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Règlements 

1° Adresser toute correspondance ù: l'Impri­
meur de la reine. Hôtel du Gouvernement, 
Québec. 

2° Fournir le texte de l'annonce dans les 
ilcux langues officielles. Lorsque celle-ci est en­
voyée dans une seule langue la traduction en 
est faite aux frais des intéressés, d'après le tarif 
officiel. 

3° Indiquer le nombre d'insertions. 

1° Payer comptant et avant publication le 
coût des annonces, suivant le tarif ci-dessous, 
excepté lorsque ces annonces doivent être publiées 
plusieurs fois. En ce cas, l'intéressé doit acquitter 
la facture sur réception et avant la deuxième 
insertion: sinon, cette dernière insertion est sus­
pendue, sans autre avis et sans préjudice des 
droits de l'Imprimeur 'le la reine qui rembourse, 
chaque fois, s'il y a lieu, toute somme versée 
en plus. 

5° L'abonnement, la vente de documents, etc., 
sont strictement payables d'avance. 

I>° Tout paiement doit être fait par chèque 
OU mandat à l'ordre du ministre des Finances. 

7° la. (lazetle officielle de Québec est publiée le 
samedi matin de chaque semaine; niais l'ultime 
délai pour la réception des avis, documents ou 
annonces, expire à midi, le mercredi, à moins 
aile ce jour soit un jour férié. Dans ce cas, l'ultime 
délai expire à midi, le mardi. I.<s avis, documents 
ou annonces reçus en retard sont publiés dans 
une édition subséquente. De plus. l'Imprimeur 
lie la reine a le droit de retarder la publication 
de certains documents, à cause de leur longueur 
mi pour des raisons d'ordre administratif. 

8° Toute demande d'annulation ou tout paie­
ment sont soumis aux dispositions de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, les intéressés sont priés 
d'en aviser l'Imprimeur de la reine avant la 
seconde insertion et ce, afin d'éviter de part et 
d'autre des frais onéreux de reprise. 

Québec, Saturday, November 23, 1968 

Rules 

1. Address all communications to the Queen's 
Printer, Parliament Buildings, Québec. 

2. Advertisers should submit all copy in both 
official languages, otherwise they will be charged 
for translation at official rates. 

3. Specify the number of insertions. 

4. Advertisements are payable in advance at 
rates set forth lielow, except when they are to be 
published more than once. In such case, remittan­
ce must be made upon receipt of the invoice and 
liefore the second insertion, failing which further 
insertions will lie automatically cancelled without 
prejudice to the Queen's Printer, and any over­
payment refunded. 

5. Fees for subscription, sale of documents and 
the like are payable in advance. 

6. Remittance must be made by cheque or 
money order payable to the Minister of Finance. 

7. The Quebec Official Gazelle is published every 
Saturday morning. All notices, documents or 
advertisements for publication must reach the 
Queen's Printer not later than Wednesday, noon; 
if Wednesday is a holiday, the deadline is Tues­
day noon. Material not delivered in time will 
appear in a later edition. Moreover, the Queen's 
Printer reserves the right to defer publication of 
certain documents liecausc of their length or for 
administrative reasons. 

8. Any request for cancellation or refund is sub­
ject to the provisions of article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, interested parties arc requested to noti­
fy the Queen's Printer before the second inser­
tion, in order to avoid costly duplication. 

Pl'BLIKE PAR LE G O U V E R N E M E N T DE LA P R O V I N C E / PUBLISHED BY THE P R O V I N C I A L G O V E R N M E N T 

L'Imprimeur de la reine, R O C I I L E F E B V R E , Queen'e Printer — Québec 
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Tarif des annonces, abonnements, etc. 

Première insertion: .'10 cents la ligne agate, 
pour chaque version. (14 lignes au |>ouce, soit 
270 lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes: 10 cents la ligne agate 
pour chaque version. 

I.u matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée doublé. 

Traduction: $3 dés 100 mots. 

Exemplaire séparé: 60 cents chacun. 
Feuilles volantes: 82 la douzaine. 
Abonnement: $10 par année A compter de 

janvier. 

N.B.— Les chiffres placés au bas des avis 
ont la signification suivante: 

IJC premier nombre réfère ù notre numéro de 
facture; le deuxième à relui de l'édition de la 
Gazelle pour la première insertion; le Iroisirme 
ù celui du nombre d'insertions, et la lettre « o » 
signifie que la matière n'est ni de notre compo­
sition ni de notre traduction. Les avis publiés 
une seule fois ne sont suivis que de notre numéro 
de facture. 

L'Imprimeur </<• la reine, 
Rom LKFKBVUK. 

Hôtel du Gouvernement, 
Québec, 13 mars 1MB 

Advertising, Rates, Subscriptions, etc. 

First insertion: 30 cents per agate line, for each 
version, (14 lines to the inch, or 270 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 10 cents | M T agate line, 
for each version. 

Tabular matter (lists of names, ligures, etc.) 
at double rate. 

Translation: S3 per KM) words. 
Single copies: 50 cents each. 
Slips: $2 per dozen. 

Subscriptions: $10 j>er year from January. 

N.B. - - Key to figures IK-IOW notices: 

The first figure is our invoice number: I lie 
second, that of the edition of the Gazelle earn illg 
the first insertion; the third, the number of 
insertion. The letter "o" indicates that the I• \I 
was not composed or translated by Queen's 
Printer personnel. Notices published only once 
are followed by our invoice number. 

Hot it LspSBVRR, 
Qiltm't Printer. 

I' i- ll mien' Hllllllillgs, 

Quebec, March 13, 1008 84070 i W8-o 

I.e Ministère des Pastes, à Ottawa, a autorisé l'affranchissement en numéraire et l'envoi comme olijei 
de deuxième classe de la présente publication. 

Authorized ai second class mail bv the J'ost Office Department, Ottawa, and for payment 
of postage in cash. 

Lettres patentes 

Affiliated Waste Disposal Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutennnt-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: James Doherty, 
administrateur, Agatha Doherty, ménagère, 
épouse séparée tie biens de Howard Roy Doherty, 
tons deux du 107, chemin Bedford, Baie-d'Urfé, 
Stanley Safe, administrateur, 4300, de Maison-
neuve, Westmount, et John Kis, administrateur, 
4720, Meridian, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Effectuer l'enlèvement des ordures ménagères, 
commerciales et industrielles et les détruire; faire 
le commerce de toutes sortes de machines, 
d'équipement, d'outillage et autres produits 
similaires neufs et d'occasion, sous le nom de 
« Affiliated Waste Disposai Inc. *, avec un 
capital total de $40,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le .iou.i-mini.ilre den in.itilulion.i financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHII.IPPE BOUCHARD. 
26804 4654-68 

Allied International Products Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
l»rtic de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Isadorc Bob Cherry, 
marchand, Shannon, Gisèle Bolduc, ménagère, 

Letters Patent 

Affiliated Waste Disposai Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
4th day of October, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: James Doherty, executive, Agallia 
Doherty, housewife, wife separate as to property 
of Howard Roy Doherty, both of 107 Bedford 
Road, Baie-d'Urfé, Stanley Safe, executive, 
4300 de Maisonneuvo, Westmount, and Jolui 
Kis executive, 4720 Meridian, Montreal, for 
the following puri>oses: 

To remove and dispose of industrial, com­
mercial and residential waste and to deal in all 
types of new and used machinery, equipment, 
tools and other similar products, under the name 
of "Affiliated Waste Disposal Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PIHMPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérai ires. 
26864-0 46M-68 

Allied International Products Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, liave lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Isadorc Bob Cherry, merchant 
Shannon, Gisèle Bolduc, housewife, wife separate 

http://iou.i-mini.ilre
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épouse séparée <le biens «le Gaston Villeneuve, 
3450, chemin St-Louis, Québec, et Charles 
Bolilue, garagiste, 1364, Charlotte, Sillcry, pour 
les objets suivants: 

Faire le commerce de tous produits, articles et 
marchandises, sous le nom de « Allied Inter­
national Products Inc. » , avec un capital total 
île $40,000, divisé en 100 actions ordinaires d'une 
valeur nominale de $10 chacune et en 3,900 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $10 
chacune. 

I.c siège social de la compagnie est 19, rue 
Garneau, Québec, district judiciaire de Québec. 
/.,• som-minùtre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4777-68 

Almugcc inc. 

Avis est donné qu'en vertu île la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, eu date du 9c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Alexandre Couture, 
Murray Couture, tous deux industriels, de Saint-
Diinslun-dii-Lac-Beauport, et François Ilainville, 
notaire, 184% Frontenac, Québec, pour les objets 
suivants: 

Acquérir «les emplacements de ferme aux fins 
d'exploitation agricole et d'élevage, sous le nom 
île « Almugcc inc. » , avec un capital total de 
1100,000, divisé e » 100 actions ordinaires de $100 
chacune et en 900 actions privilégiées «le 8100 
chacune. 

Ix- siège social «le la compagnie est à Quéliec, 
district judiciaire de Quéliec. 
/., sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHII.IPPK BOUCHARD. 

26864-0 466S-68 

Alno Compagnie limitée 

Avis est donne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Serge Cainiicau, ad­
ministrateur, 6000, Portage, Anjou, Roliert Ar-
elianibuult, licencié en loi, 6307. avenue Lennox, 
et Cilles Moroau. avocat. 10750, De Saint-Réal. 
ces lieux derniers «le Montréal, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires en procurant, des divertissements 
au public, sous le nom de « Alno Compagnie 
limitée » , avec un capital total «le $40,000, divisé 
en 1.000 actions ordinaires «le $10 chacune et 3,000 
•étions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est A Mont­
rai, district judiciaire «le Montréal. 
/..- -iiix.iiiiiii.itre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHII.IPPE BOUCHARD. 

W864 4601-68 

Ameublements Cassiani inc. 
Cassiani Furniture Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Claude Lefebvre, 600, 
Fontainebleau, Claude Oucllette, 956, Frechette, 
tous deux de Laval, et Jacques Mochon, 9129, 
Louisiane, Saint-Léonard, tous trois avocats, 
Pour les objets suivants: 

as to property of Gaston Villeneuve, 3450 St-
Louis Road, Québec, and Charles Bolduc, 
garage-keeper, 1364 Charlotte, Sillcry, for the 
following purposes: 

To carry on business dealing in all products, 
articles and merchandise, under the name of 
"Allied International Products Inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 100 
common shares of a-nominal value of $10 each 
and 3,900 preferred shares of a nominal value 
of $10 each. 

The head office of the company is at 19 Gar­
neau St., Québec, judicial district of Quéliec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4777-68 

Almugec inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, liearing date the 
9th day of October, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Alexandre Couture, .Murray Couture, 
I«»th industrialists of Saint-Diinstaii-du-Lac-
Beauport, and François Rainville. notary, 1348 
Frontenac, Québec, for the following purposes: 

To acquire farm emplacements for agricultural 
and breeding exploitation purposes, under the 
name of "Almugec inc.", with a total capital 
stock of $100,000. divided into 100 common 
shares of $100 each and into 900 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Quebec, 
judicial district of Québec. 

LS-PHIUPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
- ' iMi I 4668-68 

Alno Compagnie limitée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, lieariug date the 
7th day of Octolier, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-
IKirating: Serge Cainpeau, executive. 6000 Por­
tage, Anjou, K O I I I T I ArcJiamhaiilt, licentiate in 
law, 6307 IxMinox Avenue, and Gilles Moreau, 
advocate, 10750 l)c St. Real, the latter two of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of furnishing amuse­
ment to the public, under the name of "Alno 
( 'ompagnie limitée", with a totul capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of 
$10 each an«l 3.000 preferred shares of $10 each. 

The head olfice of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26804-O 4601-68 

Ameublements Cassiani inc. 
Cassiani Furniture Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, liave been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Claude Lefebvre, 600 Fontainebleau, 
Claude Oucllette, 956 Frechette, both of Laval, 
and Jacques Mochon, 9129 Louisiane, Saint-
Léonard, all three advocates, for the following 
purposes. 
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Faire le commerce de meubles, ameublements 
de maison, de bureaux et autres produits sem­
blables, sous le nom de « Ameublements Cassiuni 
inc.— Cassiani Furniture Inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1.000 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 300 actions privilé­
giées de $100 chacune. 

I.i- siège social de la compagnie est ù Lnval, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-mi ni.sire îles institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE Uni Ml.\lil>. 

26864-0 4706-68 

Les Amis de la Danse inc. 
Avis est donné qu'en vertu de la troisième 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8c jour d'octobre 1968, 
constituant eu corporation suns capital-actions: 
Hervé Letendre, assistant-contremaître, Jac­
ques Boisclair, aviculteur, 240, route Vamaska, 
et Jules McClure, inséminateur. 7e rang, tous 
trois de Saint-Germuin-dc-Gruiithum, pour les 
objets suivants: 

Établir et exploiter un club social, sous le nom 
de « Les Amis de lu Danse inc. » . 

Le montant uuquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Saint-
Germain-de-Grantham, district judiciuire de 
Drummond. 
Le sous-ministre îles institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
Ls-PlIlI.II'l'K BolCHAUD. 

26864-0 4628-68 

Amicale Régionale des Sourds 
du Saguenay-Lac St-Jcan inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la 1A>\ des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation suns capital-actions: 
Peter Lechensky, cordonnier. Ili, Ste-Famille. 
Kénogaini. Michel Dubé, imprimeur. 36, Mar­
quette, Paul Côté, cordonnier. 117. Angers, 
tous deux de Jonquière. Céline Arcaiul. ménagère, 
fille majeure. 77. Lizotte. Roberval, et LÔuis-
Aimé Lavoie, cultivateur, rang 4. Albanel. j>oiir 
les objets suivants: 

Contribuer un bien-être général des sourds, 
sous le nom de « Amicale Régionale des Sourds 
du Saguenay-Lac St-Jean inc. » . 

Le montant uuquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $10.000. 

Le siège social de la cor|xiration est 16. rue 
Ste-Famille, Kénogaini. district judiciuire de 
Chicoutimi. 
Le sous-ministre îles institutions financières. 

compagnies et coopérât ires. 
LH-PIIIMPPE BOUCHARD, 

26864-0 4658-68 

Andrews & Bélanger Cic Iter 
Andrews & Bélanger Co. Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur île la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: John Austin 
Murphy, avocat et conseil en Loi de la reine, 36. 
Fairfield Crescent, Montréal-Ouest. Arthur Qurs-

T o deal in furniture, home and office furnish­
ings and other similar products, under the nome 
of "Ameublements Cassiani inc.— Cassiani I'm. 
niture Inc.", with a total capital stock of Sld.iHK). 
divided into 1,000 common shares of Sill eacli 
and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Laval, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution.': 

Companies anil Cooperatives. 
26864 4706-68 

Les Amis de la Danse inc. 

Notice is given that under Part III of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to in­
corporate a corporation without share capital : 
Hervé Letendre, assistant foreman, Jacques Itnis-
clair, breeder of fowls, 240 Yamaska Highway, 
and Jules McClure, planter, 7th range, ull three 
of Saint < ieriiKiiii-i le-G rant hum. for the following 
purposes: 

To establish and operate a social club, under 
the name of "Les Amis de lu Danse inc.". 

The amount to which the value of the immo­
vable property which the corporation may ac­
quire and hold is to be limited, is 8I00,IHIII. 

The head office of the corporation is at Saint 
Gerinain-de-Granthnm, judicial district of l>riim-
mond. 

Ls-Pl 111.11'PK Boucu A l( 11. 
Deputy Minister of Financial Institution*, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4628-68 

Amicale Régionale des Sourds 
du Sagucuay-Lac St-Jcan inc. 

Notice is given that under Purl III of the 
Companies Act. letters patent. Iiearing dale the 
9th day of October, 1068, have lieen issued by I he 
Lieutenant-Governor of the Province to incor­
porate a corporation without share capital: 
Peter Ix-ehensky, shoemaker, 16 Stc-Fiiinille. 
Kénogaini. Michel Dubé, printer. 35Marquette. 
Paul Côté, shoemaker. 117 Angers. Uilh of 
Jonquière, Céline Arcand, housewife, spinster of 
the age of majority, 77 Lizotte. Roberval, and 
Louis-Aimc Lavoie. farmer, range 4. Alhanrl, 
for the following purposes: 

To contribute I " the general welfare of (lie 
deaf, under the name of "Amicale Régionale lies 
Sourds du Saguenay-Lac St-Jean inc.". 

The amount to which the value of the immo­
vable property which the Corporation may 
acquire and hold is to lie limited, is $10.000 

The head office of the coloration is at 1(1 Ste-
Fainille Street. Kénogaini, judicial district of 
( 'hicoiitimi. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperiitiic 
26X64 46B8-IK 

Andrews & Bélanger Cie Iter 
Andrews & Bélangrr Co. Ltd. 

Notice is given thut under Part I ol I 1 

Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in-
corporating: John Austin Murphy, advorah' 
anil Queen's Counsel, 36 Fairfield ('rescriiL 
Montreal West. Arthur Qiiesnrl, clerk. 1155 
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nrl. commis. 1155 ouesl. boulevard Dorchester, 
Montreal, el Norbert Martin, professeur, 15483. 
Oakwood, IVirefonds, jxiur les objets .suivants. 

Faire des transactions et diriger une compagnie 
de placements de toutes sortes, sous le nom de 

Andrews & Mélanger Cic liée - Andrews & 
Bélanger Co. Ltd. » , avec un capital total de 
$100.000, divisé en l.(KM) actions ordinaires d'une 
valeur au pair île $1 chacune et 9.900 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de S U ) chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

I.r s.ms-ministre (les institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

l.s-ï'nii.ii'i'K BoccnABD. 
20804 4642-68 

Arenu de Warwick inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la LTN des compagnies, le liciitenant-
goUvorneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2c jour d'octobre 1968, 
Constituant en corporation sans capital-actions: 
Jean-Charles Perreault, industriel. René Pro-
veiiclier, journalier, Michel Lemire, comptable 
agréé, el Gilles Vigneault, prêtre, tous quatre de 
Warwick, pour les objets suivants: 

former et exploiter un club sportif, sous le nom 
de Arena de Warwick inc. » . 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut acquérir et possé­
der, est de $400.000. 

Le siège social de la corporation est ;'i Warwick, 
district judiciaire d'Artbabaska. 

I.r saut-ministre des institutions financières, 
compagnies et (imperatives, 

Ls-PlIlMIM'K BOUCHABO. 
26864m 4544-68 

Les Ateliers de l'Est liée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le licutcnant-
gOUVcrneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
«•(instituant en corporation: Fernande Forand, 
ménagère, épouse de Jeu n I • Robert, Georges-
Albert Forand. et Paul-André Forand, ces deux 
derniers menuisiers, tous trois de Saint-Pie, pour 
les objets suivants: 

Faire le commerce de meubles et nouveautés 
•le toutes sortes, sous le nom de « Les Ateliers 
de l'Est ltée » , avec un capital total de $40,000, 
ilivisé en 2,000 uctions ordinaires de $10 chacune 
cl en 200 actions privilégiées de $100 chacune. 

I.e siège social de lu compagnie est à Saint-Pie, 
district judiciaire de Saint-Hyacinthe. 

Le sniis-ministre des institutions fi nancières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PIIILIITE BOUCHARD. 
26864-0 4701-68 

Au Bouclier de Brcnnus inc. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
paitie de la Loi des compagnies, le lieiitenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 196S. 
constituant en corporation: André Lévesque, 
•lean-G. Bergeron, tous deux avocats, et Ginette 
rounder, secrétaire, bile majeure, tous trois de 
72, (ote-dc-la-Montagne. Québec, pour les 
objets suivants: 

l'aire affaires comme restaurateurs, sous le 
nom <le « Au Bouclier de Brcnnus inc. . avei 
Un capital total de $40,000. divisé en 300 actions 

Dorchester Boulevard West. Montreal, and 
Norbert Martin, professor, 15483 Oakwood. 
Pierrefonds, for the following purposes: 

To transact and carry on a general investment 
business, under the name of "Andrews & Mélanger 
Cie liée—Andrews & Bélanger Co. Ltd.". 
with a total capital stock of $100.000. divided 
into 1.0(H) common shares of a par value of $1 
each and 9,900 preferred shares of a pur value of 
$10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

Ls-Piin.ii'i'K BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Inst Hut ions. 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4642-68 

Arena de Warwick inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to in­
corporate a corporation without share capital: 
•lean-Charles Perreault, industrialist, René Pro-
vencher, labourer, Michel Lemirc, chartered 
accountant, and Gilles Vigneault, priest, all four 
of Warwick, for the following purposes: 

To form and operate a sports club, under I he 
name of "Arena de Warwick inc.". 

The amount to which the value of the immo­
vable property which the corporation may ac­
quire and hold is to be limited, is $400,000. 

The head office of the corporation is at War­
wick, judicial district of Arthabaska. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4544-68 

Lea Ateliers de l'Est liée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 196S, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Fernande Forand, housewife, wife of 
Jean-Louis Robert, Georges-Albert Forand, 
and Paul-André Forand, the latter two carpenters 
all three of Saint-Pie, for the following purposes: 

To deal in furnitirc and novelties of ull kinds, 
under the name of "Les Ateliers de l'Est liée", 
with a total capital stock of $40,000. divided 
into 2,000 common shares of $10 each and into 
200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Saint-Pie, 
judicial district of Saint-Hyacinthc. 

Ls-Piin.ii'i'K BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26864 4701-68 

Au Bouclier de Brcnnus inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October 1968, have IM-OII issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: André Lévesque. Jeaii-C. Bergeron, 
both advocates, and Ginette Founder, secretary, 
spinster of age of majority, all three of 72 (ote-
dr-la-Mniitagnc, Québec, for the following 
purposes: 

To carry on business as restaurateurs, under 
the name of "Au Boucher de Brennus inc.". with 
u total capital stock of $40.000. divided into 
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ordinaires de $100 chacune et en 100 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8. rue Petit 
Champlain, Quéhcr, district judiciaire de Quéliec. 

Le .ions-miniilre des institution* financières, 
compagnies et cixipératives, 

Ls-FiiiLippK BOUCHARD. 
2686-1-0 4793-68 

Auto Collision Service 
of St. Laurent Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Saul Cooner. ad­
ministrateur commercial, 501. 97e Avenue. 
Avrum Cohen, -1460, 8e Rue, tous deux de Laval, 
et Harvey Crestohl. 158, Lockhart. Mont-Royal, 
ces deux derniers avocats, pour les objets sui­
vants: 

Établir une affaire de réparation et de remise 
ù neuf d'uutomobiles. camions et autres véhicules-
automobiles, sous le nom de « Auto Collision 
Service of St. Laurent Ltd. », avec un capital 
total de $40,000, divisé en 200 actions ordinaires 
d'une valeur au pair de $10 chacune et 380 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint -
Laurent, district judiciaire de Montréal. 

Iœ sous-ministre des institutions financières. 
compagnies et coopératire*. 

LS-PHIMPPK BOUCHARD. 
26864 4597-bs 

B-S Auto Parts Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'avril 1968, 
constituant en corporation: André Soucy, regrat-
ticr, Denise Ayotte, secrétaire, épouse contrac-
tuellemcnt séparée de biens didit André Soucy, 
et dûment autorisée par lui aux fins des présentes, 
tous deux de 2867, French, Montréal, Jacques 
Larivée, regrattier, et Ghislaine Papineau, ména­
gère, épouse contractuellement séparée de biens 
dudit Jacques Larivée, et dûment autorisée par 
lui aux fins des présentes, ces deux derniers de 
10788, Éthier, Montréal-Nord, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le com­
merce d'automobiles, moteurs, machines et tous 
leurs accessoires et parties, sous le nom de « B-S 
Auto Parts Inc. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires d'une 
valeur nominale de $10 chacune et en 200 actions 
privilégiées d'une valeur nominale de $100 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

/.<• sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
20864-O 1650-68 

Barry-Bcrtrand inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 3c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Yves Bertrand, 190, 
Poitou, Mario Létourneau, 522, Lartigue, tous 

300 common shares of $100 each and Kill piV. 
(erred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 8 Petit 
Champlain Street, Québec, judicial district of 
Québec. 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ins. 
26864 479348 

Auto Collision Service 
of St. Laurent Ltd. 

Notice is given that under Part I ol the 
Companies Act, letters patent. Iiearing date I he 
7th day of October, 1968, have lieen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Saul Cooner. business executive. 501, 
97th Avenue. Avrum Cohen. 4460, 3rd Si net. 
both of Laval, and Harvey Crestohl. 158 Lock-
hart, Mount Royal, the latter two advocates, 
for the following pur|x>ses: 

To engage in all branches the business of 
repairing and reconditioning automobiles, dinks 
and other motor vehicles, under the luuur of 
"Auto Collision Service of St. Laurent Ltd.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
200 common shares of a par value of $10 each 
and 380 preferred shares of a par value of $100 
each. 

The head office of the company is at Saint-
Laurent, judicial district of Montreal. 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives, 
36864-0 4597-68 

B-S Auto Parts Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of April, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: André Soucy, huckster, Denise Ayotte, 
secretary, wife contractually separate as to pro­
perty of said André Soucy, and duly authorized 
by him for the presents, both of 2867 French, 
Montreal, Jacques Larivée, huckster, and Ghis­
laine Papineau, housewife, wife contractually 
separate as to property of said Jacques Larivée, 
and duly authorized by him for the presents, I lie 
latter two of 10788 Éthier, Montreal-North, (or 
the following purposes: 

To carry on business as garage-keepers and to 
deal in automobiles, motors, machines and all 
their accessories and parts, under the name of 
"B-S Auto Parts Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 2,000 common shares of • 
nominal value of $10 each and into 200 preferred 
shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company ÙI at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Cooperative 
26864 1650-68 

Barry-Bcrtrand inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing dale titc 
3rd day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Yves Bertrand, 190 Poitou, Mario 
I I .nu man, 522 Lartigue, both of Laval ami ( las-
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deux de Laval, et Gaston Nadeau, 8105, Jean-
\ i ( olct, Saint-Léonard, tous trois avocats, pour 
1rs objets suivants: 

Exercer le commerce qui consiste à fournir de 
l'amusement au public, sous le nom de < Barry-
llcrtrand inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune 
il en .'{00 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont­
real, district judiciaire de Montréal. 
IX mus-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4015-68 

lleuiimoiil Tire Shop Inc. 

Avis est donné qu'eu vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
((instituant en corporation: Paul II . Murchand, 
414,'}, Blueridgc Crescent. Frederick W. Bcnn, 
M00. Glencoe, tous deux de Montréal, et Ray E. 
Lawson, 4215, de Maisonncuvc, app. 16, West­
mount, tous trois avocats, pour les objets sui­
vants: 

Exploiter la fabrication, la réparation et le 
commerce de toutes sortes de pneus, produits et 
accessoires d'automobile, sous le nom de « Beau-
mont Tire Shop Inc. » , avec un capital-actions 
divisé en 2,500 actions ordinaires sans valeur au 
pair et 1500 actions privilégiées d'une valeur au 
l>air de $10 chacune. 

Le siège social de lu compagnie est ù 401, rue 
Beaumont, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopérai ires, 
L s - P l I I I . I P P K M( H i II M : li 

26864 4715-68 

Ernest Bcausolril inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 6c jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Ernest-J. Beausoleil, 
humilie d'affaires. Dorothée Gucrtin, ménagère, 
épouse contractucllement séparée de biens dudit 
Kriicst-J. Beausoleil, et Claude Beausoleil, 
homme d'affaires, tous trois de 6371, boulevard 
(les Roseraies, Anjou, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme épiciers, sous le nom de 
Ernest Beausoleil inc. » , avec un capital total 

de $150.000. divisé en 1,000 actions ordinaires 
(l'une valeur nominale de $1 chacune, 144,000 
actions privilégiées classe « A » d'une valeur 
nominale de $1 chacune et en 5,000 actions 
privilégiées classe « B » d'une valeur nominale de 
$1 chacune. 

Le siège social de la ooinpagnîe est à Terre-
bonne, district judiciuire tie Terrebonne. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PIIIUPPK BOUCIIAIIU. 

268644 4065-68 

Belmont Coffee Shop Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
latentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en cor|>oratioii: André Gauthier, 
a vocat, 1990, des Ormes, Saiiit-Bruno-dc-Moiitar-

ton Nadeau, 8105 Jean-Nicolet, Saint-Léonard, 
all three advocates, for the following purposes: 

T o carry on a business consisting in furnishing 
amusement to the public, under the name of 
"Barry-Uertrand inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 1,000 common shares of 
$10 each and into 300 preferred shares of $100 
each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
I ' l iMi l 4615-68 

Beaumont Tire Shop Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11 th day of Octolier, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Paul It. Marchand, 4143 Blueridgc 
Crescent, Frederick W. lleiin, 3300 Glencoe, 
Iwtli of Montreal, and Ray E. Law.son, 4215 de 
Maisonneuve, Apt. 16, Westmount, all three 
advocates, for the following purposes: 

To manufacture, r e p a i r ami dcul in any kind 
of tires and automotive products and accessories, 
under the name of "Beaumont Tire Shop Inc.", 
with u capital stock divided into 2,500 common 
shares without par value and 1,500 preferred 
shares of the par value of $10 each. 

The head office of the company is at 401 
Beaumont Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4715-68 

Ernest Beausoleil inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act. letters |>atent. bearing date the 
6th day of Septemlicr, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Erncst-J. Beausoleil, business­
man, Dorothée Guertin, housewife, wife con­
tractually separate as to property of the said 
Emcst-I. Beausoleil, and Claude Beausoleil. 
businessman, all three of 6371 des Rosaires 
Blvd., Anjou, for the following purposes: 

To carry on business us grocers, under the 
name of "Ernest Beausoleil inc.". with a total 
capital stock of $150,000, divided into 1,000 
common shares of a nominal value of $1 each. 
144,000 preferred class " A " shares of a nominal 
value of $1 each and 5,000 preferred class " B " 
shares of u nominal value of $1 each. 

The bead office of the company is at Terre­
bonne, judicial district of Terrebonne. 

LS-PIIIMPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4065-68 

Belmont Coffee Shop Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968. have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: André Gauthier, advocate, 1990 des 
Ormes, Saint-Bruno-de-Montarville, Ginette Tar-
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ville, Ginette Tardif, 3980, Pierre-Chevrier, Lise 
Marsolais, 2577, Arcand, toutes deux secrétaires, 
filles majeures, et Albert Ratlié, commis de bu­
reau, 11991, Dépatie, ces trois derniers de Mont­
réal, pour les objets suivants: 

Exploiter des restaurants, casse-croûte et 
coffee shop, sous le nom de « Belmont Coffee 
Shop Inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 10,000 actions ordinaires d'une valeur 
nominale de $1 chacune et en 3,000 actions privi­
légiées d'une valeur nominale de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 24, rue 
Mont-Royal ouest, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopérantes, 

LS-PHTUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4542-68 

Bertol Industries Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: George Bertol, manu­
facturier, Odette Icart, ménagère, épouse sé­
parée de biens dudit George Bertol, tous deux de 
11980, Poincarré, Montréal, et Eberle Icart, gé­
rant de production, 42, Du Chalet, Saint-Pierre, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre tous les maté­
riaux utilisés dans la construction, en faire le 
commerce, sous le nom de « Bertol Industries 
Ltd. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune et 
3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 17000, rue 
Alfred, Saint-Michel, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864 4714-68 

Bonbons Boivin inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Claude Boivin, 
commerçant, Monique Montreuil, ménagère, 
épouse séparée de biens dudit Claude Boivin, 
tous deux de 2154, De Grandprés, et Roger 
Boivin, commerçant, 2158, De Grandprés, tous 
trois de Québec, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme confiseurs, sous le nom 
de « Bonbons Boivin inc. » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires 
de $10 chacune et en 2,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, 
district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4688-68 

Boucherie Amicale liée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Franco Di Bartolo, 
entrepreneur, 1914, Emard, Renato Di Bartolo, 

dif, 3980 Pierre-Chevrier, Lise Marsolais, 2577 
Arcand, both secretaries, spinsters of the full age 
of majority, and Albert Rathe, office clerk, 11901 
Dépatie, the latter three of Montreal, for the 
following purposes: 

To operate restaurants, snack-bars and coffee 
shops, under the name of "Belmont Coffee Shop 
Inc.", with a total capital stock of $40,00(1. 
divided into 10,000 common shares with a nomi­
nal value of $1 each and 3,000 preferred slum 
with a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at 24 Mont 
Royal Street West, Montreal, judicial district ' i f 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4542-ijS 

Bertol Industries Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incur -
porating: George Bertol, manufacturer, Odette 
Icart, housewife, wife separate as to property of 
the said George Bertol, both of 11980 Poincarrc. 
Montreal, and Eberle Icart, production manager, 
42 Du Chalet, Saint-Pierre, for the following pur­
poses: 

To manufacture, buy, sell and deal in all 
supplies used in building and construction, under 
the name of "Bertol Industries Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into UK m 
common shares of $10 each and 3,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 17000 
Alfred Street, Saint-Michel, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHII.IPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4714-68 

Bonbons Boivin inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Claude Boivin, trader, Monique Mon­
treuil, housewife, wife separate as to proper! v 
of the said Claude Boivin, both of 2154 De 
Grandprés, and Roger Boivin, trader, 2158 
De Grandprés, all three of Québec, for the follow­
ing purposes: 

To carry on business as confectioners, under 
the name of "Bonbons Boivin inc.", with a total 
capital stock of $40.000. divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Québec, 
judicial district of Québec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4688-68 

Boucherie Amicale ltée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Franco Di Bartolo, contractor, 1914 
Emard, Renato Di Bartolo, mechanic, 1886 
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mécanicien, 1886, Spingland, et Sandrine- An-
gotti, machiniste, 1916, Emard, tons trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

S'établir bouchers, sous le nom de « Boucherie 
Amicale Itée >, avec un capital total de $40,000, 
divisé en 10,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et 30,000 actions privilégiées de SI chacune. 

I,c siège social de la compagnie est 7024, rue 
Çasgrain, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 
la sous-ministre dee institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
Ls-PniuppE BOUCHARD. 

26864 4653-68 

Boucherie Marro inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
(Kirtie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Agnello Marro, bou­
cher, Erminia Acciaioli, ménagère, épouse com­
mune en biens dudit Agnello Marro, tous deux de 
235, St-Zotique est, Antonio Marro, boucher, et 
Maria D'Ovidio, ménagère, épouse commune 
en biens dudit Antonio Marro, ces deux derniers 
de 227, Mozart est, tous quatre de Montréal, 
|Kiur les objets suivants: 

Faire affaires comme épiciers-bouchers, sous le 
nom de « Boucherie Marro inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires 
de $10 chacune et en 300 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 236, Place 
du Marché du Nord, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 
/ sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4691-68 

Springland, and Sandrino Angotti, machinist, 
1916 Emard, all three of Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on the business of butchers, under 
the name of "Boucherie Amicale Itée", with a 
total capital stock of $40,000. divided into 10,000 
common shares of $1 each and 30,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at 7024 
Casgrain Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4653-68 

Boucherie Marro inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Agnello Marro, butcher, Erminia 
Acciaioli, housewife, wife common as to property 
of said Agnello Marro, both of 235 St-Zotique 
East, Antonio Marro, butcher, and Maria 
D'Ovidio, housewife, wife common as to pro­
perty of said Antonio Marro, the latter two of 227 
Mozard East, all four of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To carry on business a grocers-butchers, under 
the name of "Boucherie Marro inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 1,000 
common shares of $10 each and into 300 preferred 
sliares of $100 each. 

The head office of I he company is at 236 Place 
du Marché du Nord, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4691-68 

Boulanger Fortier Rondeau & Cie inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Maurice Boulanger, 
630, St-Cyrille ouest, Guy Fortier, 1085, de la 
Tour, et Réal-A. Rondeau, 1155, des Laurentides, 
tous trois comptables agréés, de Québec, pour les 
objets suivants: 

Agir comme conseillers en administration, sous 
le nom de « Boulanger Fortier Rondeau & Cie 
inc. » , avec un capital divisé en 10,000 actions 
ordinaires sans valeur nominale. 

Le siège social de la compagnie est 500, Grande-
Allée est, Québec, district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4594-68 

Boulangerie Couture Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du I l e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Normand Couture, 
industriel, Lucille Roy, ménagère, épouse dudit 
Normand Couture, et Jcan-Cliarles I^arivière, 
industriel, tous trois de Saint-Bernard, pour les 
objets suivants: 

Boulanger Fortier Rondeau & Cie inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Maurice Boulanger, 630 Saint-Cyrille 
West, Guy Fortier, 1085 de la Tour, and Réal-A. 
Rondeau, 1155 des Laurentides, all three charte­
red accountants, of Québec, for the following 
purposes: 

To act as counsellors in business administra­
tion, under the name of "Boulanger Fortier 
Rondeau & Cie inc.", with a capital stock divided 
into 10,000 common shares without nominal 
value. 

The head office of the company is at 500 
Grande-Allée East, Québec, judicial district of 
Québec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4594-68 

Boulangerie Couture Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11 tb day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Normand Couture, industrialist, 
Lucille Roy, housewife, wife of the said Normand 
Couture, and Jean-Charles Larivière, industria­
list, all three of Saint-Bernard, for the following 
purposes: 
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Exploiter une boulangerie, sous le nom de 
« Boulangerie Couture Itée » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $1 chacune et en 3,600 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est a Saint-
Bernard, district judiciaire de Beauce. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 3733-68 
Gérard Boutin lté.' 
Gérard Boutin Ltd. 

Avis est donné qy'en vertu de la première 
partir de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968. 
constituant en corporation: Gérard Boutin, 
camionneur, Doris Boutin, ménagère, épouse 
dudit Gérard Boutin, tous deux de 82, Main, 
Deschénes, et Maurice Chevalier, avocat, 14, 
Langevin, Hull, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transport, 
sous le nom de « Gérard Boutin Itée — Gérard 
Boutin Ltd. » , avec un capital total de $200.000, 
divisé en 20,000 actions ordinaires de $10 cha­
cune. 

Le siège social de la compagnie est à Aylmer, 
district judiciaire de Hull. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-e 4365-68 

La Boutique Internationale inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Mark Rosenstein, 
5003, avenue Lacomhe, Alexander S. Konigsberg, 
2378, rue Frenettc, et Jacques Lemattre-Auger, 
8462, rue Drolel, tous trois avocats, de Montréal, 
pour les objets suivants: 

La confection et le commerce de vêtements et 
accessoires pour hommes et pour dames, sous 
le nom de < La Boutique Internationale inc. » , 1 

avec un capital total de $40,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $10 chacune et 3,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6764, rue 
Saint-Hubert, Montréal, district judiciaire île 
Montréal. 

I.i sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4603-68 

La Brasserie \M Golfeur inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Antonio Alati, pâ­
tissier, 277, rue Dante, Dominique Padulo, 
vendeur, 9932, rue Clark, et Jean-A. D'Argcnsio, 
comptable agréé, 5955, St-Zotique est, tous trois 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter des tavernes et restaurants, sous 
le nom de « La Brasserie Le Golfeur inc. » , 
uvec un capital total de $40,000, divisé en 2,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 200 ac­
tions privilégiées de $100 chacune. 

To operate a bakery, under the name of "Bou­
langerie Couture Itée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of a nominal value of $1 each and 3,600 
preferred shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Saint. 
Bernard, judicial district of Beauce. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Depxdy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 3733-68 

Gérard Boutin Itée 
Gérard Boutin Ltd. 

Notice is given that under Part I of I he 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have ben issued, 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
incorporating: Gérard Boutin, truck driver-
Doris Boutin, housewife, wife of said Gerard 
Boutin, both of 82 Main, Deschênes, and Mau­
rice Chevalier, advocate, 14 Langevin, Hull, 
for the following purposes: 

To carry on business as a transport company, 
under the name of "Gérard Boutin Itée — (lérard 
Boutin Ltd.", with a total capital stock of 
$200,000, divided into 20,000 common share, of 
$10 each. 

The head office of the company is at Aylmer, 
judicial district of Hull. 

LS-PHIMPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Coopératives. 
26864 4365.68 

la Boutique Internationale inc. 

Notice is given that uuder Part I of the 
Companies Act, letters patent, liearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Mark Rosenstein, 5003 Lacomlic 
Avenue, Alexander S. Konigsberg, 2378 Fre­
nettc Street, and Jacques Lemattre-Auger. 
8462 Drolet Street, all three advocates, ol 
Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in men's and women's 
clothing and related accessories, under the name 
of "La Boutique Internationale inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 1,000 
common shares of $10 each and 3,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 6764 St 
Hubert Street, Montreal, judltal district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4603-bs 

La Brasserie Le Golfeur inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Antonio .Mali, pastry maker, 277 
Dante Street, Dominique Padulo, salesman, 
9932 Clark Street, and Jean-A. D'Argensio. 
chartered accountant, 5955 St-Zotique East, all 
three of Montreal, for the following purposes: 

T o operate taverns and restaurants, under the 
name of "La Brasserie Le Golfeur inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divide! into 2.000 
common sliarcs of $10 each and into 200 pre 
ferrcd shares of $100 each. 
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I.r siège social de la compagnie est à Montréal-
Nord, district judiciaire de Montréal. 

le mus-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

Ls -PlIILIPPB B O U C A B D . 

26864-0 4661-68 

Arthur Braun Import Ltd. 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Arthur Braun, né­
gociant, Ernestine Meyer, négociante, épouse 
séparée de biens dudit Arthur Braun, et Fred 
ilraun, négociant, tous trois du 4998, avenue 
Victoria, Montréal, pour les objets suivants: 

S'établir négociants en gros, importateurs et 
exportateurs de fantaisies, d'articles de mode, 
d'objets en plastique, d'articles de ménage et de 
i|iiincaillerie, sous le nom de « Arthur Braun 
Impoli Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 100 actions ordinaires de $100 chacune 
et 30,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE Bin i n . M i n . 
26864 4647-68 

Brassard Shoe Store and Repair Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accorde des lettres 
patentes, en datt du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Giacomo Di Bartolo, 
cordonnier, 2211, Denonville, Martino Ardi/.zo-
ni. manufacturier, et Maria Distilio, ménagère, 
é|K>use séparée de biens dudit Martino Ardizzoni, 
ces deux derniers de 1949, Springland, tous trois 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Manufacturer, réparer des souliers, chaussures, 
marchandises en cuir, vêtements et articles de 
toutes sortes, en faire le commerce, sous le nom 
de « Brassard Shoe Store and Repair jnc. » . 
avec un capital total de $50,000, divisé en 50.000 
actions ordinaires de $1 chacune. 

siège social de la compagnie est à Brussurd, 
district judiciaire de Montréal. 

IA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD; 

26864 4591-68 

B'Youthful Dress Inc. 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Harvey M . Cooper-
stone, avocat, 1448, Beverley Crescent, Jovitte 
Dmuchalsky, secrétaire, célibataire, 581, La-
douceur, tous deux de Laval, Samuel H. Shriar, 
avocat, 3445, Valade, Saint-Laurent, et Brenda 
Epstein, secrétaire, célibataire, 6041, Wilderton, 
Montréal, pour les objets suivants: 

La fabrication et le commerce de toutes sortes 
de produits, articles et marchandises, sous le 
nom de « B'Youthful Dress Inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 3,000 actions privi­
légiées de $10 chacune. 

The head office of the company is at Montreal-
North, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE lt< H i i i \n n. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4661-68 

Arthur Braun Import Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Arthur Braun, merchant, Ernes­
tine Meyer, merchant, wife separate as to prop­
erty of the said Arthur Braun, and Fred Braun, 
merchant, all three of 4998 Victoria Avenue, 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as wholesalers, importers 
and exporters of novelties, fashion articles, 
plastics, houseware and hardware, under the 
name of "Arthur Braun Import Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 100 
common shares of $100 each and 30,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative*. 
26864-0 4647-68 

Brassard Shoe Store and Repair Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent. I>caring date the 
7th day of Octolier, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Giacomo Di Bartolo. shoemaker, 
2211 Denonville, Martino Ardizzoni, manufac­
turer, and Maria Distilio, housewife, wife separate 
as to property of the said Martino Ardizzoni, 
the latter two of 1949 Springland, all three of 
Montreal, for Uie following purposes: 

To manufacture, repair and deal in shoes, 
footwear, leather goods, clothing and wearing 
apparel of all kinds, under the name of "Brassard 
Shoe Store and Repair Inc.", with a total capital 
stock of $50.000, divided into 50.000 common 
-hare - of $1 each. 

The head office of the company is at Brassard, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and ('imperatives. 
26864-0 4591-68 

B'Youthful Dress Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Harvey M . Cooperstone, advocate, 
1448 Beverley Crescent, Jovitte Dmuchalsky, 
secretary, spinster, 581 Ladouceur, l»th of Laval, 
Samuel H. Shriar, advocate, 2445 Valade, Saint-
Laurent, and Brenda Epstein, secretary, spinster, 
6041 Wilderton, Montreal, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of pro­
ducts, articles and merchandies, under the name 
of "B'Youthful Dress Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common 
shares of $10 each and 3,000 preferred shares of 
$10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

lAt tous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4651-68 

Canada Steel Moulds Ltd. 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

jiartie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Daniel Foisy, 7, 
Carillon, Saint-Jean, Oswald Foisy fils, 16, Riche­
lieu, Chambly, tous deux industriels, et Henri 
Choinière, avocat, 240, 15e avenue, Iberville, 
pour les objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce de moules 
(matrices) et de pièces et instruments de précision 
de toutes sortes, ainsi que de leurs accessoires, 
sous le nom de < Canada Steel Moulds Ltd. >, 
avec un capital total de $40,000, divisé en 100 
actions ordinaires d'une valeur nominale de SI 
chacune et en 399 actions privilégiées d'une valeur 
nominale de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ilicrvillc, 
district judiciaire d'Iberville. 

Le tous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PlIILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 2196-68 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
. Companies and Cooperatives. 

26864-0 4651-lis 

Canada Steel Moulds Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Daniel Foisy, 7 Carillon, Saint-
Jean, Oswald Foisy jr., 16 Richelieu, Ctuunbly, 
both industrialists, and Henri Choinière, advo­
cate, 240, 15th Avenue, Iberville, for the follow­
ing purposes: 

To manufacture and deal in moulds and diet 
and precision instruments of all kinds, as well 
as their accessories, under the name of "Canada 
Steel Moulds Ltd.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 100 common share- of a 
nominal value of $1 each and into 399 preferred 
shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at Iberville, 
judicial district of Iberville. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Inttitulions. 

Companiet and Cooperative*. 
26864 2196-68 

Career Scholarship Foundation 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Max •Bernfeld, Edward H. Bemfeld, tous deux 
avocats et conseils en Loi de la reine, et Anne T. 
Caesar, secrétaire, célibataire, tous trois du 1117 
ouest, rue Sainte-Catherine, Montréal, pour les 
objets suivants : 

Encourager et promouvoir l'instruction et 
l'éducation par toutes sortes de moyens et plus 
spéciallement par l'octroi de prêts de bourses 
d'étude, de dons, ou de toute autre façon, sous le 
nom de * Career Scholarship Foundation » . 

Le siège social de la corporation est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4488-68 

Carmosino construction inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Constantino Carmo­
sino, Antonio Carmosino, tous deux constructeurs, 
de 6619, H ad ley, Montréal, et Robert Beaudet, 
avocat, 2486, Croissant Moreau, Brassard, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construct ion, sous le nom de • Carmosino 
construction inc.», avec un capital total de 
$40.000. divisé en 1.000 actions ordinaires de $1 
chacun,- et en 39,000 actions privilégiées de SI 
chacune. 

Career Scholarship Foundation 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 27th day of September. 1968, have Urn 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to incorporate a corporation without 
share capital: Max Bernfeld, Edward H. Bern-
feld, both advocates and Queen's Counsels, and 
Anne T. Caesar, secretary, spinster, all three of 
1117 St. Catherine Street West, Montreal, for the 
following purposes: 

To encourage and promote instruction and 
education by all means whatsoever and most 
especially by means of loans, study, bursaries 
and gifts or in any oilier way whatsoever, under 
the name of "Career Scholarship Foundation". 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institution*, 
Companies and Cooperative*. 

26864-0 4488-68 

Carmosino construction inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 4th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Constantino Carmosino, Antonio 
Carmosino, both constructeurs, of 6619 Hadley. 
Montreal, and Robert Beaudet, advocate, 248."> 
Croissant Moreau, Brassard, for tire following 
purposes: 

To carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of "Car­
mosino construction inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1.000 common 
shares of $1 each and into 39,000 preferred shares 
of $1 each. 
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1.0 siège social de la compagnie est 6619, rue 
Hudlry, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

I,e sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et cooperatives, 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD. 
20S64-O 4570-68 

Carol Automobile Ltd. 
Carol Automobile Itée 

• 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968. 
constituant en corporation: Gilles Demers, 8. 
Grondin, Jacques Auger, 35, Salaberry, tous deux 
notaires, de Levis, et Micheline Jacques, secré­
taire, épouse séparée de biens de Raymond 
Grondin, Saint-Louis-de-Pintendrc, pour les 
objets suivants: 

luire affaires comme garagistes et faire le 
commerce d'automobiles, moteurs, machines 
et tous leurs accessoires et parties, sous le nom 
de « Carol Automobile Ltd.— Carol Automobile 
Itée » , avec un capital total de $80.000, divisé en 
2.000 actions ordinaires d'une valeur nominale 
de $10 chacune et en 6,000 actions privilégiées 
d'une valeur nominale de $10 chacune. 

I * siège social de la compagnie est ù Sainte-
Justine, district judiciaire de Beauce. 

I.e sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD. 
2IW64-0 4676-68 

Jean Carsley Interiors Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Alex Carsley, agent 
d'achats, Jean Carsley. décorateur-ensemblier, 
épouse contractuellement séparée de biens dudit 
Alex Carsley, et Eric Carsley, commis, tous trois 
du 5006, chemin Mira, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Etablir une entreprise de décoration intérieure 
et de créations de toutes sortes, sous le nom de 
« Jean Carsley Interiors Inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 10,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et de 3.000 actions privi­
légiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Laval, 
district judiciaire de Montréal. 

la sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPK BOUCHARD. 
26864 4707-68 

Château Poulet de Québec Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Terrence James 
Donnelly, avocat et procureur, 1139, Bay Street, 
Merton Noel Cheslier, 157, Ridley Boulevard, 
John Elmer Coles, 444. Prince-Edward Drive, 
et Frank Joseph Sliea, 289, The Kingsway, ces 
trois derniers administrateurs, tous quatre de 
Toronto, province d'Ontario, pour les objets 
suivants: 

The head office of the company is at 6619 
Hadlcy Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4570-68 

Carol Automobile Ltd. 
Carol Automobile Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: < idles Demers, 8 Grondin, Jacques 
Auger, 35 Salalierry, both notaries of Levis, and 
Micheline Jacques, secretary, wife separate as 
to property of Raymond Grondin, Saint-Louis-de-
Pintendre, for the following purposes: 

To carry on business as garage-keepers and 
to deal in automobiles, motors, machines and 
all their accessories and parts, under the name of 
"Carol Automobile Ltd.— Carol Automobile 
Itée", with a total capital stock of $80,000. 
divided into 2,000 common shares of a nominal 
value of $10 each and into 6,000 preferred shares 
of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Sainte-
Justine, judicial district of Beauce. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4676-68 

Jean Carsley Interiors Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October. 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Alex Carsley, purchasing agent, 
Jean Carsley, interior decorator, wife contractual­
ly separate as to property of the said Alex Carsley. 
and Eric Carsley, clerk, all three of 5006 Mira 
Road. Montreal, for Uie following purposes: 

To carry on the general business and operations 
of interior decorating and designing in all its 
f ie lds and specialties, under the name of "Jean 
Carsley Interiors Inc.", with a total capital 
stock of $40,000. divided into 10.000 common 
shares of $1 each and 3,000 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Laval, 
judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4707-68 

Château Poulet de Québec Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 11 tit day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Terrence James Donnelly, bar­
rister and solicitor, 1139 Bay Street, Merton 
Noel Chcsher, 157 Ridley Boulevard, John Elmer 
Coles, 444 Prince Edward Drive, and Frank 
Joseph Shea, 289 The Kingsway, the latter three 
executives, all four of Toronto, province of 
Ontario, for the following purposes: 
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Magasin d'alimentation sous livraison, sous le 
nom de « Chateau Poulet de Québec Itée.», 
avec un capital divisé en 8,000 actions sans valeur 
uu pair. 

Le siège social de la compagnie est 8710 eNt, 
rue Sherbrooke, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 
Le .iou.i-mini.ilre îles institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4685-68 

The Chinese Freemason Society 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actioas: 
.lames Tse, gérant. 4838, Hutchison. Jack Wong, 
restaurateur, 5133, rue Clark, David Peeii, 
1009, boulevard Saint-Laurent, Peter Wong, 
74, rue Lagauchetière, tous deux hommes 
d'affaires, et Victor Wong, gérant, 5823. avenue 
Terrebonne, tous les cinq de Montréal, pour les 
objets suivants: 

Etablir, promouvoir, maintenir et organiser 
des relations sociales, culturelles, charitables et 
de bien-être entre les membres de la société 
ainsi que les membres de la communauté chi­
noise en général, sous le nom de « The Chinese 
Freemason Society » . 

Le montant total auquel se limite la valeur 
des biens immobiliers que la corporation peut 
posséder ou acquérir est de $300,000. 

Le siège social de la corporation est 169 ouest, 
rue Lagauchetière, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 
/> sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHII.IPPE BOUCHARD. 

26864 4693-68 

Clara construction inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Giovanni Bonofiglio, 
Francesco Bonofiglio, tous deux de 8925, Cou-
langes, Saint-Léonard, et Carmine Russo, 7146, 
14e avenue, Saint-Michel, tous trois ouvriers en 
construction, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction et faire le 
commerce de toutes sortes de matériaux, sous 
le nom de < Clara construction inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
LA sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864U» 4523-68 

Le Club Cherrier (1968) inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: André Gauthier, 
avocat, 1990, des Ormes, Saint-Bruno-de-Mon-
tarville, Ginette Tardif, 3980, Pierre-Chevrier, 
et Lise Marsolais, 2677, Arcand, ces deux der­
nières secrétaires, filles majeures, de Montréal, 
pour les objets suivants: 

To carry on the business of a carry-out food 
store, under the name of "Château Poulet de 
Québec Itée", with a capital stock divided into 
8,000 shares without par value.' 

The head office of the company is at 8710 
Sherbrooke Street Fast, Montreal, judicial dis. 
trict of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative.i. 
26864-0 4685-1 is 

The Chinese Freemason Society 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without hare capital: 
.lames Tse, manager, 4838 Hutchison, Jack 
Wong, restaurateur, 5133 Clark Street, David 
Pech, 1009 St. Lawrence Boulevard, Peter Wong. 
74 Lagauchetière Street, both businessmen, ami 
Victor Wong, manager, 5823 Terrebonne Avenue, 
ull five of Montreal, for the following purpose-. 

To establish, promote, maintain and organize 
social, cultural, charitable and welfare relation­
ships among the members of the society as well 
as members of the Chinese community at large, 
under the name of "The Chinese Freemason 
Society". 

The amount to which the value of the iiuinov 
able property which may be owned or held 
by the corporation is to be limited, is $300,000. 

The head office of the corporation is at Hi!I 
Lagauchetière Street West, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopératives. 
26864-0 4693-68 

Clara construction inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Giovanni Bonofiglio, Francesco 
Bonofiglio, bot h of 8925 Coulanges, Saint-Léo­
nard, and Carmine Russo, 7146, 14th Avenue, 
Saint-Michel, all three construction labourers, 
for the following purposes: 

T o carry on business as constructors and 
general building contractors, and to deal in all 
kinds of materials, under the name of "Clara 
construction inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 4,000 common shares of $10 
each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26864 4523-68 

Le Club Cherrier (1968) inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: André Gauthier, advocate, 1990 
des Ormes, Saint-Bruno-de-Montarville, Ginette 
Tardif, 3980 Pierre-Chevrier, and Lise Marsolais, 
2577 Arcand, the latter two secretaries, spinsters 
of the full age of majority, of Montreal, for the 
following purposes: 

http://iou.i-mini.ilre
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Exploiter des restaurants, hotels, tavernes, 
auberges et clubs privés ou non, sous le nom de 
< Le Club Cherrier (1968) inc. » , avec un capital 
total de $40.000. divisé en 10,000 actions ordi­
naire» d'une valeur nominale de $1 chacune et en 
3,000 actions privilégiées d'une valeur nominale 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1A, rue 
Cherrier, Montréal, district judiciaire de Montréal. 
Le .mus-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4543-68 

Club de Chasse et Pêche du Lac Famine inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Philippe Dion, soudeur, Adalbert Goulet, entre­
preneur en transport, Arthur Lessard, Léo 
Vachon, tous deux cultivateurs, Armand Audet, 
Lucien Audet, tous deux industriels, et Roch 
Bisicr, bijoutier et restaurateur, tous de Sainte-
Rose-de-Watford, pour les objets suivants: 

Favoriser la protection du gibier et du poisson, 
la promotion des sports de la chasse et de la 
pêche, sous le nom de « Club de Chasse et Pêche 
du Lac Famine inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $500,000. 

Le siège social de la corporation est à Sainte-
Rose -de-Watford, district judiciaire de Beauce. 
Ix sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4586-68 

Le Club de hockey Le Royal 
de Drummondville inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
[intentes, en date du 3e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
André Paquette, commerçant, 683, Mélançon, 
Gilles Lupien, courtier, 888, boulevard St-Joseph, 
Henri Hostie, vendeur, 315, Lindsay, tous trois 
de Drummondville, Aimé Bélair, policier, 1425, 
Duvernay, Germain Dubé, boucher, 1505, St-
Aimé, Roger Tessier, opérateur, 2075, boulevard 
Mercure, tous trois de Drummondvillc-Sud, et 
André Larose, commerçant, 569, Principale, 
Saint-Cyrille, pour les objets suivants: 

Former et exploiter un club sportif et promou­
voir en particulier le sport du hockey, sous le 
nom de « Le Club de hockey Le Royal de Drum­
mondville inc. » . 

Le montant auquel sont limités les biens 
immobiliers que la corporation peut acquérir et 
iwsséder, est de $40,000. 

Le siège social de la corporation est à Drum­
mondville, district judiciaire de Drummond. 
/.'• sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4322-68 

Le Club de Hockey Les Marquis 
de Jacques-Cartier inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 

To operate restaurants, hotel-, taverns, inns 
and private or non-private clubs, under the 
name of "Lc Club Cherrier (1968) inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 10,000 
common shares of a nominal value of $1 each 
and 3,000 preferred shares of a nominal value 
of $10 each. 

The head office of the company is at 1A Cher­
rier St., Montreal, judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4543-68 

Club de Chasse et Pêche du Lac Famine inc. 

Notice is given that under Part H I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Philippe Dion, welder, Adalbert Goulet, trans­
portation contractor, Arthur Lessard, Léo Va­
chon, both farmers, Armand Audet, Lucien 
Audet, both industrialists, and Rocb Bisier, 
jeweller and restaurateur, all of Sainte-Rose-de-
Watford, for the following purposes: 

To favor the protection of fish and game, and 
to promote the sports of hunting and fishing, 
under the name of "Club de Chasse et Pêche 
du Lac Famine inc.". 

The amount to which the value of the immov­
able property wliich the corporation may acquire 
and hold is to be limited, is $500,000. 

The head office of the corporation is at Sainte-
Rose-de-Watford, judicial district of Beaucc. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4586-68 

Le Club de hockey Le Royal 
de Drummondville inc. 

Notice is given that under Part H I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
3rd day of Octolier, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital : 
André Paquette, trader, 683 Mélançon, Gilles 
Lupicn, broker, 888 St-Joseph Boulevard, Henri 
Dostie, salesman, 315 Lindsay, all three of 
Drummondville, Aimé Bélair, police officer, 
1425 Duvernay, Germain Dubé, butcher, 1505 
St-Aimé, Roger Tessier, operator, 2075 Mercure 
Boulevard, all three of Drummondville-South, 
and André Larose, trader, 569 Principale, Saint-
Cyrille, for the following purposes: 

To form and operate a sports club and to 
promote hockey in particular, under the name 
of "Le Club de hockey Le Royal de Drummond­
ville inc.". 

The amount to which is limited the immovable 
property which the corporation may acquire and 
possess, is $40,000. 

The head office of the corporation is at Drum­
mondville, judicial district of Drummond. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4322-68 

Le Club de Hockey Les Marquis 
de Jacques-Cartier inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October, 1968, have been issued 
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patentes, en date du 16e jour d'octobre 1068, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
André Bachand, 111, Halle, André Portier, 209, 
Roland, tous deux avocats, et Pierre Fluet, com­
mis de bureau, 111, Québec, tous trois de Cowans-
ville, pour les objets suivants: 

Former et exploiter un ou des clubs de hockey, 
sous le nom de < Le Club de Hockey I.r- Marquis 
de Jacques-Cartier inc. » . 

Le montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut acquérir et 
posséder, est de $100,000. 

Le siège socil de la corporation est à Jacques-
Cartier, district judiciaire de Montréal. 

IA" sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4412-68 

Le Club Sénateurs du Cap-de-la-Madeleine 
inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Yves Chartier, inspecteur bancaire, 271, Stc-
Madeleine, Y von Monfette, avocat, 22, Marquet­
te, Edgar Paradis, concierge, 45, St-Philippe, 
tous trois de Cap-de-la-Madeleine, et Laurent 
Rocheleau, éducateur physique, 31, Ire rue, 
Sainte-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, pour les 
objets suivants: 

Former et exploiter un club social et sportif, 
sous le nom de « Le Club Sénateurs du Cap-de-
la-Madeleine inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est 22, rue 
Marquette, Cap-de'Ia-Madeleine, district judi­
ciaire de Trois-Rivières. 

/.c ••ans-ni in istre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4423-68 

by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
André Bachand, 111 Halle, André Fortier, 2011 
Roland, both advocates, and Pierre Fluet, office 
clerk, 111 Québec, all three of Cowansville, 
for the following purposes: 

T o form and operate one or more hockey 
clubs, under the name of " L e Club dc Hockey 
Les Marquis de Jacques-Cartier inc.". 

The amount to which the value of the im­
movable property which the corporation may 
acquire and hold is to be limited, is 1100,000. 

The head office of the corporation is at Jacques-
Cartier, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Iiistitutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4412-08 

I.r Club Sénateurs du Cap-de-la-Madchine 
inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without, share capital: 
Yves Chartier, bank inspector, 271 Stc-Madelei-
ne, Yvon Monfette, advocate, 22 Marquette, 
Edgar Paradis, janitor, 45 St-Philippe, all three 
of Cap-de-la-Madeleine, and Laurent Rocheleau, 
physical education instructor, 31,1st St., Sainte-
Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, for the follow­
ing purposes: 

To form and operate a social and sports club, 
under the name of "Le Club Sénateurs du Cnp-
dc-la-Madeleine inc.". 

The amount to which the value of the im­
movable property which the corporation may 
acquire and hold is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at 22 
Marquette St , Cap-de-la-Madeleine, judicial 
district of Trois-Rivières. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4423-68 

La Compagnie des Créations de plastique 
Itée 

The Plastic Creations Company Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Peter Parthimos, 
industriel, Catherina Parthimos, ménagère, épou­
se dudit Peter Parthimos, tous deux de 7109, 
Durocher, et Anton Wagner, homme d'affaires, 
7106, Durocher, tous trois de Montréal, pour les 
objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce de l'argile, 
des produits plastiques, dc bois ou métallique-, 
sous le nom de < La Compagnie des Créations 
dc plastique Itée — The Plastic Creations Com­
pany Ltd. » , avec un capital total de $10,000, 
divisé en 100 actions ordinaires dc $100 chacune. 

Le siège social dc la coing gnie est 7109, rue 
Durocher, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

I* sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

l - l ' i i n i i ' i ' i BOUCHARD. 

26864-0 4223-68 

La Compagnie des Créations de plastique 
Itée 

The Plastic Creations Company Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 16th day of September, 1968, have been iasuci I 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Peter Parthimos, industrialist. 
Catherina Parthimos, housewife, wife of the said 
Peter Parthimos, both of 7109 Durocher, and 
Anton Wagner, businessman, 7106 Durocher, 
all three of Montreal, for the following purposes: 

To manufacture and deal in clay, plastic, 
wooden or metallic products, under the name ol 
"La Compagnie des Créations de plastique 
Itée—The Plastic Creations Company Ltd.", 
with a total capital stock of $10,000, divided 
into 100 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 710!' 
Durocher St., Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4823-68 
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Computer Leaseholds Corp. 

Avis est donné qu'en vertu de Is première 
partie «le la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Robert Vineberg, 
avocat, 32, Summit Crescent, Westmount, Anne 
Scaroni, 3484, Aylmer, et Frances Gallagher, 
332, Iwulevard Gouin, ces deux dernières secré­
taires, lilies majeures, de Montréal, pour les 
objets suivants: 

Acquérir A des fins dc placements, les propriétés 
immobilières connues comme étant les lots 93-10 
et 92-1 de la paroisse de Pointe-Claire, en la cité 
de Dorval, sous le nom de « Computer Leaseholds 
( !orp. » . avec un capital total dc $40,000, divisé 
en 40,000 actions ordinaires de $1 chacune. 

I.e siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Is sous-ministre des institution» financières, 
compagnies et coopératives, 
\ LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

2IÎ864 4362-68 

Consul Homes Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Arthur Yanofsky, 
5872, Ferncroft, Asher Kahn, 489, Dufferin, 
tous deux avocats, de Hampstead, et Sheila 
Raymond, secrétaire, célibataire, 89, Roxton 
Crescent, Montréal-ouest, pour les objets sui­
vants: 

Diriger une compagnie de placements et de 
portefeuille, sous le nom de < Consul Homes 
Inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 10,000 actions ordinaires de $1 chacune et 
3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4562-68 

Crescent Maisonneuve Corp. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Seymour Machlo-
vitch, 3495, Mountain, Montréal, Marvin Ro-
senhek, 335, Greenfeld, Mont-Royal, tous deux 
avocats, et Madeleine Jackson, secrétaire, épouse 
séparée de biens de Nelson Jackson, 575, Lau-
rentian, Saint-Laurent, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de 
construction et d'immeubles, sous le nom de 
« Crescent Maisonneuve Corp. » , avec un capital 
de $40,000, divisé en 10,000 actions ordinaires 
de $1 chacune et 30,000 actions privilégiées de 
SI chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LB-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4534-68 

Computer Leaseholds Corp. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 23rd day of September, 1968, have 1.™ 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province, incorporating: Robert Vineberg, advo­
cate, 32 Summit Crescent, Westmount, Anne 
Scaroni, 3484 Aylmer, and Frances Gallagher, 
332 Gouin Boulevard, the latter two secretaries, 
filles majeure, of Montreal, for the following 
purposes: 

To acquire for investment purposes the immov­
eable property known as Lot- 93-10 and 92-1 
of the parish of Pointe-Claire, in the city of 
Dorval, under the name of "Computer Lease­
holds Corp.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 40,000 common shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LA-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
20864-O 4362-68 

Consul Homes Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Arthur Yanofsky, 5872 Fern-
croft, Asher Kahn, 489 Dufferin, both advocates, 
of Hampstead, and Sheila Raymond, secretary, 
spinster, 89 Roxton Crescent, Montreal West, 
for the following purposes: 

To carry on the business of an investment 
and holding company under the name of "Consul 
Homes Inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 10,000 common shares of $1 each 
and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-o 4552-68 

Crescent Maisonneuve Corp. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Seymour Machlovitch, 3495 Moun­
tain, Montreal, Marvin Rosenhek. 335 Grenfeld, 
Mount Royal, both advocates, and Madeleine 
Jackson, secretary, wife separate as to property 
of Nelson Jackson, 575 Laurentian, Saint-
Laurent, for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate and 
construction company and to deal in building 
materials, supplies and equipment, under the 
name of "Crescent Maisonneuve Corp.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 
10,000 common shares of $1 each and 30,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
268Ô4-0 4534-68 
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Albert Daigle & fila inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Albert Daigle, 
imprimeur, Estelle Cantin. ménagère, épouse 
commune en biens dudit Albert Daigle, et Jean-
Yves Daigle, imprimeur, tous trois de 548, 
boulevard des Seigneurs, Terrelionne, pour les 
objets suivants: 

Éditer des journaux et autres publications et 
exploiter une agence de publicité, sous le nom dc 
• Albert Daigle & fils inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 350 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 50 actions privilégiées 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est a Terre-
lionne, district judiciaire de Terrebonne. 

Is xou.i-mini.ilre den institutions financière*, 
compagnies et coopératives, 

Ls-Piu LIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4762-68 

Albert Daigle & fila inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 17th day of Octolicr, 1968. have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Albert Daigle, printer, Estelle 
Cantin, housewife, wife common as to property 
of said Albert Daigle, and Jean-Yves Daigle, 
printer, all three of 548 des Seigneurs Boulevard, 
Terrebonne, for the following purposes: 

To piihli-h newspapers and other publications 
and to operate a publicity agency, under the 
name of "Albert Daigle & fils inc.", with a total 
capital stock of $40.000, divided into 350 commun 
shares of $100 each and into 50 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Terre­
bonne, judicial district of Terrelionne. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Caoperatin-*. 
26864 4762-68 

Jean De Lavergne rénovation inc. Jean De Lavergne rénovation inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Pierre-G. Bouchard, 
3610, Toupin, André Bélanger, 620, Crevier, tous 
deux avocats, de Saint-Laurent, et Pauline 
Désormiers, secrétaire légale, épouse séparée de 
biens dc André Simard, 9362, ChAteaubriand, 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Jean De 
Lavergne rénovation inc. » . avec un capital 
total de $40,000, divisé en 100 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 3,000 actions privilégiées 
île $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 225, Village 
Drive, Dollard-des-Ormcaux, district judiciaire 
de Montréal. 

I* sous-ministre des institutions financières. 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4390-68 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 26th day of Septemlier, 1968, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province, incorporating: Pierre-G. Bouchard. 
3610 Toupin, André Bélanger, 620 Crevier. both 
advocates of Saint-Laurent, and Pauline Désor­
miers, legal secretary, wife separate as to pro­
perty of André Simard, 9302 ChAteaubriand. 
Montreal, for Uie following purposes: 

To carry on business as a real estate ami 
construction company, under the name of "Jean 
De Lavergne rénovation inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 100 common 
shares of $100 each and into 3,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 225 Village 
Drive, Dollard-des-Ormeaux, judicial district of 
Montreal. 

LH-PHILIPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Coopérât ire*. 
26864 4390-68 

Designers Circle (Montreal) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Harry Bierbrier, 
entrepreneur, Ida Rosen, ménagère, épouse sépa­
rée de biens dudit Harry Bierbrier, et Paul Bier­
brier, vendeur, tous trois de 8031, Guelph, Côte 
Saint-Luc, pour les objets suivants: 

Exploiter la fabrication et le commerce de 
toutes sortes de produits, articles et marchandi­
ses, sous le nom de < Designers Circle (Montreal) 
Inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 20,000 actions ordinaires de $1 chacune et 
200 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8265, 
boulevard St-Laurent, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4596-68 

Designers Circle (Montreal) Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-

Krating: Harry Bierbrier, contractor, Ida Rosen, 
usewife, wife separate as to property of the 

said Harry Bierbrier, and Paul Bierbrier, sales­
man, all three of 8031 Guelph, Côte Saint-Luc 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of 
products, articles and merchandise, under the 
name of "Designers Circle (Montreal) Inc.". 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 20.000 common shares of $1 each and 200 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 8265 
St. Lawrence Boulevard, Montreal, judicial dis­
trict of Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4596-68 

http://xou.i-mini.ilre
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Les Développements Hexagone inc. Lea Développements Hexagone inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Paul Sicard, 
maître-électricien, Raymond Lemieux, marchand, 
Claude Dubois, Jean-Marie Viau, tous deux 
garagistes, Jacques Joly, médecin-chirurgien, 
tous cinq de Saint-Rémi, et Gilles Legault, comp­
table agréé, Laval, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme compagnie de placement, 
-MU- le nom de < Les Développements Hexagone 
inc. » . avec un capital total île $100,000, divisé 
en 200 actions ordinaires de $100 chacune, 400 
actions privilégiées classe « A » de $100 chacune 
et en 400 actions privilégiées classe « B » de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-
Rémi, district judiciaire d'Iberville. 
le sous-ministre des institution»financière», 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4318-68 

Le Diamant Prestige inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Henri Ouellet, 
vendeur, Pierrette Dionne, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit Henri Ouellet, tous deux 
de 2820, La Prade, Sainte-Foy, et Jean-M. 
Morissette, avocat, 265, 65e Rue ouest, Charles-
bourg, pour les objets suivants: 

Exercer le commerce de bijoutiers, orfèvres, 
marchands de diamants, fabricants de montres 
et autres commerces semblables, sous le nom 
dc « Le Diamant Prestige inc. >, avec un capital 
total de $40,000, divisé en 4,000 actions ordi­
naires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 100, d'You-
ville, suite A, Québec, district judiciaire de 
Québec. 

le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4538-68 

Dimensional Incentives (Québec) Limited 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 13e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Neil 1). Shee, 4475, 
Melrose, Montréal, John P. Lanthier, 339, nord, 
Westminster, Montréal-ouest, tous deux avocats, 
et Guy Châtelain, notaire, 291, De l'Êpée, 
Outremont, pour les objets suivants: 

Stimuler et promouvoir la vente et la distri­
bution de marchandises au moyen de primes de 
toutes sortes, sous le nom de « Dimensional 
Incentives (Québec) Limited » , avec un capital-
actions divisé en 4,000 actions ordinaires sans 
valeur au pair, 10,000 actions privilégiées 
catégorie « A » de $1 chacune et J6.000 actions 
privilégiées catégorie « B • de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
I.r sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4304-68 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Paul Sicard, chief electrician, 
Raymond Lemieux, merchant, Claude Dubois, 
Jean-Marie Viau, both garage-keepers, Jacques 
Joly, physician and surgeon, all five of Saint-
Rémi, and Gilles Legault, chartered accountant, 
Laval, for the following purposes: 

To carry on business as an investment com­
pany, under the name of "Les Développements 
Hexagone inc.", with a total capital stock of 
$100,000, divided into 200 common shares of 
$100 each, 400 class " A " preferred shares of 
$100 each and 400 class "B" preferred shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at Saint-
Rémi, judicial district of Iberville. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4318-68 

Le Diamant Prestige inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Henri Ouellet, salesman, Pierrette 
Dionne, housewife, wife separate as to property 
of the said Henri Ouellet, both of 2820 La Prade, 
Sainte-Foy, and Jean-M. Morissette, advocate, 
255, 65th Street West, Charlesbourg, for the 
following purposes: 

To carry on business as jewellers, goldsmiths, 
diamond dealers, watchmakers and other similar 
trades, under the name of "Le Diamant Prestige 
inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 4,000 common shares of $10 each. 

The head office of the company is at 100 
d'Youville, suite A, Québec, judicial district of 
Québec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4538-68 

Dimensional Incentives (Québec) Limited 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
13th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Neil D . Shee, 4475 Melrose, 
Montreal, John P. Lanthier, 339 Westminster 
North, Montreal West, both advocates, and Guy 
Châtelain, notary, 291 De l'Êpée, Outremont, 
for the following purposes: 

T o stimulate and promote the sale and dis­
tribution of goods and services by the use of 
incentives and premiums of all kinds, under the 
name of "Dimensional Incentives (Québec) 
Limited", with a capital stock divided into 
4,000 common shares without par value, 10,000 
class " A " preferred shares of $1 each and 26,000 
class "B" preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4304-68 
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Les Distributeurs Mauriciens inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
pari ie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du lie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Emery Gélinas, 190, 
St-Jean, Gérald Ricard, 471, Sic-Anne, tous deux 
de Yamachiche, et Réal Milette, 4085, boulevard 
Trudel ouest, Saint-Boniface-de-Shawinigan, tous 
trois aviculteurs, pour les objets suivants: 

Distribuer et faire le commerce de produits 
alimentaires, épiceries, oeufs, viandes, volailles 
et vivres d'éleveurs de toutes sortes, sous le 
nom de « Les Distributeurs Mauriciens inc. >, 
avec un capital total dc $40.000, divisé en 2,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 200 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de lacompagnie est à Yama­
chiche, district judiciaire de Trois-Rivières. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4709-68 

Di Vita Holdings Limited 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: (îerald G. Freed, 
1396, Carol Crescent, Laval, Morden Lasarus, 
5554, chemin Earle, et Edward J. Drukcr, 5763, 
McMurray, ces deux «lerniers de Côte Saint-Luc, 
tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Diriger une compagnie d'immeubles, de cons­
truction et de placements, sous le nomde * Di 
Vita Holdings Limited » , avec un capital total de 
$251,000, divisé en 500 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $1 chacune, 250,000 actions 
classe « A » d'une valeur au pair de $1 chacune et 
500 actions classe « B » d'une valeur au pair «le $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 212, 80e 
Avenue, LaSalle, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4585-68 

Domaine du Lac Claire Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Egidio Venneri, 
épicier, 7652, Casgrain, app. 2, Salvatore Cid­
re! lo, contremaître, 7726, Casgrain, app. 5, tous 
deux de Montréal, et Giovanni Bonofiglio, ven­
deur, 8925, Coulanges, Saint-Léonard, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Domaine 
du Lac Claire I tée», avec un capital total de 
$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 300 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est A Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-o 4403-68 

Les Distributeurs Mauriciens inc. 

Notice is given that under Part I of t|H. 
Companies Act, letters patent: bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Emery Gélinas, 190 St. John! 
Gérald Ricard, 471 Ste-Anne, both of Yama-
chiche, and Real Milette. 4085 Trade! Boulevard, 
West, Saint-Boniface-de-Shawinigan, for the' 
following purposes: 

To carry on business as dealers in food products, 
groceries, eggs, meats, poultry and breeder's 
supplies of all kinds, under the name of "Les 
Distributeurs Mauriciens inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Yanui-
ehiche, judicial district of Trois-Rivières. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4709-liS 

Di Vim Holdings Limited 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: (îerald G. Freed, 1396 Carol 
Crescent, Laval, Morden Lazarus, 5554 Earle 
Roa«l, and Edward J. Druker. 5763 McMurray, 
the latter two of Côte Saint-Luc. all three 
advocates, for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate, 
construction and investment company, under 
the name of "Di Vita Holdings Limited", witli 
a total capital stock of $251,000, divided into 
500 common shares of a par value of $1 each. 
250.000 class " A " shares of a par value of SI 
each and 500 class "B" shares of a par value 
of $1 each. 

The head office of the company is at 212. 80th 
Avenue, LaSalle, judicial district of Montreal, 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4586-68 

Domaine du Lac Claire Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 1st day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Egidio Venneri, grocer, 7652 Cas­
grain, Apt. 2, Salvatore Cicirello, foreman, 7726 
Casgrain, Apt. 5, both of Montreal, and Giovanni 
Bonofiglio, salesman, 8925 Coulanges, Saint 
Léonard, for the following purposes: 

To carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of 
"Domaine du Lac Claire Itée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 1,000 common 
shares of $10 each and into 300 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
20864 4403-68 
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Domaine Nominingue inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Marcel Calvé, 
fonctionnaire, 215, rue Vaillancourt, Jean-Louis 
Laliberté, cont.rcmntt.ro. 24, rue Nadon, Edgar 
Desjardins, outilleur, 516, rue Filion, Charles-
Edouard Rochon, voyageur, de commerce 226, 
rue Vaillancourt, tous quatre de Saint-Jérôme, 
et Jean Morin, ingénieur, 12225, rue I,H vigne, 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Domaine 
\ i uni m iigue inc. » , avec un capital total de 
$150,000, divisé en 3,000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 1,200 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 215, rue 
Vaillancourt, Saint-Jérôme, district judiciaire de 
Terrebonne. 
le sous-ministre de» institution»financières, 

compagnie» et coopérative», 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4622-68 
Donet Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Robert F. Brandon, 
gérant, Dorothy M . Reiner, ménagère, épouse 
• lui I it Robert F. Brandon, tous deux de 110, rue 
Hamilton, ChAteauguay, Joachim Lloret, mattre-
mécanicien, et Garmaine Palenzuela, secrétaire, 
épouse dudit Joachim Lloret, ces deux derniers 
île 5, rue Windsor, Saint-Pierre, pour les objets 
suivants: 

Exploiter un commerce de location de tous 
genres de vêtements et celui d'une buanderie 
générale, sous le nom de « Donet Inc. >, avec 
un capital total de $40,000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 110, rue 
Hamilton, ChAteauguay, district judiciaire de 
lleaubarnois. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4672-68 

Dubé Amusement inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Gérard Dubé, res­
taurateur, Alexina Roy, ménagère, épouse com­
mune en biens dudit Gérard Dubé, et Gérard 
Dubé 61s, étudiant, tous trois de 140, Terrill, 
Sherbrooke, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme restaurateurs et exercer 
le commerce qui consiste A fournir de l'amuse­
ment au public, sous le nom de « Dubé Amuse­
ment inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 100 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 300 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est A Sher­
brooke, district judiciaire de Saint-François. 
IJS sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4440-68 

Domaine Nominingue inc. 

Notice is given that uuder Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marcel Calvé, civil servant, 215 
Vaillancourt Street, Jean-Louis Laliberté, fore­
man, 24 Nadon Street, Edgar Desjardins, tool-
maker, 516 Filion Street, Charles-Edouard 
Rochon, travelling salesman, 226 Vaillancourt, 
Street, all four of Saint-Jérôme, and Jean Morint 
engineer, 12225 Lavigne Street, Montreal, for 
the following purposes: 

To carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of 
"Domaine Nominingue inc.", with a total capital 
stock of $150,000, divided into 3,000 common 
shres of $10 each and into 1,200 preferred shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at 215 
Vaillancourt Street, Saint-Jérôme, judicial dis­
trict of Terrebonne. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4f 22-68 

Donct Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Robert F. Brandon, manager, Dorothy 
M . Reiner, housewife, wife of the said Robert F. 
Brandon, both of 110 Hamilton Street, ChAteau­
guay, Joachim Lloret, master mechanic, and 
Germaine Palenzuela, secretary, wife of the said 
Joachim Lloret, the latter two of 5 Windsor 
Street, Saint-Pierre, for the following purposes: 

To carry on the business of leasing any type 
of clothing and of a general laundry, under the 
name of "Donet Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 4,000 common shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at 110 
Hamilton Street, ChAteauguay, judicial district 
of Beauharnois. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4672-68 

Dubé Amusement inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October, 1968. have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gérard Dubé, restaurant keeper, 
Alexina Roy, housewife, wife common as to 
property of said Gérard Dubé, and Gérard Dubé 
jr., student, all three of 140 Terrill, Sherbrooke, 
for the following purposes: 

To carry on business as restaurant keepers 
and to operate a business consisting in furnishing 
amusement to the public, under the name of 
"Dubé Amusement inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 100 common 
shares of $100 each and into 300 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of Saint-François. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26861 4440-68 
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E u U r Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968. 
constituant en corporation: Luc Mousseau, 
avocat, 7070, Jean-Bourdon, Montréal, Mi­
cheline Meunier, secrétaire, célibataire, 5, rue 
Venise, Laval, et Agathe Beauchamp, secrétaire, 
épouse séparée de biens de Robert Houde, 526, 
Marie-Thérèse, Sainte-Thérèse pour les objets 
suivants: 

S'établir agent d'administration et conseillers 
commerciaux, sous le nom de « Eastar Ltd. » , 
avec un capital total dc $40,000, divisé en 400 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $100 
chacune. 

I .c siège social dc la compagnie est n Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératites, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4710-68 

Ébéniaterie Shawinigan inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 25e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Georges-Etienne 
Page, ébéniste, 2215, Place Richard. Shawinigan-
Sud, Gaston Hardy fils. 1512, St-Joseph, et 
Raymond Grenier, 3883. Pelletier, ces deux 
derniers avocats, dc Shawinigan, pour les objets 
suivants: 

Fabriquer, préparer, assembler, réparer et 
faire le commerce de meubles et nouveautés de 
toutes sortes, sous le nom dc « Ébénisterie 
Shawinigan inc. » , avec un capital total de 
$50,000, divisé en 2,500 action-, ordinaires de $10 
chacune et en 250 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est ù Shawini­
gan, district judiciaire de Saint-Maurice. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopéralires, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864K) 4182-68 

Éclair Amusements inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Louis Laporte, avo­
cat, 449, rue Bordeleau, Denise Dumulong, 
secrétaire, fille majeure, 65, rue Bernard, et 
Hermine Asselin, ménagère, fille majeure, 3, 
St-Charles Borromée, tous trois de Joliette, pour 
les objets suivants: 

Exercer le commerce qui consiste à fournir de 
l'amusement au public, sous le nom de < Éclair 
Amusements inc. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Joliette, 
district judiciaire de Joliette. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4698-68 

Eastar Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Luc Mousseau, advocate. 7070 
Jean-Bourdon, Montreal, Micheline Meunier, 
secretary, spinster, 5 Venise Street, Laval, and 
Agathe Beauchamp, secretary, wife separate 
as to property of Robert Houde, 526 Marie-
Thérèse, Sainte-Thérèse, for the following pur-
poses: 

To carry on business as administrative agent 
and business consultants, under the name of 
"Eastar Ltd.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 400 common shares of a 
par value of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judiciail district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative*. 
26864-0 4710-1 is 

Ébénisterie Shawinigan inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
25th day of September, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Georges-Etienne Page, cabinet­
maker, 2215 Place Richard, SI lawinigan-South. 
Gaston Hardy jr., 1512 St-Joseph, and Raymond 
Grenier, 3883 Pelletier, the latter two advocates 
of Shawinigan, for the following purposes: 

To manufacture, prepare, assemble, repair and 
deal in furniture and novelties of all kinds, under 
the name of "Ébénisterie Shawinigan inc.", with 
a total capital stock of $50,000, divided into 
2,500 common shares of $10 each and into 250 
preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Shawini­
gan, judicial district of Saint-Maurice. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 

26864 4182-68 

Éclair Amusements inc. 
Notice is given that under Part I of the 

Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Louis Laporte, advocate, 449 Bor­
deleau St, Denise Dumulong, secretary, spinster 
of the full age of majority, 65 Bernard St., and 
Hermine Asselin, house-keeper, spinster of the 
full age of majority, 3 St-Charles Borromée, all 
three of Joliette, for the following purposes: 

To carry on the business which consists in 
supplying the public with entertainment, under 
the name of "Éclair Amusements inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Joliette. 
judicial district of Joliette. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4698-68 
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Les Entreprises Beau-Ber inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Bernard Dériger, 
administrateur, 101, Principale, Guy Lesage, 
notaire, et Paulette Paré, secrétaire, fille majeure, 
ces deux derniers de 14, Langevin, tous trois de 
Hull, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom de • Les Entreprises 
Beau-Ber inc. » , avec un capital total de 150,000, 
divisé en 500 actions ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 14, rue 
Laiigcvin, Hull, district judiciaire de Hull. 

U sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26S64-0 4623-68 

Équipement de Réfrigération 
de Chicoutimi inc. 

Chicoutimi Refrigeration 
Equipment Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Georges Bbily, com­
mis de bureau; 154, Ste-Cécile, Jacques Bonneau, 
technicien en réfrigération, 212, Panet, tous deux 
de Jonquière, et Yolande Gagnon, institutrice, 
épouse séparée de biens de Georges Bouchard, 
266, Lévesque, Arvida, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de moteurs, machines, leurs 
parties et accessoires et autres instruments et 
appareils, sous le nom de « Équipement de Réfri­
gération de Chicoutimi inc. — Chicoutimi Refri­
geration Equipment Inc. » . avec un capital total 
de $40,000, divisé en 2,000 actions ordinaire- de 
$10 chacune et en 2,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Chicou­
timi, district judiciaire de Chicoutimi. 

U sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4457-68 

Estracal Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
l>artie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
latentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Serge C'ampeau, 
administrateur, 6000, Portage, Anjou, Robert 
Archambault, licencie en droit, 6307, avenue 
Lennox, et Gilles Moreau, avocat, 10750, de 
Saint-Réal, ces deux derniers de Montréal, pour 
les objets suivants: 

Exploiter une compagnie de placement, sous le 
nom de < Estracal Inc. » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$10 chacune et 3,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est A Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

IA! sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4600-68 

Les Entreprises Beau-Ber inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Bernard Dériger, executive, 101 Prin­
cipale, Guy Lesage, notary, and Paulette Paré, 
secretary, spinster of the full age of majority, 
the latter two of 14 Langevin, all three of Hull, 
for the following purposes: 

T o operate hotels, taverns, inns and restau­
rants, under the name of "Les Entreprises Beau-
Ber inc.", with a total capital stock of $50,000, 
divided into 500 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 14 Lange­
vin Street, Hull, judicial district of Hull. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4623-68 

Équipement de Réfrigération 
de Chicoutimi inc. 

Chicoutimi Refrigeration 
Equipment Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Georges Boily, office clerk, 154 Ste-
Cécile, Jacques Bonneau, refrigeration techni­
cian. 212 Panet, both of Jonquière, and Yolande 
Gagnon, professor, wife separate as to property 
of Georges Bouchard, 266 Lévesque, Arvida, for 
the following purposes: 

To deal in motors, machines, their parts and 
accessories and other devices and appliances, 
under the name of "Équipement de Réfrigération 
de Chicoutimi inc. — Chicoutimi Refrigeration 
Equipment Inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 2.000 common share- of 
$10 each and into 2,000 preferred shares of $10 
each. 

The head office of the company is at Chicou­
timi, judicial district of Chicoutimi. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26864 4457-68 

Estracal Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968. have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Serge Campeau, executive, 6000 Por­
tage, Anjou, Robert Archambault, licentiate in 
law, 6307 Lennox Avenue, and Gilles Moreau. 
advocate, 10750 De St. Real, the latter two of 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of an investment 
company, under the name of "Estracal Inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 1,000 common .shares of $10 each and 3,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHAHD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 

26864-0 4600-68 
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F. N . L. inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie cie la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
intentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Louis Marchand, 
108, 16e avenue, Deux-Montagnes, Roland 
Fontaine, 244, Villeneuve, Saint-Eustaclie, Henri 
Piette, Lac-Guindon, tous trois industriels, et 
Constant Cadieux, contrôleur, 657, Monseigneur 
Dubois, Saint-Jérôme, pour les objets suivants: 

Fain- affaires comme compagnie de portefeuille, 
sous le nom de « F. X . L. inc. » , avec un capital 
total de S500.000, divisé en 10.000 actions ordi­
naires de S10 chacune et en 4,000 actions privi­
légiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-
Jérôme, district judiciaire de Terrebonne. 

Le .inu.i-inini.itre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4430-08 

Ferme Fleurie inc. 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Marc Bou­
chard, Claude Robitaille, tous deux dc 640, rue 
St-Jean, Québec, et Louis-Philippe Marcotte, 
3414, Des Sumacs, Orsainville, tous trois no­
taires, pour les objets suivants: 

Faire le commerce et l'élevage de chevaux pour 
des pistes de course et faire affaires comme 
compagnie d'immeuble, de construction et de 
portefeuille (holding), sous le nom de « Ferme 
Fleurie inc. » , avec un capital total de $100,000, 
divisé en 10,000 actions ordinaires de $10 cha­
cune, i 

Le siège social de la compagnie est ù Saint-
Casimir, district judiciaire de Québec. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26S64-0 3871-68 

F. N . L. inc. 

Notice Ls given that under Part I of Un. 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in. 
corporating: Louis Marchand, 108, Kith Avenue. 
Deux-Montagnes, Roland Fontaine, 244 Ville­
neuve, Saint-Kustache, Henri Piette, Lac-Cuiu-
don, all three industrialists, and Constant 
Cadieux, comptroller, 657 Monseigneur Dubois, 
Saint-Jérôme, for the following purposes: 

To carry on business as a holding company, 
under the name of "F. N . L. inc.", with a total 
capital stock of $500.000. divided into Ifl.iKlll 
common shares of $10 each and into 4,000 pre. 
ferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Saint-
Jérôme, judicial district of Terrebonne. 

LH-PHILIPPK. BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26804 4430-68 

Ferme Fleurie inc. 

Notice is given that under Part I of tin-
Companies Act, letters patent, licaring date the 
23rd day of September, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Marc Bouchard, Claude 
Robitaille, bot h of 640 St. John St.. Québec, and 
Louis-Philipiie Marcotte, 3414 Des Sumacs, 
Orsainville, all three notaries, for the following 
purposes: 

To deal in and breed horses for race-track-, 
and to carry on business as a real estate, cons­
truction and holding company, under the name of 
"Ferme Fleurie inc.", with a total capital stock 
of $100,000, divided into 10,000 common slums 
of $10 each. 

The head office of the company is at Saint-
( 'nsimir. judicial district of Québec. 

Ls-PiiiLipPK BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26864 3871-lis 

Jumbo Discount Center Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 20e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Larry S. Saiant, 40, 
Maisonneuve Drive, Dollard-des-Ormeaux, Da­
vid I . Schatia, 7025, chemin Clover, Côte Saint-
Luc, tous deux avocats, Irene Stielow, secrétaire, 
célibataire, 90, rue Crépeau, app. 219, Saint-
Laurent, et Lise Desrochers, teneur de livres, 
célibataire, 3660, Lome Crescent, app. 3, Mont­
réal, pour les objets suivants: 

Établir et diriger un magasin général, sous le 
nom de < Jumbo Discount Center Inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 5,000 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $1 
chacune et 35,000 actions privilégiées d une valeur 
au pair de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LB-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4442-68 

Jumbo Discount Center Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
20th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Larry S. Sazant, 40 Maisonneuve 
Drive, Dollard-des-Ormeaux, David I . Schatia, 
7025 Clover Road, Côte Saint-Luc, both advo­
cates, Irene Stielow, secretary, spinster, 90 Cré­
peau Street, Apt. 219, Saint-Laurent, and Lise 
Desrochers, bookkeeper, spinster, 3660 Lorne 
Crescent, A p t 3, Montreal, for the following 
purposes: 

T o carry on the business of a general store, 
under the name of "Jumbo Discount Center 
Inc.", with a total capital stock of $40,000. 
divided into 5,000 common shares of a par value 
of $1 each and 35,000 preferred shares of a pur 
value of $1 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4442-68 
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Ferme Westbury inc. Ferme Westbury inc. 
Westbury Farm Inc. Westbury Farm Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Yvon Genest, 825, 
Buck, Jacques O'Bready, 581, Bouchette, tous 
deux avocats, et Diane Rancourt, secrétaire, fille 
majeure, 895, McManamy, tous trois de Sher­
brooke, pour les objets suivants: 

Exploiter une ou des fermes pour y faire la 
culture dans toutes ses spécialités, sous le nom 
de « Ferme Westbury inc.— Westbury Farm 
Inc. >, avec un capital total de $40,000, divisé 
en 2,000 actions ordinaires d'une valeur nominale 
dc $10 chacune et en 200 actions privilégiées d'une 
valeur nominale de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Fast 
Angus, district judiciaire de Saint-François. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4546-68 

La Filature Au Chatelet inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Aline Gendron, 
épouse de Gilbert Grimard, 16, dc la Vérendrye, 
Marie-Lourdes Turbide, épouse de Ludger 
Turbide, 585, Joliette, et Aida Turbide, épouse 
de Joseph Turbide, 233, Papineau, toutes trois 
ménagères, de Sept-Iles, pour les objets suivants : 

Fabriquer et faire le commerce de la laine, de 
la toile, du coton et autres substances fibreuses, 
sous le nom de « La Filature Au Chatelet inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 2.000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 200 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est A Sept-Iles, 
district judiciaire de Hauterive. 

Ix sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et cooperatives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4587-68 

Foyer Bonne Entente de Saint-ApoUinaire 
inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 5e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Raymond Rousseau, cultivateur. Rosaire La-
flamme, industriel, Jean-Marie Demers, cultiva­
teur, Estelle Demers, ménagère, épouse dudit 
Jean-Marie Demers, Monique Bouclier, ména­
gère, épouse de Léo-Paul Boucher, Placide 
Rousseau, commerçant, Alphonse Montreuil, 
mécanicien, Maurice Bergeron, épicier-bouclier, 
et Claude Lafleur, médecin, tous de Saint-
Apollinaire, pour les objets suivants: 

Fournir A des couples âgés et à des personnes 
Agées des deux sexes un foyer leur permettant 
de vivre en toute sécurité et dans l'armosphère 
d'un véritable esprit de famille, sous le nom dc 
c Foyer Bonne Entente de Saint-Apollinaire 
inc. » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $500,000. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Yvon Genest, 825 Buck, Jacques 
O'Bready, 581 Bouchette, both advocates, and 
Diane Rancourt, secretary, spinster of the full 
age of majority, 895 McManamy, all three of 
Sherbrooke, for the following purposes: 

T o operate one or more farms for agricultural 
purposes, under the name of "Ferme Westbury 
inc.— Westbury Farm Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common 
shares of a nominal value of $10 each and 200 
preferred shares of a nominal value of $100 each. 

The head office of the company is at East 
Angus, judicial district of Saint-François. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4546-78 

La Filature Au Chatelet inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act. letters patent, hearing date the 
7th day of October. 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Aline Gendron, wife of Gilbert 
Grimard, 16 de la Vérendrye, Aîario-Louisc 
Turbide, wife of Ludger Turbide, 585 Joliette, 
and Aida Turbide, wife of Joseph Turbide, 288 
Papineau. all three housewifes, of Sept-IIes, 
for the following purposes: 

To manufacture and deal in wool, linen, 
cotton, and other fibrous substances, under the 
name of "La Filature Au Chatelet inc.", with u 
total capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Sept-IIes, 
judicial district of Hauterive. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 
26864 4587-68 

Foyer Bonne Entente de Saint-Apollinaire 
inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
5tli day of September, 1968. have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Raymond Rousseau, farmer. Rosaire Enflamme, 
industrialist, Jean-Marie Demers. farmer, Es­
telle Demers, housewife, wife of said Jean-Marie 
Demers, Monique Boucher, housewife, wife of 
Léo-Paul Bouclier, Placide Rousseau, trader, 
Alphonse Montreuil. mechanic. Maurice Ber­
geron, grocer-butcher, and Claude Lafleur. 
physician, all of Saint-Apollinairc. for the follow­
ing purposes: 

To provide aged married couples and old 
persons of both sexes with a home enabling I hem 
to live safely in the atmosphere of a true family 
spirit, under the name of "Foyer Bonne Entente 
dc Sainl Apollinaire inc.". 

The amount to which is limited the value of 
tile immovable property that the corporation 
may acquire and possessis of $500,001). 
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l.< siège social de la corporation est à Saint-
Apollinaire, district judiciaire dc Québec. 
la sous-ministre dee institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LB-PHILIPPE BOUCHABD. 

8686441 3732-6S 

Gerry Plumbing Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation : Gilles Dumay, contre­
maître. Jeannine Bellefleur, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit Gilles Dumay, tous deux 
de 4900, St-Charles, Pierrefonds, et Jacques 
Daoust, plombier, 3432, Montée St-Charles, 
Kirkland, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme entrepreneurs en plombe­
rie, chauffage et en réfrigération, sous le nom de 
« Gerry Plumbing Inc. » , avec un capital total de 
$40,000. divisé en 400 actions ordinaires de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 4902, rue 
St-Charles, Pierrefonds, district judiciaire de 
Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

28864-0 3683-68 

Graficom Holding Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partir de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Murray McLelian, 
administrateur, Rhoda Johnson, ménagère, épou­
se contractuellement séparée de biens dudit 
Murray McLelian, tous deux du 220, chemin 
Marieville, Richelieu, Gordon Infleur, adminis­
trateur, Irène Kelly, ménagère, épouse contrac­
tuellement séparée de biens dudit Gordon Lafleur, 
tous deux du 5055, Bel Air Drive, Pierrefonds, 
Maurice Banville, administrateur, et Stella 
Venditti. ménagère, épouse contractuellement 
séparée de biens dudit Maurice Banville, ces deux 
derniers du 309, de l'Étoile, Laval, pour les 
objets suivants: 

Diriger une compagnie de portefeuille, sous le 
nom de « Graficom Holding Inc. » , avec un Capi­
tol total <le $400,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires de $10 chacune, 1,600 actions privi­
légiées classe « A » de $100 chacune et 2,000 
actions privilégiées classe « B » de $100 chacune, 
et 2,000 actions privilégiées classe « B » de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8860, boule­
vard Saint-Laurent, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LB-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 2479-68 

Le Groupe Uni Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Georges Gauthier, 
évaluateur, 5842, Louis-Hébert, Edouard Turner, 
publicitaire, 8395, Berri, et Pierre Chevalier, 
policier, 3643, Jean-Talon est, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants : 

The head office of the corporation is at Saint-
Apollinaire, judicial district of Québec. 

LH-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Cooperatives. 
26864 3732-68 

Gerry Plumbing Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, liave been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Gilles Dumay, foreman, Jeanninc Bellc-
fleur, housewife, wife separate as to propertv of 
said Gilles Dumay, both of 4900 St-Cha'rlr,. 
Pierrefonds, and Jacques Daoust, 3432 Montée 
Ste-Cliarles, Kirkland, for the following puri»-
ses: , 

To carry on business as plumbing, heating and 
refrigeration contractors, under the name of 
"Gerry Plumbing Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 400 common shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 4902 
St-Charles Street, Pierrefonds, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 3683-68 

Graficom Holding Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Murray McLelian, executive, 1 the la 
Johnson, housewife, wife contractually separute 
as to propertv of the said Murray McLelian. 
both of 220 Marieville Road, Richelieu, Gordon 
I .a ll<-ù i. executive, Irene Kelly, housewife, wife 
contractually separate as to property of the said 
Gordon Laflcur, both of 5055 Bel Air Drive. 
Pierrefonds, Maurice Banville, executive, and 
Stella Venditti, housewife, wife contractually 
separate as to property of the said Maurice 
Banville, the latter two of 309 de l'Étoile, Uval, 
for the following purposes: 

To carry on the business of a holding company, 
under the name of "Graficom Holding Inc.". with 
a total capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each, 1,600 class " A " 
preferred shares of $100 each and 2,000 class 
"B" preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 8860 
St. Lawrence Boulevard, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 2479-bs 

Le Groupe Uni inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Georges Gauthier, appraiser, 5842 
Louis-Hébert, Edouard Turner, publicist, 8395 
Berri, and Pierre Chevalier, police officer, 3643 
Jean-Talon East, all three of Montreal, for the 
following purposes: 
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Exercer le commerce de préteur d'argent, sous 
le nom de « Le Groupe Uni inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 4,000 actions ordi­
naires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5842, rue 
Louis-Hébert, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre dee institution» financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4516-68 

l i s Habitations C. J. C. inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Julien Cadieux, admi­
nistrateur, Micheline Cadieux, ménagère, épouse 
dudit Julien Cadieux, tous deux du 98, 5e rue, 
Sainte-Thérèse, Morris Farmer, administrateur, 
et Jeannette Farmer, ménagère, épouse séparée 
de biens dudit Morris Farmer, ces deux derniers 
du 290, de Ramsey, Mont-Saint-Hilaire, pour 
les objets suivants: 

S'établir constructeurs et entrepreneurs, sous 
le nom de « Les Habitations C. J. C, inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 3,000 actions privi­
légiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est au 98, 5e 
rue, Sainte-Thérèse, district judiciaire de Terre-
lionne. 

U sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-o 4705-68 

Les Habitations Lachenaie Itée 
Lachenaie Homes Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
purtie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jean Guilbeault, 
4180, Melrose. Jacques Clément. 3508, Marcil, et 
Jean-Pierre Bonin, 5550, Baldwin, tous trois 
avocats, de Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
de construction et de portefeuille (holding), sous 
le nom de « Les Habitations Lachenaie Itée — 
Inchenaie Homes Ltd. » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et en 3,900 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 5174, Côte 
des Neiges, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

la sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4573-68 

Réal Hénault inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
par lie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Réal Hénault, fer­
blantier, 920, 113e avenue, Drummondville-Sud, 
Lise Bessette, secrétaire, fille majeure, 468, 
Bruno, et Jean-Claude Baril, avocat, 302, Lind­
say, ces deux derniers de Drummondville, jxiur 
les objets suivants: 

To carry on business as money lenders, under 
the name of "Le Groupe Uni inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at 5842 
Louis-Hébert Street, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4516-68 

Lea Habitations C. J. C. inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Julien Cadieux, executive, Micheline 
Cadieux, housewife, wife of the said Julien Ca­
dieux, both of 98, 5th Street, Sainte-Thérèse, 
Morris Farmer, executive, and Jeannette Farmer, 
housewife, wife separate as to property of the 
said Morris Farmer, the latter two of 290 De 
Ramsey, Mont-Saint-Hilaire, for the following 
purposes: 

To carry on business as builders and contrac­
tors, under the name of "Les Habitations C. J. ( '. 
inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each 
and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 98, 5th 
Street, Sainte-Thérèse, judicial district of Terre­
bonne. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4705-68 

Les Habitations Lachenaie Itée 
Lachenaie Homes Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
8th day of Octolier, 1968. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jean Guillicault, 4180 Melrose. Jacques 
Clement. 3508 Marcil, and Jean-Pierre Boniu. 
5550 Baldwin, all three advocates, of Montreal, 
for the following purposes: 

To carry on business as a real estate, construc­
tion and holding company, under the name of 
"Les Habitations Lachenaie Itée — Inchenaie 
Homes Ltd.", with a total capital stock of 
$40.000, divided into 1,000 common shares of $1 
each and 3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of Uie company is at 5174 
Côte des Neiges. Montreal, judicial district of 
Montreal. 

Ls -Pl l IUPPE BOVCHAHB, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Com panics and Cooperatives. 
26864 4578-68 

Réal Hénault inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, hearing date the 
16th day of Octolier, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Réal Hénault, tinsmith. 920. 113th 
Avenue, Druminondville-SoutJi, Lise Bessette, 
secretary, spinster of the full age of majority. 
468 Bruno, and Jean-Claude Baril, advocate. 
302 Lindsay, the latter two of Drummondville, 
for the following purposes: 
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Faire affaires (somme entrepreneurs en fer­
blanterie, ventilation, climatisation de l'air, 
réfrigération, chauffage et plomberie, .sous le nom 
de « Réal Hénault inc. >, avec un capital total de 
$40.000. divisé en 2.000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 2,000 actions privilégiées de $10 
chacune, 

Le siège social de la compagnie est à Drum­
mondville, district judiciaire dc Drummond. 

Le sous-ministre des institution» financière», 
compagnies et coopératifs, 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD. 
26S64-0 4460-68 

Les Hôtesses dc Repentigny inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Jeannine Métayer, ménagère, épouse contrac­
tuellement séparée de biens de Alain Belzile, 
690, Iberville, Réjeanne Larocque, ménagère, 
épouse contractuellement séparée de biens de 
Claude David, 55, Curé Martineau, Jeannette 
Dupuis, ménagère, épouse contractuellement 
séparée de biens de Roméo Lambert, 46, Belle-
feuille, Marie-Paule Parent, ménagère, épouse 
contractuellement séparée de biens de Jacques 
Jobin, 26, Bellefeuille, Claire Pratte, ménagère, 
épouse contractuellement séparée de biens de 
Fernand Miron, 3, Dorius, Lucie Rivest. ména­
gère, épouse contractuellement séparée de biens 
de Maurice Giard, 61, Industriel, Laurent Hébert, 
contremaître, 20, Chouinard, et J.-Paul Lemaire, 
typographe, 60, Curé Martineau, tous de Repen­
tigny, pour les objets suivants: 

Organiser et administrer un corps dc majorettes 
et de clairons, sous le nom de < Les Hôtesses de 
Repentigny inc. >. 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $25,000. 

Le siège social de la corporation est à Repenti­
gny, district judiciaire de Joliette. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0' 4571-68 

Hôtel Le Marquis (Jonquière) Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Gérard Munger, 1, 
boulevard des Étudiants, Uriel Munger, 11, 
Laurier, tous deux de Kénogami, Fernand Mun­
ger, 70, Brassard, et Lucien Munger, 505, St-
Bernard, ces deux derniers de Jonquière, tous 
quatre entrepteneurs, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom de « Hôtel Le Marquis 
(Jonquière) Itée», avee un capital total de 
$70,000, divisé en 400 actions ordinaires de $100 
chacune et en 300 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 700, rue 
St-Dominique, Jonquière, district judiciaire de 
Chicoutimi. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnie» et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4657-68 

To carry on business as tinsmith, Ventilation, 
air-conditioning, refrigeration, heating and 
plumbing contractors, under the name of "Real 
Hénault inc.", with a total capita! stock of 
$-10,000, divided into 2,000 common shares of $10 
each and into 2,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Drum-
mondville, judicial district of Drummoud. 

LS-PHILIPPE BOUC-HAKD. 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Coopérât ire». 
26864 4460-08 

Les Hôtesses de Repentigny inc. 

Notice is given that under Part I H of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Jeannine Métayer, housewife, wife contractually 
separate as to property of Alain Belzile, 690 
Iberville, Réjeanne Larocque, housewife, wife 
contractually separate as to property of Claude 
David, 55 Curé Martineau, Jeannette Dupuis, 
housewife, wife contractually separate as to pro­
perty of Roméo Lambert, 46 Bellefeuille, Marie-
n u n Parent, housewife, wife contractually 
separate as to property of Jacques Jobin, 26 
Bellefeuille, Claire Pratte, housewife, wife con­
tractually separate as to property of Fernand 
Miron, 3 Dorius, Lucie Rivest, housewife, wife 
contractually separate as to property of Maurice 
Giard, 61 Industriel, Laurent Hébert, foreman. 
20 Chouinard, and J.-Paul Lemaire, typographer. 
60 Curé Martineau, all of Repentigny, for the 
following purposes: 

To organize and administer a majorette and 
bugle corps, under the name of "Les Hôtesses 
de Repentigny inc.". 

The amount to which the value of the immov­
able property which the corporation may acquire 
and hold is to be limited, is $25,000. 

The head office of the corporation is at Repen­
tigny, judicial district of Joliette. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4571-68 

Hôtel Le Marquis (Jonquifcre) liée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent. bearing date the 
9th day of October, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Gérard Munger, 1 des Étudiants 
Boulevard, Uriel Munger, 11 Laurier, both of 
Kénogami, Fernand Munger, 70 Brassard, and 
Lucien Munger, 505 St-Bernard, the latter two 
of Jonquière, all four contractors, for the following 
purposes: 

To operate hotels, inns and restaurants, under 
the name of "Hôtel Le Marquis (Jonquière) 
Itée", with a total capital stock of $70,000, divided 
into 400 common shares of $100 each and into 
300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 700 St-
Dominique Street, Jonquière, judicial district of 
Chicoutimi. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4657-68 
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Raymond Houde inc. 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Raymond Houde, 
éditeur, 14, d'Avaugour, Laval, Lambert Toupin, 
227, Ix>ckhart, Mont-Royal, Bertrand Incombe, 
317, Radison, Mont-Saint-Hilaire, et Jacques 
Pagenais, 625, Outremont, app. 12, Outremont, 
ces trois derniers avocats, pour les objets suivants : 

Kxercer la profession d'éditeur, sous le nom de 
« Raymond Houde inc. » , avec un capital total de 
$100,000, divisé en 10,000 actions classe « A » 
de $1 chacune, 10,000 actions classe « B » de $1 
cliacune et en 8,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont -
real, district judiciaire de Montréal. 

I.e sous-ministre dea institution* financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4420-68 

Raymond Houde inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23rd day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Raymond Houde, publisher, 14 
d'Avaugour, Laval, Lambert Toupin, 227 Lock-
hart, Mount Royal, Bertrand Lacombe, 317 Ra­
dison, Mont-Saint-Hilaire, and Jacques Dagc-
nais, 625 Outremont, A p t 12, Outremont, the 
latter three advocates, for the following purposes: 

T o carry on business as publishers, under the 
name of "Raymond Houde inc.", with a total 
capital stock of $100,000, divided into 10,000 
class " A " shares of $1 each, 10,000 class " B " 
shares of $1 each and into 8,000 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4420-68 

Huron Footwear (1968) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
imtentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Gilles Ver rot, 18, 
11 ah riid-Laie m eut, Jules Rousseau, 82, St-Josepb, 
tous deux industriels, de Loretteville, et Réal 
Forest, avocat, 853, St-Jean, Québec, pour les 
objets suivants: 

Faire le commerce de chaussures, chaussettes, 
gants, sacoches, chapeaux, cosquettes et leurs 
accessoires, sous le nom de « Huron Footwear 
(1968) Inc. » , avec un capital total de $200,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 1,000 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Lorette­
ville, district judiciaire de Québec. 

/y sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-o 4792-68 

IIIIIIIOSU iss Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patente*, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Jacques Prud'-
Ilomme, 5235. Borden, Roliert-Paul Godin, 
1222, Beaconsficld, tous deux de Montréal, et 
Volker Mehncrt, 333, Metcalfe, Westmount. 
tous trois notaires, pour les objets suivants: 

Kxercer le commerce d'une compagnie d'im­
meubles et de portefeuille, sous le nom de « Im-
moswiss Inc. » , avec un capital total de $200,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires d'une valeur 
au pair de $100 cliacune et 1,000 actions privi­
légiées d'une valeur au pair de $100 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est 1155. ouest, 
boulevard Dorchester, suite 808, Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le aous-ministrr des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PIIII.IPPK BOUCHARD. 
26864 4469-68 

Huron Footwear (1968) Inc. 

Notice is given that under Part I of Uie 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Gilles Verret, 18 Gabriel-Lalement, 
Jules Rousseau, 82 St-Joseph, both industrialists 
of Loretteville, and Real Forest, advocate, 853 
St-Jean, Québec, for the following purposes: 

T o deal in shoes, slippers, gloves, purses, hats, 
caps and their accessories, under the name of 
"Huron Footwear (1968) Inc.", with a total 
capital stock of $200,000, divided into 1,000 
common shares of $100 each and into 1,000 pre­
ferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Lorette­
ville, judicial district of Québec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4792-68 

Immoswiss Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of Octolier, 1968, have lieen Issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jean-Jacques Prud'Homme, 5235 Bor­
den, Robert-Paul Godin, 4222 BeacoiLsfield, both 
of Montreal, and Volker Mehnert, 333 Metcalfe, 
Westmount, all three notaries, for the following 
purposes: 

T o carry on the business of a real estate and 
holding company, under the name of "Immo­
swiss Inc.", with a total capital stock of $200,000. 
divided into 1,000 common shares of the par 
value of $100 each and 1,000 preferred shares of 
the par value of $100 each. 

The head office of the company is at 1155 
Dorchester Boulevard West. Suite SOS, Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4469-68 
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Jabco Development Inc. 

Avis est ilunné qu'en vertu de la première 
purtie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province £ accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Henri Gordon Power, 
gérant dc ventes. 632. 40e avenue, Roméo Des-
l'besne, surintendant, 794, 39c avenue, tous deux 
de LaSalle, et Bertrand Otis, agent d'immeuble, 
615, 77e avenue, app. 103, Laval, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et dc construction, sous le nom dc « Jabco 
Development Inc. » . avec un capital total de 
$40,000. divisé en 3.000 actious ordinaires de $10 
cliacune. 

Le siège social de la compagnie est 632, 40e 
avenue, LaSalle. district judiciaire de Montréal. 

/,<• xou.i-mini.ilre dee institution* financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 478.5-68 

Jabco Development Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of October. 1968, haw been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Henri Gordon Power, sales manager. 
632,40th Ave., Roméo Deschesne, superintendent 
794. 39th Ave., both of LaSalle, and Bert rami 
Otis, real estate agent. 615, 77th Ave.. Apt. 103, 
Laval, for the following purposes: 

To carry on business as a real estate uud 
construction company, under the name of 
"Jabco Development Inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at 632. 40th 
Ave., LaSalle, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4785-68 

Les Immeubles Bourdeau inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Raymond Bourdeau, 
homme d'affaires, 3265, Curé Doucet, Charles-
lwurg, Huguette Fournel, secrétaire, fille ma­
jeure, 554, Latourelle, et Français Rainville, 
notaire, 1348, Frontenac, ces deux derniers de 
Québec, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction, sous le nom 
de « Les Immeubles Bourdeau inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 4,000 actions 
ordinaires de $1 chacune et en 3,600 actions 
privilégiées de $10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, 
district judiciaire de Québec. 

lit sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4524-68 

Les Immeubles Bourdeau inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Raymond Bourdeau, businessman, 
3265 Curé Doucet, Charlesbourg, Huguette 
Fournel, secretary, spinster of the full age of 
majority, 554 Latourelle, and François Rainville, 
notary, 1348 Frontenac, the latter two of Québec, 
for the following purposes: 

To carry on business as general building con­
structors and contractors, under the name of "Les 
Immeubles Bourdeau inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $1 each and into 3,600 preferred shares 
of $10 each. 

The head office of the company is at Québec, 
judicial district of Québec. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4524-68 

Les Immeubles Témlscamingue inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Rosaire Piotte, avo­
cat, Claude Piotte, représentant, tous deux de 
6677, Louis-Hébert, Montréal, et Maurice Bour-
que, urbaniste, 382, de Normandie, Longueuil, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « Les Immeu­
bles Témiscamingue inc. >, avec un capital total 
de $200,000, divisé en 150,000 actions ordinaires 
de $1 chacune et en 50,000 actions privilégiées 
de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Ville-
Marie, district judiciaire de Témiscamingue. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4678-68 

Les Immeubles Témiscamingue inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Rosaire Piotte, advocate, Claude Piotte, 
representative, both of 6677 Louis-Hébert, Mont­
real, and Maurice Bourque, town-planner, 382 
de Normandie, Longueuil, for the following pur­
poses : 

To carry on business as a real estate and con­
struction company, under the name of "Les Im­
meubles Témiscamingue inc.", with a total capital 
stock of $200,000, divided into 150,000 common 
shares of $1 each and into 50,000 preferred shares 
of $1 each. 

The head office of the company is at Ville-
Marie, judicial district of Témiscamingue. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4678-68 

http://xou.i-mini.ilre
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Les Industries d'Habitation Frontenac inc. 
Frontenac Housing Industries Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Judah Lyon Wolofs-
ky, 5714, avenue S [cl ling, Côte Saint-Luc, Ber­
nard Robert Benson, 652, avenue Lansdowne, 
Westmount, et Reevin Pearl, 5745, côte Saint-
Luc, Hampstead, tous trois avocats, pour les 
objets suivants: 

S'établir constructeurs et entrepreneurs, sous 
le nom de < Les Industries d'Habitation Fron­
tenac inc. — Frontenac Housing Industries Inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
notions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions 
privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

I* ému-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4719-68 

Informatel inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l i e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Paul Bédard, 
857, Bellevue, Sainte-Foy, J.-Arthur Gélinas, 
1190, De Lorraine, tous deux administrateurs, et 
(iuy Nadeau, biochimiste, 701, Marois, ces deux 
derniers de Québec, pour les objets suivants: 

Exploiter une agence pour la préparation, 
l'analyse, le traitement et la distribution d'infor­
mations scientifiques, commerciales ou autres, 
sous le nom de < Informatel inc. » , avec un capital 
total de $80,000, divisé en 4,000 actions ordinaires 
de $10 chacune et en 4,000 actions privilégiées 
de $10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est ù Québec, 
district judiciaire de Québec. 
Ijt sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4712-68 

J. P. Metal Works Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Marcel Belleville, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 10465, 
Larose, Jean-Paul St-Louis, avocat, 12059, 
Marsan, et Monique Léonard, secrétaire, fille 
majeure, 5155, St-Hubcrt, app. 5, tous trois de 
Montréal, pour les objets suivants: 

Faire le commerce d'articles fabriqués totale­
ment ou en partie de métaux ou de bois, sous le 
nom dc « J. P. Metal Works Inc. » , avec un 
capital total de $40.000, divisé en 2,000 actions 
ordinaires d'une valeur nominale de $10 chacune 
et en 2,000 actions privilégiées d'une valeur 
nominale de $10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est 10549, 
rue Lamoureux, Montréal-Nord, district judi­
ciaire de Montréal. 
IAI sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4575-68 

Les Industries d'Habitation Frontenac inc. 
Frontenac Housing Industries Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Judah Lyon Wolofsky, 5714 Melling 
Avenue, Côte Saint-Luc, Bernard Robert Benson, 
652 Lansdowne Avenue, Westmount, and Reevin 
Pearl, 5745 Côte St. Luc, Hampstead, all three 
advocates, for the following purposes: 

To carry on business as builders and contrac­
tors, under the name of "Les Industries d'Habi­
tation Frontenac inc. — Frontenac Housing In­
dustries Inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 10,000 common shares of 
$1 each and 30,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4719-68 

Informatel inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Jean-Paul Bédard, 857, Bellevue, Sain­
te-Foy, J.-Arthur Gélinas, 1190 De Lorraine, 
both executives, and Guy Nadcau, bio-chemist, 
701 Marois, the latter two of Québec, for the 
following purposes: 

To operate an agency for the preparation, 
analysis, processing and the distribution of 
scientific, commercial or other data, under the 
name of "Informatel inc.", with a total capital 
stock of $80,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each and 4,000 preferred shares of 
$10 each. 

The head office of the company is at Québec, 
judicial district of Québec. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4712-68 

J. P. Metal Works Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
C o m p a n i e s Act, letters patent, bearing date the 
8th day of Octolier, 1968, have lieen issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Marcel Belleville, advocate and Queen's 
C o u n s e l . 10465 Larose, Jean-Paul St-Louis, 
advocate, 12059 Marsan, and Monique Léonard, 
secretary, spinster of the full age of majority, 
5155 St-Hubert, Apt. 5, all three of Montreal, 
for the following purposes: 

To deal in articles manufactured totally or in 
part in wood or metal, under the name of "J. P. 
Metal Works Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 2,000 common shares 
of a nominal value of $10 each and into 2,000 
preferred shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at 10549 
Lamoureux Street, Montreal-North, judicial 
district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26S64 4575-68 
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Jarry Building Corp. 

Avis est donné ' qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: llalph Lipper, 1550, 
McGregor, Bernard Lamarche, 48/0, Queen 
Mary, tous deux de Montréal, Samuel Wex, 150, 
chemin Radcliffe, Montréal-Ouest, et Sandor 
•lack Klein, 236, avenue Querbes, Outremont, 
tous les quatre avocats, pour les objets suivants: 

Diriger une compagnie d'immeuble et de 
placement, sous le nom de «Jarry Building 
Corp. avec un capital total de $40,000, divisé 
en 2,000 actions ordinaires d'une valeur au pair 
de $10 chacune et 2,000 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 45, chemin 
Belsize, Hampstead, district judiciaire de Mont­
réal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4665-68 

Fernand Jutras construction inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Fernand Jutras, 
entrepreneur, Cécile Vigneault, ménagère, épouse 
dudit Fernand Jutras, et dûment autorisée par lui 
aux fins des présentes, tous deux de 75, St-Louis, 
et Vincent McCullough, comptable, 40, rue 
Eastern, tous trois de Salabcrry-de-Valleyfield, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de < Fernand 
Jutras construction inc. >, avec un capital total 
de $40,000, divisé en 1,500 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $10 chacune et en 250 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $100 
chacune. 

I .e siège social de la compagnie est à Salaberry-
de-Valleyfield, district judiciaire de Beauharnois. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPK BOUCHARD. 

26864-0 • 4499-68 

Kirkland Plaza Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: David Katznelson, 
5526, Ashdale, Côte Saint-Luc, Ralph Lipper. 
1550, McGregor, et Bernard Lamarche, 4870, 
chemin de la Reine Marie, ces deux derniers de 
Montréal, tous trois avocats, pour les objets sui­
vants: 

Exercer les affaires d'une compagnie d'immeu­
bles, de construction et de placements, sous le 
nom de « Kirkland Plaza Inc. » . avec un capital 
total de $40,000, divisé en 10,000 actions ordi­
naires d'une valeur au pair de $1 cliacune et 
30,000 actions privilégiées d'une valeur au pair de 
$1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 515, rue 
Chatham, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 
Iœ sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4588-68 

Jarry Building Corp. 

Notice is given that under Part I of lh(. 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
Util day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Ralph Lipper, 1550 McGregor. Ber­
nard lamarche, 4870 Queen Mary, both of 
Montreal, Samuel Wex, 150 Radcliffe Road. 
Montreal West, and Sandor Jack Klein, 236 
Querbes Avenue, Outremont, all four advocates, 
for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate and 
investment company, under the name of "Jarry 
Building Corp.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 2,000 common shares of the 
par value of $10 each and 2,000 preferred shares 
of the par value of $10 each. 

The head office of the company is at 45 Belsize 
Road, Hampstead, judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4665-68 

Fernand Jutras construction inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
3rd day of October, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: Fernand Jutras, contractor, ('exile Vi­
gneault, housewife, wife of said Fernand Jutras. 
and duly authorized by him for the presents, both 
of 75 St-Louis, and Vincent McCullough, 
accountant, 40 Eastern Street, all three of Snla-
l>crry-de-Valle.vfield, for the following purposes: 

To carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of "Fer­
nand Jutras construction inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 1,500 
common shares of a nominal value of $10 each 
and into 250 preferred shares of a nominal value 
of $100 each. 

The bead office of the company is at Salalierry-
de-Valleyfield, judicial district of Beauharnois. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

( 'ompanies and Cooperatives. 
20864 4499-6S 

Kirkland Plaza Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968. have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorpo­
rating: David Katznelson, 5526 Ashdale. Cote 
Saint-Luc, Ralph Lipper, 1550 McGregor, and 
Bernard Lamarche, 4870 Queen Mary Road, the 
latter two of Montreal, all three advocates, for 
the following purposes: 

To carry on the business of a real estate, con­
struction and investment company, under the 
name of "Kirkland Plaza Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10,001) 
common shares of the par value of $1 each anil 
30,000 preferred shares of the par value of $1 
each. 

The head office of the company is at 515 Chat­
ham. Street, Montreal, judicial district of Mont­
real. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4588-68 
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Koko (CDN) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie <lc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
cons! i tuant en corporation: Lewis D . Batsliaw, 
5181, Westbury, Montréal, Frederick L. Solo-
mou. 1685, Westmount, Westmount, tous deux 
avocats, et Emma Giagnacoyo, secrétaire, céliba­
taire 4676, Alexander, Pierrefonds, pour les 
objets suivants: 

Confectionner des vêtements et articles vesti­
mentaires de toutes sortes, en faire le commerce, 
sous le nom de « Koko (CDN) Inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 2,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et 200 actions privi­
légiées de $100 chacune. 

I * siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

/,, Miiis-miiiistre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

268(54 3797-68 

Laboratoires Gaspé Itée 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Maurice Riel, avocat 
et conseil en Loi de la reine, 780, chemin Mark-
liam, Georges Clermont, 455, Beverley, Jean 
Infante, 261, avenue Dresden, tous trois de 
Mont-Royal, Jaime W. Dunton, 8, chemin 
Condover, Pointe-Claire, et Jean-Louis Tétrault, 
1985, rue Arvida, Saint-Bruno-de-Montarville, 
ces quatre derniers avocats, pour les objets 
suivants: 

Faire le commerce de produits chimiques, 
pharmaceutiques, de médicaments et produits de 
pharmacie de toutes sortes, sous le nom de 
« Laboratoires Gaspé Itée » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 40.000 actions ordinaires 
d'une valeur au pair de $1 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est au bureau 
2104, 800. Place Victoria, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4650-68 

Lampron meubles inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: J. Gérald Coote, 
avocat, 1161, Holland, Sillcry, Suzanne Maranda, 
secrétaire, fille majeure, 856, Murray, et Camille 
Voiselle, secrétaire, épouse séparée de biens de 
Réal Voiselle, 1870, Jalobert, ces deux dernières 
de Québec, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de meubles et nouveautés 
dc toutes sortes, sous le nom de « Lampron meu­
bles inc. » , avec un capital total de $65,000, 
divisé en 500 actions ordinaires de $10 chacune, 
.500 actions privilégiées de classe « A » de $100 
cliacune et en 1,000 actions privilégiées de la 
classe « B » de $10 chacune. 

Koko (CDN) Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Lewis D. Batshaw, 5184 Westbury, 
Montreal, Frederick L. Solomon, 4685 West-
mount, Westmount, both advocates, and Emma 
Giagnacovo, secretary, spinster, 4676 Alexander, 
Pierrefonds, for the following purposes: 

To manufacture and deal in clothing and 
wearing apparel of all kinds, under the name of 
"Koko (CDN) Inc.'', with a total capital stock 
of $40,000, divided into 2,000 common shares of 
$10 each and 200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE Bin :< H AU n, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 

268Ô4-0 3797-68 

L a b o r a t o i r e s Gaspé Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Maurice Riel, advocate and Queen's 
Counsel, 780 Markham Road, Georges Clermont, 
455 Beverley, Jean Infante, 261 Dresden Avenue, 
all three of Mount Royal, Jaime W. Dunton, 8 
Condover Road, Pointe-Claire, and Jean-Louis 
Tétrault, 1985 Arvida Street, Saint-Bruno-de-
Montarville, the latter four advocates, for the 
following purposes: 

To deal in chemicals, pharmaceuticals, medi­
cines and drug products of all types, under Uie 
name of "Laboratoires Gaspé Itée", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 40,000 
common shares of the par value of $1 each. 

The head office of the company is at Suite 2104, 
800 Victoria Square, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

Ls -PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4650-68 

Lampron meubles inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: J. Gerald Coote, advocate, 1161 Hol­
land, Sillery, Suzanne Maranda, secretary, spins­
ter of the full age of majority, 856 Murray, and 
Camille Voiselle, secretary, wife separate as to 
property of Real Voiselle, 1870 Jalobert, the 
latter two of Québec, for the following purposes: 

To deal in furniture and novelties of all kinds, 
under the name of "Lampron meubles inc.", 
with a total capital stock of $65,000, divided into 
500 common shares of $10 each, 500 preferred 
class " A " shares of $100 each and into 1,000 
preferred class " B " shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Notre-
Dame-du-Bon-Conseil, district judiciaire de 
Drummond. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4277-68 

Claude Langlais Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l i e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Claude Langlais, 
entrepreneur électricien, Chandler, Jean-Marc 
Roy, avocat et conseil en Loi de la reine, Pabos, 
et Gilles Couture, électricien, Grande-Rivière, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme électriciens, sous le nom 
de « Claude Langlais Itée » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est a Chandler, 
district judiciaire de Gaspé. 

LA sons-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4671-68 

Jacques Lapierre inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: René Lapointe, étu­
diant en droit, 1325, de Repentigny, Edith Bhé-
rcr, comptable, fille majeure, 11, des Frênes est, 
et Pierre Pouliot, avocat, 580, Grande-Allée est, 
tous trois de Québec, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction et faire le 
commerce de toutes sortes de matériaux, sous le 
nom de « Jacques Lapierre inc. » , avec un capital 
divisé en 100 actions ordinaires sans valeur no­
minale et en 3,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2590, Père-
Druillettes, Sainte-Foy, district judiciaire de 
Québec. 

IA sons-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4679-68 

Laurentide and Terrebonne Enterprises 
Inc. 

Les Entreprises Laurentides et Terrebonne 
inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'août 1968, 
autorisant la fusion de la compagnie < Terrebonne 
Enterprises Inc. » et de la compagnie « Les Entre­
prises Laurentides inc. — Laurent ide Enterprises 
inc. » , toutes deux constituées en corporation 
en vertu de la première partie de la Loi des 
compagnies, par lettres patentes respectivement 
datées du 22 octobre 1957 et du 7 janvier 1955, 
pour les objets suivants: 

Exploiter, soit à titre d'employeurs ou de man­
dataires, un commerce général de prêts et hypo­
thèques, avec un capital total de $140,500, divisé 

The head office of the company is at Notrc-
Dame-du-Bon-Conseil, judicial district of Drum-
mond. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative*. 
26864 4277-08 

Claude Langlais Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Claude Langlais, electrician contractor, 
Chandler, Jean-Marc Roy, advocate and Queen's 
Counsel, Pabos, and Gilles Couture, electrician, 
Grande-Rivière, for the following purposes: 

To carry on business as electricians, under the 
name of "Claude Langlais Itée", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 400 common 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Chandler, 
judicial district of Gaspé. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4671 -OS 

Jacques Lapierre inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9tli day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: René Lapointe, law student, 1325 dc 
Repentigny, Edith Bhérer, accountant, spinster 
of the full age of majority, 11 des Frênes East, 
and Pierre Pouliot, advocate, 580 Grande-Allée 
East, all three of Québec, for the following pur­
poses: 

T o carry on business as general building 
constructors and contractors and to deal in 
material of all kinds, under the name of "Jacques 
Lapierre inc.", with a capital stock divided into 
100 common shares without nominal value and 
into 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 2590 
Père-Druillettes, Sainte-Foy, judicial district of 
Québec. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4679-68 

I .mirent ide and Terrebonne Enterprises 
Inc. 

Les Entreprises Laurentides et Terrebonne 
inc. 

Notice is given that under Part I of the Com­
panies Act, letters patent, bearing date the 1 si 
day of August, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, authorizing 
the amalgamation of "Terrebonne Enterprises 
Inc." and "Les Entreprises Laurentides inc. -
Laurent ide Enterprises Inc.", both incorporated 
under the said Part I of the Companies Act, by 
letters patent dated, respectively, October 22, 
1957, and January 7, 1955, for the following 
purposes: 

T o carry on, whether as principals or agents, a 
general lending and mortgage business, with a 
total capital stock of $140,500, divided into 4,600 
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en 4,600 actions ordinaires d'une valeur au pair 
Je $25 chacune et 255 actions privilégiées d'une 
valeur au pair de $100 chacune. 

Le nom de la nouvelle compagnie est « Lauren-
tide and Terrebonne Enterprises Inc. — Les En­
treprises Laurentides et Terrebonne inc.». 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

/,, mus-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26S64 . 3472-68 -1447/18 

Guy I.épine inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
p.-,11 i»- de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Guy Lépine, boucher, 
Lucile Bélanger, ménagère, épouse dudit Guy 
Lépine, tous deux de 4869, des Pervenches, et 
Gilbert Lépine, gentilhomme, 5134, des Écureuils, 
tous trois d'Orsainville, pour les objets suivants: 

Paire affaires comme épiciers, sous le nom de 
« Guy Lépine inc. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 4,000 actions ordinaires de $10 
chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Sainte-
Fpy, district judiciaire de Québec. 

le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4675-68 

La ligue des Propriétaires de Ville 
St-Plerre inc. 

The Proprietors' League 
of Ville St. Pierre Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d'octobre 1968, 
i (instituant en corporation sans capital-actions: 
Marcel Vincent, garagiste, 91, Ire avenue, Léon-
A. Chartier, rentier, 26, rue Du Moulin, André 
I / licau, courtier d'assurances, 16, Lowland, Ro­
ger Rivest, inspecteur, 14, 7e avenue, Antonio 
l.anthier. machiniste, 15, 2e avenue, tous cinq 
de Saint-Pierre, et Gilbert Bouffard, notaire, 
7731, Edouard, LaSalle, pour les objets suivants: 

Promouvoir et défendre les intérêts culaturels 
et sociaux des propriétaires de résidences à 
Ville Saint-Pierre et les environs, sous le nom de 
« La Ligue des Propriétaires de Ville St-Pierre 
inc.— The Proprietors' League of Ville St. Pierre 
Inc.". 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut acquérir et possé­
der, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est 15, 2e 
avenue, Saint-Pierre, district judiciaire dc Mont­
réal. 

l.e sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4402-68 

Les Loisirs de Notre-Dame-de-Ia-Nativité 
de Bécancour inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 

common shares of the par value of $25 each and 
255 preferred shares of the par value of $100 each. 

The name of the new company is "Laurentide 
and Terrebonne Enterprises Inc. — Les Entre­
prises Laurentides et Terrebonne inc.". 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 3472-68 —1447/18 

Guy Lépine inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-

Eorating: Guy Lépine, butcher, Lucile Bélanger, 
ousewife, wife of said Guy Lépine, both of 4869 

Des Pervenches, and Gilbert Lépine, gentleman, 
5134 Des Écureuils, all three of Orsainville, for 
the following purposes: 

To carry on business as grocers, under the 
name of "Guy Lépine inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Sainte-
Foy, judicial district of Québec. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4675-68 

La ligue des Propriétaires de Ville 
St-Pierre inc. 

The Proprietors' League 
of Ville St. Pierre Inc. 

Notice is given tliat under Part LU of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
4th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to in­
corporate a corporation without share capital: 
Marcel Vincent, garage-keeper, 91, 1st Avenue, 
Léon-A. Chartier, annuitant, 26 Du Moulin St., 
André Le beau, insurance broker, 16 Lowland, 
Roger Rivest, inspector, 14, 7th Avenue, Antonio 
I-an I hier, machinist, 15, 2nd Avenue, all five of 
Saint-Pierre, and Gilbert Bouffard, notary, 7731 
Edouard, LaSalle, for the following purposes: 

To promote and uphold the cultural and social 
interests of the proprietors of residences in Ville 
Saint-Pierre and vicinity, under the name of 
"La Ligue des Propriétaires de Ville St-Pierre 
inc.1— The Proprietors' League of Ville St. Pierre 
Inc.". 

The amount to which the value of the immov­
able property which the corporation may ac­
quire and hold is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at 15. 
2nd Avenue, Saint-Pierre, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4402-68 

Les Loisir* de Notre-Dame-de-la-Nativité 
de Bécancour inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
lOtli day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 



6280 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, S3 novembre 1968, 100' année, n° 17 

lient' Bourque, électricien. Lise Pratte, ménagère, 
é|K)Use séparée de biens dudit Ilené Bourque, 
.Iran ( 'lundi- Foumier. professeur, Pauline St-
Louis, ménagère, épouse séparée «le bieus dudit 
Jean-Claude Foumier. Lucien Champoux, jour­
nalier, (îilles Poliquin, l>ouclier, Henri-Paul 
Tourigny. René I^rivière, tous deux cultivateurs, 
Gilles Héliert. et Pierre Blondin, ces deux derniers 
fonctionnaires, tous de BéoanCOUr, pour les objets 
suivants: 

Etablir et exploiter un centre de loisirs, sous le 
nom de « Les Ixnsirs de Notre-I)ame-de-la-
Nativité de Bécancour inc. » . 

Ix- montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation |ieut acquérir et possé­
der, est de $25.000. 

I.c siège social île la corporation est à Bécan­
cour, district judiciaire de Nicolct. 

Ac nou.i-niini.ilre ile.i institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHII.IPPE BOUCHARD. 
26864-0 4433-68 

Loisirs Ste-Catherine labouré 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la l/ii des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Denis Charl>onneau, entrepreneur en ploml>erie 
et chauffage, 431, rue Itérant, Léo l-aeelle, com­
mis de bureau. 408, rue Oka. Hildège Boisvert. 
postier. 180. rue Garvel, et Vvon Ropers, tra­
vailleur en loisirs, 5055, rue Bellcchas.se, #8, 
tous quatre dc Montréal, pour les objets sui­
vants 

L'organisation des loisirs, sous le nom de 
« Loisirs Ste-Catherine Labouré». 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à LaSalle, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LR-PHI LIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4020-68 

Loyola Jesuit Community 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l i e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Patrick Malone, président du collège, Cecil Ryan, 
George Franks, tous deux administrateurs scolai­
res, Gerald MacGuigan, William Browne,Terence 
Prendergast, tous trois professeurs, et John 
Hodgins, instituteur, tous du 7141 ouest, rue 
Sherbrooke, Montréal, pour les objets suivants: 

Instruire, éduquer et former du personnel 
académique, administratif et autres et en recruter 
pour des institutions éducatives en général, sous 
le nom de « Loyola Jesuit Community*. 

Le montant auquel se limite la valeur des biens 
immobiliers que la corporation peut posséder ou 
acquérir est de $7,000,000. 

Le siège social de la corporation est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864 4692-68 

René Bourque, electrician, Lise Pratte, housewife, 
wife separate as to property of said René Bourque] 
Jean-Claude Fournier, professor, Pauline St-
Louis, housewife, wife separate as to property of 
Jean-Claude Fournier, Lucien Champoux, work­
man, (îilles Poliquin, butcher, Henri-Paul Touri­
gny, René Larivière, Imth farmers, Gilles Hébert, 
and Pierre Blondin. Iwth civil employees, all of 
Bécancour, for the following purposes: 

To establish and operate a recreational centre, 
under the name of "Les Loisirs de Nôtre-Darne-
ile-la-N'ativité de Bécancour inc.". 

The amount to which is limited the Immovable 
property that the corporation mav acquire and 
own. is of $25.000. 

The head office of the corporation is at Bécan­
cour, judicial district of Nicolet. 

Ls-Piiti.ippF. BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution.':. 

Companies and Coopérâtii- . 
26864 4433 OR 

Loisirs Ste-Catherine Labouré 

Notice is given that under Part I I I of tin-
Companies Act, letters patent, bearing date tin-
10th day of October, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Denis Charbonneau, plumbing and heating con­
tractor, 431 Bérard St., Léo Lacelle, office clerk, 
408 Oka St., Hildège Boisvert, postman, I Ml 
Gravel St., and Yvon Ropers, worker in the Held 
of recreation, 5055 Bellechasse St, #8, all four 
of Montreal, for the following purposes: 

The organization of recreational activities, 
under the name of "Loisirs Ste-Catherine La­
bouré". 

The amount to whi.cli.the value of the immov­
able property which the corporation may acquire 
and hold is to I » limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at LaSalle. 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperative. 
26864 4626-68 

Loyola Jesuit Community 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
11th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation without share capital: 
Patrick Malone, college president, Cecil Ryan. 
George Franks, both academic administrators, 
Gerald MucGuigan, William Browne, Terence 
Prendergast, all three professors, and John 
Hodgins, teacher, all of 7141 Sherbrooke West, 
Montreal, for the following purposes: 

T o educate, train and provide academic, 
administrative and other personnel to educational 
institutions generally, under the name of "Loyola 
Jesuit Community". 

The amount to which the value of the immov­
able property wliich the corporation may bold 
or own is to be limited to $7,000,000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4692-6S 

http://nou.i-niini.ilre
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M . S. Partitions & Acoustics Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Sydney Phillips, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 5616, Palmer, 
Wolfe M . Friedman, 5750, Smart, et Simon Gui­
llen, 5501, Adalbert, ces deux derniers avocats, 
tous trois de Côte Saint-Luc, pour les objets 
suivants: 

Diriger une entreprise de constructeurs et 
d'entrepreneurs généraux pour la construction, 
l'érection, la fabrication et la mise en place de 
toutes sortes de partitions, de divisions, installa­
tions et structures d'acoustique de toutes sortes, 
sous le nom de « M . S. Partitions & Acoustics 
Ltd. >, avec un capital total de $40,000, divisé 
en 2,000 actions ordinaires ayant une valeur au 
pair de $10 chacune et 200 actions privilégiées 
ayant une valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal-
nord, district judiciaire de Montréal. 

Usous-ministre dea institutionafinancière*, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIIJPPE BOUCHARD. 

26864 4598-68 

Le Mange Boisé inc. 

Avis est. donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Réal Dion, avocat, 
Ghislaine (Jalarneau, secrétaire, fille majeure, 
tous deux de 15, Lévesque, et Raynald Lévesque, 
commis, 119, Savoie, tous trois de Laval, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
de construction et de portefeuille, sous le nom de 
« Le Manse Boise inc. •, avec un capital total de 
S40.000, divisé en 4,000 actions ordinaires de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 9666, 
l'éloquin, Montréal, district judiciaire de .Mont­
réal. 

Le sous-ministre des institutions financière*. 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

2<i864-o 4268-68 

.Marché St-EIzéar Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accorde des lettres 
patentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Georges Martel, 
marchand, Cécile Hébert, ménagère, épouse com­
mune en biens dudit (îeorges Martel, et Fernand 
Martel, commis, tous trois de 461, chemin de la 
Lorraine. Laval, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme épiciers, sous le nom de 
• Marché St-EIzéar Itée » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 400 actions ordinaires de 
$100 chacune. 

Le siège social de la conipaguic est a Laval, 
district judiciaire de Montréal. 

IA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PIIU.IPPI: BOUCHARD. 

26864-0 4767-68 

M . S. Partitions & Acoustics Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, haw been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Sydney Phillips, advocate and Queen's 
Counsel, 5616 Palmer, Wolfe M . Friedman, 
5750 Smart, and Simon Gulden, 5501 Adalbert, 
the latter two advocates, all three of Côte Saint-
Luc, for the following purposes: 

To carry on business as general contractors 
and builders for construction, erection, fabrica­
tion and building of all manner of partitions,, 
acoustic separations and installations and build­
ings, works and structures of all kinds, under the 
name of " M . S. Partitions & Acoustics Ltd.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
2,000 common shares having a par value of $10 
each and 200 preferred shares having a par value 
of $100 each. 

The head office of the company is at Montreal 
North, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 

26864-0 4598-68 

Le Manse Boisé inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act. letters paient, bearing date the 
16th day of Octolier. 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in-
corporating: Real Dion, advocate, Ghislaine 
Gularnrau, secretary, spinster of the full age of 
majority. Itotli of 15 Lévesque. and Raynald 
Lévesque. clerk, 119 Savoie, all three of Laval, 
for the following purposes: 

To carry on business as a real estate, construc­
tion and holding company, under the name of 
"Le Manse Boisé inc.". with a total capital stock 
of $40,000. divided into 4,000 common shares 
of $10 each. 

Tlie head office of the company is at 9660 
Péloquin. -Montreal, judicial district of Montreal. 

LS-PIIU.IPPI: BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Cooperatives. 

26804 4268-68 

Marché St-EIzéar Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent. Iicaring date the 
17th day of Octolier, 1968, have lieen issued by 
t lie Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: (îeorges Martel, trader. Cécile Hébert, 
housewife, wife common as to property of said 
(îeorges Martel, and Fernand Martel, clerk, all 
three of 461 dc la Lorraine Road, Laval, for the 
following purposes: 

To carry on business as grocers, under the name 
of ".Marché St-EIzéar Itée". with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 common shares 
of $100 each. 

The head office of the company is at Laval, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPK Kill CHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérai ire*. 

26864 4767-68 
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Emmanuel Marcotte inc. 

Avis est donné qu'en vertu dc la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation : Emmanuel Marcotte, 
assureur-vie agréé, Lorraine Bourdon, maltresse 
de maison, épouse séparée dc biens dudit Emma­
nuel Marcotte, tous deux de 260, Mutchmore, 
Hull, et Simon Marcotte, étudiant, Fugèreville, 
pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers et agents en 
assurance, sous le nom dc « Emmanuel Marcotte 
inc.», avec un capital total de $40,000, divisé 
en 100 actions ordinaires de $1 chacune, 379 
actions privilégiées classe < A > de $100 chacune 
et en 2,000 actions privilégiées classe « B » de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Hull, 
district judiciaire dc Hull. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4408-68 

Martha Holdings Corp. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Martha Pappelbaum, 
ménagère, veuve non remariée de feu Leon 
Pappelbaum, 5267, avenue Westbury, Sylvia 
Ofshitzer, ménagère, épouse séparée de biens 
d'Abraham Ofshitzer, 5262, avenue Westbury, et 
Edith Bucovetsky, ménagère, épouse séparée de 
biens d'Irving Bucovetsky, 4977, avenue Van 
Horne, tous trois de Montréal, pour les objets sui­
vants: 

Diriger une compagnie dc placement et de 
IKirtefeuille, sous le nom dc < Martha Holdings 
Corp.», avec un capital total de $125,000, 
divisé en 25,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et 10,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

I.e siège social de la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 
I,e sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

2«N'.4 4592-68 

Masson et Paquette inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Serge Paquette, 
courtier d'assurances, 5033, Paisley, Saint 
Léonard, Henri Paquette, surintendant manu­
facturier, 10347, Place Fleury, et Guy Desroches, 
comptable-vérificateur, 5880, Landry, ces deux 
derniers dc Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers et agents en 
assurance, sous le nom de < Masson et Paquette 
inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 400 actions ordinaires dc $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1103, 
boulevard St-Joseph est, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
Ls-PniLipPE BOUCHARD. 

26864-0 4330-68 

Emmanuel Marcotte inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date tlte 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Emmanuel Marcotte, accredited life 
insurer, Lorraine Bourdon, housewife, wife sepa­
rate as to property of the said Emmanuel Mar­
cotte, both of 250 Mutehmore, Hull, and Simon 
Marcotte, student, Fugèreville, for the follow­
ing purposes: 

To carry on business as insurance brokers and 
agents, under the name of "Emmanuel Marcotte 
inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 100 common shares of $1 each, 379 
preferred class " A " shares of $100 each and 2,000 
preferred class " B " shares of $1 each. 

The head office of the company is at Hull, 
judicial district of Hull. 

LS-PHIUPPE BOUCIIARII, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4408-68 

Martha Holdings Corp. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Martha Pappelbaum, housewife, un­
remarried widow of the late I,eon Pappclhuuni, 
5267 Westbury Avenue, Sylvia Ofshitzer, house­
wife, wife separate as to property of Abraham 
Ofshitzer, 5262 Westbury Avenue, and Edith 
Bucovetsky, housewife, wife separate as to pro­
perty of Irving Bucovetsky, 4977 Van Home 
Avenue, all three of Montreal, for the following 
purposes: 

To carry on the business of an investment and 
holding company, under the name of "Martha 
Holdings Corp.", with a total capital stock of 
$125,000, divided into 25,000 common share-
of $1 each and 10,000 preferred shares of SHI 
each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4592-68 

Masson et Paquette inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23rd day of September, 1968, liave been issued 
by the Lieutenant-Governor of .the Province, 
incorporating: Serge Paquette, insurance broker. 
5033 Paisley, Saint-Léonard, Henri Paquette, 
superintendent-manufacturer, 10347 Place Fleu­
ry, and Guy Desroches, auditor, 5880 Landry, the 
latter two of Montreal, for the following purposes: 

To carry on business as insurance brokers and 
agents, under the name of "Masson et Paquette 
inc.", with a total capital stock of $40,000. 
divided into 400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 1103 St. 
Joseph Blvd. East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26861 4330-68 
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Mazalto Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Murray B. Spiegel, 
63, chemin Banstead, Montréal-ouest, Jacob 
Woloshen, 2166, Lincoln, tous deux avocats, 
et Francine Vegiard, secrétaire, célibataire, 3465, 
Hutchison, ces deux derniers de Montréal, pour 
le- objets suivants: 

Kxercer les affaires d'une compagnie d'im­
meuble, de construction et de placement, sous 
le nom de « Mazalto Investments Ltd. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 30,000 actions 
actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le Houe-ministre de» institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
20864 4695-68 

Metro Data Services Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Alphonse Barbeau, 
s 17. Dunlop, Outremont, Antoine Paré. 1115, 
Sherbrooke ouest. Montréal, et Henry Steinberg, 
656, Murray Hill, Westmount, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Fournir et procurer des renseignements de 
toutes sortes, sous le nom de «Métro Data 
Services Inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 20,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et en 20,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

lie siège social de la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institution* financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4453-6S 

Metro Fue l s Inc. 
Les Pétroles Metro inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé îles lettres 
patentes, en date du 7c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Max S. Kaufman, 
")74, Claremont, Westmount, J. Roy Hoffman, 
5615, Pinedalc, Côte Saint-Luc, tous deux avo­
cats et conseils en Loi de la reine, et Sydney B. 
Sederoff, avocat, 80, Crestwood, Montréal-Ouest, 
pour les objets suivants: 

La fabrication et le commerce de pétroles, 
lubrifiants, huiles, hydrocarbures et leurs sous-
produits, de même que de la machinerie, de I équi­
pement et «les accessoires s'y rapportant, sous le 
nom dc « Metro Fuels Inc.— Ix-s Pétroles Metro 
inc. » , avec un capital total dc $60,000, divisé 
en 1,000 actions ordinaires de $10 chacune et 
500 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LH-PHI LIPPE BOUCHARD. 
26864 4608-68 

Mazalto Investments Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of Octolier, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: Murray B. Spiegel, 63 Banstead 
Road, Montreal West, Jacob Woloshen, 2165 
Lincoln, both advocates, and Francine Vegiard 
secretary, spinster, 3465 Hutchison, the latter 
two of Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of a real estate, 
construction and investment company, under the 
name of "Mazalto Investments Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 10,000 
common shares of $1 each and 30,000 preferred 
shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4695-68 

Metro Data Services Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, liearing date the 
7th day of Octolier, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Alphonse Barbeau, 847 Dunlop, Outre­
mont, Antoine Paré. 1115 Sherbrooke West. 
Montreal, and Henri Steinlierg, 656 .Murray Hill, 
Westmount. all three advocates, for the following 
purposes: 

To furnish and supply information of all kinds, 
under the name of Metro Data Services Inc.". 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
20,000 common shares of $1 each and into 20.000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Mont 
real, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution», 

Companies and Coopérât ire.-,. 
26864 4453-68 

Metro Fuels Inc. 
Les Pétroles Metro inc. 

Notice is given thai under Part I of the 
Companies Act, letters patent, liearing date the 
7th day of October. 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-
|iorating: Alax S. Kaufman, 574 Claremont, 
Westmount. J. Roy Hoffman. 5615 Pinedale, 
Côte Saint-Luc, both advocates and Queen's 
Counsels, and Sydney B. Sederoff, advocate, 80 
Crestwood, Montreal West, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in petroleum, lubri­
cants, oils, hydrocarbons and by-products, and 
machinery, equipment and appliances in connec­
tion therewith, under the name of "Metro Fuels 
Inc.— Les Pétroles Metro inc.". with a total 
capital stock of $60,000, divided into 1,000 
common shares of $10 each and 500 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD. 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and ('imperatives. 
26864-0 4608-ti.S 
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Mine d'Âabéate & de Magnesium 
de Wolfe Itée 

(Libre de responsabilité personnelle) 
Wolfe Asbestos & Magnesium 

Mine Ltd. 
(No personal liability) 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
de la Lui des compagnies minières, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
•latentes, en date du 4e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Roland Binette, 
entrepreneur, Monique Boucher, secrétaire, épou­
se séparée de biens dudit Roland Binette, tous 
deux «le Wecdon, et Bruno Boisvert, gérant, 
Saint-Adrien, pour les objets suivants: 

Faire des explorations ou recherches pour dé­
couvrir des mines et minerais, sous le nom de 
« Mine d'Aslieste & de Magnesium de Wolfe 
Itée » (Libre de responsabilité personnelle) — 
« Wolfe Asbestos & Magnesium Mine Ltd. » (No 
personal liability), avec un capital total de 
$65,000, divisé en 5,000 actions ordinaires de 
$10 cliacune et en 1,500 actions privilégiées de 
$10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-
Adrien, district judiciaire de Saint-François. 

I.e sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LH-PHIMPPE BOUCHARD. 
20864-O 3859-68 

Mode Louise inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: George P. Hanna, 
Hiver Road, Roliert M . Hanna, 381, Du Plateau, 
tous deux industriels, et Domas Bucinskas, comp­
table, chemin Riverside, tous trois de Grand'Mère 
|Kiur les objets suivants: 

Fabriquer et faire le commerce de toutes sortes 
dc peaux, cuir et leurs contrefaçons, sous le nom 
«le « .Mode Louise inc. » , avec un capital total de 
$150.000. divisé en 100,000 actions ordinaires 
d'une valeur nominale de $1 chacune et en 5,000 
actions privilégiées d'une valeur nominale de $10 
cliacune. 

Le siège social de la compagnie est à .Mont­
réal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE Uni I i l M i n . 
26864-0 4085-68 

Mon Joli Motel (1968) Itée 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: André-P. Casgrain, 
1521, de la Sapinière, Marcel Crevier, 255, St-
Jean Baptiste, tous deux avocats, et Annette 
Biais, secrétaire, fille majeure, 280, St-Laurent 
ouest, tous trois de Rimouski, pour les objets 
suivants: 

Exploiter des motels, hôtels, auberges, tavernes 
et restaurants, sous le nom de « Mon Joli Motel 
(1968) Itée», avec un capital total de $150,000, 
divisé en 500 actions ordinaires dc $100 chacune, 
500 actions privilégiées « A » dc $100 chacune et 
en 500 actions privilégiées « B » de $100 chacune. 

Mine d'Asbeste & de Magnesium 
de Wolfe Itée 

(Libre de responsabilité personnelle) 
Wolfe Asbestos & Magnesium 

Mine Ltd. 
( N o personal liability) 

Notice is given that under the provisions 
of the Mining Companies Act, letters pah ni. 
Iiearing date the 4th day of Septemlier, 1908, 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province, incorporating: Roland Binette, 
contractor, Monique Boucher, secretary, wife 
separate as to property of the said Roland Hi. 
nette, both of Wecdon, and Bruno Boisvert, 
manager, Saint-Adrien, for the following pur­
poses: 

To explore and tarry on research to discover 
mines and ore, under the name of "Mine d A-L. sle 
& «le Magnesium de Wolfe Itée" (Libre de re*. 
poiLsabilité personnelle) — "Wolfe Asbestos \ 
Magnesium Mine Ltd.", (No'personal liability), 
with a total capital stock of $65,000, divided 
into 5,000 common shares of $10 each and 1,500 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Saint -
Adrien, judicial district of Saint-François. 

LB-PHIMPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Cooperative*. 
26864 3859-68 

Mode Louise inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
3rd day of Octolier, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: George P. Hanna, River Road. Robert 
M . Hanna, 381 Du Plateau, botl industrialists, 
and Domas Buciaskas, accountant. Riverside 
Road, all three of Grand-Mère, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of pelts, 
leather and their imitations, under the name of 
"Mode Louise inc.", with a total capital stock of 
$150.000, divided into 100.000 common shares of 
a nominal value of $1 each and into 5,000 pre­
ferred shares of a nominal value of $10 each. 

The head office of the company is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PIIII.IPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative*: 
26864 4085-68 

Mon Joli Motel (1968) Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, Iiearing «late the 
Utli day of Octolier, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: André-P. Casgrain, 1521 «le la 
Sapinière, Marcel Crevier, 255 St-Jcan Baptiste, 
both advoctes. and Annette Biais, secretary, 
spinster of the full age of majority, 280 St-Lau­
rent west, all three of Rimouski, for the following 
purposes: 

To operate motels, hotels, inns, taverns and 
restaurants, un«ler the name of "Mon Joli Motel 
(1968) Itée", with a total capital stock of $150,000, 
divided into 500 common shares of $100 each. 
500 preferred " A " shares of $100 each and 500 
preferred " B " shares of $100 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Mont-
Joli, district judiciaire de Rimouski. 
U -.ous-minisire des institutions financière», 

compagnies et coopératives, 
Ls-PlII LIPPE Bot (II,MI n. 

26864-0 4686-68 

Montreal Old timers Hockey 
Association 

L'Association Montréalaise des anciens 
joueurs de hockey 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
David Glen Harmon, 925, boulevard Graham, 
Mont-Royal, Maurice Richard, 10950, rue Pelo-
quin, Rimer Lacli, 4557, avenue Rosedale, tous 
lieux de Montréal, Kenneth Reunion, 42, avenue 
Sunnyside, Westmount, et Pierre Morin, 3520, 
Fort Rolland, Lachine, tous les cinq administra­
teurs, pour les objets suivants: 

Encourer les jeux de hockey et autres concours 
d'athlétisme au bénéfice de diverses organisations 
charitables, sous le nom dc « Montreal Oldtimers 
Hockey Association— L'Association Montréa­
laise des anciens joueurs de hockey » . 

I * montant auquel se limite la valeur îles 
biens immobiliers que la corporation peut ac­
quérir et détenir est dc $100,000. 

I,e siège social de la corporation est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4297-68 

Le Mont Ste-Marie 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la prorince a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Laetitia Dutil, assistante générale, Marie-Jeanne 
Desgagné, économe générale, toutes deux de 
2550, chemin Gomin, Paul Giguère, industriel, 
2.580, Lapointe, Albert Dupont, comptable, 2527, 
I. ( ) . Keable, tous quatre de Sainte-Foy, Alphon-
sine Parent, supérieure provinciale, Notre-Dame-
des-Laurentides, Jacqueline Demers, docteur en 
médecine, épouse séparée de biens île Antoine 
I.arue, 1246, Preston, et Ernest Verge, docteur 
en médecine, 1379, Maguire, ces deux derniers 
de Sillery, pour les objets suivants: 

Établir, maintenir, organiser, agrandir, déve­
lopper, administrer et diriger une institution 
|M>ur jeunes filles délinquantes, mésadaptées, 
caractérielles ou en danger moral, sous le nom 
de « Le Mont Ste-Marie » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $5,000,000. 

Le siège social de la corporation est 95. rue 
St-Félix, Saint-Félix-du-Cap-Rouge, district judi­
ciaire de Québec. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4235-68 

Arthur Murphy Contracting (Que.) Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur <le la province a accordé des lettres 

The head office of the company is al Mont-
Joli, judicial district of Rimouski. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ire*. 
2(5864 4686-68 

Montreal Oldtimers Hockey 
Association 

L'Association Montréalaise des anciens 
joueurs de hockey 

Notice is given that under Part I U of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporate a corporation « it limit share capital: 
David Glen Harmon, 925 Graham Boulevard, 
Mount Royal, Maurice Richard, 10950 Pcloquin 
Street, Elmer Lacli, 4557 Roscdale Avenue, both 
of Montreal, Kenneth Reardon, 42 Sunnyside 
Avenue, Westmount, and Pierre Morin, 3520 
Fort Rolland, Lachine. all five executives, for 
the following purposes: 

To promote hockey games and other athletic 
contests for the benefit of various charitable 
purposes, under the name of "Montreal Old-
timers Hockey Association — L'Association Mon­
tréalaise <les anciens joueurs de hockey". 

The amount to which the value of the im­
movable property which may lie owned or held 
by the corporation is to lie limited, is $100.000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Montreal. 

LS-PIIILIPPE B u i i n A i m . 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ires. 
26864-0 4297-68 

Le Mont Stc-Marie 

Notice is given Uiat under Part I I I of the 
Companies Act. letters patent, Iiearing date 
the 16th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without share 
capital: Laetitia Dutil. assistant general, Marie-
Jeanne Desgagné, bursar general, liotli of 2550 
Gomin Road, Paul Giguère, industrialist. 2580 
l.apointe. Albert Dupont, accountant, 2527 
J. ( ) . Keable. all four of St. Foy, Alphonsiuc 
Parent, provincial superior, Notre-Damc-des-
Laurentides, Jacqueline Demers, medical doctor, 
wife separate as to property of Antoine Larue, 
1246 Preston, and Ernest Verge, medical doctor, 
1379 Maguire, the latter two of Sillery, for the 
following purposes: 

To establish, maintain, organize, enlarge, 
develop, administer and direct an institution 
for young delinquent girls, those who arc misad-
apted, with character trouble or who are in moral 
danger, under the name of "Le Mont Ste-Marie". 

The amount to which the value of the immov­
able propertv which the corporation may acquire 
and hold is to lie limited, is $5.000.000. 

The head office of the corporation is at 95 
St-Félix St., Saint-Félix-du-Cap-Rouge, judicial 
district of Québec. 

Ls-Pll I I.I PPE BOUCHAR D, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4235-68 

Arthur Murphy Contracting ( Q u e . ) Ltd. 

Notice is given that under l'art I of the 
Companies Act. letters patent, bearing date 
the 23rd day of September, 1968, have been issued 
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patente», en date du 23e jour de septembre 1908, 
constituant en corporation: E. Michael Berger, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 4840, Côte 
Saint-Luc, David I . Schatia, 7025, Clover, tous 
deux de Montréal, et Larry S. Sazant, 40, 
Maisonneuve Drive, Dollard-des-Onneaux, ces 
deux derniers avocats, pour les objets suivant-: 

Exerccr dans toutes ses spécialités le commerce 
d'entrepreneurs généreux, constructeurs et four­
nisseurs de matériaux et outillage pour la cons­
truction, sous le nom de « Arthur Murphy Con­
tracting (Que) Ltd. » , avec un capital total de 
$201,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$1 cliacune et 2,000 actions privilégiées de $100 
chacune. 

I,e siège social de la compagnie est 5870, 
Andover, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4337-68 

Neptune Manufacturing Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Judah Lyon Wolof-
sky, 5714, Côte Saint-Luc, Bernard Robert 
Bensen 652, Lansdowne, Westmount, et Reevin 
Pearl, 5745, Côte Saint-Luc, Hampstead, tous 
trois avocats, pour les objets suivants: 

Exploiter la fabrication et le commerce de 
toutes sortes de métaux, alliages et produits du 
métal, sous le nom de < Neptune Manufacturing 
Ltd. » , avec un capital total de $40,000, divisé 
en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune et 
2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6405, bou­
levard St-Laurent, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4481-68 

Ne II oie-.Net Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
parlie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jules Tremblay, 
commerçant, Madeleine Allard, ménagère, épouse 
contractuellement séparée de biens dudit Jules 
Tremblay, tous deux de 187, boulevard Sacré-
Coeur, et Maurice Lamontagne, notaire, 6, 2e 
rue, tous trois de Saint-Félicien, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme nettoyeurs, presseurs, 
teinturiers et buandiers, sous le nom de < Nettoie-
Net I tée», avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune 
et en 2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 187, boule­
vard Sacré-Coeur, Saint-Félicien, district judi­
ciuire dc Roberval. 

IA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4669-68 

by the Lieutenant-Governor of the Province 
incorporating: E. Michael Berger, advocate and 
Queen's Counsel, 4840 Côte St-Luc, David I. 
Schatia, 7025 Clover, Iwth of Montreal, and Larry 
S. Sazant, 40 Maisonneuve Drive, Dollard-des-
Ormeaux, the latter two advocates, for the follow -
ing purposes: 

To carry on in all its branches the business of 
general contractors, builders and suppliers ,,f 
building materials and construction equipment, 
under the name of "Arthur Murphy Contracting 
(Que) Ltd.", with a total capital stock of $201,1100, 
divided into 1,000 common shares of $1 eacli 
and 2,000 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 5N70 
Andover, Montreal, judicial distrct of Mont nul. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Coopérai in* 
26804-O 4337-IIS 

Neptune Manufacturing Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Judah Lyon Wolofsky, 5714 Mel-
ling, Côte Saint-Luc, Bernard Robert Benson, 
652 Lansdowne, Westmount, and Reevin Pearl, 
5745 Côte St-Luc, Hampstead, all three advoca­
tes, for the following purposes: 

To manufacture and deal in all kinds of metals, 
metal alloys and metal products, under the 
name of "Neptune Manufacturing Ltd.", with 
a total capital stock of $40,000, divided into 
2,000 common shares of $10 each and 2,000 pre­
ferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 6405 St. 
Lawrence Boulevard, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4481-68 

Nettoie-Net Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jules Tremblay, trader, Madeleine 
Allard, housewife, wife contractually separate 
as to property of said Jules Tremblay, both of 
187 Sacré-Coeur Boulevard, and Maurice La­
montagne, notary, 6, 2nd Street, all three of 
Saint-Félicien, for the following prposes: 

To carry on business as cleaners, pressers, 
dyers, and launderers, under the name of "Net­
toie-Net Itée", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 2,000 common shares of 
$10 each and into 2,000 preferred shares of $10 
each. 

The head office of the company is at 187 Sacré-
Coeur Boulevard, Saint-Félicien, judicial district 
of Roberval. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4669-68 
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Newstart Inc. 

Avis est donne qu'en vertu de la troisième 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
pal entes, en date du 25e jour de juillet 1968, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Mureia Drake-Brockman, secrétaire, épouse di­
vorcée de Charles M . Williams, 348, Olivier, 
Henry B. Durost, médecin, 4328 ouest, Sher­
brooke, 0 . Harold Pickel, avocat, 47, avenue 
Arlington, Marion Brown, ménagère, épouse 
séparée «le biens du Révérend Kenneth Rutter, 
122, avenue Wood, tous les quatre de West­
mount, Jacqueline Collis, ménagère, épouse sepa-
rée «le biens de Douglas Levin, 4880, Trenliolme, 
Montréal-Ouest, Leonard Cordes, comptable 
ugréé, 5765, avenue Wcstluke, Côte Saint-Luc, 
et .Margaret Taylor, thérapeute de rééducation, 
célibataire, 717, Bishop Power, app 220, Lasallc. 
pour les objets suivants: 

Etablir, maintenir et diriger une association 
de caractère charitable et philanthropique dans 
le but d'aider les ex-malades mentaux, sous le 
nom de « Newstart Inc. » . 

Le montant auquel se limite la valeur des biens 
immobiliers que la corporation peut acquérir 
ou détenir est de $100,000. 

F* siège social «le la corporation est à Montreal, 
district judiciaire de Montréal. 

b sous-ministre dee institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

Ls-PlII LIPPE BoUCHAHli. 

26S64 4569-08 

Nolan P. Itée 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Norman Souaid, 
avocat, 511, Le Royer, Saint-Lamlicrt, Elio 
Cerundolo, étudiant, 10432, de Martigny, et 
Moragh Campbell, secrétaire, épouse séparée de 
biens dc Matin Ivan Kusy, 2055, Mountain, app. 
11. ces deux derniers dc .Montréal, pour les 
objets suivants: 

Exploiter des postes de service, des construc­
tions, des garages, «les hôtels, «les restaurants et 
lioutiques, sous le nom de * Nolan P. Itée » , avec 
un capital total de $40.000, divisé en 4,000 
actions ordinaires de $10 diacune. 

l.c siège social de la compagnie est à Route 
rurale, numéro 2, Saint-Louis-de-Blanford, dis­
trict judiciaire d'Arthabaska. 

l.r. sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4612-68 

Old Chum Bar Salon Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
|>artie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 18e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Charles-E. Houle, 
commerçant, Rita Carmel, ménagère, épouse 
séparée de biens dudit Charles-E. Houle, et 
Robert Houle, gérant, tous trois de 12350, Jeanne-
Mance, Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom «le - Old Chum Bar 
Salon Inc. » , avec un capital total dc $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires d'une valeur 
nominale de $10 chacune, 2,000 actions privilé-

Newstart Inc. 

Notice is given that under Part I I I of the 
Companies Act, letters patent, Iiearing date the 
25th day of July, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province to incor­
porate a corporation without share capital: 
Mania Drake-Brockman, secretary, «livorced 
wife of Charles M . Williams, 348 Olivier, Henry 
B. Durost. medical doctor, 4328 Sherbrooke 
West, G. Harold Pickel, attorney, 47 Arlington 
Avenue, Marion Brown, housewife, wife separate 
as to property of Rev. Kennel h Rutter, 422 
Wood Avenue, all four of Westmount. Jacque­
line Collis, housewife, wife separate as to prop­
erty of Douglas Levin, 4880 Trenliolme, Mont­
real West, Leonard Cordes, chartered accountant, 
5765 Westlukc Avenue, Côte Saint-Luc, and 
Margaret Taylor, occupational therapist, spin­
ster, 717 Bishop Power, Apt. 220, LaSalle, for 
the following purposes: 

To establish, maintain and conduct an associa­
tion of philanthropic and charitable character 
for the purpose of dealing with ex-mental 
patients, under the name of "Newstart Inc.". 

The amount to which the value of the im­
movable property which may lie owned or held 
by the corporation is to lie limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of .Montreal. 

LS-PIHLIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4569-68 

Nolan P. Itée 

Notice is given that under Part 1 of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of Octolier, 1968, have been Issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Norman Souaid, advocate, 511 Le 
Royer, Saint-Lambert, Elio Cerundolo, student, 
10432 de Martigny, and Moragh Campbell, 
secretary, wife separate as to property of Martin 
Ivan Kusy, 2055 Mountain, Apt. 14, the latter 
two of Montreal, for the following purposes: 

To operate service stations, buildings, garages, 
hotels, restaurants and houtiipies, under the 
name of "Nolan P. Itée", with a total capital 
stock of $40,000. divided into 4,000 common 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Rural 
Route 2, Saint-Louis-dc-Blandford, judicial dis­
trict of Arthubaska. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4612-68 

Old Chum Bar Salon Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing «late the 
18th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Charles-E. Houle, trader, Rita 
Carmel, housewife, wife separate as to property 
of the said Charles-E. Houle, and Robert Houle, 
manager, all three of 12350 Jeanne-Mance, 
Montreal, for the following purposes: 

To operate hotels, taverns, inns and restau­
rants, under the name of "Old Chum Bar Salon 
Inc.", with a total capital stock «if $40,000. 
divided into 1,000 common shares of a nominaj 
value of $10 each, 2,000 preferred class " A ' » 
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giées classe « A » d'une valeur nominale dc $10 
chacune et en 10,000 actions privilégiées classe 

H d'une valeur nominale de $1 chacune. 
Le siège social dc la compagnie est 3004, rue 

Notre-Dame ouest, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le sous-minielre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4610-68 

Omnigraphics Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
I<ai t i. dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Samuel H. Shriar, 
2445, Valadc, Saint-Laurent, Harvey Cooper-
stone, 1448, Beverley Crescent, tous deux avocats, 
et Jovitte Dmuchalsky, secrétaire, célibataire, 
581, I .a-li n n n n, ces deux derniers dc Laval, 
pour les objets suivants: 

S'établir artistes commerciaux et photogra­
phiques et exploiter un laboratoire de photogra­
phie, sous le nom de « Omnigraphics Ltd. » . 
avec un capital total de $40,000. divisé en 10,000 
actions classe * A » d'une valeur au pair dc $1 
chacune, 10,000 actions classe « B » d'une valeur 
au pair de $1 chacune et 20,000 actions privilé-
giées d'une valeur au pair dc $1 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire dc Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4649-68 

P. L. Équipement Itée 
P. L. Equipment Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partir de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour dc septembre 1968, 
constituant en corporation: Laurier Boisvcrt, 
7290, 7e avenue, Saint-Michel, Julien Plante, 
2020, rue St-Pierre, tous deux opérateurs, et 
Louise Paul-Hus, ménagère, épouse séparée île 
biens de Jacques Paul-Hus, 2009, rue St-Pierre, 
ces deux derniers dc Lcmoyne, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction et faire le 
commerce de tous articles dc quincaillerie, 
accessoires électriques et matériaux de cons­
truction, sous le nom île « P. L. Équipement 
Itée — P. L. Equipment Ltd. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordinaires 
de $10 chacune et en 2,000 actions privilégiées 
de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4232-68 

Pabo inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
iMirtic dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en cor|ioration: Françoise Savard, 
secrétaire, fille majeure, 4219, lioulcvard Décarie, 
Montréal, Lise I.ambert, secrétaire, épouse dc 

shares of a nominal value of $10 each, and 10,000 
preferred class " B " shares of a nominal value of 
$1 each. 

The head office of the company is at 3004 
Notre-Dame St. West, Montreal, judicial district 
of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ins. 
26864 4610 68 

Omnigraphics Ltd. 

Notice is given that under Part I of tin-
Companies Act, letters patent, bearing date tin 
8th day of October, 1968, liave lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Samuel II. Shiar, 2445 Valade, 
Saint-Laurent, Harvey Cooperstone, 14-18 Be­
verley Crescent, Ixith advocates, and JovitU 
Dmuchalsky, secretary, spinster, 581 Ladou-
ccur, the latter two of Laval, for the followini; 
purposes: 

To carry on the business of commercial artists 
and photographies and to operate a photo la­
boratory, under the name of "Omnigraplue. 
Ltd.", with a total capital stock of $40.000. 
divided into 10.000 class " A " shares of a pur 
value of $1 each, 10,000 class " B " shares of a 
|>ar value of $1 each and 20,000 preferred shares 
of a par value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4649-68 

P. L. Equipement Itée 
P. L. Equipment Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 16th day of Septemlier, 1968, have been issue I 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Laurier Boisvert, 7290, 7th 
Avenue. Saint-Michel, Julien Plante, 2020 St 
Peter Street, both operators, and Louise Paul-
Hus, housewife, wife separate as to pro|>crt ) 
of Jacques Paul-Hus, 2009 St. Peter Street, the 
latter two of Lemoyne, for the following pur|>oscs: 

To carry on business as builders and general 
building contractors and to deal in all hardware 
articles, electrical accessories and building 
materials, under the name of "P. L. Équipement 
I tée—P. L. Equipment Ltd.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 2,000 
• • ( M i n i u m shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopératives. 
26864 4232-68 

Pabo inc. 

Notice is given tliat under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Françoise Savard, secretary, spin­
ster of the age of majority, 4219, Décarie Boule­
vard, Montreal, Lise Lambert, secretary, wife 
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Claude Caron, 290, 4e rue, Laval, et Pierre 
Coutu, avocat, 4999, rue Savoie, Pierrefonds, 
pour les objets suivants: 

Kxercer dans toutes ses spécialités le commerce 
de représentant de manufacturiers, sous le nom 
de 1 Pabo inc. » , avec un capital total de $40,000. 
divisé en 2,000 actions ordinaires de SI chacune 
et en 38,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 12080, 
boulevard Lauren tien, Montréal, district judi­
ciaire de Montréal. 
/,.• sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4616-68 

Papillon d'Or inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Henri Crépeau, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 3844, rue 
Rachel est, Jean Ouimet, plâtrier, et Mireille 
Morissette, secrétaire, fille majeure, ces deux 
derniers de 8152, rue A.A. Desroches, tous trois 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
sous le nom de « Papillon d'Or inc. » , avec un 
capital total de 840,000, divisé en 40,000 actions 
ordinaires de SI chacune. 

Le siège social de la compagnie est ù Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PIIIUPPK BOUCHARD. 

26864-o 4800-68 

Percan Imports Inc. 
Les Importations Percan inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constitunat en corporation: Barbara McCrae, 
ménagère, épouse séparée de biens de Peter 
Kcri land. 157, Simcoc, Mont-Royal, Aase Kunig, 
ménagère, épouse séparée de biens de Claude 
Baillargeon, 60, chemin de Lavigne, Bernard 
Sivak, 225, Olivier, tous deux de Westmount, et 
Lawrence Capelovitch, 4460, chemin du Souve­
nir, Laval, ces deux derniers avocats, pour les 
objets suivants: 

Faire l'importation, l'exportation et le commer­
ce de toutes sortes de produits, articles et mar­
chandises, sous le nom de « Percan Imports Inc.— 
Les Importations Percan inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 5,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et 35,000 actions privilé­
giées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Mont-
Royal, district judiciaire de Montré!. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4609-68 

J. B . Picard & fils inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Baptiste pi­
card, industriel, Françoise M . Picard, ménagère, 

of Claude Caron, 290, 4th Avenue, Laval, and 
Pierre Coutu, advocate, 4999 Savoie Street, 
Pierrefonds, for the following purposes: 

To carry on in all its specialties the business 
of manufacturers' agent, under the name of 
"Pabo inc." with a total capital stock of $40,000, 
divided into 2,000 common shares of $1 each and 
38,000 preferred sliares of $1 each. 

The head office of the company is at 12080 
Laurentian Boulevard, Montreal, judicial dis­
trict of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4616-68 

Papillon d'Or inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Henri Crépeau, advocate and 
Queen's Counsel learned in the law, 3844 Rachel 
St. East, Jean Ouimet, plasterer, and Mireille 
Morissette, secretary, spinster of the full age of 
majority, the latter two of 8125 A.A. Desroches 
St., all three of Montreal, for the following 
purposes: 

T o carry on business as a real estate company, 
under the name of "Pavillon d'Or inc.", with 
a total capital stock of $40,000, divided into 
40,000 common shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4800-68 

Percan Imports Inc. 
L i s Importations Percan inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Barbara McCrae, housewife, wife 
separate as to property of Peter Kertland, 157 
Simcoe, Mount Royal, Aase Kunig, housewife, 
wife separate as to property of Claude Baillar­
geon, 60 de Lavigne Road, Bernard Sivak, 225 
Olivier, both of Westmount, and Lawrence Cape­
lovitch, 4400 Souvenir Road, Laval, the latter 
two advocates, for the following purposes: 

To import, export, manufacture and deal in 
all kinds of products, articles and merchandise, 
under the name of "Percan Imports Inc.— Les 
Importations Percan inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 5,000 common 
sliares of $1 each and 35,000 preferred shares of 
$1 each. 

The head office of the company is at Mount 
Royal, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4609-68 

J. B. Picard & fils inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act. letters patent. Iiearing date the 
11th day of Octolier, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Baptiste Picard, industria­
list, Françoise M. Picard, housewife, wife com-
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épouse commune en biens dudit Jean-Baptiste 
Picard, tous deux de 41, St-Germain ouest, et 
Mario Picard, industriel, 671, St-Germain est, 
tous trois de Rimouski, pour les objets suivants: 

Exploiter des stations de service, garages ou 
autres établissements, sous le nom de < J. B. 
Picard & fils inc. » , avec un capital total de 
$60,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de $10 
cliacune. 1,000 actions privilégiées classe « A » 
de $10 cliacune et en 4,000 actions privilégiées 
classe « B » de $10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est à Rimouski-
Est, district judiciaire de Rimouski. 
Le sous-Hi in hire des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPK BOUCHARD. 

26864-0 4743-68 

La Place du Meuble inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
liatentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en cor|ioration: François Moreault, 
455, 5e avenue sud, Fernand Fredettc, 446, Car­
tier, tous deux commerçants, et Gérard Chapde-
laine, avocat, 2250, Portland, tous trois de Sher­
brooke, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de meubles et nouveautés 
de toutes sortes, sous le nom de « La Place du 
Meuble inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 400 actious ordinaires de $100 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de Saint-François. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHII.IPPE BOUCHARD. 

26864-0 4470-68 

Placements Delmo inc. 
Avis est donné qu'en vertu de la première 

partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Alexandre Couture, 
Murray Couture, tous deux industriels, de 
Saint-Dunstan-du-Lac-Beauport, et Jacques Tas-
chereau, notaire, 315, Laurier. Québec, pour les 
objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement, 
sous le nom de « Placements Delmo inc. » , avec 
un capital total de $500,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $100 chacune et en 4,000 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Québec, 
district judiciaire de Québec. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4667-68 

Les Placements Émily inc. 
Emily Investment Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant- -
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Lionel Gaudreau, 
professeur, Clare Ann Gaudreau, ménagère, 
épouse dudit Lionel Gaudreau, tous deux de 202, 
rue Dieppe, Arvida, et Émily C. Gagnon, femme 
d'affaires, épouse de Louis B. Gagnon, 362, 
avenue Labrecque, Chicoutimi, pour les objets 
suivants: 

mon as to property of said Jean-Baptiste Picard, 
liotli of 41 St-Germain West, and Mario Picard! 
industrialist, 671 St-Germain East, all three of 
Rimouski, for the following purposes: 

To operate service stations, garages or olher 
establishments, under the name of "J. B. Picard 
& fils inc.", with a total capital stock of $60,0(10. 
divided into 1,000 common sliares of $10 each! 
1,000 preferred class " A " shares of $10 each and 
into 4,000 preferred class "B" sliares of $10 each. 

The head office of the company is at Rimouski-
East, judicial district of Rimouski. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD. 
Depxdy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 474348 

La Place du Meuble inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
17th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: François Moreault, 455. 5th 
Ave. South, Fernand Fredette, 446 Cartier, 
lioth traders, and Gérard Chapdelaine, advocate. 
2250 Portland, all three of Sherbrooke, for llie 
following p u r p o s e s : 

To carry on business dealing in furniture and 
novelties of all kinds, under the name of "La 
Place du Meuble inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 400 common shares of 
$100 each. 

The head office of the company is at Sherbroo­
ke, judicial district of Saint-François. 

LS-PHILIPPE BOUCHAUD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4470-68 

Placements Delmo inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 9th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Alexandre Couture, Murray Cou­
ture, both industrialists, of Saint-Dunstan-du-
Lac-Beauport, and Jacques Taschereau, notary, 
315 Laurier, Québec, for the following purposes: 

To carry on business as an investment com­
pany, under the name of "Placements Delmo 
inc.", with a total capital stock of $500,000, 
divided into 1,000 common shares of $100 each 
and 4,000 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Québec, 
judicial district of Québec 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4867-68 

Les Placements Emily inc. 
Émily Investment Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Lionel Gaudreau, professor, Clare 
Ann Gaudreau, housewife, wife of the said Lionel 
Gaudreau, both of 202 Dieppe, Arvida, and 
Émily C. Gagnon, businesswoman, wife of 
Louis B. Gagnon, 362 Labrecque Ave., Chicou­
timi, for the following purposes: 
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Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
de construction, de placement, de portefeuille 
et «le gestion, sous le nom de « Les Placements 
Émily inc.— Émily Investment Inc. » , avec un 
capital total de $111,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune, 1,000 actions privilé­
giées classe « A » de $100 chacune et en 1,000 
actions privilégiées classe « B » de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 362, avenue 
Labrecque, Chicoutimi, district judiciaire de 
Chicoutimi. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4258-68 

Placements Lajeunesse Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Michel Assaf, con­
seiller, 10110, Place Meilleur, Albert Blondin, 
gérant, 12250, Dépatie, tous deux de Montréal, 
et Jean Genest, co-propriétaire de restaurant, 
1770, rue Girard, Laval, pour les objets suivants: 

Exercer les opérations d'une compagnie de 
portefeuille, sous le nom de « Placements La­
jeunesse Itée » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 200 actions ordinaires de $100 cliacune 
et en 200 actions privilégiées de $100 chacune. 

Î e siège social de la compagnie est à Montreal, 
district judiciire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD. 
26864-0 4607-68 

Polyflex Products Inc. 
Les Produits Polyflex inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'août 1968, cons­
tituant en corporation: Iginio Bassignana, fa­
bricant d'outils et de moules à outils, Noemi 
' "h in il m. commis, épouse séparée de biens dudit 
Iginio Bassignana, tous deux du 7397, boulevard 
Saint-Laurent, app. 3, Montréal, et Paul Papa-
y.ian, comptable, 398, .loseph-Huet, Boucherville, 
IKiur les objets suivants: 

Dessiner, manufacturer, vendre, assembler, 
importer et exporter des substances de plastique 
de toutes sortes, sous le nom de « Polyflex Pro­
ducts Inc.— Les Produits Polyflex inc. » . avec un 
capital total de $40,000. divisé en 2,000 actions 
ordinaires «le $10 chacune et 200 actions privi­
légiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6715, rue 
Casgrain, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
Jiisci 3146-68 

Les Pomiculteurs Guimont inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Séverin Lachapelle, 
1320, Leblanc, Sillery, Gatien Roy, 6895, 4e 

To carry on business as a real estate, construc­
tion, investment, holding and management 
company, under the name of "Les Placements 
Émily inc.— Émily Investment Inc.", with a 
total capital stock of $111,000, divided into 
1,000 common shares of $10 each, 1,000 preferred 
class " A " shares of $100 each and 1,000 prefrred 
class " B " shares of $1 each. 

The head office of the company is at 362 
Labrecque Ave., Chicoutimi, judicial district 
of Chitoutimi. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4258-68 

Placements Lajeunesse Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent. Iiearing date the 
4th day of October, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Michel Assaf, consultant, 10110 
Meilleur Place, Albert Blondin, manager, 12250 
Depatie, both of Montreal, and Jean Genest, 
co-owner of a restaurant, 1770 Girard Street, 
Laval, for the following purposes: 

To carry on the operations of a holding com­
pany, under the name of "Placements Lajeunesse 
Itée", with a total capital stock of $40.000, 
divided into 200 common sliares of $100 each 
and 200 preferred sliares of $100 each. 

The head office of the company is at Mont real, 
judicial district of Montreal. 

Ls-PniuppF. BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4607-68 

Polyflex Products Inc. 
Les Produits Polyflex inc. 

Notice is given Uiat under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of August, 1968, have lieen issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Iginio Bassignana, tool and die 
maker, Noemi Colomlio, clerk, wife separate 
as to property of the said Iginio Bassignana, 
lioth of 7397 St. Lawrence Boulevard, Apt. 3, 
Montreal, and Paul Papazian, accountant, 398 
Joseph-Huet, Boucherville, for the following 
purposes: 

To design, manufacture, sell, assemble, im­
port and export plastic substances of any nature, 
under the name of "Polyflex Products Inc.— Les 
Produits Polyflex inc.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 2,000 common 
snares of $10 each and 200 preferred sliares of 
$100 each. 

The head office of the company is at 6715 Cas­
grain Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 3146-68 

Les Pomiculteurs Guimont inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Séverin Lachapelle, 1320 Leblanc, 
Sillery, Gatien Roy, 6895, 4th Avenue East, 
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avenue est, Cliarlesbourg, et Clément Richard, 
3256, de la Paix, Sainte-Foy, tous trois avocats, 
pour les objets suivants: 

Paire le commerce de fruits et légumes et leurs 
sous-produits et plus particulièrement de la 
pomme, sous le nom de « Les Pomiculteurs 
Guimont inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune 
et en 200 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montma-
gny, district judiciaire de Montmagny. 

IA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4689-68 

Portefeuille Landry Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: J.-Eustache Landry, 
Raoul Landry, tous deux marchands, et Thérèse 
Landry, secrétaire, épouse contractuellement 
séparée de biens de Réjean Ducharme, tous trois 
de Montréal, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de portefeuille, 
sous le nom de « Portefeuille Landry Itée » , avec 
un capital total de $204,000, divisé en 1,000 
actions ordinaires de $1 cliacune, 163,000 actions 
privilégiées « A » de $1 chacune et en 40,000 
actions privilégiées « B » de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-û 4240-68 

Professional Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutennt-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 4e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Barry H. Shapiro, 
5367, Westmore, Theodore H. Shapiro, 5175, 
Côte St-Luc, tous deux de Montréal, et Charles 
E. Flam, 5782, Trinity, Côte Saint-Luc, tous 
trois avocats, pour les objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie de 
placements, sous le nom de « Professional 
Investments Ltd. » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$1 cliacune et 3,900 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 4141 ouest, 
rue Sherbrooke, suite 225, district judiciaire de 
Montréal. 

IA! sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4582-68 

Publications Orford Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie dc la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 25e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Pauline Marandola, 
2355, Davidson, Pierrette Tardif, 10566, Sacré-
Coeur, et Marie) Desmarteau, 4522, Duquesne, 
toutes trois secrétaires, filles majeures, de Mont­
réal, pour les objets suivants: 

Cliarlesbourg, and Clément Richard, 3255 de la 
Paix, Sainte-Foy, all three advocates, for the 
following purposes: 

To deal in fruits and vegetables and their 
by-products and particularly the apple, under 
the name of "Les Pomiculteurs Guimont inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 2,000 cqmmon shares of $10 each and into 
200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Montma­
gny, judicial district of Montmagny. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 468948 

Portefeuille Landry Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 9th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: J.-Eustache Landry, Raoul Lan­
dry, both merchants, and Thérèse Landry, secre­
tary, wife contractually separate as to property 
of Réjean Ducharme, all three of Montreal, for 
the following purposes: 

T o carry on business as a holding company, 
under the name of "Portefeuille Landry liée", 
with a total capital stock of $204,000, divided 
into 1,000 common shares of $1 each, 163,1X10 
class " A " preferred shares of $1 each and 40.000 
class " B " preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

Ls -PmLippE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperative. 
26864 4240-68 

Professional Investments Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
4th day of October, 1968, liave been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Barry H. Shapiro, 5367 Westmore. 
Theodore H. Shapiro, 5175 Côte St-Luc, both of 
Montreal, and Charles E. Flam, 5782 Trinity, 
Côte Saint-Luc, all three advocates, for the 
following purposes: 

To carry on the business of an investment 
company, under the name of "Professional 
Investments Ltd.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of 
$1 each and 3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 4141 
Sherbrooke Street West, suite 225, Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4582-68 

Publications Orford Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
25th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Pauline Marandola, 2355 David­
son, Pierrette Tardif, 10566 Sacré-Coeur, ami 
Marie! Desmarteau, 4522 Duquesne, all three 
secretaries, spinsters of the full age of majority 
of Montreal, for the following purposes: 
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Éditer des journaux et autres publications et 
exploiter une agence de publicité, sous le nom de 
« Publications Orford Itée » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 4,000 actions ordi­
naires de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Sher­
brooke, district judiciaire de Saint-François. 
Le sous-minialre de» inettiulione financière», 

compagnie» et coopérative», 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4968-68 

Québec & Maritime Produce Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Arthur Yanofsky, 
5872, Ferncroft, Asher Kahn, 489, Dufferin, tous 
deux avocats, de Hampstead, et Sbeila Raymond, 
secrétaire, fille majeure, 89, Roxton Crescent, 
Montréal-ouest, pour les objets suivants: 

Faire h commerce de fruits, légumes, produits 
manufacturés et préparés de toutes sortes et 
descriptions, sous le nom de « Québec & Maritime 
Produce Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 10,000 actions ordinaires de $1 chacune 
et 3,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaireie Montréal. 
Le sous-ministre de» institution» financière», 

compagnie» et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4554-68 
/ 

Rousseau, Cousincau & Associés inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Marguerite 1) roi et, 
442, St-Cyrille ouest, Lorraine Lapointe, 1735, 
Nicolet, toutes deux de Québec, et Lise Gignac, 
2604, dc Bretagne, Sainte-Foy, toutes trois secré­
taires, filles majeures, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme courtiers et agents en 
assurance, sous le nom de < Rousseau, Cousineau 
& Associés inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 3 actions de catégorie « A » d'une valeur 
nominale de $1 chacune, 1,497 actions de catégo­
rie < B » d'une valeur nominale de $1 chacune 
et en 38,500 actions privilégiées d'une valeur 
nominale dc $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4259-68 

Rubin & Paquette Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 26e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Helen Marshall, 
5339, chemin de la côte Saint-Luc, Anne Scaroni, 
3484, rue Aylmer, toutes deux secrétaires, céli­
bataires, et Alan Z. Golden, avocat, 625, rue 
Milton, tous trois de Montréal, pour les objets 
suivants: 

S'établir agents et courtiers en assurances, 
sous le nom de « Rubin & Paquette Inc. » , avec 
un capital total divisé en 40,000 actions ordi­
naires sans valeur au pair. 

To publish newspapers and other publications 
and to operate a publicity agency, under the 
name of "Publications Orford Itée", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 4,000 
common shares of $10 each. 

The head office of the company is at Sher­
brooke, judicial district of Saint-François. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4968-68 

Québec & Maritime Produce Ltd . 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
3rd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Arthur Yanofsky, 5872 Femcroft, 
Asher Kahn, 489 Dufferin, both advocates, of 
Hampstead, and Sheda Raymond, secretary, 
fille majeure, 89 Roxton Crescent, Montreal 
West, for the following purposes: 

T o deal in fruit, vegetables, manufactured and 
prepared foods of all kinds and descriptions, 
under the name of "Québec & Maritime Produce 
Ltd.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 10,000 common shares of $1 each 
and 3,000 prefered shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4554-68 

Rousseau, Cousineau & Associés inc. 

Notice is given that under Part \ of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
17th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Marguerite Drolet, 442 St-Cyrille 
West, Lorraine Lapointe, 1735 Nicolet, both of 
Québec, and Lise Gignac, 2604 de Bretagne, 
Sainte-Foy, all three secretaries, spinsters of 
the full age of majority, for the following purposes: 

T o carry on business as brokers and insurance 
agents under the name of "Rousseau, Cousineau 
& Associés inc.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 3 class " A " shares of a 
nominal value of $1 each, 1,497 class " B " shares 
of a nominal value of $1 each and 38,500 pre­
ferred shares of a nominal value of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4259-68 

Rubin & Paquette Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
26th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Helen Marshall, 5339 Côte St. 
Luc Road, Anne Scaroni, 3484 Aylmer Street, 
both secretaries, spinsters, and Alan Z. Golden, 
advocate, 625 Milton Street, all three of Mont­
real, for the following purposes: 

To carry on business as agents and insurance 
brokers, under the name of "Rubin & Paquette 
Inc.", with a capital stock divided into 40,000 
common sliares without par value. 
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Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4487-68 

St-AIexandre construction inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Hervé Desjardins, 
Emile Gosselin, tous deux entrepreneurs, et Guy 
Santerre, journalier, tous trois de Saint-Alexan­
dre, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble, 
de construction, de placement et de portefeuille, 
sous le nom de « St-AIexandre construction 
inc. » , avec un capital total de $40,000, divisé en 
20,000 actions ordinaires de $1 chacune et en 
20,000 actions privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Saint-
Alexandre, district judiciaire d'iberville. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4201-68 

The Sajo Corporation 
La Corporation Sajo 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 12e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Geza Sajo Junior, 
technicien, 4991, Randall, Morris Aboody, admi­
nistrateur, 3250, Forest Hill, app. 1902, Harold 
P . Toulch, avocat, 360 ouest, rue Saint-Jacques, 
app. 1515, et Anne Wudrick, secrétaire, céli­
bataire, 2050, Décarie, app. 11, tous les quatre 
de Montréal, pour les objets suivants: 

La confection, rachat, la vente et le commerce 
d'articles tricotés, tissés ou manufacturés d'autres 
façons, sous le nom de « The Sajo Corporation — 
La Corporation Sajo » , avec un capital total de 
$40,000, divisé en 100 actions ordinaires de $10 
chacune et 390 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8320, 
Grenache, Anjou, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4192-68 

Salon de Chaussures Charles Ruest inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compgnies, le lieutenant-
gouvemeur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Charles Ruest, 
homme d'affaires, Madeleine Bolduc, ménagère, 
épouse dudit Charles Ruest, tous deux de 31, 
Plamondon, et Francine Jutras, institutrice, 
épouse de Germain Jutras, 23, Bérard, tous trois 
de Drummondville, pour les objets suivants: 

Faire le commerce de tous les accessoires 
et articles relatifs à l'industrie de la chaussure 
et du gant, sous le nom de « Salon de Chaussures 
Charles Ruest inc. » , avec un capital total de 
$50,000, divisé en 100 actions ordinaires de $10 
chacune et en 4,900 actions privilégiées de $10 
chacune. 

The head office of the company is at Moutreal 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives 
26864-0 m 7 i m 

St-AIexandre construction inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
lOUi day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Hervé Desjardins, Emile Gosselin, 
lioth contractors, and Guy Santerre, labourer 
all three of Saint-Alexandre, for the following 
purposes: 

To carry on business as a real estate, construc­
tion, investment and holding company, under 
the name of "St-AIexandre construction inc." 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 20,000 common sliares of $1 each and 
20,000 preferred sliares of $1 each. 

The head office of the company is at Saint-
Alexandre, judicial district of Iberville. 

LS-PHILIPPE BoucnAnn, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ins. 
26864 4201 -6s 

The Sajo Corporation 
La Corporation Sajo 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 12th day of September, 1968, have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince, incorporating: Geza Sajo Junior, technician, 
4991 Randall, Morris Aboody, executive, 3250 
Forest Hill, Apt. 1902, Harold P. Toulch, 
attorney, 360 St. James Street West, Apt. 1515, 
and Anne Wudrick, secretary, spinster, 2050 
Décarie, Apt. 11, all four of Montreal, for the 
following purposes: 

To manufacture, buy, sell and deal in knitted 
goods, woven or otherwise, manufactured articles 
of clothing, under the name of "The Sajo Cor­
poration— La Corporation Sajo", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 100 com­
mon shares of $10 each and 390 preferred shurcs 
of $100 each. 

The head office of the company is at 8320 
Grenache, Anjou, judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4192-68 

Salon de Chaussures Charles Ruest inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 8th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Charles Ruest, businessman, Ma­
deleine Bolduc, housewife, wife of said Charles 
Ruest, both of 31 Plamondon, and Francine 
Jutras, teacher, wife of Germain Jutras, 23 
Bérard, all three of Drummondville, for the 
following purposes: 

T o deal in all accessories and articles related to 
the shoe and glove industry, under the name of 
"Salon de Chaussures Charles Ruest inc.", 
with a total capital stock of $50,000, divided 
into 100 common shares of $10 each and 4,900 
preferred shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est à Drum­
mondville, district judiciaire de Drummond. 

le s„us-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4434-68 

Saropub inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Maurice Paquin, 
221. Rodin, Holm.il, Micheline Corbeil, fille 
majeure, 350, Willowdale. Outremont, et Mario-
11. Girard, 3455, Côte des Neiges, Montréal, 
tous trois avocats, pour les objets suivants: 

Kxercer les opérations d'un commerce de 
vêtements et accessoires et d'un magasin à 
rayons, sous le nom de « Saropub inc. >, avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires d'une valeur nominale de $1 chacune 
et en 3,900 actions privilégiées d'une valeur 
nominale de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4548-68 

Savoie Milling Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 15e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Pierre Savoie, indus­
triel, Manseau, Lise Cloutier, secrétaire, épouse 
d'André Latour, 1280, Dumaine, Drummond-
ville-Sud, et Louise Nappert, secrétaire, épouse 
île Richard Gélinas, 637, St-Jean, Drummond­
ville, pour les objets suivants: 

Exploiter un ou des moulins à scie, sous le 
nom de « Savoie Milling Inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires de $1 chacune et en 390 actions privilé­
giées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Manseau, 
district judiciaire de Nicolet. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
20864-O 4547-68 

The head office of the company is at Drum­
mondville, judicial district of Drummond. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4434-68 

Saropub inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters pat on t, bearing date the 
17th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Maurice Paquin, 224 Rodin, 
Beloeil, Micheline Corbeil, spinster of the full 
age of majority, 350 Willowdale, Outremont, and 
Mario-R. Girard, 3455 Côte des Neiges, Mont­
real, all three advocates, for the following pur­
poses: 

To carry on business dealing in wearing apparel 
and accessories and to operate a department store, 
under the name of "Saropub inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 1,000 
common shares of a nominal value of $1 each 
and 3,900 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4548-68 

Savoie Milling Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Pierre Savoie, industrialist, Man­
seau, Lise Cloutier, secretary, wife of André 
Latour, 1280 Dumaine, Drummondville-South, 
and Louise Nappert, secretary, wife of Richard 
Gélinas, 537 St-Jean, Drummondville, for the 
following purposes: 

To operate one or several saw mills, under the 
name of "Savoie Milling Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 1,000 
common shares of $1 each and into 390 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at Manseau, 
judicial district of Nicolet. 

LS-PIIIUPPK BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4547-68 

Les Scies de la Rive Sud inc. 
South Shore Saw Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Henri Jasmin, ma­
chiniste, Êva Carrière, secrétaire, épouse com­
mune en biens dudit Henri Jasmin, tous deux de 
1907, Deschénes, et Gaston Bertrand, vendeur, 
1535 A, St-Gerald, tous trois de Lemoyne, pour 
les objets suivants: 

Fabriquer et faire le commerce de machines, 
outils, appareils, couteaux et scies de toutes 
sortes, sous le nom de « Les Scies de la Rive Sud 
inc.— South Shore Saw Inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinai­
res de $10 chacune et en 300 actions privilégiées 
de $100 chacune. 

Les Scies de la Rive Sud inc. 
South Shore Saw Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
17th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Henri Jasmin, machinist, Êva 
Carrière, secretary, wife common as to property 
of the said Henri Jasmin, both of 1907 Deschénes, 
and Gaston Bertrand, salesman, 1535 A St. 
Gerald, all three of Lemoyne, for the following 
purposes: 

To carry on business dealing in machines, 
tools, apparatus, knives and saws of all kinds, 
under the name of "Les Scies de la Rive Sud 
inc.— South Shore Saw Inc.", with a total Ca­
pitol stock of $40,000, divided tino 1,000 com­
mon shares of $10 each and 300 preferred shares 
of $10 each. 

http://Holm.il
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Le siège social de la compagnie est 1909, rue 
Deschénes, Lcmoync, district judiciaire de 
Montréal. 
Le sous-miniitre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4779-68 

Service de pneus Laçasse inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Rolland Laçasse, 
87, Ogilvie, Marcel Laçasse, 72, Donald, tous 
deux commerçants, et Richard Lafontaine, 
avocat, 184, Cossette, tous trois de Salaberry-de-
Valleyfield, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme garagistes et faire le 
commerce d'automobiles, moteurs, machines, 
pneus et tous leurs accessoires et parties, sous 
le nom de « Service de pneus Laçasse inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 2,000 
actions ordinaires de $10 chacune et en 2,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Salaberry-
de-Valleyfield, district judiciaire de Beauhamois. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-o 4720-68 

Servox inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Claire Noël, rédac­
trice, veuve non remariée de Hugh O'Connor, 
4559, Hampton, Ginette Gagné, secrétaire, fille 
majeure, 5536, Côte des Neiges, app. 5, toutes 
deux de Montréal, et Gilles-G. Tessicr, avocat, 
445, Grenfell, Mont-Royal, pour les objets 
suivants: 

Agir comme conseillers en relations publiques 
et en publicité et dans tous les domaines con­
nexes, sous le nom de « Servox inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $1 cliacune et en 3,900 actions 
privilégiées de $10 cliacune. 

Le siège social de la compagnie est Place 
Bonaventure, Montréal, district judiciaire dc 
Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4602-68 

Shamrock Brands Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 8e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Mervyn N . Rosen-
stein, avocat, 2670, avenue Kent, app. 111, 
Michael Kay, étudiant, 5150, Bourret, tous deux 
de Montréal, Jack Berkowitz, avocat, 533, Tait, 
Saint-Laurent, et Darlene Graham, secrétaire, 
épouse commune en biens de Brian Graham, 659, 
Gerald, LaSalle, pour les objets suivants: 

Exploiter la confection et le commerce de 
vêtements et d'articles vestimentaires de toutes 
sortes, sous le nom de « Shamrock Brands Ltd. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 10,000 
actions ordinaires de $1 chacune et 3,000 actions 
privilégiées de $10 cliacune. 

The head office of the company is at 1909 
Deschênes St., Lemoyne, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCIIAUD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopératives. 
26864 4779-68 

Service de pneus Laçasse inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
15th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Rolland Laçasse, 87 Ogilvie, 
Marcel Laçasse, 72 Donald, both traders, and 
Richard Lafontaine, advocate, 184 Cosset te, all 
three of Salaberry-de-Valleyfield, for the follow-
ing purposes: 

To carry on business as garage-keepers, and to 
deal in automobiles, motors, machines, tires 
and all their accessories and parts, under the 
name of "Service de pneus Laçasse inc.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 2,000 preferred 
shares of $10 each. 

The head office of the company is at Salaberry-
de-Valleyfield, judicial district of Beauhamois, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy M blister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4720-68 

Servox inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing dale the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Claire Noël, editress, unremarried 
widow of Hugh O'Connor, 4559 Hampton, 
Ginette Gagné, secretary, spinster of the full age 
of majority, 5536 Côte des Neiges, Apt. 5, both 
of Montreal, and Gilles-G. Tessier, advocate, 
445 Grenfell, Mount-Royal, for the following 
purposes: 

To act as consultants in public relations ami 
advertising and in all related fields, under the 
name of "Servox inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 1,000 common shares 
of $1 each and 3,900 preferred sliares of $ 1 0 each. 

The head office of the company is at Place 
Bonaventure, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PIIILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4602-6S 

Shamrock Brands Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
8th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Mervyn N . Rosenstein, advocate, 2670 
Kent Avenue, Apt. I l l , Michael Kay, student, 
5150 Bourret, both of Montreal, Jack Berkowitz, 
advocate, 533 Tait, Saint-Laurent, and Darlene 
Graham, secretary, wife common as to property 
of Brian Graham, 659 Gerald, LaSalle, for the 
following purposes: 

To manufacture and deal in clothing and 
wearing apparel of all kinds, under the name of 
"Shamrock Brands Ltd.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 10,000 common 
shares of $1 each and 3,000 preferred shares of 
$10 each. 
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Le siège social de la compagnie est 2374, me 
Iforeau, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26804 4694-68 

Shine Construction Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Stephen Marcovitch, 
260, Alexis-Nihon, Saint-Laurent, Abraham Gur-
man, 80, chemin Holtham, Hampstead, tous 
deux avocats, et Sandra Schubovitch, secrétaire, 
célibataire, 5021, Mackenzie, Montréal, pour les 
objets suivants: 

Exercer les affaires d'une compagnie d'im­
meubles, de construction et de portefeuille, sous 
le nom de « Shine Construction Ltd. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 20.000 actions 
ordinaires de $1 chacune et 20,000 actions 
privilégiées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 485, rue 
McGill, suite 302, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4530-68 

J. & O. Smith Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jack Smith, mar­
chand, 400, Ire Avenue, Saint-Georges, Oscar 
Smith, marchand, et Margie Schoenbrod, ména­
gère, épouse séparée de biens dudit Oscar Smith, 
ces ileux derniers de 600, Laurier, Québec, pour 
les objets suivants: 

Exploiter la confection et le commerce de 
vêtements et d'articles vestimentaires de toutes 
sortes, sous le nom de « J. 8i O. Smith Itée » , 
avec un capital total de $70,000, divisé en 3,000 
actions ordinaires de $10 chacune et 4,000 
actions privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 550, boule­
vard Hamel, Place Fleur de Lys, Québec, district 
judiciaire de Québec. 

LA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4531-68 

Soeur Compost (Québec) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 23e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: J.-Antonio Forget, 
économiste, 10600, Sackville, Hélène Michaud, 
3685, Berri, app. 109, Ginette Murray. 2351, 
Bcllechasse, Nicole Viau, 6834, Des Écores, 
toutes trois secrétaires, filles majeures, tous qua­
tre de Montréal, Donat Landry, industriel, 160, 
Labelle, Laval, Hélène Alegre, 4440, Lasalle, 
Verdun, et Danielle Trudel, 1825, 67e avenue, 
Pointe-aux-Trembles, ces deux dernières secré­
taires, filles majeures, pour les objets suivants: 

The head office of the company is at 2374 
Moreau Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4694-68 

Shine Construction Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
inœrporating: Stephen Marcovitch, 260 Alexis-
Nihon, Saint-Laurent, Abraham Gurman, 80 
Holtham Road, Hampstead, both advocates, 
and Sandra Schubovitch, secretary, spinster, 
5021 Mackenzie, Montreal, for the following pur­
poses: 

To carry on the business of a real estate, 
construction and holding company, under the 
name of "Shine Construction Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 
20.000 common shares of $1 each and 20,000 
preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 485 
McGill Street, suite 302, Montreal, judicial 
district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26884-0 4530-68 

J. & O. Smith Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jack Smith, merchant, 400, 1st 
Avenue, Saint-Georges, Oscar Smith, merchant, 
and Margie Schoenbrod, housewife, wife separate 
as to property of the said Oscar Smith, the latter 
two of 600 Laurier, Québec, for the following 
purposes: 

To manufacture and deal in clothing and 
wearing apparel of all kinds, under the name of 
"J. & O. Smith Itée", with a total capital stock 
of $70,000, divided into 3,000 common shares of 
$10 each and 4,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 550 
Hamel Boulevard, Place Fleur de Lys, Québec, 
judicial district of Québec 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4531-68 

Socar Compost (Québec) Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
23rd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: J.-Antonio Forget, economist, 
10600 Sackville, Hélène Michaud, 3685 Berri, 
Apt. 109, Ginette Murray, 2351 Bellechasse, 
Nicole Viau, 6834 Des Écores, all three secretaries, 
spinsters of the full age of majority, all four of 
Montreal, Donat Landry, industrialist, 160 
Labelle, Laval, Hélène Alcgre, 4440 Lasalle, 
Verdun, and Danielle Trudel, 1825, 57th Avenue, 
Pointe-aux-Trembles, the latter two secretaries, 
spinsters of the full age of majority, for the follow­
ing purposes: 
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Exploiter des entreprises de récupération en 
général et dc compostage sous toutes leurs formes 
et aspects, d'épuration et de traitement des eaux, 
sous le nom de « Socar Compost (Québec) Inc. >, 
avec un capital composé de 50,000 actions ordi­
naires sans valeur nominale. 

Le siège social de lu compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal, 
/.c sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4916-68 

Société de collection Vaudreuil inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la L o i des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 16c j'our «l'octobre 1968, 
constituant en corporation: Yolande Cloutier, 
Pauline Cloutier, toutes deux secrétaires, filles 
majeures, de 485, Ste-Julie, et Gilles Pcrreault, 
comptable, 2968, Franchcville, tous trois dc 
Trois-Rivières, pour les objets suivants: 

Agir comme agents de rc*»uvrement, sous le 
nom de « Société de co l l ec t » m Vaudreuil inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 100 
actions ordinaires d'une valeur nominale de $100 
chacune et en 300 actions privilégiées d'une valeur 
nominale dc $100 chacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Trois-
Rivières, district j u d i c i a i r e de Trois-Rivières. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4784-68 

La Société de Placements Hy Shell Itée 
Hy Shell Investment Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 17e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Hy Shell, courtier, 
440, Morrison, Mont-Royal, Jeanne Senay, 
secrétaire, fille majeure usant de ses droits, 298, 
Des Marchais, Verdun, et Pierre Thomas, 
avocat, 250, Des Écores, Laval, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme compagnie d'immeuble 
et de construction, sous le nom de « La Société 
de Placements Hy Shell Itée — Hy Shell Invest­
ment Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 1,000 actions ordinaires de $1 chacune, 
2,000 actions privilégiées classe « A » de $1 
chacune et en 37,000 actions privilégiées classe 
« B » de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4266-68 

Société des Editeurs de manuels scolaires 
du Québec 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l i e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation sans capital actions: 
Victor Martin, éditeur-libraire, 48, avenue St-
Pierre, Boucherville, Pierre Tisseyre, 800, Isling­
ton, Westmount, et Victor Côté, La Prairie, ces 
deux derniers éditeurs, pour les objets suivants: 

To operate salvage and compost businesses 
in general in all their forms and aspects, and 
to deal in the purification and filtration of water 
under the name of "Socar Compost (Québec) 
Inc.", with a capital stock composed of 50,000 
common shares without nominal value. 

The head office of the company is at Montreal 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérai ins. 
26864 4916-08 

Société de collection Vaudreuil inc. 

Notice is given that under Part I of | | l e 

Companies Act, letters patent, bearing date the 
16th day of Octolier, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Yolande Cloutier, Pauline Clou-
tier, liotli secretaries, spinsters of the full age of 
majority, 485 Ste-Julie, and Gilles Perreauk, 
accountant, 2968 Franchcville, all three of Trois-
Rivières, for the following purposes: 

To carry on business as collection agents, under 
the name of "Société de collection Vaudreuil 
inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 100 common sliares of a nominal 
value of $100 each and 300 preferred sliares of a 
nominal value of $100 each. 

The head office of Uie company is at Trois-
Rivières, judicial district of Trois-Rivières. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Coopérai in.. 
26864 47844» 

La Société de Placements Hy Shell Itée 
Hy Shell Investment Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing dale 
the 17th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Hy Shell, broker, 440 Morrison, 
Mount Royal, Jeanne Senay, secretary, spinster 
of the full age of majority using her rights, 298 
Des Marchais, Verdun, and Pierre Thomas, 
advocate, 250 Des Écores, Laval, for the following 
purposes: 

T o carry on business as a real estate and 
construction company, under the name of "I.a 
Société de Placements Hy Shell Itée — Hy Shell 
Investment Ltd.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares 
of $1 each, 2,000 preferred class " A " shres of $1 
each and into 37,000 preferred class " B " shares 
of $1 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
28864 4266-68 

Société des Éditeurs de manuels scolaires 
du Québec 

Notice is given that under Part III of tin-
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 11th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province 
to incorporate a corporation without share 
capital: Victor Martin, publisher-librarian, 48 
StrPierre Ave., Boucherville, Pierre Tisseyre. 
800 Lexington, Westmount, and Victor Côté, 
La Prairie, the latter two publishers, for the 
following purposes: 
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Favoriser la publication et la diffusion d'oeu­
vres pédagogiques, sous le nom de < Société des 
Éditeurs de manuels scolaires du Québec » . 

Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que peut acquérir et posséder 
la corporation, est de $100,000. 

Le siège social de la corporation est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le tous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4321-68 

Taverne Orientale inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouvemeur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: William G. Phillips, 
homme d'affaires, Georgette Lauzé, ménagère, 
épouse séparée de biens dudit William G. Phil­
lips, homme d'affaires, tous trois de 6790, 43e 
Rue, Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter des tavernes, restaurants et bars-
salons, sous le nom de « Taverne Orientale inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 100 
actions ordinaires de $100 chacune et en 300 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 6790, 43e 
Rue, Montréal, district judiciaire de Montréal. 
/.'• sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4605-68 

Les Tavernes Celtic inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 2e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jean-Marc Moris-
sette, vendeur, 1610, Sherbrooke ouest, Montréal, 
Sylvio Pépin, marchand de tabac, 7300, Ire 
Avenue, et Jean-M. Morissette, avocat. 255, 65e 
Rue ouest, ces deux derniers de Cliarlesbourg, 
pour les objets suivants: 

Exploiter des hôtels, tavernes, auberges et 
restaurants, sous le nom de « Les Tavernes 
Celtic inc. » , avec un capital total de $100,000, 
divisé en 750 actions ordinaires de $100 chacune 
et en 250 actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 1610, 
Sherbrooke ouest, Montréal, district judiciaire 
de Montréal. 
Le tout-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4537-68 

Taxis Philippe Harvey Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Philippe Harvey, 
homme d'affaires, Henriette Émond, ménagère, 
épouse dudit Philippe Harvey, tous deux de 
S428, 13e avenue, et Laurette Jean, ménagère, 
épouse de Joseph-Henri Tremblay, 7405, Mont-
petit, tous trois de Saint-Michel, pour les objets 
suivants: 

Exploiter une station de taxis, sous le nom de 
» Taxis Philippe Harvey inc. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 2,000 actions ordi­
naires de $10 chacune et en 200 actions privilé­
giées de $100 chacune. 

T o promote the publication and distribution of 
pedagogical works, under the name of "Société 
des Editeurs de manuels scolaires du Québec". 

The amount to which the value of the immov­
able property which the corporation may acquire 
and hold is to be limited, is $100,000. 

The head office of the corporation is at Mont­
real, judicial district of Québec. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4321-68 

Taverne Orientale inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: William G. Phillips, businessman, 
Georgette Lauzé, housewife, wife separate as to 
property of the said William G. Phillips, and 
Michael Phillips, businessman, all three of 6790, 
43rd Street, Montreal, for the following purposes: 

To operate taverns, restaurants, cocktail 
lounges, under the name of "Taverne Orientale 
inc.", with a total capital stock of $40.000, 
divided into 100 common shares of $100 each 
and 300 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 6790,43rd 
Street, Montreal, judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 460548 

Lea Tavernes Celtic inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
2nd day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Marc Morissette, salesman, 
1610 Sherbrooke west, Montreal, Sylvio Pépin, 
tobacco merchant, 7300, 1st Ave., and Jean-M. 
Morissette, advocate, 255, 65th St West, the 
latter two of Cliarlesbourg, for the following 
purposes: 

To operate hotels, taverns, inns and restau­
rants, under the name of "Les Tavernes Celtic 
inc.", with a total capital stock of $100,000, 
divided into 750 common shares of $10 each and 
250 preferred shares of $100 each. 

The head office of Uie company is at 1610 
Sherbrooke west, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4537-68 

Taxis Philippe Harvey inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Philippe Harvey, businessman, Hen­
riette Emond, housewife, wife of the said Phi­
lippe Harvey, both of 8428, 13th Ave., and 
Laurette Jean, housewife, wife of Joseph-Henri 
Tremblay, 7405 Montpetit, all three of Saint-
Michel, for the following purposes : 

To operate a taxi stand, under the name of 
"Taxis Philippe Harvey inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 2,000 
common shares of $10 each and 200 preferred 
shares of $100 each. 
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Le siège social de la compagnie est 8428, 13c 
avenue, Saint-Michel, district judiciaire de 
Montréal. 
IA> sout-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4689-68 

Technologie du Vêtement de Sport inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7c jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Sheldon Findelstein, 
5712, Wilderton, P. E. Blitt, 4505, Plamondon, 
et Martin Green, 2750, Kent, app. 201, tous 
trois avocats, de Montréal, pour les objets 
suivants: 

Fonder une école technique pour la formation 
de personnel dans le domaine des techniques et 
des arts de la confection de vêtements de sport, 
d'accessoires et de vêtements pour hommes et 
pour dames, sous le nom de < Technologie du 
Vêtement de Sport inc. » , avec un capital total 
de 340,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$10 chacune et 3,000 actions privilégiées de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 160 est, 
Saint-Viateur, Montréal, district judiciaire de 
Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4187-68 

Texstar Converters Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Nathan Benditsky, 
6605, avenue Regal, Samuel Benditsky, 6601, 
chemin Kay, tous deux manufacturiers, de Côte 
Saint-Luc, Ida Larocque, 423, rue Mayor, bureau 
2, et Esther Mishkin, 4101, avenue Kent, ces 
deux dernières secrétaires, filles majeures, de 
Montréal, pour les objets suivants: 

La fabrication et le commerce de produits 
textiles, de plissés, de broderies, dentelles, toiles 
et accessoires vestimentaires de toutes sortes 
et de toutes descriptions pour dames, sous le 
nom de « Texstar Converters Ltd. » , avec un 
capital total de $40.000, divisé en 10,000 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $1 chacune et 
30,000 actions privilégiées d'une valeur au pair 
de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4584-68 

Tola ta - Winslow Cemetery Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des com­
pagnies de Cimetières, le lieutenant-gouverneur 
de ht province a accordé des lettres patentes, en 
date du 27e jour de mai 1968, constituant en 
corporation sans capital-actions: Duncan Lewis 
McLoed, marchand, de Milan, Payson A . Sher­
man, marchand, de Scotstown, Earle MarLeod, 
comptable, de Sherbrooke, pour les objets 
suivants: 

Entretenir et administrer un cimetière, sous 
le nom de « Tolsta-Winslow Cemetery Inc. » . 

The head office of the company is at 8428,13th 
Ave., Saint-Michel, judicial district of Montreal. 

LS-PUILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives 
26864 4589-68 

Technologie du Vêtement de Sport inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor-
porating: Sheldon Finkelstcin, 5712 Wilderton 
P. E. Blitt, 4505 Plamondon, and Martin Green' 
2750 Kent, Apt. 201, all three advocates of 
Montreal, for the following purposes: 

To establish a technical school for the leaching 
and training of personnel in the techniques and 
arts of manufacturing men's and ladies' garments, 
wearing apparel and sportswear, under the name 
of "Technologie du Vêtement de Sport inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided 
into 1,000 common sliares of $10 each and 3,000 
preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at 160 
St-Viateur East, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4187-68 

Texstar Converters Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
1st day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Nathan Benditsky, 6605 Regal 
Avenue, Samuel Benditsky. 6501 Kay Road. 
Iioth manufacturers, of Côte Saint-Luc, Ida 
Larocque, 423 Mayor Street, Suite 2, and Esther 
Mishkin, 4101 Kent Avenue, the latter two secre­
taries, filles majeures, of Montreal, for the follow­
ing purposes: 

To manufacture and deal in textile products, 
pleating, embroidery, laces, linens and women's 
apparel of every description, under the name of 
"Texstar Converters Ltd.", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 10,000 common 
shares of a par value of $1 each and 30,000 pre­
ferred shares of par value of $1 each. 

The bead office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4584-68 

Tolsta - Winslow Cemetery Inc. 

Notice is given that under the Cemetery 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of May, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to 
incorporated a corporation without share capital: 
Duncan Lewis McLeod, merchant, of Milan, 
Payson A . Sherman, merchant, of Scotstown, 
Earle MacLeod, accountant, of Sherbrooke, for 
the following purposes: 

To maintain and manage a cemetery, under 
the name of "Tolsta-Winslow Cemetery Inc.". 
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Le montant auquel est limitée la valeur de la 
propriété immobilière que la corporation peut 
posséder ou détenir est de $10,000. 

Le siège social de la corporation est Milan 
(St-Ambroise), district judiciaire de St-François. 
Le tous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4686-67 -1446/52 

Tomas construction inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Antonio Izzi, géo­
mètre, Anna Procaccini, coiffeuse, épouse con­
tractuellement séparée de biens dudit Antonio 
Izzi, ctCarmela Calitri, ménagère, épouse séparée 
de biens de Giuseppe Procaccini, tous trois de 
10233, DeLaroche, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Faire affaires comme constructeurs et entre­
preneurs généraux en construction et faire le 
commerce de toutes sortes de matériaux, sous le 
nom de < Tomas construction inc. » , avec un 
capital total de $40,000, divisé en 1,000 actions 
ordinaires de $10 chacune et en 3,000 actions 
privilégiées de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4566-68 

J. H. Tremblay Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Joseph-Henri Trem­
blay, homme d'affaires, Laurette Jean, ménagère, 
épouse dudit Joseph-Henri Tremblay, tous deux 
de 7405, Montpetit, Saint-Léonard, et Hollande 
Jean, ménagère, épouse de André Lefebvre, 
2520, Pie I X , Montréal, pour les objets suivants: 

Exploiter une station de taxis, sous le nom de 
< J. IL Tremblay Itée » , avec un capital total de 
$50,000, divisé en 3,000 actions ordinaires de $10 
chacune et en 200 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 8580, 23e 
avenue, Saint-Michel, district judiciaire de 
Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864-0 4590-68 

Trico Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 7e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Andrée Lamontagne, 
secrétaire, fille majeure, Serge Hamel, technicien, 
tous deux de 8088. St-Denis, Montréal, et 
Franco Cavalieri D'Oro, presseur, 6205, Suite, 
Samt-Léonard, pour les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de placement 
et de portefeuille, sous le nom de « Trico Invest­
ments Ltd. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 2,000 actions ordinaires de $10 chacune 
et en 2,000 actions privilégiées de $10 chacune. 

The amount to which the value of the immov­
able property which the corporation may own or 
hold is to be limited, is $10,000. 

The head office of the corporation is at Milan 
(St-Ambroise), judicial district of St. Francis. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minuster of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4686-67 —1446/52 

Tomas construction inc. 

Notice is given tliat under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Antonio Izzi, geometrician, Anna 
Procaccini, hairdresser, wife contractually se­
parate as to property of the said Antonio Izzi, 
and Carmela Calitri, housewife, wife separate 
as to property of Giuseppe Procaccini, all three 
of 10233 DeLaroche, Montreal, for the following 
purposes: 

To carry on business as builders and general 
building contractors, and to deal in all lands of 
materials, under the name of "Tomas construc­
tion inc.", with a total capital stock of $40,000, 
divided into 1,000 common shares of $10 each 
and 3,000 preferred shares of $10 each. 

The head office of the company is at Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4566-68 

J. H. Tremblay Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Joseph-Henri Tremblay, business 
man, Laurette Jean, housewife, wife of the said 
Joseph-Henri Tremblay, both of 7405 Mont-
petit, Saint-Léonard, and Rollande Jean, house-
'wife, wife of André Lefebvre, 2520 Pie IX , Mont­
real, for the following purposes: 

To operate a taxi stand, under the name of 
"J. H. Tremblay Itée", with a total capital stock 
of $50,000, divided into 3,000 common shares of 
$10 each and 200 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 8580, 23rd 
Avenue, Saint-Michel, judicial district of Mont­
real. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4590-68 

Trico Investments Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
7th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Andrée Lamontagne, secretary, 
spinster of the full age of majority, Serge Hamel, 
techinician, both of 8088 St-Denis, Montreal, 
and Franco Cavalieri D'Oro, presser, 6205 
Suite, Saint-Léonard, for the following purposes: 

To carry on business as an investment and 
holding company, under the name of "Trico 
Investments Ltd.", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 2,000 common shares of 
$10 each and 2,000 preferred shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie est 8088, rue 
St-Denis, Montréal, district judiciaire de Mont­
réal. 
Le sous-minisire des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4171-68 

Universal Antiquities Ltd. 
Antiquités Universelles Itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur dc la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Max Coblentz, 
avocat et conseil en Loi de la reine, 484, rue 
McGill, Ross Coblentz, étudiant, et Ruth 
Coblentz, teneuse dc livres, célibataire, ces deux 
derniers de 4392, Isabella, tous trois de Montréal, 
pour les objets suivants: 

Acheter, vendre, importer, exporter toutes 
sortes d'antiquités, et en faire le commerce, 
sous le nom de « Universal Antiquities Ltd. — 
Antiquités Universelles Itée » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 1,000 actions ordi­
naires de $1 cliacune et 39,000 actions privilé­
giées de $1 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 99, ouest, 
rue Chabanel, suite 704, Montréal, district 
judiciaire de Montréal. 
Le sous-minislre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 4508-68 

Universal Discount Center Inc. 
Centre Universel d'Escompte inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du l ie jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Charles Spector, 
David Appel, tous deux de Montréal, Stephen 
Roth, Saint-Laurent, tous trois avocats, et 
Raymonde Luttcrman, secrétaire, veuve de feu 
Joseph Lutterman, Montréal, pour les objets 
suivants: 

Exploiter le commerce d'un magasin à rayons, 
sous le nom de « Universal Discount Center 
Inc.— Centre Universel d'Escompte inc.», 
avec un capital total de $40,000, divisé en 20,000 
actions ordinaires d'une valeur au pair de $1 
cliacune et 2.000 actions privilégiées de $10 
cliacune. 

Le siège social dc la compagnie est à Montréal, 
district judiciaire de Montréal. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864 4740-68 

Val Steel Inc. 
Acier Val inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 10e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation : Jean-Marc Thibault, 
contremaître, Ireiiée Thibault, journalier, tous 
deux de route rurale numéro 1, Val-Senneville, 
et Georges Dufour, employé de mine, 500, 3e 
avenue. Val d'Or, pour les objets suivants: 

Fabriquer, transformer, acheter, vendre, impor­
ter, exporter et installer toutes pièces et structures 
en acier, sous le nom de « Val Steel Inc.— Acier 

The head office of the company is at 8088 
St-Denis St., Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4171-68 

Universal Antiquities Ltd. 
Antiquités Universelles Itée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
1st day of October, 1968,, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Max Coblentz, advocate ami 
Queen's Counsel, 484 McGill St., Ross Coblentx, 
student, and Ruth Coblentz, bookkeeper, spins-
ter, the latter two of 4392 Isabella, all three of 
Montreal, for the following purposes: 

To buy, sell, import, export and generally 
deal in all kinds of antiques, under the name of 
"Universal Antiquities Ltd.— Antiquités Uni­
verselles Itée", with a total capital stock of 
$40,000, divided into 1,000 common shares of 
$1 each and 39,000 preferred shares of $1 each. 

The head office of the company is at 99 
Chabanel Street West, Room 704, Montreal, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Coopérât ins. 
26864-0 4508-68 

Universal Discount Center Inc. 
Centre Universel d'Escompte inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date 
the 11th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Charles Spector, David Appel, 
both of Montreal, Stephen Roth, Saint-Laurent, 
all three advocates, and Raymonde Luttermun, 
secretary, widow of the late Joseph Luttermun. 
Montreal, for the following purposes: 

To carry on the business of a departmental 
store, under the name of "Universal Discount 
Center Inc.— Centre Universel d'Escompte inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
20,000 common shares of the par value of $1 each 
and 2,000 preferred shares of the par value of $10 
each. 

The head office of the company is at Montreul. 
judicial district of Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4740-68 

Val Steel Inc. 
Acier Val inc. 

Notice is given taht under Part I of tin 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
10th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Jean-Marc Thibault, foreman, 
Irenée Thibault, labourer, both of Rural 
Route number 1, Val-Senneville, and Georges 
Dufour, miner, 500, 3rd Avenue, Val d'Or, for 
the following purposes: 

T o manufacture, transform, buy, sell, import, 
export and install structural steel, under the 
name of "Val Steel Inc. —Acier Val inc.", 
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Val inc. » , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 400 actions ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Val-Senne-
ville, district judiciaire d'Abitibi. 

Jx sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4050-68 

Vaumont transport inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 27e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Léo Payette fils, 
camionneur, Georgette Lauzon, ménagère, épouse 
contractuellement séparée de biens dudit Léo 
Payette fils, tous deux de 31, Ste-Julie, Vaudreuil, 
et Annette Dandurand, secrétaire, fille majeure 
et usant de ses droits, 48, Brodeur, Dorion, pour 
les objets suivants: 

Faire affaires comme compagnie de transport, 
sous le nom de « Vaumont transport, inc. » , avec 
un capital total de $40,000, divisé en 20,000 
actions ordinaires de $1 chacune et en 200 
actions privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Vaudreuil, 
district judiciaire de Montréal. 

FA sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4474-68 

Vitrerie ChateUe & Simard inc. 
Chatelle & Simard Glass Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 1er jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Jacques Chatelle, 
commerçant, Claudette O'Dowd, ménagère, épou­
se dudit Jacques Chatelle, tous deux de 504, 
Ilishop Power, LaSalle, Gaston Simard, commer­
çant, et Lise Carrière, ménagère, épouse dudit 
Gaston Simard, ces deux derniers de 3560, Evelyn, 
Verdun, pour les objets suivants: 

Manufacturer et faire le commerce du verre, 
de l'aluminium et de tous ses produits et sous-
produits, sous le nom de < Vitrerie Chatelle & 
Simard inc. — Chatelle & Simard Glass Inc .» , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 5,000 
actions ordinaires de $1 chacune et en 350 actions 
privilégiées de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 575, 19e 
avenue, Lachine, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 4485-68 

La Vitrerie Fortin limitée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 3e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: André Fortin, vitrier. 
Êlisa Perron, ménagère, épouse contractuellement 
séparée de biens dudit André Fortin, tous deux 
de 291, rue Montfort, et Fernando Perron, jour­
nalier, 374, St-François, tous trois de Jonquière, 
pourle3 objets suivants: 

with a total capital stock of $40,000, divided 
into 400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at Val 
Senneville, judicial district of Abitibi. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4060-68 

Vaumont transport inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of Septembre, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Léo Payette, Jr., trucker, Georget­
te Lauzon, housewife, wife contractually separate 
as to property of the said Léo Payette, Jr., both of 
31 Ste-Julie, Vaudreuil, and Annette Dandurand, 
secretary, spinster of the full age of majority and 
in use of her rights, 48 Brodeur, Dorion, for the 
following purposes: 

To carry on business as a transport company, 
under the name of "Vaumont transport inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
20,000 common shares of $1 each and 200 pre­
ferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at Vaudreuil, 
judicial district of Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4474-68 

Vitrerie Chatelle & Simard inc. 
Chatelle & Simard Glass Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
1st day of October, 1968, have been issued by the 
Lieutenant-Governor of the Province, incorporat­
ing: Jacques Chatelle, trader, Claudette O'Dowd, 
housewife, wife of the said Jacques Chatelle, both 
of 504 Bishop Power, LaSalle, Gaston Simard, 
trader, and Lise Carrière, housewife, wife of the 
said Gaston Simard, the latter two of 3560 
Evelyn, Verdun, for the following purposes: 

To manufacture and deal in glass, aluminum 
and all products and by-products thereof, under 
the name of "Vitrerie Chatelle & Simard inc. — 
Chatelle & Simard Glass Inc.", with a total 
capital stock of $40,000, divided into 5,000 
common shares of $1 each and 350 preferred 
shares of $100 each. 

The head office of the company is at 575, 
19th Avenue, Lachine, judicial district of Mont­
real. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4485-68 

La Vitrerie Fortin limitée 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
3rd day of October, 1968, have lieen issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: André Fortin, window-glass maker, 
Élisa Perron, housewife, wife contractually sepa­
rate as to property of I lie said André Fortin, both 
of 291 Montfort Street, and Fernando Perron, 
labourer, 374 Saint-François, all three of Jon­
quière, for the following purposes; 
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Manufacturer et faire le commerce du verre et 
de tous ses produits et sous-produits, sous le nom 
de « La Vitrerie Fortin limitée » , avec un capital 
total de $30,000, divisé en 300 actions ordinaires 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est à Jonquière, 
district judiciaire de Chicoutimi. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHABD. 

26864-0 3977-68 

Votre Relais de Beauté inc. 

Avis est lionne qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: Louis Rigault, ven­
deur, Sylvia Hubert, masseuse, épouse contrac­
tuellement séparée de biens dudit Louis Rigault, 
tous deux de 1325, Malouin, et Suzanne Bédard, 
esthéticienne, fille majeure, 996, rue King ouest, 
tous trois de Sherbrooke, pour les objets suivants: 

Exploiter des salons ou instituts d'esthétique, 
sous le nom de « Votre Relais de Beauté inc. » , 
avec un capital total de $40,000, divisé en 400 
actions ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 996, rue 
King ouest, Sherbrooke, district judiciaire de 
Saint-François. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHABD. 

26864-0 4639-68 

Voyages Trans-Océan (1968) inc. 
Trans Ocean Travel (1968) Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 30e jour de septembre 1968, 
constituant en corporation: Gilles Coulombe, 
avocat, 874, Kennedy nord, Nicole Gingras, 777, 
Victoria, et Françoise Fouquet, 1011, Mc-
Manamy, ces deux dernières secrétaires, filles 
majeures, tous trois de Sherbrooke, pour les 
objets suivants: 

Exploiter une agence de voyages, sous le nom 
de «Voyages Trans-Océan (1963) inc.— Trans 
Ocean Travel (1968) Inc. » , avec un capital total 
de $40,000, divisé en 1,000 actions ordinaires de 
$1 chacune et en 390 actions privilégiées de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie est 218, King 
ouest, Sherbrooke, district judiciaire de Saint-
François. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHABD. 

26864-0 4480-68 

Zigzag Boutique Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, en date du 9e jour d'octobre 1968, 
constituant en corporation: James Hugessen, 17, 
avenue Forden, Westmount, Richard William 
Duncan, Pound, 3515, avenue Durocher, Mont­
réal, et Richard Adrien Beaulieu, 70, avenue 
Crépeau, Saint-Laurent, tous trois avocats, pour 
les objets suivants: 

To manufacture glass and all its products and 
by-products and to deal therein, under the name 
of "La Vitrerie Fortin limitée", with a total 
capital stock of $30,000, divided into 300 common 
sliares of $100 each. 

The head office of the company is at Jonquière 
judicial district of Chicoutimi. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 3977-68 

Votre Relais de Beauté inc. 

Notice is given that under Part I of Uie 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, incor­
porating: Louis Rigault, salesman, Sylvia Hu­
bert, masseuse, wife contractually separate as to 
property of said Louis Rigault, both of 1325 
Malouin, and Suzanne Bédard, aesthetician, 
spinster of the full age of majority, 996 King 
Street West, all three of Sherbrooke, for the 
following purposes: 

To operate aesthetical parlors or institutes, 
under the name of "Votre Relais de Beauté inc.", 
with a total capital stock of $40,000, divided into 
400 common shares of $100 each. 

The head office of the company is at 996 King 
Street West, Sherbrooke, judicial district of St. 
Francis. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 4639-68 

Voyages Trans-Océan (1968) inc. 
Trans Ocean Travel (1968) Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
30th day of September, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province, 
incorporating: Gilles Coulombe, advocate, 874 
Kennedy North, Nicole Gingras, 777 Victoria, 
and Françoise Fouquet, 1011 McManamy, the 
latter two secretaries, spinsters of the full age 
of majority, all three of Sherbrooke, for the 
following purposes: 

To operate a travel agency, under the name of 
"Voyages Trans-Océan (1968) inc.— Trans Ocean 
Travel (1968) Inc.", with a total capital stock 
of $40,000, divided into 1,000 common shares of 
$1 each and 390 preferred shares of $100 each. 

The head office of the company is at 218 King 
West, Sherbrooke, judicial district of Saint-
François. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 v 4480-68 

Zigzag Boutique Inc. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
9th day of October, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province, in­
corporating: James Hugessen, 17 Forden Avenue, 
Westmount, Richard William Duncan Pound, 
3515 Durocher Avenue, Montreal, and Richard 
Adrien Beaulieu, 70 Crépeau Avenue, Saint-
Laurent, all three advocates, for the following 
purposes: 
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La confection et le commerce de vêtements et 
accessoires vestimentaires de toutes sortes, sous 
le nom de < Zigzag Boutique Inc. » , avec un 
capital total de $25,000, divisé en 250 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie est 2055, rue 
Bishop, Montréal, district judiciaire de Montréal. 

Le sous-ministre dea institutions financières, 
compagnie* et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHABD. 

26864 4619-68 

Zion Funeral Chapel Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la ""ovince a accordé des lettres 
patentes, en date a. 27e jour de septembre 1968, 
constituant en corp ration: Joseph Novinsky, 
chauffeur d'ambulance, Ruth Odner, ménagère, 
épouse séparée de biens dudit Joseph Novinsky, et 
Frances Faith Novinsky, secrétaire, célibataire, 
tous trois du 2096, me Northcliffe, Montréal, 
pour les objets suivants: 

Exploiter une entreprise de directeurs de funé­
railles dans toutes ses spécialités, sous le nom de 
« Zion Funeral Chapel Ltd. » , avec un capital 
total de $40,000, divisé en 100 actions ordinaires 
dc $100 chacune et 3,000 actions privilégiées de 
$10 chacune. 

I.o siège social de la compagnie est 5719, avenue 
Monkland, Montréal, district judiciaire dc Mont­
réal. 

U aoua-ministre de* institution* financière*, 
compagnie* et coopérative», 

LS-PHILIPPE BOUCHABD. 

26864 4476-68 

To manufacture and deal in clothing ami 
wearing apparel of all kinds, under the name of 
"Zigzag Boutique Inc.", with a total capital 
stock of $25,000, divided into 250 common snares 
of $100 each. 

The head office of the company is at 2055 
Bishop Street, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 
Deputy Minuter of Financial Inatituiiona, 

Companies and Coopérativea. 
26864-0 4619-68 , 

Zion Funeral Chapel Ltd. 

Notice is given that under Part I of the 
Companies Act, letters patent, bearing date the 
27th day of September, 1968, have been issued 
by the LieutenanUGovernor of the Province, in­
corporating: Joseph Novinsky, ambulance opera­
tor, Ruth Odner, housewife, wife separate as to 
property of the said Joseph Novinsky, and Fran­
ces Faith Novinsky, secretary, spinster, all three 
of 2096 Northcliffe Street, Montreal, for the 
following purposes: 

To carry on the business of funeral directors 
and undertakers in all its several branches, under 
the name of "Zion Funeral Chapel Ltd.", with a 
total capital stock of $40,000, divided into 100 
common shares of $100 each and 3,000 preferred 
sliares of $10 each. 

The head office of the company is at 5719 
Monkland Avenue, Montreal, judicial district of 
Montreal. 

LS-PHILIPPE BOUCHABD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864-0 4476-68 

Lettres patentes supplémentaires Supplementary Letters Patent 

Les Entreprise Ileb-Do inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 2e jour 
d'octobre 1968, à la compagnie « Les Entreprises 
Ifeb-Do inc. » , subdivisant et convertissant 
ses 400 actions ordinaires d'une valeur au pair de 
$100 cliacune en 5,000 actions ordinaires d'une 
valeur au pair de $1 chacune, 2,000 actions 
privilégiées classe « A » de $10 chacune et en 
1,500 actions privilégiées classe « B » de $10 
chacune. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHABD. 
26864-0 2809-66 — 1446/17 

Fondation Docteur Georges Phénix 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des com­
pagnies, il a été accordé, par le lieutenant-
gouverneur de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 8e jour d'octobre 
1968, à la corporalion « Fondation Docteur 
(îeorges Phénix » , modifiant les dispositions de 
ses lettres patentes. 

IA sous-ministre des institutions financières, 
compagnie* et coopératives, 

LS-PHIUPPE BOUCHABD. 

26864-0 200-68 — 1446/65 

Les Entreprise Heb-Do inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 2nd day of October, 1968, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Les Entreprises Heb-Do inc.", 
subdividing and converting its 400 common 
shares of a par value of $100 each into 5,000 
common sliares of a par value of $1 each, 2,000 
preferred class " A " shares of $10 each and into 
1,500 preferred class " B " shares of $10 each. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 2809-66 —1446/17 

Fondation Docteur Georges Phénix 

Notice is given that, under the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date 
the 8th day of October, 1968, have been issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province to 
"Fondation Docteur Georges Phénix", amending 
the provisions of its letters patent. 

LS-PHIUPPE BOUCHABD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives. 

26864 200-68 —1446/65 
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Hôte] Union Aima itée 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 1er jour 
d'octobre 1968, à la compagnie « Hôtel Union 
Aima ltée>, convertissant 1,100 actions ordi­
naires non émises d'une valeur au pair dc $100 
chacune en 198 actions privilégiées classe « A » 
d'une valeur au pair de $100 chacune et en 902 
actions privilégiées classe « B » d'une valeur au 
pair dc $100 cliacune. 
IA: sous-ministre de* institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26804-O 985-63—1447/12 

PUion Holdings Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 1er jour 
d'octobre 1968, à la compagnie « Pilion Holdings 
Ltd. » , étendant ses pouvoirs. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864 3335-67 - 1446/32 

Produits Gaza inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 2e jour 
d'octobre 1968, à la compagnie < Produits Gara 
inc.», augmentant son capital de $75,000 à 
$275,000, le capital-actions additionnel étant 
divisé en 2,000 actions privilégiées de $100 cha­
cune. 
IA sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26864-0 13821-51 — 1446/35 

R a c k - A H Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes, supplémentaires en date du 2c jour 
d'octobre 1968, à la compagnie « Rack - All 
Ltd. » , modifiant ses pouvoirs. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26864 1453-67 —1446/36 

Rosen, Burack, Lowsky & Partners, 
Management Consultants Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ixii des compagnies, le lieulenant-
gouvenicur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 6e jour de 
septembre 1968, à la compagnie « Quality Gar­
ment Mfg. Ltd. » , constituée par lettres patentes 
du 29e jour d'avril 1963, 1 ° changeant son nom 
en celui de « Rosen, Burack, Lowsky & Part­
ners, Management Consultants Ltd. » ; 2° éten­
dant ses pouvoirs; 3° réduisant son capital de 
$100,000 à $50,500, en réduisant de $100 à $1 la 
valeur au pair de 500 actions ordinaires; 4° rédui­
sant son capital de $50,500 A $500, le capital-
actions annulé étant divisé en 2,500 actions 
classe « A » émises d'une valeur au pair de $10 
chacune et en 25,000 actions classe « B » émises 

Hôtel Union Aima Itée 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent 
Iiearing date the 1st day of October, 1968, have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province to "Hôtel Union Alma Itée", converting 
1,100 unissued common shares of a par value of 
$100 each into 198 preferred class " A " shares ol a 
par value of $100 each and into 902 preferred 
class " B " shares of a par value of $100 each, 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions. 

Companies and Coopératifs 
26864 985-63-111712 

Pilion Holdings Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 1st day of October, 1 litis,' 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province to "Pilion Holdings Ltd.", 
extending its powers. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 3335-67 —1446'32 

Produits Gaza inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 2nd day of October, 1968, 
liave been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province to "Produits Gaza inc.", increa­
sing its capital from $75,000 to $275,000, the 
additional capital shares being divided into 2,000 
preferred shares of $100 each. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Depxdy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 13821-51 — 14 Hi 35 

Rack - All Ltd, 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 2nd day of October, 1968, 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province to "Rack - All Ltd.", modifying 
its powers. 

I.s-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 1453-67 —1446/30 

Rosen, Burack, Lowsky & Partners, 
Management Consultants Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 6th day of September, 1968, 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province to "Quality Garment Mfg. 
Ltd.", incorporated by letters patent dated the 
29th day of April, 1963, 1. changing its name to 
that of "Rosen Burack, Lowsky & Partners, 
Management Consultants Ltd."; 2. extending its 
powers; 3. reducing its capital stock from 
$100,000 to $50,500 by reducing from $100 to $1 
the par value of 500 common shares; 4. reducing 
its capital stock from $50,500 to $500 the can­
celled share capital being divided into 2,500 
issued class " A ' shares of a par value of $10 
each and 25,000 issued class " B " shares of a 
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d'une valeur au pair de $1 chacune; 5° conver­
tissant 300 actions ordinaires d'une valeur au 
pair de SI chacune en 300 actions privilégiées 
d'une valeur au pair de $1 chacune. 

U sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 1890-63 —1445/75 

Samuel Segal Inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 2e jour 
d'octohre 1968, à la compagnie « Samuel Segal 
Inc. » , augmentant son capital de $20,000 à 
$170,000, le capital-actions additionnel étant 
divisé en 150,000 actions privilégiées d'une valeur 
au pair de $1 chacune. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 4517-39 — 1446-42 

Société Française de Québec inc. 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi des 
compagnies, il a été accordé, par le lieutenant-
gouverneur de la province, des lettres patentes 
supplémentaires en date du 12e jour de juillet 
1968, à « La Société Française de Bienfaisance 
de Québec » , constituée en corporation par lettres 
patentes du 27e jour de janvier 1962, 1° chan­
geant son nom en celui de « Société Française de 
Québec inc.»; 2° modifiant ses pouvoirs; 3° 
établissant son siège social à l'étude légale 
Prévost & Associés, 2 avenue Chauveau, Quéliec 
4. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 14942-61 — 1446/45 

Société Minière D. M . D. inc. 
(Libre de responsabiUté personnelle) 

Avis est donné qu'en vertu des dis|K>sitions 
de la Loi des compagnies minières, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires, en date du 1er jour 
d'octobre 1968, à la « Société Minière D. M . 1). 
inc. » (Libre de responsabilité personnelle), 
1° convertissant et subdivisant ses 1,250 actions 
privilégiées de $100 chacune en 125,000 actions 
ordinaires sans valeur au pair; 2° subdivisant ses 
3,750 actions ordinaires sans valeur au pair en 
375,000 actions ordinaires sans valeur au pair. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864-0 4917-67 —1446/46 

Straton Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies, le lieutenant-
gouverneur de la province a accordé des lettres 
patentes supplémentaires en date du 26e jour 
de septembre 1968, à la compagnie « Straton ' 
Investments Ltd. » , étendant ses pouvoirs. 

I* sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26864 16115-61 —1446/49 

par value of $1 each; 5. converting 300 common 
shares of a par value of $1 each into 300 preferred 
shares Of a par value of $1 each. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 1890-63 —1445/75 

Samuel Segal Inc. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 2nd day of October, 1908, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province to "Samuel Segal Inc.", increasing 
its capital from $20,000 to $170,000, the addi­
tionnai capital stock being divided into 150,000 
preferred shares of the par value of $1 each. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 4517-39 —1446/42 

Société Française de Québec inc. 

Notice is given that, under the Companies 
Act, supplementary letters patent, bearing date 
the 12th day of July, 1968, have been issued by 
the Lieutenant-Governor of the Province to "La 
Société Française de Bienfaisance de Québec", 
incorporated by letters patent dated the 27th 
day of January, 1961, 1. changing its name to 
that of "Société Française de Québec inc."; 2. 
amending its powers; 3. establishing its head 
office in the law office of Prévost & Associes, 2 
Chauveau Avenue, Québec 4. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 14942-61 —1446/45 

Société Minière D. M . D. inc. 
(Libre de responsabilité personnelle) 

Notice is hereby given that under the provisions 
of the Mining Companies Act, the Lieutenant-
Governor of the Province granted supplementary 
letters patent, dated Octolier 1, 1968, to "Société 
Minière D. M . D . inc." (Libre de responsabilité 
personnelle), 1. converting and subdividing its 
1,250 preferred shares of $100 each into 125,000 
common sliares without par value; 2. subdividing 
its 3,750 common shares without par value into 
375,000 common shares without par value. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864 4917-67 —1446/46 

Straton Investments Ltd. 

Notice is given that, under Part I of the 
Companies Act, supplementary letters patent, 
bearing date the 26th day of September, 1968, 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province to "Straton Investments Ltd.", 
extending its powers. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26864-0 16115-61 —1446/49 
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Bills— Assemblée législative Bills — Legislative Assembly 

CHAMBRE DU CONSEIL LÊOIBLATIF 

Québec, IL novembre 1968. 

Aujourd'hui, à cinq heures de l'après-midi, 
l'honorable lieutenant-gouverneur de la Province 
s'est rendu ù la chambre du Conseil législatif au 
Palais législatif. 

Les membres du Conseil législatif étant assem­
blés, il a plu à l'honorable lieutenant-gouverneur 
d'y faire requérir la présence de l'Assemblée 
législative et, cette chambre s'y étant rendue, 
le greffier de la couronne en chancellerie a lu les 
titres des bills à être sanctionnés comme suit: 

13 Loi du Protecteur du citoyen. 

69 Loi du Bureau d'assainissement des eaux du 
Québec métropolitain. 

72 Loi de la canne blanche. 

74 I .< a modifiant la Loi concernant le régime 
syndical applicable à la Sûreté du Québec. 

77 Loi concernant le mariage civil. 

81 Loi modifiant la Loi de police et d'autres 
dispositions législatives. 

87 Loi modifiant l'article 337 de la Loi des cités 
et villes. 

La sanction royale est prononcée sur ces bills 
par le greffier associé du Conseil législatif, comme 
suit: 

« Au nom de Sa Majesté, l'honorable lieu­
tenant-gouverneur sanctionne ces bills. » 

26922-0 

LEGISLATIVE COUNCIL CHAMBER 

Québec, 11th of November 1968. 

This day, at five o'clock in the afternoon, the 
Honourable the Lieutenant-Governor of the 
Province proceeded to the Legislative Council 
Chamber in Uie Legislative Building. 

The members of Uie Legislative Council being 
assembled, the Honourable Uie Lieutenant-
Governor was pleased to command the at ten-
dance of the Legislative Assembly, and that 
House being present Uie Clerk of Uie Crown in 
Chanoery read Uie titles of Uie bills to be sanc­
tioned as follows: 

13 Public Protector Act. 

69 Greater Québec Water Purification Board 
Act. 

72 White Cane Act. 

74 An act to amend Uie Act respecting the 
Québec Police Force syndical plan. 

77 An Act respecting civil marriage. 

81 An Act to amend Uie Police Act and other 
legislative provisions. 

87 An Act to amend section 337 of Uie Cities 
and Towns Act. 

To these bills the Royal assent was pronounced 
by the Clerk Associate of Uie Legislative Council 
in Uie following words: 

"In Her Majesty's name, the Honourable the 
Lieutenant-Governor assents to these bills." 

26922-0 

Ministère des Terres et Forêts 
Cadastre 

Department of Lands and Forests 
Cadastre 

Canton de Bissot, 
(Village de Musquaro) 

Cadastre officiel du canton de Bissot, Village de 
Musquaro, municipalité de Côte Nord du 
Golfe St-Laurent, division «l'enregistrement de 
Sept-Iles. 

Avis est par la présente donné que le lot 9 est 
ajouté en vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 26 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Canton de Bissot, 
(Mission de Musquaro) 

Cadastre officiel du canton de Bissot, (Mission 
de Musquaro), municipalité dc Côte Nord du 
Golfe St-Laurent, division d'enregistrement de 
Sept-Iles. 

Avis est par la présente donné que le lot 8 
(lot de grève et en eau profonde) est ajouté en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 26 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Township of Bissot, 
(Village of Musquaro) 

Official cadastre of township of Bissot, Village 
of Musquaro, municipality of Uie North Shore 
of the Gulf of St. Lawrence, registration divi­
sion of Sept -1 les. 

Notice is hereby given that lot 9 is added in 
virtue of Article 2174A of Uie Civil Code. 

Québec, October 26, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Township of Bissot, 
(Mission of Musquaro) 

Official cadastre of township of Bissot, (Mission 
de Musquaro) municipality of Uie North 
Shore of the Gulf of St. Lawrence, registration 
division of Sept-Hes. 

Notice is hereby given that lot 8 (Beach lot 
and in deep water) is added in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Québec, October 26, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 
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Partie du canton de Brest, 
Village de Rlanr Sablon 

Cadastre officiel de partie du canton de Brest, 
Village de Blanc Sablon, municipalité de la 
Côte Mord du Golfe St-Laurent, Division d'en-
npi-trement île Sept-Iles. 

Avis est par la présente donné que le lot 74, 
rang « Est » Rivière Blanc Sablon est ajouté en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 21 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

36866-0 FERNAND BOIITIN. 

Paroisse de Château-Richer 

Cadastre officiel de la paroisse de Château-Richer, 
municipalité de la ville de Château-Richer, 
division d'enregistrement dc Montmorency. 

Avis est par la présente donné que les lots 
107-9-10, 107-9-11. 107-9-12, 107-9-13, 108-12, 
109-1, 109-2 et 109-3 sont annulés en vertu de 
l'article 2174A du Code civil. 

Quéliec, le 5 novembre 1988. 
IA sous-ministre, 

268664 FERNAND BOITI.N. 

Partie du canton de Halifax 
(Revisé) 

(Erratum) 

Cadastre officiel de partie du canton de Halifax 
(revisé), municipalité du village de Bernierville, 
division d'enregistrement de Mégantic. 

Avis est par la présente donné que les lots 355-1, 
866-1, 357 à 373, 377, 378, 379-1. 379-2. 380-1, 
380-2, 380-3, 381-1, 381-2, 382-1 à 352-3, 383-1, 
383-2, 384-1. 384-2, 385-1, 385-2, 386-1. 386-2, 
387-1 a 387-3, 388-1, 388-2, 389-1. 389-2, 390. 
391.392-1,393-1.412,413-1, 413-2, 414-1, 414-2. 
415 à 417. 418-1, 418-2, 419, 420-1. 420-2, 421 à 
123, 434-2, 435-2, 436, 437-1, 437-2, 438, 439-1. 
439-2, 440 à 442. 443-1. 443-2. 444. 445. 446-1. 
446-2. 447-1 ù 447-3. 448-1 à 448-3. 449-1. 449-2. 
450, 451, 452-1, 452-2, 453-1, 453-2, 454, 455. 
1423, 1424. 1427 à 1433. 1437. 379 à 389, 413, 
111. 418, 420, 437, 439, 443, 446, à 449, 452. 453, 
456, 457 et une partie des lots 355. 356, 392. 393, 
434, 435 sont annulés et les lots 1441 à 1449 sont 
ajoutés en vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 1er août 1968. 
> TA sous-ministre. 

2i'.stMi-o FERNAND BOUTIN. 

Village de Kingsvillc 

Cadastre officiel du village de Kingsville, muni­
cipalité de la cité dc Tnetford-Mines, division 
d'enregistrement de Thetford. 

Avis est par la présente donné que les lots 
106-1 et 106-2 sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Québec, le 15 octobre 1908. 
Le xous-minixtre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de Lacolle 

< 'adastre officiel de la paroisse de Lacolle, munici­
palité de la paroisse de St-Bernard-de-Lacolle, 
division d'enregistrement dc St-Jean. 

Avis est par la présente donné qu'une partie 
des lots 542-2 d 542-13 est annulée en vertu de 
l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 28 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Part of Township of Brest, 
Village of Blanc Sablon 

Officiai cadastre of Part of township of Brest, 
village of Blanc Sablon, municipality of the 
North Shore of the Gulf of St. Lawrence, 
registration division of Sept-IIes. 

Notice is hereby given that lot 74, Range "Est" 
Rivière Blanc Sablon is added in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Quéliec, October 21, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of Château-Richer 

Official cadastre of the parish of Cbftteau-Riclicr, 
municipality of the town of Chateau-Richer, 
registration division of Montmorency. 

Notice is hereby given that lots 107-9-10. 
107-9-11, 107-9-12, 107-9-13, 108-12, 109-1,109-2 
and 109-3 are cancelled in virtue of Article 2171A 
of the Civil Code. 

Québec. November 5, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26860-0 Deputy Minister. 

Part of Township of Halifax 
(Revised) 

(F.rratum) 

Official cadastre of Part of township of Halifax 
(Revised), municipality of- village of Bernier­
ville, registration division of Mégantic. 

Notice is hereby given that lots 355-1, 356-1, 
357 to 373, 377, 378, 379-1, 379-2, 380-1, 380-2. 
380-3, 381-1. 381-2, 382-1 to 382-3, 383-1. 383-2. 
384-1, 384-2, 385-1, 385-2, 386-1. 386-2. 387-1 to 
387-3, 388-1, 388-2, 389-1. 389-2, 390, 391. 392-1. 
393-1. 412, 413-1. 413-2, 414-1, 414-2, 415 to 417, 
418-1, 418-2, 419, 420-1. 420-2, 421 to 423. 434-2, 
435-2, 436, 437-1, 437-2, 438, 439-1, 439-2, 440 to 
442, 443-1, 443-2. 444, 445. 446-1, 446-2, 447-1 
to 447-3, 448-1 to 448-3, 449-1, 449-2, 450. 451. 
452-1. 452-2, 453-1. 453-2. 454, 455, 1423, 1424, 
1427 to 1433. 1437, 379 to 389, 413. 414. 418, 
420, 437, 439. 443, 446 to 449, 452, 453, 456, 457 
and one part of lots 355, 356, 392, 393, 434. 435 
are cancelled and lots 1441 to 1449 are added in 
virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec. August 1, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Village of Kingsville 

Official cadastre of village of Kingsvillc, munici­
pality of the city of Thetford Mines, registra­
tion division of Thetford. 

Notice is hereby given that lots 106-1 and 
106-2 are cancelled in virtue of Article 2174A of 
the Civil Code. 

Quéliec, October 15, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of Lacolle 

Official cadastre of the parish of Lacolle, munici­
pality of the parish of St-Bernard de Lacolle, 
registration division of St-Jean. 

Notice is hereby given that one part of lots 
542-2 to 542-13 is cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code 

Québec, October 28, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

• 
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Paroisse de Montréal 

Cadastre officiel de la paroisse de Montréal, 
municipalité dc la ville de Montréal, division 
d'enregistrement de Montréal. 

Avis est par la présente donné que les lots 
1913-83. 1913-84 et une partie du lot 1913-82 
sont annulés en vertu de l'article 2174A du Code 
civil. 

Quéliec. le 24 octobre 1968. 
IA sous-ministre. 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de Notre-Dame de St-Hyacinthr 

Cadastre officiel de la paroisse de Notre-Dame de 
St-Hyacinthe. municipalité de la cité de St-
Hyacinthe, division d'enregistrement dc St-
HyacinUie. 

Avis est par la présente donné que les lots 
1283-1, 1283-2, 1283-9 à 1283-31. 1283-33 à 
1283-46 sont annulés en vertu de l'article 2174A 
du Code civil. 

Québec, le 11 octobre 1968. 
IAI tous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Canton de Roberval 

Cadastre officiel du canton île Roberval, munici­
palité de Roberval, division d'enregistrement 
de Lac St-Jean Ouest. 

Avis est par la présente donné que les lots 75-1 
et 75-2, rang B sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Quéliec. le 31 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de Ste-Adele 

Cadastre officiel de la paroisse de Ste-Adèle, 
municipalité de Sainte-Adèle, division d'enre­
gistrement de Terrebonne. 

Avis eat par la présente donné que les lots 
6-134 à 6-144, 6-153 à 6-170 et partie des lots 
6-29, 6-145. 6-148. 6-151 et 6-152. rang VI , 
canton Wexford, sont annulés en vertu .le 
l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 28 octobre 1968. 
l.c sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de Ste-Anne 

Cadastre officiel de la paroisse de Ste-Anne, 
municipalité de la ville de Beaupré, division 
d'enregistrement de Montmorency. 

Avis est par la présente donné que les lots 
639-10 à 639-19, 640-48 à 640-62 sont annulés en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 22 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

20866-O FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de St-Ambroise de la Jeune Lorette 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Ambroise 
de la Jeune Ixirette, municipalité du Lac St-
Charles, division d'enregistrement de Québec. 

Avis est par la présente donné que le lot 1300-10 
et de la partie restante des lots 1300-1, 1300-8 
et 1300-9 sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Québec, le 22 octobre 1968. 
Le sous-minitlre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Parish of Montreal 

Official cadastre of the parisli of Montreal 
municipality of the town of Montreal, regis, 
tration division of Montreal. 

Notice is hereby given that lots 19I3-H3 
1913-84 and one part of lot 1913-82 are cancelled 
in virtue of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, Octolier 24. 1968. 
FERNAND BOUTIN. 

26860* Deputy Minier. 

Parish of Notre-Dame de St-Hyaeinihc 

Official cadastre of the parish of Notre-Dame de 
St-Hyaeinthe. municipality of the city of St-
Hyacinthe. registration division of St-Hyaein­
the. 

Notice is hereby given that lots 1283-1, 12x3-2 
1283-9 to 1283-31. 1283-33 to 1283-46 are 
cancelled in virtue of Article 2174A of tin- Civil 
Code. 

Québec, Octolier 11. 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Township of Roberval 

Official cadastre of township of Robe mil. munici­
pality of Roberval. registration division of 
I«ac St-Jean West. 

Notice is hereby given that lots 75-1 anil 75-2. 
range B are cancelled in virtue of Article 2174A of 
the Civil Code. 

Quéliec. October 31. 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of Ste-Adèle 

Official cadastre of the parish of Ste-Adèle, 
municipality of Sainte-Adèle, registration si-
vision of Terrebonne. 

Notice is hereby given that lots 6-134 to 
6-144, 6-153 to 6-170 and part of lots 6-29. 
6-145, 6-148, 6-151 and 6-152. range VI . town­
ship of Wexford, are cancelled in virtue of 
Article 2174A of the Civil Code. 

Québec, Octolier 28, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 - ^ Deputy Minister. 

Parish of Ste-Anne 

Official cadastre of the parish of Ste-Anne, 
municipality of the town of Beaupré, regis­
tration division of Montmorency. 

Notice is hereby given that lots 639-10 to 
639-19, 640-48 to 640-62 are cancelled in virtue 
of Article 2174A of the Civil Code. 

Québec. October 22, 1968. 
FERNAND BOUTIN. 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of St-Ambroise de la Jeune Lorellc 

Official cadastre of the parish of St-Ambroise de 
la Jeune Lorette, municipality of Lac-Sl-
Charles, registration division of Québec. 

Notice is hereby given that lot 1300-10 ami 
the remaining part of lots 1300-1. 1300-8 ami 
1300-9 are cancelled in virtue of Article 2174A 
of the Civil Code. 

Québec, October 22, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26868-0 Deputy Minister. 
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Paroisse de Si-Antoine de Longueuil 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Antoine de 
Longueuil, municipalité de la cité de Jacques-
Cartier, division d'enregistrement de Chambly. 

Avis est par la présente donné que les lots 
121-77-1, 121-77-2, 121-78-1, 121-78-2, 121-79-1 
et 121-79-2 sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Quéliec, le 5 novembre 1968. 
Le sous-minislre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de St-Antoine de Longueuil 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Antoine de 
Longueuil, municipalité de la cité de Jacques-
Cartier, division d'enregistrement de Chambly. 

Avis est par la présente donné que les lots 
138-908-1 à 138-908-18 sont annulés en vertu 
de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 7 novembre 1968. 
Le sous-minislre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Parish of St-Antoine de Longueuil 

Officiai cadastre of the parish of St-Antoine de 
Longueuil, municipality of the citv of Jacques-
Cartier, registration division of Chambly. 

Notice is hereby given that lots 121-77-1, 
121-77-2, 121-78-1, 121-78-2, 121-79-1 and 
121-79-2 are cancelled in virtue of Article 2174A 
of the Civil Code. 

Québec, November 5, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866* Deputy Minister. 

Parish of St-Antoine dc Longueuil 

Official cadastre of the parish of St-Antoine de 
Longueuil, municipality of the city of Jacques-
Cartier, registration division of Chambly. 

Notice is hereby given that lots 138-908-1 to 
138-908-18 are cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Québec, November 7, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Paroisse de St-Dunstan-du-Lac-Beauport Parish of St-Dunstan-du-Lac-Beauport 

Cadastre officiel de la paroisse de St-Dunstan-
du-Lac-Beauport, municipalité de la paroisse 
dc St-Dunstan-du-Lac-Beauport, division d'en­
registrement de Québec. 

Avis est par la présente donné que le lot 84-22-1 
est annulé en vertu de l'article 2174A du Code 
civil. 

Quéliec, le 11 octobre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de St-François de Sales 

Cadastre officiel de la paroisse de St-François de 
Sales, municipalité de la ville de Laval, division 
d'enregistrement de Laval. 

Avis est par la présente donné que les lots 28-
28-1 et 28-28-2 sont annulés en vretu de l'article 
2I74A du Code civil. 

Québec, le 4 novembre 1968. 
Le sous-ministre, 

26866-0 FERNAND BOUTIN. 

Paroisse de Ste-Geneviève 

Cadastre officiel de la paroisse de Ste-Geneviève, 
municipalité de la cité de Pierrefonds, division 
d'enregistrement de Montréal. 

Avis est par la présente donné que les lots 107-
216 à 107-233, 107-236 à 107-238, 107-242 et la 
partie restante des lots 107-234,107-239 à 107-241 
et 107-243 sont annulés en vertu de l'article 
2174A du Code civil. 

Québec, le 6 novembre 1968. 
Le sous-minislre, 

26866* FERNAND BOUTIN. 

Township of Went worth 

Cndastre officiel du canton de Wentworth, 
municipalité du canton de Wentworth, division 
d'enregistrement d'Argenteuil. 

Avis est par la présente donné que les lots 
8307 à 8-338, 8-405 à 8-425, 8-427 à 8-446, 
8-449 à 8-494, 8-500 à 8-519 sont annulés en 
vertu de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 4 novembre 1968. 
Le sous-ministre, 

20866* FERNAND BOUTIN. 

Official cadastre of the parish of St-Dunstan-du-
Lac-Beauport, municipality of the parish of 
St-Dunstan-du-Lac-Beauport, registration di­
vision of Québec. 

Notice is hereby given that lot 84-22-1 is 
cancelled in virtue of Article 2174A of the Civil 
Code. 

Québec. October 11, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of St-François de Sales 

Official cadastre of the parish of St-François de 
Sales, municipality of the town of Laval, 
registration division of Laval. 

Notice is hereby given that lots 28-28-1 and 
28-28-2 are cancelled in virtue of Article 2174A of 
the Civil Code. 

Québec, November 4, 1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Parish of Ste-Geneviève 

Official cadastre of the parish of Ste-Geneviève, 
municipality of the city of Pierrefonds, regis­
tration division of Montreal. 

Notice is hereby given that lots 107-216 to 
107-233, 107-236 to 107-238, 107-242 and the 
remaining part of lots 107-234, 107-239 to 107-
241 and 107-243 are cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Québec, November 6,1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866-0 Deputy Minister. 

Canton de Wentworth 

Official cadastre of township of Wentworth, 
municipality of township of Wentworth, 
registration division of Argenteuil. 

Notice is hereby given that lots 8-307 to 8-338, 
8-405 to 8-425, 8-427 to 8-446, 8-449 to 8-494, 
8-500 to 8-519 are cancelled in virtue of Article 
2174A of the Civil Code. 

Québec, November 4,1968. 
FERNAND BOUTIN, 

26866* Deputy Minister. 
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Arrêtés en Conseil 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3569 

Québec, le 7 novembre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la prolongation du droit dc prélè­
vement du Comité paritaire de la coiffure du 
district de Hull. 

IL EST ORDONNÉ;, sur la proposition de l'hono­
rable ministre du Travail: 

QUE le droit dc prélèvement du Comité i>uri-
taire de la coiffure du district de Hull, autorisé 
|>ar règlement approuvé par l'arrêté en conseil 
numéro 2118 du 15 août 1967, soit prolongé 
jusqu'au 31 décembre 1968, aux mêmes taux et 
conditions. 

IA! greffier du Conseil exécutif, 
26865-0 JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 2893 

Québec, le 4 septembre 1968. 

Présent: l.c Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT les règlements des réserves de 
chasse et de pèche de Matane et des Chics-
Chocs. 

ATTENDU qu'en vertu du paragraphe 6 de 
l'article 65 de la Loi de la chasse (S.R.Q. 1964. 
chapitre 202), le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut déterminer à quelles conditions le gibier 
pourra être chassé dans les réserves; 

ATTENDU QUE l'arrêté en conseil numéro 1684, 
du 4 septembre 1964, concernant les règlements 
dc la réserve de chasse et de pêche de Matam et 
de la réserve de chasse et de pêche des Chics-
Chocs, tel qu'amendé par l'arrêté en conseil 
numéro 1801 du 23 septembre 1964, stipule les 
règlements s'appliquant aux deux réserves en 
question; 

ATTENDU qu'il y a lieu de modifier les règle­
ments des réserves de chasse et «le pêche «le 
Matane et des Chics-Chocs. 

IL EST ORDONNÉ en conséquence, sur la propo­
sition du ministre du tourisme, de la chasse et de 
la pêche: 

QUE l'arrêté en conseil numéro 1684 du 4 
septembre 1964. amendé par l'arrêté en conseil 
numéro 1801 du 23 septembre 1964, soit de nou­
veau amendé en ajoutant après le paragraphe 9, 
le paragraphe suivant: 

< 9a Le ministre peut déterminer le nombre 
d'orignaux ou de chevreuils qui peuvent être 
cliassés ou tués chaque année sur les territoires 
situés à l'intérieur de cette réserve et loués en 
vertu de l'article 54 de la Loi «le la chasse (S.R.Q. 
1964, chapitre 202). » 

QUE publication soit faite dans la Gaulle 
officielle de Québec. 

Copie conforme. 

Orders in Council 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3569 

Québec, November 7, 190S. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNANT the extension of the right to levy 
of le Comité paritaire de la coiffure du district 
de Hull. 

IT IS ORDERED, upon the reeominendulion of 
the Honourable Minister of Labour: 

THAT the right to levy of le Comité paritaire 
de la coiffure du district de Hull (authorized by a 
by-law approved by Order in Council number 
2118, dated August 15. 1967) be extended until 
December 31, 1968, at the same rates ami under 
the same conditions. 

JACQUES PRÊMONT. 
26865-o Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 2893 

Québec, September 4. 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council 

CONCERNING the regulations of the Matane ami 
Chics-Chocs Fish and Game Reserve. 

WHEREAS pursuant to paragraph 6 of section 
65 of the Game Act (R.S.Q. 1964, chapter 202). 
the Lieutenant-Governor in Council may de­
termine the conditions upon which game may lie 
hunted in the reserves; 

WHEREAS Order in Council number 1984. dated 
September 4, 1964, concerning the regulations 
of the Malane Fish and Game Reserve and of the 
Chics-Chocs Fish and Game Reserve as amended 
by Order in Council number 1801, dated Septem­
ber 23, 1964, lays down the regulations applying 
to both reserves; 

WHEREAS it is deemed advisable to modify 
the regulations for the Matane and Chics-Chocs 
Fish and Game Reserves; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommend­
ation of the Minister of Tourism, Fish and Game: 

THAT Order in Council number 1684. dated 
September 4, 1964, amended by Order in Council 
number 1801, dated September 23, 1964. I>e 
amended again by adding the following paragraph 
after paragraph 9: 

"9a The Minister may determine the number 
of moose or deer which may be hunted or killed 
each year on the territories situated within the 
said reserve and rented pursuant to section ">1 
of the Game Act (R.S.Q. 1964, Chapter 202)." 

THAT publication be made in the Québec Official 
Gazette. 

True copy. 

Le greffier suppléant du Conseil exécutif, 
26895-0 D. TANGUÂT. 

D. TANGUÂT. 
26895 Acting Clerk of the Executive Council. 
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Arrête en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3602 

Québec, le 30 octobre 1968. 

Present: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
à l'industrie de l'automobile dans la région de 
Joliette. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
di- lu Loi des décrets de convention collective 
(Statuts refondus du Québec, 1964, chapitre 143), 
1rs parties contractantes à la convention collective 
relative à l'industrie de l'automobile dans la 
région de Joliette, rendue obligatoire par le décret 
numéro 824 du 23 avril 1965 et amendements, ont 
présenté au ministre du Travail une requête à 
l'effet de soumettre à l'appréciation et à la déci­
sion du lieutenant-gouverneur en conseil certaines 
modifications audit décret; 

ATTENDU QUE ladite requête a été publiée dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 21 sep-
lembrc 1968; 

ATTENDU qu'aucune objection n'a été formulée 
contre l'approbation des modifications proposées; 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3502 

Quéliec, October 30, 19(W. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCEKMNI ; amendments to the decree res­
pecting the Automobile Industry in the 
Joliette Region. 

WHKHKAS. pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Decrees Act (RSQ 1904, 
c. 143), the contracting parties to Uie collective 
labour agreement respecting the Automobile 
Industry in the Joliette Region (made binding 
by Decree number 824 of April 23. 1965, as 
amended) have petitioned Uie -Minister of 
Labour to submit certain amendments to Un­
said decree to the Lieutenant-Governor in 
Council, for consideration and decision; 

WIIEHEAS the petition was published in the 
Quebec Official Gazette of September 21, 1968; 

WIIEHEAS no objection was brought forth 
against the approval of the proposed amend­
ments; 

II, EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la propo- IT IH ORDERED, therefore, Upon the recom-
sition de l'honorable ministre du Travail: mendation of Uie Honourable .Minister of 

Labour: 
QUE ledit décret, numéro 824, soit modifié THAT said Decree numlier 824 lie amended as 

comme suit: follows: 
1° Le second paragraphe de l'article 1.02 de la 1. The second paragraph of subsection 1.02, 

section I est remplacé par le suivant: Section I, is superseded by the following: 
« En aucun temps, un garage ne peut fonc- " N o garage may lie operated unless there lie a 

lionner sans retenir les services continus d'un class "B" journeyman mutinously employed 
compagnon détenteur d'un certificat de classifi- therein." 
cation de la classe « B ». » 

2° L'article 1.07 de la section I est remplacé 2. Subsection 1.07, Section I, is replaced by 
par le suivant: the following: 

«1.07 Le mot «préposé au service» désigne "1.07 The word "service man" means any 
tout salarié qui fait la vente de l'essence, de Iubri- employee who sells gasoline, lubricants and anti-
Kants et antigels, le graissage, le lavage et le freeze ; lubricates, washes and polishes motor 
polissage des véhicules à moteur, le nettoyage vehicles; cleans the establishment and looks 
et le chauffage des établissements, le changement after its heating; changes and repairs tires, fan 
et la réparaUon de pneus, de courroies, de ventila- lielts, batteries, hoses, windshield wipers, lights, 
leurs, d'accumulateurs, de boyaux, d'essuie- filters and other similar and accessory parts; 
«laces, phares, de filtres et autres pièces sembla- sells and stores the aforementioned parts." 
Ides et secondaires ainsi que la vente de ces mêmes 
pièces et le remisage. » 

3° Le premier paragraphe de l'article L U 3. The first paragraph of subsection 1.11, 
de la section I est remplacé par le suivant: Section I, is superseded by the following: 

« L U Le mot «station-service» désigne tout " L U The term "service station" means any 
I 'M. ie dans lequel on fait la vente de l'essence, station where gasoline, lubricants and antifreeze 
des lubrifiants et antigels, le graissage, le lavage are sold; motor vehicles are lubricated, washed 
et le polissage des véhicules à moteur, le change- and polished; tires, fan belts, batteries, hoses, 
ment et la réparation de pneus, de courroies, de windshield wipers, lights and filters are changed 
ventilateurs, d'accumulateurs, de boyaux, d'essuie and repaired." 
glaces, de phares et de filtres. » 

4° Au second paragraphe de l'article L U delà 4. The last sentence of the second paragraph, 
section I les mots « et assujettie aux conditions subsection L U , Section I, is deleted and the 
dc travail des garages ou ateliers de mécanique » words "or machine shops" are added after the 
sont remplacés par les mots: « ou atelier de méca- word "garage" at the end of the first sentence 
nique. » thereof. 

5° L'article 1.14 suivant est ajouté à la section 5. The following suliseclion 1.14 is added to 
I: Section I: 

« 1.14 Le mot « entreprise » désigne tous les "1.14 The word "enterprise" means all estab-
I'tablissemcnts assujettis au présent décret. » lislimcnts subject to the present decree." 

6° Le premier paragraphe de l'article 2.01 0. The first paragraph of subsection 2.01 
(Secuon H ) est remplacé par le suivant: (Section I I ) is replaced by the following: 

« Champ d'application. 2.01 Champs d'applica- ".luritdiction: 2.01 Professional jurisdiction: 
lion professionnel: Sont assujettis aux dispositions Employer*, professional employers, artisans and 
du présent décret les employeurs, les employeurs employees in garages, gasoline stations, service 
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professionnels, les artisans, et les salaries des stations, machine shops, car washes, automobile 
garages, des postes d'essence, de stations-service, upholstery shops, automobile customizing shops, 
des ateliers de mécanique, des postes de lavage, wrecking yards and in all other places when- any 
des ateliers de rembourrage pour véhicule à me- of the Crades listed in subsection 1.04 are plied, 
teur, des ateliers d'enjoliveurs d'auto, desterrains are governed by the provisions of Uie pressât 
de démontage et tous les autres endroits où l'on decree." 
fait l'un des métiers mentionnés à l'article 1.04. > 

7° L'article 2.02 de la section I I est remplacé 7. Subsection 2.02 of Section II is replaced 
par le suivant: by the following: 

« 2.02 Champ d'application territorial: Le pré- "2.02 Territorial jurisdiction: This decree en-
sent décret s'applique aux districts électoraux de compasses the electoral districts of Joliette, 
Joliette, Berthier, Montcalm, l'Assomption. > Berthier, Montcalm and l'Assomption." 

8° La section H l est remplacé par la suivante: 8. Section I I I is superseded by the following: 

«SECTION I I I "SECTION I I I 

Salaires et emplois Wages and occupations 

Les taux minimaux de salaires sont les sui- Minimum wage rates are as follows in garages, 
vants: dans les garages, les ateliers de mécanique, machine shops, wrecking yards, service station» and 
les terrains de démontage, les stations-service et les gasoline stations: 
postes d'essence: 

9 avril 9 oct. 9 avril 
April 9 Oct. 9 April il 

Compagnon — Journeyman: 1969 1969 1970 
Classe « A » — Class " A " $2.39 $2.45 $2.53 $2.63 
Classe « B » — Class " B " 2.17 2.23 2.31 2.41 
Classe « C » — Class " C " 2.02 2.08 2.16 2.26 
Classe « D » — Class " D " 1.85 1.91 1.99 2.09 

Apprenti — Apprentice: 
Ire année—1st year 1.25 1.31 1.39 1.49 
2e année — 2nd year 1.41 1.47 1.55 1.65 
3e année — 3rd year 1.52 1.58 1.66 1.76 

Préposé au service — Service man: 
lrc année—1st year 1.25 1.31 1.39 1.49 
2e année — 2nd year 1.41 1.47 1.55 1 65 
3e année-3rd year 1.58 1.64 1.72 1.82 
Ire classe—1st class 1.74 1.80 1.88 1.98 

Aligneur de roues — Wheel alignment mechanic: 
Classe « A »—Class " A " 2.17 2.23 2.31 2.41 
Classe « B » — Class " B " 2.02 2.08 2.16 2 26 
Classe « C » — Class " C " 1.85 1.91 1.99 2.09 
Apprenti — Apprentice 1.41 1.47 1.55 1.65 

Ajusteur de portes et de motifs chromés — Door and trim fitter: 
Classe « A » — Class " A " 2.02 2.08 2.16 2.28 
Classe « B » — Class " B " 1.85 1.91 1.99 2.09 
Classe « C » — Class " C " 1.70 1.76 1.84 1.94 
ApprenU — ApprenUce 1.41 1.47 1.55 1 65 
Pompi s t ePump attendant 1.15 1.18 1.26 1.36 
Tout salarié qui exécute d'autres travaux — Any employee 

performing other work 1.41 1.47 1.55 1.65* 

9° À la section IV {Salaires supérieurs aux 9. The following words are added to Section IV: 
salaires minimaux) les mots suivants sont ajou­
tés: 

« et dans sa durée, pourvu que le salarié occupe "nor throughout its term, provided that the 
encore la ou les mêmes fonctions pour laquelle ou employee continue-, to hold Uie same occupa-
lesquelles ce salaire lui a été versé. » tion(s) for which such wage rale had been 

granted." 
10° La section VI est remplacée par la sui- 10. Section V I is superseded by the following: 

vante: 
« SECTION V I "SECTION VI 

Garantie de salaire hebdomadaire Weekly wage guarantee 

6.01 Dans les garages et les ateliers de mécani- 6.01 Garage» and machine shops: Every em 
que: Tout salarié ayant terminé sa période d'essai ployee who has completed his three-month trial 
«le trois (3) mois et qui est au travail dans une period and who works for one (1) week shall be 
semaine, a la garantie de recevoir un minimum guaranteed a weekly minimum of thirty-three 
dc trente-trois (33) heures de paie au taux (33) hours at the regular rate. However, any 
effectif du salarié. Cependant, tout salarié qui employee who is away from work during the 
s'absente du travail sans raison valable dans une week without valid reason loses his entiUement 
semaine, perd son droit à la garantie ci-haut. to such guarantee. _ 
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Sinn jour férié survient au cours d'une semne.ai 
la garantie hebdomadaire de salaire est réduite 
d'un montant égal au nombre d'heures rémuné-

s au taux effectif que représente ledit jour 

•W*> • i i . . 
6.02 La garantie du salaire hebdomadaire ne 

s'applique pas à un salarié surnuméraire qui tra­
vaille dans une entreprise assujettie au présent 
décret. » 

I l 0 La section V I I I est remplacée par la sui­
vante: 

« SECTION V I I I 

Indemnité de rappel 
Tout salarié qui est appelé au travail et qui est 

obligé d'attendre qu'on l'emploie, à le droit d'être 
payé pour ce temps d'attente pourvu qu'il soit 
présent et disponible au lieu et place du travail. 
Toutefois, le temps mis à la disposition du salarié 
I mi n- prendre ses repas n'est pas compté dans les 
heures de travail. > 

12° La section X I I est remplacé par la sui­
vante: 

< SECTION X I I 

Durée du travail et horaires 

a) Dans les garages, les ateliers de mécanique 
et les terrains de démontage et toutes les entreprises 
dont les métiers sont mentionnés à l'article 1.01: 

12.01 La semaine normale de travail est dc 
quarante-cinq (45) heures réparties du lundi au 
vendredi inclusivement La journée normale de 
travail est de neuf (9) heures. 

12.02 La journée normale de travail est étalée 
entre 8 h et midi et entre 13 h et 18 h. 

Une interruption d'une (1) heure continue doit 
être accordée à tout salarié pour prendre son 
repas. 

12.03 Deuxième équipe: Il est loisible à l'em­
ployeur d'organiser une deuxième équipe. Dans 
un tel cas la journée normale de travail de la 
deuxième équipe est de neuf (9) heures étalées 
entre 16 h et 18 h et 3 h et 5 h. 

12.04 Tout employeur qui réduirait la semaine 
normale de travail de l'équipe de jour pour la 
formation d'une deuxième équipe, doit accorder 
la pleine compensation dc travail pour toutes 
les heures ainsi réduites, aux salariés affectés. 

b) Dans les postes d'essence et stations-service: 
Li semaine normale de travail est de quarante-
huit (48) heures réparties sur six (6) jours de 
huit (8) heures chacun. » 

13° La section X I I I est remplacée par la sui­
vante: 

« SECTION X I I I 

Heures supplémentaires 

a) Dans les garages, les ateliers mécaniques, les 
terrains de démontage et dans les entreprises dont 
les métiers sont mentionnés à l'article LOI: 

13.01 Tout travail fait en sus de la journée 
normale de travail et de la semaine normale de 
travail établies à l'article 12.01 doit être rémunéré 
à raison du taux de salaire effectif majoré de 60%. 

6) Dans les stations-service et les postes d'essence: 
13.02 Le taux normal majoré de cinquante 

(.50%) pour cent s'applique aux heures effectuées 
en plus de huit (8) heures par jour ou de quarante-
huit (48) heures par semaine. 

13.03 Dans les stations-service, les opérations 
énuméréesâ l'article 1.11 peuvent être exécutées 
après six (6) heures du soir. » 

When a general holiday occurs during a given 
week, the weekly wage guarantee is reduced 
by the same number of hours paid at straight 
time as there are in such general holiday. 

6.02 The weekly wage guarantee does not 
cover supernumerary employees working in an 
enterprise hereby covered." 

11. Section VI I I is replaced by the following: 

"SECTION V I I I 

Call-in pay 

Every employee who is called in to work and 
is obliged to wait for work to be given him shall 
lie paid for such waiting time provided that he be 
present and available for work where work is to 
take place. However, time granted to an em­
ployee for meals does not count as hours of work." 

12. Section X I I is superseded by the following: 

"SECTION X I I 

Hours of work and schedules 

(a) In garages, machine shops, wrecking yards 
and all enterprises where the trades listed in sub­
section 1.0A are plied: 

12.01 Standard hours of work shall not exceed 
forty-five (45) a week and nine (9) a day, Monday 
through Friday. 

12.02 The standard work day is scheduled 
between 8:00 a.m. and noon and lietween 1:00 
p.m. and 0 : 0 0 p.m. 

One (1) continuous hour off shall be granted 
to each employee for meals. 

12.03 Second shift: The employer may set up 
a second shift. In such instance, the standard 
word day shall not exceed nine (9) hours, sche­
duled between 4:00 p.m. and 3:00 a.m. or between 
6KM) p.m. and 5:00 a.m. 

12.04 Any employer who, as a result of the 
setting up of a second shift, reJuces the day 
shift's standard hours per day shall increase 
the hourly rales for the day-shift employees 
so that they may receive the same weekly earnings 
as when the working hours were not reduced. 

(6) In gasoline stations and service stations: 
Standard hours of work shall not exceed forty-
eight (48) a week, divided into six (6), 8-hour 
days." 

13. Section X I I I is replaced by the following: 

"SECTION X I I I 

Overtime 

(a) In garages, machine shops, wrecking yards 
and all enterprises where the trades listed in sub-
sction 1.04 we plied: 

13.01 Time and one half shall be paid for all 
work performed over and above the standard 
weekly or daily hours of work stipulated in 
subsection 12.01 a bow. 

(6) In service stations and gasoline stations: 
13.02 Time and one half rates shall lie paid 

for all work performed over and aliove the 8-hour 
day or 48-hour week. 

13.03 In service stations, work listed in sub­
section 1.11 may lie performed after 6:00 p.m." 
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14° La section X V est remplacé par la sui­
vante: 

« SECTION X V 

Jours fériés, chômés et payés 
15.01 Les jours suivants, qu'ils soient ouvrables 

ou non, doivent être observés comme des jours 
fériés chômés et payés: le premier jour de l'An, 
le 2 janvier, la Saint-Jean-Baptiste, la Confédé­
ration, la fête du Travail, le jour de Noël et le 
26 décembre. 

15.02 Si une loi ou décret reporte ù un autre 
jour la date de célébration d'une fête ci-dessus, 
la nouvelle date de célébration devient le jour 
chômé et payé aux fins du présent article. 

15.03 Dans le cas ou un jour férié tombe au 
milieu de la semaine, il peut être observé le ven­
dredi ou le lundi suivant après entente mutuelle 
entre les parties au moins un mois avant la date 
de célébration d'un tel jour férié. 

15.04 Chaque salarié a droit a une indemnité 
égale à un nombre normal d'heures de travail au 
taux effectif de salaire pour chacun des jours 
fériés chômés précités. 

15.05 Le présent article ne s'applique pas au 
salarié qui n'est pas présent au travail le jour 
ouvrable précédant immédiatement un jour de 
fête chômé, sauf s'il bénéficie d'un permis d'ab­
sence prévu par le présent décret. 

15.06 La présente section ne s'applique pas aux 
salariés travaillant dans les stations-service et les 
postes d'essence. » 

15° La section X V I I est remplacée par la sui­
vante: 

« SECTION X V I I 

Congés annuels payés 
17.01 Tout salarié adroit: 
a) S'il a moins d'un an dc service, à une demi 

i 1 Q journée ouvrable de congé pour chaque mois 
de service; 

6) Après un (1) an de service, à uni- (1) se­
maine de congé; 

c) Après quatre (4) ans de service, à deux (2) 
semuines de congé; 

rf) Après quinze (15) ans de service, ù trois (3) 
semaines de congé; 

17.02 La période de référence s'étend du 1er 
avril de l'année précédente au 31 mars de l'année 
en cours. 

17.03 L'imdemnité de congé doit être remise au 
salarié avant son départ en vacances. Cette in­
demnité est égale à 2%, 4% ou 6% des gains de 
chaque salarié pendant la période de reference 
selon le barème établi à l'article 17.01. 

17.04 Aucune absence prévue par le présent 
décret ou autorisée par l'employeur ne constitue 
une interruption de service. 

17.05 Les congés annuels doivent être pris par 
ordre d'ancienneté dans diaque entreprise et 
l'ordre des départs doit être affiché au cours du 
mois d'avril. Cependant, aucun salarié ne peut 
prendre plus dc deux (2) semaines dc congé 
continu durant les mois de juin, juillet et août. 
à moins d'une entente contraire avec l'employeur. 

17.06 II est toujours loisible à un employeur de 
fermer son entreprise pour une semaine complète 
de congé, pourvu que ce soit durant les mois de 
juillet et août. 

17.07 Indemnité compensatrice de congé: Au cas 
de cessation de travail, le salarié a droit à une 
indeminité compensatrice de congé pour la période 
écoulée depuis la date où il a reçu sa dernière 
indemnité dc congé jusqu'au moment de sa 

14. Section X V is superseded by the following: 

"SECTION X V 

General holidays with pay 

15.01 Whether or not they be working days, 
the following shall be observed as general 
holidays with pay: New Year's Day, January 2nd, 
St. Jolm the Baptist Day, Canada Day. Labour 
Day, Christmas Day and December 26th. 

15.02 For the purposes of this section, when 
a general holiday's celebration is transferred by 
law or decree, the general holiday shull 
observed on the day so proclaimed. 

15.03 Whenever a general holiday falls in the 
middle of the week, it may lie observed on the 
following Friday or Monday whenever the part ies 
have agreed thereto at least one month before­
hand. 

15.04 For each general holiday listed above, 
each employee is entitled to holiday pay equal 
to the number of daily working hours multiplied 
by his regular wage rate. 

15.05 This section does not apply to employee! 
who are not at work the working day immediately 
preceding and following a general holiday, except 
when such employees arc on authorized leave a-
provided herein. 

15.0(5 This section docs not apply to employees 
working in service stations and gasoline slat ions." 

15. Section X V I I is replaced by the following: 

"Sec t ion XVII 

Annual vacation with pay 

17.01 Every employee is entitled to: 
(a) one-half ( J ô ) day's vacation for each -er-

vice month, if he has less than one (li year's 
service; 

(6) one (1) week's vacation after one ( l l year's 
service; 

(c) two (2) weeks' vacation after four i l ) 
years' service; 

(d) three (3) weeks' vacation after fifteen (15) 
years' service. 

17.02 The qualifying period runs from A p r i l 

1st of the previous year to March 31st of the 
current year. 

17.03 Vacation pay shall lie given an employee 
before he leaves on vacation. Vacation pay shall 
be equal to 2%, 4% or 6% of wages earned by 
each employee during the qualifying period, 
as set forth in subsection 17.01. 

17.04 Absences provided for in the decree or 
authorized by the employer shall never lie consi­
dered as interrupting an employee's service time. 

17.05 In each enterprise, annual vacations 
shall be taken according to seniority and vaca­
tion dates shall be posted each April. However, 
no employee may take more than two (2) 
continuous weeks' vacation during June. July 
and August, unless otherwise agreed upon with 
his employer. 

17.06 The employer may always clos»' down 
his enterprise for a full week's vacation, provided 
this take place during July and August. 

17.07 Compensation for unused vacation twit 
Should employment lie terminated, the employee 
is entitled to a compensation to cover the time 
elapsed since he last received vacation |iay up to 
the separation date. Such compensation shall lie 
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cessation de travail. Cette indemnité doit être 
calculée conformément aux disposition» des para­
graphes 17.01 et 17.03. » 

16° La section X V I I I est remplacée par lu Sui­
vante: 

« SECTION X V I I I 

Apprentissage 
18.01 La durée de l'apprentissage est de trois 

(3) années. Dès son entrée dans l'entreprise 
assujettie au présent décret, l'apprenti doit 
s'inscrire au comité paritaire afin de rendre 
possible la compilation des différents stages de son 
apprentissage et expérience, et il doit suivre les 
cours théroques obligatoires pour chaque année 
d'apprentissage dans une école reconnue par le 
nunité paritaire . L'employeur ne peut pas enga­
ger un apprenti qui ne s'est pas conformé à 
cette disposition. 

18.02 Dans chaque entreprise régie par le 
présent décret, il ne doit pas y avoir plus d'un 
( I ) apprenti par deux (2) compagnons.» 

17° La section X X I est remplacé par la sui­
vante: 

« SECTION X X I 

Durée 
21.01 Le présent décret est valable il compter 

de la date de sa publication dans la Gazette 
officielle de Québec, et il demeure en vigueur jus­
qu'au 8 octobre 1070. 

Il se renouvelle automatiquement pour une 
année à moins que l'une des parties contractantes 
ne donne à l'autre partie un avis écrit à ce con­
traire dans un délai d'au plus soixante (60) jours 
et d'au moins trente (30) jours avant le 8 octobre 
1970. Un tel avis doit également être adressé au 
ministre du Travail. » 

Le greffier du Conseil exécutif, 
28865-0 JACQUES PREMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3450 

Québec, le 23 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil-

CONCERNANT la ville dc Val d'Or et la Commis­
sion des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions 
«le l'article 6 de la Loi prolongeant et modifiant 
la Loi pour favoriser la conciliation entre loca­
taires et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 1968, 
le Conseil de la ville de Val d'Or a adopté, le 20 
mars 1968, à la majorité absolue de ses membres, 
une résolution dont le texte est annexé à la 
recommandation sur laquelle est basé le présent 
décret; 

Cette résolution, complétée le 23 avril 1968, 
est parvenue à la Commission des loyers avant le 
1er novembre 1968, ainsi que l'atteste le certi­
fient, du président de cette commission dont le 
texte est aussi annexé à la recommandation sur 
laquelle est basé le présent décret; 

I - i Commission des loyers a transmis au secré­
taire de la province une recommandation dont le 
texte est également annexé à la recommandation 
sur laquelle est basé le présent décret; 

II EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la recom­
mandation du secrétaire de la province: 

computed in compliance with the provisions of 
subsections 17.01 and 17.03." 

10. Section X V I I I is superseded by the follow­
ing: 

"SECTION XVI I I 

Apprenticeship 
18.01 Apprenticeship lasts three (3) years. 

Upon entering any enterprise subject to this 
decree, the apprentice shall register with the 
Parity Committee so that the various stages of 
his apprenticeship and experience may lie record­
ed. He shall also take the compulsory theoretical 
courses for each apprenticeship year in a school 
recognized by the Parity Committee. No em­
ployer may hire an apprentice who has not met 
the foregoing requirement. 

18.02 There shall lie no mon- than one (1) 
apprentice for every two (2) journeymen, in each 
enterprise governed by the present decree." 

17. Section X X I is replaced by the following: 

"SECTION X X I 

Term 

21.01 This decree becomes effective on the 
date is it published in the Quéliec Official Gazette 
and remains in force until Octolier 8, 1970. 

It automatically renews itself for one year 
unless one of the contracting parties gives the 
other a written notice to the contrary, no more 
than sixty (60) and no less than thirty (30) days 
prior to Octolier 8, 1970. Such notice shall also lie 
filed with the Minister of Labour." 

JACQUES PRÉMONT, 
26865-0 ( lerk of the Ezeculire Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3450 

Québec, October 23, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council 

CONCERNING the town of Val d'Or and the Rental 
Commission. 

In order to avail itself of the provisions of 
section 6 of the Act to prolong and amend the 
Act to promote conciliation between lessees ami 
property-owners, assented to on March 7, 1968, 
the Council of the town of Val d'Or adopted, on 
March 20, 1968, by the absolute majority of its 
members, a resolution the text of which is annexed 
to the recommendation on which this decree is 
based; 

This resolution, completed on April 23, 1968, 
reached the Rental Commission before November 
I, 1968, as is testified by the certificate of the 
chairman of the said commission, the text of 
which is also annexed to the recommendation 
on which this decree is based ; 

The Rental Commission sent a recommen­
dation, the text of which is also annexed to the 
recommendation on which this decree is hosed, 
to the Provincial Secretary; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recom­
mendation of the Provincial Secretary: 
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QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
s'appliquent, à compter du 1er décembre 1968, 
sur la totalité du territoire de la ville de Val d'Or, 
pour tout logement construit avant le 30 avril 
1968 et dont le loyer légalement exigible n'excé­
dait pas la somme de $100 par mois le 20 mars 
1968. 

Copie conforme. 

TA greffier du Conseil exécutif, 
26864-o JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3449 

Québec, le 23 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la ville de Cadillac et la Commis­
sion des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions 
dc l'article 6 dc la Loi prolongeant et modifiant 
la Loi pour favoriser la conciliation entre loca­
taires et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 1968. 
le conseil de la ville de Cadillac a adopté, le 
26 mars 1968, à la majorité absolue de ses mem­
bres, une résolution dont le texte est annexé à 
la recommandation sur laquelle est basé le 
présent décret; 

Cette résolution, complétée le 14 mai 1968, est 
l>arvenue à la Commission des loyers avant le 1er 
novembre 1968, ainsi que l'atteste le certificat du 
président de cette commission dont le texte est 
aussi annexé à la recommandation sur laquelle 
est basé le présent décret; 

La Commission des loyers a transmis au secré­
taire de la province une recommandation dont le 
texte est également annexé à la recommandation 
sur laquelle est liasé le présent décret; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la recom­
mandation du secrétaire de la province: 

QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
s'appliquent, à compter du 1er décembre 1968. 
sur la totalité du territoire de la ville de Cadillac, 
pour tout logement construit avant le 30 avril 
1968 et dont le loyer légalement exigible n'excé­
dait la somme de $100 par mois le 7 mars 1968. 

Copie conforme. 

IA greffier du Conseil exécutif, 
26864-o JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3452 

Québec, le 23 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la municipalité Village Laterrière 
et la Commission des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions de 
l'article 6 de la Loi prolongeant et modifiant la 
I<oi pour favoriser la conciliation entre locataires 
et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 1968, le 
conseil de la municipalité Village Latcrrière a 
adopté, le 2 avril 1968, i la majorité absolue de 
ses membres, une résolution dont le texte est 
annexé à la recommandation sur laquelle est 
basé le présent décret; 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendments 
apply, from and after December 1, 1968, to (he 
whole of the territory of the town of Val d'Or 
for all dwellings constructed before April 30, 
1968, and the rental wherefrom legally exigible 
did not exceed $100 per month on March 20 
1968. 

True copy. 

JACQUES FREMONT, 
26864 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3449 

Quéliec. October 23. 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the Town of Cadillac and the Rental 
Commission. 

In order to avail itself of the provisions of 
section 6 of the Act to prolong and amend the 
Act to promote conciliation between lessees and 
property-owners, assented to on March 7, 1968. 
the Council of the Town of Cadillac adopted, 
on March 26, 1968, by the absolute majority of 
its members, a resolution the text of which is 
annexed to the recommendation on which this 
decree is based; 

This resolution, completed on Muy 14. 1968. 
reached the Rental Commission before No vein lier 
1. 1968, as is testified by the certificate of the 
cliairman of the said commission, the text of 
which is also annexed to the recommendution on 
which this decree is based; 

The Rental Commission sent a recommenda­
tion, the text of which is also annexed hi the 
recommendation on which this decree is based, 
to the Provincial Secretary; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recom­
mendation of the Provincial Secretary: 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendments 
apply, from and after December 1, 1968. to 
the wdiole of the territory of the Town of Cadillac, 
for all dwellings constructed before April 30. 
1968, and the rental wherefrom legally exigible 
did not exceed $100 per month on March 7. 196K 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT, 
26864 ( lerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3452 

Québec, October 23, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the municipality of the Village of 
Latcrrière and the Rental Commission. 

In order to avail itself of the provisions of 
section 6 of the Act to prolong and amend tin-
Act to promote conciliation lietween lessees and 
property-owners, assented to on March 7, 1968. 
the Council of the municipality of the Village 
of Laterrière adopted, on April 2, 1968, by the 
absolute majority of its members, a resolution 
the text of which is annexed to the recommenda­
tion on which this decree is based ; 
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Cette résolution, complétée le 6 mai 1968, est 
|)arvenue à la Commission des loyers avant le 
1er novembre 1968, ainsi que l'atteste le certificat 
du président de cette commission dont le texte 
est aussi annexé à la recommandation sur laquelle 
est basé le présent décret; 

La Commission des loyers a transmis au secré­
taire de la province une recommandation dont le 
texte est également annexé à la recommandation 
sur laquelle est basé le présent décret; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la re­
commandation du secrétaire de la province: 

QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
s'appliquent, à compter du 1er décembre 1968, 
sur la totalité du territoire de la municipalité 
Village Laterrière, pour tout logement construit 
avant le 30 avril 1968 et dont le loyer légalement 
exigible n'excédait pas la somme de 380 par 
mois le 1er mars 1968. 

Copie conforme. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
26864-0 JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3453 

Québec, le 23 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la Corporation municipale de 
Partie Sud du Canton de Thetford et la 
Commission des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions 
dc l'article 6 de la Loi prolongeant et modifiant 
la Loi pour favoriser la conciliation entre loca­
taires et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 
1968, le conseil de la Corporation municipale de 
Partie Sud du Canton de Thetford a adopté, le 
13 mai 1968, à la majorité absolue de ses membres, 
une résolution dont le texte est annexé à la 
recommandation sur laquelle est basé le présent 
décret; 

Cette résolution est parvenue à la Commission 
des loyers avant le 1er novembre 1968 ainsi que 
l'atteste le certificat du président de cette 
commission dont le texte est aussi annexé à la 
recommandation sur laquelle est basé le présent 
décret; 

La Commission des loyers a transmis au 
secrétaire de la province une recommandation 
dont le texte est également annexé à la recom­
mandation sur laquelle est basé le présent 
décret; 

IL EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la re­
commandation du secrétaire de la province: 

QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
-'appliquent, à compter du 1er décembre 1968, 
sur la totalité du territoire de la Corporation 
municipale de Partie Sud du Canton de Thetford, 
pour tout logement construit avant le 30 avril 
1968 et dont le loyer légalement exigible n'excé­
dait pas la somme dc 8100 par mois le 7 mars 
1968. 

Copie conforme. 

This resolution, completed on May 6, 1968, 
reached the Rental Commission before No­
vember 1, 1968, as is testified by the certificate 
of the chairman of the said commission, the text 
of which is also annexed to the recommendation 
on which this decree is based; 

The Rental Commission sent a recommenda­
tion, the text of which is also annexed to the 
recommendation on which this decree is based, to 
the Provincial Secretary; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommen­
dation of the Provincial Secretary: 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendments 
apply, from and after December 1, 1968, to the 
whole of the territory of the municipality of the 
Village of Laterrière, for all dwellings constructed 
before April 30, 1968, and the rental wherefrom 
legally exigible did not exceed $80 per month on 
March 1, 1968. 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT, 
26864 Clerk of the Execxdive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3453 

Québec, October 23, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the Municipal Corporation of the 
South Part of the Township of Thetford and 
the Rental Commission. 

In order to avail itself of the provisions of 
section 6 of the Act to prolong and amend the 
Act to promote conciliation between lessees and 
property-owners, assented to on March 7, 1968, 
the Council of the Municipal Corporation of the 
South Part of the Township of Thetford adopted, 
on May 13,1968, by the absolute majority of its 
members, a resolution the text of which is 
annexed to the recommendation on which this 
decree is based; 

This resolution reached the Rental Commission 
before November 1, 1968, as is testified by the 
certificate of the chairman of the said commission, 
the text of which is also annexed to the recom­
mendation on which this decree is based; 

The Rental Commission sent a recommenda­
tion, the text of which is also annexed to the 
recommendation on which this decree is based, to 
the Provincial Secretary; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recom­
mendation of the Provincial Secretary: 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendments 
apply, from and after December 1, 1968, to the 
whole of the territory of the Municipal Corpora­
tion of the South Part of the Township of 
Thetford, for all dwellings constructed before 
April 30. 1968, and the rental wherefrom legally 
exigible did not exceed $100 per month on March 
7, 1968. 

True copy. 

Le Greffier du Conseil exécutif, JACQUES PRÉMONT, 
26864-0 JACQUES PRÉMONT. 26864 Clerk of the Executive Council. 
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Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3451 

Québec, le 23 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

( 'ONCKRNANT la ville de Malartic et la Commis­
sion des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions 
de l'article 6 dc la Loi prolongeant et modifiant 
la Loi pour favoriser la conciliation entre loca­
taires et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 
1968, le Conseil de la ville de Malartic a adopté, 
le 25 mars 1968, à la majorité absolue de ses 
membres, une résolution dont le texte est annexé 
à la recommandation sur laquelle est basé le 
présent décret; 

Cette résolution, complétée le 2 mai 1968, est 
parvenue à la Commission des loyers avant le 
1er novembre 1968, ainsi que l'atteste le certifi­
cat du président de cette commission dont le 
texte est aussi annexé à la recommandation sur 
laquelle est basé le présent décret; 

La Commission des loyers a transmis au secré­
taire de la province une recommandation dont le 
texte est également annexé à la recommandation 
sur laquelle est basé le présent décret; 

IL KST ORDONNÉ, en conséquence, sur la recom­
mandation du secrétaire de la province: 

QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
s'appliquent, à compter du 1er décembre 1968, 
sur la totalité du territoire de la ville de Malartic, 
pour tout logement construit avant le 30 avril 
1968 et dont le loyer légalement exigible n'excé­
dait pas la somme dc $100 par mois le 7 mars 
1968. 

Copie conforme. 

20N04-O 
Le greffier du Conseil exécutif, 

JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3544 

Québec, le 30 octobre 1968. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3451 

Québec, October 23, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the town of Malartic ami the 
Rental Commission. 

In order to avail itself of the provisions of 
section 6 of the Act to prolong and amend the 
Act to promote conciliation between lessees and 
property-owners, assented to on March 7, 1968 
the council of the town of Malartic adopted, on 
March 25, 1968, by the absolute majority of its 
members, a resolution the text of which is annexed 
to the recommendation on which this decree is 
based; 

This resolution, completed on May 2, 1068, 
reached the Rental Commission before November 
1, 1968, as is .testified by the certificate of the 
chairman of the said commission, the text of 
which is also annexed to the recommendation 
on which this decree is based; 

The Rental Commission sent a recommenda­
tion, the text of which is also annexed to the 
recommendation on which this decree is based, to 
the Provincial Secretary; 

IT IS ORDERED, therefore, upon the re CO ni­
dation of the Provincial Secretary: 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendment! 
apply, from and after December 1, 1968, to the 
whole of the territory of the town of Malartic, 
for all dwellings constructed before April 30, 
1968, and the rental wherefrom legally exigible 
did not exceed $100 per month on March 7, 
1968. 

True copy. 

JACQUES PKÉMOVI, 
26864 Clerk of the Executive Council, 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Numlier 3544 

Québec, October 30. 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNANT la corporation de la ville dc Black 
Lake et la Commission des loyers. 

Dans le but de se prévaloir des dispositions 
de l'article 6 de la Loi prolongeant et modifiant la 
lx)i pour favoriser la conciliation entre locataires 
et propriétaires, sanctionnée le 7 mars 1968, le 
Conseil de la corpora'ion de la ville dc Black 
take a adopté, le 4 septembre 1968, à la majorité 
absolue de ses membres, une résolution dont le 
texte est annexé à la recommandation sur laquelle 
est basé le présent décret; 

Cette résolution est parvenue à la Commission 
des loyers avant le 1er novembre 1968, ainsi que 
l'atteste le certificat du président de cette com­
mission dont le texte est aussi annexé à la recom­
mandation sur laquelle est l»asé le présent décret; 

I .a Commission des loyers a transmis au secré­
taire dc la province une recommandation dont le 
texte est également annexé à la recommandation 
sur laquelle est basé le présent décret; 

I I EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la recom­
mandation du secrétaire de la province: 

CONCERNING: the corporation of the town of 
Black Lake and the Rental Commi.-sion. 

hi order to avail itself of the provisions o f 
section 6 of the Act to prolong and amend the 
Act to promote conciliation between lessees and 
property-owners, assented to on March 7, 1968. 
the Council of the Corporation of the town of 
Black Lake adopted, on September 4, 1908, by 
the absolute majority of its members, a resolution 
the text of which is annexed to the recommenda­
tion on which this decree is based ; 

This resolution reached the Rental Commission 
before November 1. 1968, as is testified by the 
certificate of the chairman of the said commission, 
the text of which is also annexed to the recom­
mendation on u Inch this decree is based; 

The Rental Commission sent a recommend a-
lion, the text of which is also annexed to the 
recommendation on which this decree is based, 
to the Provincial Secretary: 

IT IS ORDERED, therefore, upon the recoinmen 
dation of the Provincial Secretary: 
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QUE la Loi pour favoriser la conciliation entre 
locataires et propriétaires et ses amendements 
s'appliquent, i compter du 1er décembre 1968, 
sur la totalité du territoire de la corporal ion de 
la ville de Black Lake, pour tout logement cous-
truit avant le 30 avril 1968 et dont le loyer léga­
lement exigible n'excédait pas la somme dc 
$100 par mois le 7 mars 1968. 

Copie conforme. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
26864-0 JACQUES PRÊMONT. 

THAT the Act to promote conciliation between 
lessees and property-owners and its amendments, 
apply, from and after December 1, 1968, to the 
whole of the territory of the Corporation of tbe 
town of Black Lake for all dwellings constructed 
before April 30, 1968, an I the rental wherefrom 
legally exigible did not exceed $100 per month 
on March 7, 1968. 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT, 
26864 Cterk of the Executive Council. 

Ministère du Travail Department of Labour 

Avis de modification 

Métallurgie — Région de Québec 

Le ministre du Travail, l'honorable Maurice 
llellemare, donne avis par les présentes, confor-
inêment aux dispositions de la Loi des décrets de 
convention collective (S.R.Q. 1964, chapitre 143), 
que les parties contractantes à la convention 
collective de travail relative aux métiers de la 
métallurgie dans la région dc Québec, rendue obli­
gatoire par le décret numéro 973 du 30 juin 1948 
et amendements, lui ont présenté une requête 
à l'effet de soumettre à l'appréciation et A la déci­
sion du lieutenant-gouverneur en conseil certaines 
modifications audit décret; 

1° Le paragraphe « v A de l'article I sera rem­
placé par le suivant: 

< v) Les mots < établissement métallurgique » 
désignent soit tout établissement ou partie 
d'établissement où travaillent ou pour le compte 
duquel travaillent ou auquel sont rattachés les 
salariés exécutant un ou tous les métiers men­
tionnés au paragraphe « c » de l'article I I , soit 
tout établissement ou partie d'établissement où 
se fait ou pour le compte duquel s'exécutent la 
^•parution ou la fabrication, l'installation ou la 
transformation de bouilloires, dc pièces mécani­
ques ou métalliques, de réservoirs, d'engins, de 
machines ou de partie de machines dc tous genres 
ou autre outillage mécanique. > 

2° Les mots « dont il constitue l'industrie 
principale ou secondaire * apparaissant à la fin du 
premier alinéa du paragraphe « 6 » de l'article I I 
seront remplacés par les mots « dont il constitue 
l'entreprise principale, secondaire ou accessoire >. 

3° Le troisième alinéa du paragraphe « 6 » 
île l'article I I sera remplacé par le suivant: 

< Toutefois, les salariés travaillant soit ù la 
fabrication de pièces mécaniques, soit sur des 
machines de liante production à la fabrication de 
pièces métalliques, de môme que ceux qiu con­
courent à l'assemblage, au traçage et au montage 
de ces pièces métalliques, ne sont pas assujettis 
au présent décret à condition que dans chacun 
des cas ci-dessus mentionnés la production an­
nuelle de l'établissement dépasse 10,000 unités de 
pièces semblables. Cependant, la fabrication dc 
réservoirs et chaudières n'est pu- soumise aux 
dispositions du présent alinéa. » 

4° L'alinéa « iv » du paragraphe « c)-2° » de 
l'article I I sera remplacé par Te suivant: 

« iv. Les salariés travaillant dans un établisse­
ment où les travaux métallurgiques n'en consti­
tuent pas l'entreprise principale et où une conven­
tion collective particulière assure auxdits salariés 
des conditions de travail et des salaires plus 
élevés que ceux du décret. » 

Notice of Amendment 

Metal Trades —• Québec Region 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Decrees Act (RSQ 1964, c. 143), the 
Honourable Maurice Bellemare, Minister of 
Labour, hereby gives notice that the contracting 
parties to the collective labour agreement res­
pecting the Metal Trades in the Québec Region 
(made binding by Decree number 973 of June 30, 
1948, as amended) have petitioned him to 
submit certain amendments to the said decree 
to the Lieutenant-Governor in Council, for 
consideration and decision: 

1, Subsection "v" of section I will be superseded 
by the following: 

"(r) "Metal-fabricating establishment" means 
either any establishment or part thereof where 
employees plying one or more trades listed in 
subsection "c" of section I I work, work therefor 
or are assigned thereto, or any establishment or 
part thereof where the repair, fabrication, ins­
tallation or conversion of all types of trailers, 
metal or mechanical parts, tanks, engines, ma­
chines or pari- thereof or other mechanical 
equipment is carried out or |>erformed on behalf 
thereof." 

2. In subsection "b", section I I , the words 
"constitutes its main or secondary industry", 
found at the end of the first paragraph thereof, 
will he replaced by "constitutes its main, secon­
dary or accessory concern." 

3. The third paragraph of subsection "b", 
section I I . will lie superseded by the following: 

"However, employees either working at the 
manufacture of mechanical parts or on high-
output machines producing metal parts, as well 
as those who contribute to the assembly, tracing 
and setting of such metal parts, are not governed 
by this decree, provided that in each of the 
aforementioned instances the establishment's 
annual output exceeds 10,000 similar units. 
However, the provisions hereof do not cover the 
fabrication of tanks and boilers." 

4. Paragraph "ir" of subsection "(c)-2." of 
section I I will lie replaced by the following: 

"ir. Employees working in an establishment 
where metal-work is not the main concern and 
where a private collective agreement guarantees 
them lietter employment conditions and wages 
than those of the decree." 
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5° L'article I I I sera remplacé par le suivant: 

« I I I . Durée du travail: 

a) Équipe de jour: 
Le nombre d'heures de la semaine normale de 

travail de jour est dc quarante-deux (42) heures 
dans la zone I et de quarante-quatre (44) heures 
dans la zone I I . 

Ces heures de travail sont distribuées entre 
7 h du matin et 6 h dc l'après-midi, les lundi, 
mardi, mercredi, jeudi et vendredi de chaque 
semaine dans la zone I, et entre 7 h du matin et 
6 h de l'après-midi, les lundi, mardi, mercredi, 
jeudi, vendredi et entre 7 h du matin et midi le 
samedi de chaque semaine dans la zone IL 

b) Équipe de nuit: 
La nuit, les heures de travail sont réparties 

entre les heures normales de la fin du commence­
ment du travail de l'équipe de jour. 

l.c nombre d'heures de la semaine normale dc 
travail dc nuit est de quarante-trois (43) heures 
dans la zone I et de quarante-quatre (44) heures 
dans la zone I I . 

La durée maximale d'une nuit de travail est de 
dix (10) heures. Toutefois, la majorité des heures 
travaillées doit être à l'intérieur de la nuit de tra­
vail. 

c) Équipes supplémentaires: 
Dans les établissements ayant des équipes 

travaillant sur trois (3) « quarts » les heures de 
travail s'établissent comme suit: 12 a.m. à 8 a.m.; 
8 a.m. à 4 p.m.; 4 p.m. à 12 a.m. 

Nonobstant les autres stipulations du décret, 
le temps supplémentaire dans le cas de ces équipes 
est payé: 

1. à temps et demi pour les cinq (5) premières 
heures en dehors des heures régulières de ces 
équipes; 

2. À temps double au-delà des cinq (5) heures 
ci-haut mentionnées. » 

6° Les paragraphes « a > et « fr » de l'article IV 
seront remplacés par les suivants: 

« IV. Taux de salaires minimaux: Les taux de 
salaires minimaux sont les suivants: 

5. Section I I I will be superseded by Uie 
following: 

" I I I . Hours of work: 

(a) Day shift: 
Standard hours of work shall not exceed 42 a 

week in zone I and 44 a week in zone II . 

Such hours of work shall lie scheduled between 
7.-00 a.m. and 6:00 p.m., Monday through Friday 
in zone I ; between 7:00 a.m. and 0:00 p.m., 
Monday through Friday and between 7:00 u.m. 
and noon on Saturdays in zone I I . 

(6) Sight shift: 
Hours of work are scheduled between the end 

and beginning of the day shift's standard working 
hours. 

Standard hours of work shall not exceed 43 a 
week in zone I and 44 in zone I I . 

A night's work shall not exceed ten (10) hours. 
However, most of the hours shall lie worked 
within the working night. 

(c) Extra shifts: 
When three shift- work in an establishment, 

hours of work shall be as follows: 
midnight to 8:00 a.m.; 8:00 am. to t tin p.m.: 

4:00 p.m. to midnight. 
Notwithstanding any other provision herein, 

such shifts shall lie paid the following overtime 
rates: 

1. time and a half for the first five (5) hours 
worked outside their standard hours of work: 

2. double time for all time worked beyond the 
aforementioned five (5) hours." 

6. Subsections "a", "b" and "e" of section IV 
will lie replaced by the following: 

" I V . Minimum wage rates: Minimum wage 
rates are as follows: 

À compter du À compter du 
Effective Effective 
Wjuil. Wjuil. 
July 10 July 10 

1969 1970 
Zones Zones Zones 

Metiers—Trades: I II I II I 11 
Outilleur —Toolmaker 13.09 $2.99 $3.33 $3.23 $3.68 $3.48 
Traceur en mécanique — Mechanical tracer 2.97 2.87 2.20 3.10 3.45 3.35 
Soudeur général (Au chalumeau et à l'arc électrique) — 

Welder, general (acetylene & electric arc) 2.84 2.74 3.06 3.96 3 31 3.21 
Machiniste général — Machinist, general. 2.84 2.74 3.06 2.96 3.31 3.21 
Soudeur au chalumeau ou à l'arc électrique — Welder 

(acelyne and electric arc) 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Mécanicien en métal en feuille — Mechanic, sheet-metal... 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Machiniste sur tour, fraiseuse, etc . . . — Machinist (lathe, 

milling machine, and so on) 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Mécanicien de marine — Mechanic, marine 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Mécanicien ajusteur —Fitter-Machinist 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 314. 
Cliaudronnier —Boilermaker 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.13 
Tuyauteur (Mécanicien en tuyauterie)—Pipe-mechanic.. 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Trempeur —Tempérer 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Pantograveur— Pantographcr 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Peintre —Painter 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Polisseur — Polisher. 2.77 2.67 2.99 2.89 3.24 3.14 
Menuisier d'atelier mécanique — Joiner, machine shop . . . . 2.71 2.61 2.93 2.83 3.18 3.08 
Forgeron-Blacksmith 2.71 2.61 2.93 2.83 3.18 3.08 
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Metiers — Trades: 
Découpeur — Flamercutter 
Vérificateur — Checker 
Expéditeur — Shipping clerk 

Les chaudronniers, monteurs, mécaniciens de 
machines à vapeur et soudeurs qui travaillent à 
l'extérieur d'un établissement métallurgique à la 
réparauon de chaudières et de réservoirs doivent 
recevoir S3.03 l'heure, $3.25 l'heure à compter du 
10 juillet 1969 et $3.50 l'heure à compter du 
10 juillet 1970. Leurs aides doivent recevoir $2.47 
l'heure, $2.68 l'heure a compter du 10 juillet 
1969 et $2.92 l'heure à compter du 10 juillet 
1970. 

À compter du À compter du 
Effective Effective 
Wjuil. lOjuil. 
July 10 July 10 

1969 1970 
Zones Zones Zones 

I II I II I II 
$2.71 $2.61 $2.93 $2.83 $3.18 $3.08 
2.34 2.24 2.55 2.45 2.79 2.69 
2.34 2.24 2.55 2.45 2.79 2.69 

Boilermakers, erectors, steam engine mechanics 
and welders workin goutside a inetalworking 
establishment on the repair of trailers and tanks 
shall be paid $3.03 an hour; $3.25 an hour 
effective July 10, 1969 and $3,50 an hour effective 
July 10, 1970. Their helpers shall be paid $2.47 an 
hour; $2.68 an hour effective July 10, 1969 and 
$2.92 an hour effective July 10, 1970. 

A - l ) Apprentis tous les metiers: Apprentices, all trades: 

Ire année — 1st year $1.72 $1.64 $1.84 $1.76 $1.98 $1.90 
2e année — 2nd year 1.80 1.72 1.92 1.84 2.07 1.99 
3e année —3rd year 1.92 1.84 2.06 1.98 2.21 2.13 
4e année — 4th year 2.06 1.98 2.21 2.13 2.38 2.30 
5c année, 1er semestre —5th year, 1st six months... 2.20 2.12 2.36 2.28 2.54 2.46 
5e année, 2e semestre — 5th year, 2nd six months... 2.36 2.28 2.53 2.45 2.75 2.67 
6c année, 2c semestre — 6th year, 2nd six months... 2.55 2.47 2.74 2.66 2.95 2.87 

B) Assembleurs et préposés aux machines — Assemblers 
and machine operators: 

Ire année, 1er semestre — 1st year, 1st six months . . 1.72 1.64 1.84 1.76 1.98 1.90 
Ire année, 2e semestre — 1st year, 2nd dix months.. 1.80 1.72 1.92 1.84 2.07 1.99 
2e année — 2nd year 1.92 1.84 2.06 1.98 2.21 2.13 
3c année — 3rd year 2.06 1.98 2.21 2.13 2.38 2.30 
4e année — 4th year 2.19 2.11 2.35 2.27 2.54 2.46 
5e année — 5th year 2.38 2.30 2.57 2.49 2.78 2.70 

B-l) Aide —Helper 2.34 2.27 2.55 2.48 2.79 2.72 
Manoeuvre —Labourer 2.27 2.20 2.45 2.38 2.66 2.59 
Magasinier en charge — Head storekeeper 2.57 2.50 2.77 2.70 2.99 2.92 
Conducteur de camion—Truck driver 2.38 2.31 2.57 2.50 2.79 2.72 

B-2) Magasinier — Storekeeper: 

Ire année—1st year 1.73 1.66 1.84 1.77 1.98 1.91 
2e année — 2nd year 1.80 1.73 1.92 1.85 2.07 2.00 
3e année —3rd year 2.01 1.94 2.15 2.08 2.32 2.25 
4e année — 4th year 2.21 2.14 2.37 2.30 2.56 2.49 
5e année — 5th year 2.42 2.35 2.61 2.54 2.82 2.75» 

7° L'alinéa 1° du paragraphe « c » de l'article 
IV sera remplacé par le suivant: 

« 1° Chef d'équipe: Les chefs d'équipe ont droit 
à $0.20 de plus l'heure que leur salaire normal. » 

8° L'article V sera remplacé par le suivant: 

« V. Heures supplémentaires: 
a) Tout travail exécuté dans l'un des cas sui­

vants entraîne une majoration de salaire de cin­
quante pour cent (50%): 

1. Après huit heures et demi (8>£) dans la 
même journée, dans la zone I et après neuf (9) 
heures dans la même journée dans la zone H ; 

2. En plus du nombre d'heures de la semaine 
normale de travail déterminé au paragraphe 
« o » de l'article HT; 

3. En dehors des heures normales spécifiées à 
l'article HT; 

4. Pour les équipes de nuit, les cinq (5) pre­
mières heures qui suivent la fin des heures nor­
males de leur équipe; 

7. Paragraph 1 of subsection "c", section IV 
will lie superseded by the following: 

"1 . Group leader: Group leaders .shall be paid 
20é an hour over and above their regular wage 
rate." 

8. Section V will lie replaced by Uie following: 

" V . Overtime: 
(a) Time and a half shall be paid for all work 

performed in Uie following instances: 

1. after 8^2 hours in one day in zone I and 
after 9 hours in one day in zone H ; 

2. over and above Uie standard working hours 
in a week stipulated in subsection "a" of section 
I I I ; 

3. outside Uie standard hours set forth in 
section HI ; 

4. on night shifts: Uie first 5 hours that follow 
the shift's standard hours of work; 
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5. Pour les équi|>es de jour, entre 7.30 heures 
a.m. et 10 heures p.m., le samedi dans la zone I 
et entre midi et 10 heures p.m., le samedi dans 
la zone I I ; 

6. Pour les équipes de nuit, entre 7.30 heures 
a.m. et 10 heures p.m., le samedi. 

b) Tout travail exécuté dans l'un des cas sui­
vants entraîne une majoration de salaire de cent 
pour cent (100%); 

1. Pour les équipes de nuit, entre le début de la 
sixième heure (Génie) suivant la fin de leur 
équipe régulière et le début de leur équipe régu­
lière suivante; 

2. Pour les équipes de jour, tout travail exécuté 
entre 10 heures du soir et le début de la journée 
régulière suivante; 

3. Pour les équipes de nuit, entre 10 heures du 
soir et minuit le samedi; 

4. Le dimanche et un jour de fête chômé et 
payé tel que déterminé à l'article IV, paragraphe 
c, 4°. 

c) Nonobstant l'article H I , la cédule des heures 
de travail des camionneurs pourra être répartie 
entre quatre (4) heures a.m. et cinq (5) heures 
p.m., à condition de ne pas excéder la durée de la 
journée normale de travail. Tout travail excédant 
cette durée est rémunéré à taux et demi. » 

5. on day shifts: between 7:30 a.m. and lfl;(M) 
p.m. on Saturdays in zone I and between noon and 
10.00 p.m. on Saturdays in zone I I ; 

6. on night shifts: between 7:30 a.m. and 
10:00 p.m. on Saturdays. 

(b) Double time shall lie paid for all work 
performed in the following instances: 

1. on night shifts: between the liegiuninj; of 
the 6th hour that follows the end of their regular 
shift and the beginning of their next regular 
shift; 

2. on day shifts: between 10:00 p.m. and the 
lieginning of their next regular shift; 

3. on night shifts: between 10.-00 p.m. and 
midnight on Saturdays; 

4. Sundays and general holidays with pay, 
as set forth in subsection (c)-2. of section IV. 

(c) Notwithstanding the provisions of seel ion 
I I I , truck drivers' hours of work may lie scheduled 
between 4:00 a.m. and 5:00 p.m., provided that 
they do not exceed the standard daily hours of 
work. Time and a half shall be paid for all work 
that exceeds such limits." 

9° Les paragraphes « d » , « e » et « / » de 9. Subsections "d", "e" and " / " of sect ion VI 
l'article V I seront remplacés par les suivants: will lie superseded by the following: 

« d) Le salarié qui, le 1er janvier de l'année "(d) Every employee who. on January 1st 
courante, justifie de trois ans de service continu of the current year, has three years' continuous 
chez un même employeur, doit recevoir un congé service with the same employer shall lie granted 
dont la durée est de dix (10) jours ouvrables, a vacation equal to ten (10) working days. Vaca-
I,•indemnité afférente audit congé est égale A tion pay shall equal four per cent (4%) of total 
quatre (4%) pour cent de la rémunération globale wages earned by the employee during the 
du salarié pendant la période de référence (indem- qualifying period (including vacation pay), 
nité de congé incluse). 

e) Période des congés: L'employeur doit infor- (e) Vacation dates: The employer shall advise 
mer le salarié de la période de congé au moins the employee of his vacation dates at least forty-, 
quarante-cinq (45) jours à l'avance. five (45) days lieforehand. 

f) Le salarié doit prendre la première période (f) The employee shall take his first five (51 
de cinq (5) jours ouvrables de congé entre le 1er days' vacation between the May 1st and Sep. 
mai et le 30 septembre qui suivent immédiatement temlier 30tli that immediately follow the quali-
l'année de référence. La deuxième période de cinq fying year. The second five (5) days' vacation 
(5) jours ouvrables de congé doit être accordée shall lie granted between May 1st that follows 
entre le 1er mai qui suit l'année de référence et le the qualifying period and the following March 
1er mars suivant. » 1st." 

10° Le paragraphe « 6 » de l'article V I I sera 10. Subsection "b" of section VII will be 
remplacé par le suivant: replaced by the following: 

« b) Dès l'entrée en fonction d'un nouveau "(b) Whenever a new employee who is likely 
salarié susceptible d'être assujetti au présent to be governed by this decree beings work, the 
décret, l'employeur doit en informer le comité employer shall advise the Parity Committee in 
paritaire par écrit dans les cinq (5) jours de la date writing, within five (5) days of the hiring date,'' 
d'embauchage. » 

11° Le paragraphe ' f » suivant sera ajouté à 11. The following subsection "g" will be 
l'article VIT: added to section V I L 

« g) Tous les apprentis exerçant ou voulant "(g) Every apprentice plying or wishing to 
exercer les métiers visés par le décret doivent ply one of the trades hereby covered shall 
s'enregistrer au bureau du Comité paritaire où register at the Parity Committee's offices so as 
une carte d'apprentissage leur est remise. Aucun to be issued with an apprenticeship card. No 
employeur ne peut alors, dans la juridiction terri- employer within the territorial jurisdiction of 
tonale du décret, prendre à son emploi un appren- this decree may hire an apprentice who has not 
ti si celui-ci ne s'est pas préalablement enregis- complied with the foregoing provision." 
tré au Comité. » 

12° L'article X I sera remplacé par le suivant: 12. Section X I will lie superseded by the 
following: 

« X I . Durée du décret: Le présent décret de- " X L Term of the decree: This decree remains in 
meure en vigueur jusqu'au 10 juillet 1971. I l force until July 10, 1971. It automatically 
se renouvelle automatiquement d'année en année renews itself from year to year thereafter unless 
par la suite à moins que l'une des parties controc- one of the contracting parties gives the other a 
tantes ne donne un avis écrit à ce contraire, A written notice to the contrary between the 
l'autre partie et au ministre du Travail, entre le sixtieth and thirtieth day prior to the expiry ol 
soixantième et le trentième jour avant l'expira- any subsequent year. Such notice shall also be 
tion de toute année subséquente. » filed with the Minister of Labour." 
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La publication du présent avis ne rend pas 
obligatoires les dispositions qui y sont contenues. 
Seul un arrêté en conseil peut rendre obligatoires 
ces dispositions, avec ou sans amendements. 
L'urrêté en conseil ne peut entrer en vigueur 
avant lu date de sa publication dans la Goutte 
officielle de Québec. 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable ministre du Travail recevra 
les objections que les intéressés pourront désirer 
formuler. 

Le soue-minietre du Travail, 
DONAT QUIMPER. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 23 novembre 1968. 26865-0 

Avis de modification 

Industrie de la construction — Province 

Le ministre du Travail, l'honorable Maurice 
ltellcmare, donne avis par les présentes, confor­
mément aux dispositions de la Loi des décrets 
de convention collective ( S . R . Q , 1964, chapitre 
143), qu'il a l'intention de soumettre à l'apprécia­
tion et à la décision du lieutenant-gouverneur 
en conseil une modification ù tous les décrets 
relatifs à l'industrie et aux métiers de la cons­
truction dans la province rendus en vertu de la 
Loi des décrets de convention collective; 

L'alinéa suivant sera inséré dans tous les 
décrets relatifs à l'industrie de la construction 
dans la province à l'article concernant le champ 
d'application industriel ou professionnel: 

« Le travail exécuté par les grues ou chariots 
automoteurs transportés ou amenés pour fins 
dc déchargement n'est pas régi par le présent 
décret » 

La publication du présent avis ne rend pas 
obligatoires les dispositions qui y sont contenues. 
Seul un arrêté en conseil peut rendre obligatoires 
ces dispositions, avec ou sans amendements. 
L'arrêté en conseil ne peut entrer en vigueur 
avant la date de sa publication dans la Gazette 
officielle de Québec. 

Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de. Québec, l'honorable ministre du Travail recevra 
les objections que les intéressés pourront désirer 
formuler. 

Le sous-ministre du TravaU, 
DON AT QUIMPER. 

Ministère du Travail, 
Québec, le 23 novembre 1968. 26865-0 

Lettres patentes 

Accueil Gadbois 

Avis est donné qu'en vertu de la Loi modifiant 
la charte de La Communauté des Soeurs de Cha­
rité de la Providence, 7-8 Elizabeth I I , chapitre 
176, il a été accordé par le lieutenant-gouverneur 
de la province, des lettres patentes en date du 21 
octobre 1968, constituant en corporation « Ac­
cueil Gadbois». 

Le siège social de la corporation est situé à 
Montréal. 

/.' sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

26938-o 7-68-1450/56 

Publication of this notice does not make 
binding the provisions therein. Such provisions, 
with or without amendments, can be made 
binding only by an order in council that cannot 
come into force before the date of its publication 
in the Québec Official Gazette. 

During the thirty days following publication 
of this notice in the Québec Official Gazette, the 
Honourable Minister of Labour will consider 
objections which interested parties may wish to 
make. 

DONAT QUIMPER, 
De put;/ Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Québec, November 23, 1968. 26865-o 

Notice of Amendment 

Construction Industry — Québec 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Decrees Act ( R S Q 1964, c. 143), the 
Honourable Maurice Bellemare, Minister of 
Labour, hereby gives notice that he intends 
submitting the following amendment to all 
decrees respecting the Construction Industry 
and Trades in Québec that come under the 
abovementioned Act, to the Lieutenant-Governor 
in Council, for consideration and decision: 

In each decree respecting the Construction 
Industry and Trades in Québec, the following 
paragraph will be inserted in the section thereof 
that covers the industrial or professional juris­
diction: 

"This decree does not cover work done by 
cranes or platform trucks which are transported 
or driven on site for unloading purposes." 

Publication of this notice does not make 
binding the provisions therein. Such provisions, 
with or without amendments, can be made 
binding only by an order in council that cannot 
come into force before the date of its publication 
in the Québec Official Gazette. 

During the thirty days following publication 
of this notice in the Québec Official Gazette, the 
Honourable Minister of Labour will consider 
objections which interested parties may wish 
to make. 

DONAT QUIMPER, 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Québec, November 23,1968. 26865-0 

Letters Patent 

Accueil Gadbois 

Notice is hereby given that under An Act to 
amend the charter of La Communauté des Soeurs 
de Charité de la Province, 7-8 Elizabeth I I , 
chapter 176, the Lieutenant-Governor of the 
Province granted letters patent dated October 
21, 1968, incorporating "Accueil Gadbois". 

The head office of the corporation is situated 
at Montreal. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

26938 7-68 —1450/56 



6332 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 23 novembre 1968, 100' année, n° 17 

Chartes — 
demandes d'abandon de 

Charters — 
Application for Surrender of 

Chantier Maritime de St-Laurent 
(Québec) inc. 

Prenez avis que « Chantier Maritime de St-
Laurent (Québec) inc. » , une compagnie incor­
porée en vertu de la Loi des compagnies et ayant 
son siège social en la cité de Québec, demandera 
au ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives, la permission d'aban­
donner sa rlmrlc suivant les dispositions de la 
Loi des compagnies. 

Québec, le treizième jour de novembre, mil neuf 
cent soixante-huit. 

Le procureur, 
26870-O CHARLES CANTIN , notaire. 

Ferronnerie Pelletier limitée 

Prenez avis que la compagnie « Ferronnerie 
Pelletier limitée » , demandera au ministre des 
institutions financières, compagnies et coopéra­
tives la permission d'abandonner sa charte. 

Le* procureur* de la compagnie, 
26871-0 FRECHETTE & DUBÉ. 

Alphonse Giguère & Fils, Itée 

Avis est donné que « Alphonse Giguère & 
Fils, Itée » , une corporation constituée en vertu 
de la Loi des compagnies et ayant son siège 
social à Saint-Joseph, Beauce, s'adressera au 
ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives de la province de Québec pour 
demander la permission d'abandonner sa charte 
en vertu de la Loi des compagnies. 

St-Joseph, Beauce, le l i e jour de novembre 
1968. 

Le tecrétaire, 
26872-o PAUL-EMILE GIGUÈRE. 

Laurentide Lavage Auto-Mobile inc. 

Prenez avis que la compagnie « Laurentide 
Lavage Auto-Mobile inc.», demanlera au 
ministre des institutions financières, compagnies 
et coopératives l'autorisation d'abandonner sa 
charte. 

Le procureur de la requérante, 
26873-0 YVES LANGLOIS , notaire. 

Chantier Maritime de St-Laurent 
(Québec) inc. 

Notice is hereby given that "Chantier .Muritime 
de St-Laurent (Québec) inc.", a company duly 
incorporated under Uie Companies Act anil 
having its head office in the city of Québec will 
apply to Uie Minister of Uie Financial Institu­
tions, Companies and Cooperatives, for leave to 
surrender its charter according to the provisions 
of the Companies Act. 

Québec, this thirteenth day of November, 
nineteen hundred and sixty-eight. 

CHARLES CANTIN, Notarv, 
26870-O Attorney. 

Ferronnerie Pelletier limitée 

Notice is hereby given Uiat "Ferronnerie 
Pelletier limitée", will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Coo|xra-
tives, for leave to surrender its charter. 

FRECHETTE & DUBK, 
26871 Attorney* for the Company. 

Alphonse Giguere & Sons, Ltd. 

Notice is given that "Alphonse Giguère & Sons, 
Ltd.", a corporation constitued under the Com­
panies Act and having its head office at St-
Joseph, Beauce, will apply to the Minister of 
Financial InstituUons, Companies and ( ' i m p e r a ­

tives of the Province of Québec for leave to 
surrender its cliarter in accordance with the 
Quéliec Companies Act. 

St-Joseph, Beauce, Uiis 11 tit day of November. 
1968. 

PAUL-EMILE GIQUÈRE, 
26872^ Secretary. 

Laurentide Lavage Auto-Mobile inc. 

Take notice that "Laurentide Lavage Auto-
Mobile inc.", will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Coo|iera-
Uves for leave to surrender its charter. 

26873 
YVES LANOLOIS , Notary. 

Attorney for the Petitioner. 

Les Presses Lithographiques de Québec inc. Les Presses Lithographiques de Québec inc. 

Prenez avis que la compagnie « Les Presses 
Lithographiques de Québec inc. » , demandera 
au ministre des institution.-, financières, com­
pagnies et coopératives la permission d'aban­
donner sa charte. 

Les procureurs de la compagnie, 
26874-o MoHissET & SAUVAOEAU. 

Superior Window Co. Ltd. 
La Cie de Fenêtre Superior Itée 

En vertu des dispositions de la Loi des com­
pagnies (Québec), « Superior Window Co. Ltd.— 
La Cie de Fenêtre Superior Itée » , donne avis 
par les présentes qu'elle fera une demande à 
l'honorable ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives pour qu'il accepte 
l'abandon de sa charte et en ordonne l'annula­
tion et fixe une date ù compter de laquelle elle 
sera dissoute. 

Donné A Montréal, Québec, ce 14e jour de 
novembre 1968. 

Le tecrétaire, 
26904-O J. MARCEL LEMIEUX. 

Notice is hereby given that "Les Presses Litho­
graphiques de Québec inc.", will apply to the 
Minister of Financial Institutions, Companies 
and CooperaUves for leave to surrender its 
charter. 

M i ni i - s i . r & SAUVAGEAI. 
26874-0 Attorney! for the Company. 

Superior Window Co. Ltd. 
La Cie de Fenêtre Superior Itée 

Under Uie provisions of the Companies Act 
(Québec), "Superior Window Co. Ltd. — La Cie 
de Fenêtre Superior Itée", hereby gives notice 
that it will make application to the Honourable 
Uie Minister of Financial Institutions, Compa­
nies and Cooperatives for leave to surrender 
its charter and to direct its cancellation and fix 
a date upon and from which it shall be disolved. 

Dated at Montreal, Québec, Uns 14Ui day of 
November, 1968. 

J. M A R C E L LEMIEUX, 
26904-O Secretary. 
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Les Associés de la Construction 
l i n m o l l i M i n - Domont inc. 

H i i i n o i i ! Real Estate Construction 
Immobilière Associates Inc. 

Prenez avis que la compagnie « Les Associés 
de lu < 'onstruction Immobilière Domont inc. — 
Domont Real Estate Construction Associates 
Inc.». demandera au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives la per­
mission d'abandonner sa charte. 

Donné à Montréal, ce 15e jour dc novembre 
1968. 

Lea procureura de la compagnie, 
26903-O BRUNEAU, DULUDE & DURAND. 

Les Produits de Verre Scellé Itée 

Prenez avis que la compagnie « Les Produits 
de Verre Scellé Itée » , demandera au ministre 
des institutions financières, compagnies et coopé­
ratives la permission d'abandonner sa charte. 

Donné à Ste-Thérèse, ce 21e jour de 
septembre 1968. 

Le procureur de la compagnie, 
26875-0 Me JACQUES MAISONNEUVE. 

r no - I Sarrazin Itée 

Prenez avis que la compagnie « Ernest Sarra­
zin liée » , demandera au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives la per­
mission d'abandonner sa charte. 

Donné à Sainte-Thérèse, ce 21ième jour de 
septembre 1968. 

• Le procureur de la compagnie, 
26876-0 Me JACQUES MAISONNEUVE. 

Sound Holdings Inc. 

Avis est donné que « Sound Holdings Inc. » , 
une corporation constituée en vertu de la Loi 
des compagnies et ayant son siège social en la 
ville de Montréal, s'adressera au ministre des 
institutions financières, compagnies et coopéra­
tives de la province de Québec, afin d'obtenir la 
permission d'abandonner sa charte, conformé­
ment aux dispositions de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, ce onzième jour de novembre 
dix-neuf cent cent soixante-huit. 

Le aecrétaire, 
26877 JOSEPH KLEIN. 

Sildac Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
dc la Loi des compagnies, « Sildac Investments 
Ltd. » , s'adressera au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, afin 
d'obtenir la permission d'abandonner sa charte, 
que son annulation soit dirigée et qu'une date 
soit fixée à compter de laquelle la compagnie sera 
dissoute. 

Montréal, P.Q., ce 13ième jour dc novembre 
1968. 

(Sceau) Le aecrêtaire-trêaorier, 
26907-O 1. ARTHUR SCHNEIDERMAN. 

Jack Schwartz Inc. 

Avis est par les présentes donné que la compa­
gnie < Jack Schwartz Inc. » , demandera au 
ministre des institutions, financières compagnies 
et coopératives la permission d'abandonner sa 
charte. 

Montréal, le 14 novembre 1968. 
Le préaident, 

-V.»ot;-o JACK SCHWARTZ. 

Les Associés de la Construction 
Immobilière Domont inc. 

Domont Real Estate Construction 
Immobilière Associates Inc. 

Notice is hereby given that "Les Associés de 
la Construction Immobilière Domont inc.— 
Domont Real Estate Construction Associates 
Inc.", will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives of 
the Province of Québec for leave to surrender 
its charter under the provisions of the Companies 
Act. 

Given at Montreal, this 15th day of November, 
1968. 

BRUNEAU, DULUDE & DURAND, 
26903-O Attorneys for the Company. 

Les Produits de Verre Scellé itée 

Take notice that "Les Produits de Verre Scellé 
liée", [will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives for 
leave to surrender its charter. 

Given at Ste-Thérèse, this 21st day of Sep­
tember, 1968. 

Me JACQUES MAISONNEUVE, 
26875 Attorney for the Company. 

Ernest Sarrazin Itée 

Take notice that "Ernest Sarrazin Itée", will 
apply to the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives for leave to sur­
render its charter. 

Given at Ste-Thérèse, this 21st day of Septem­
ber, 1968. 

Me JACQUES MAISONNEUVE, 
26876 Attorney for the Company. 

Sound Holding Inc. 

Notice is hereby given that "Sound Holdings 
Inc.", a corporation incorporated under the 
Companies Act and having its head office in the 
city of Montreal, will apply to the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives of the Province of Québec for leave to 
surrender its charter under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated at Montreal, this eleventh day of 
November, nineteen hundred and sixty-eight. 

JOSEPH KLEIN, 
26877-0 Secretary. 

Sildac Investments Ltd. 

Under the provisions of the Companies' Act, 
"Sildac Investments Ltd.", hereby gives notice 
that it will make application to The Honourable 
Minister of Financial Institutions, Compa­
nies and Cooperatives for acceptance of the 
surrender of its charter and to direct its can­
cellation and fix a date upon and from which it 
shall be dissolved. 

Montreal, P.Q. this 13th day of November, 
1968. 

(Seal) I . ARTHUR SCHNEIDERMAN, 
26907-O Secretary-Treasurer. 

Jack Schwartz Inc. 

Notice is hereby given that "Jack Schwartz 
Inc.", will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives for 
leave to surrender its charter. 

Montreal, November 14,1968. 
JACK SCHWARTZ, 

26906-O President. 
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Québec Participating Promotions Inc. 
Les Promotions Participantes de Québec inc. 

Prenez avis que la compagnie ci-haut deman­
dera au ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de Québec la permis-
tion d'abandonner sa charte. 

Les procureurs de la compagnie, 
26905-O C I N Q - M A R S , GRIM ARD & BÉLANGER. 

Zelumas Investments Ltd. 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
de la Loi des compagnies, < Zelumas Investments 
L td .» , s'adressera au ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, afin 
d'obtenir la permission d'abandonner sa charte, 
que son annulation soit dirigée et qu'une date 
soit fixée à compter de laquelle la compagnie sera 
dissoute. 

Montréal, P.Q., ce 13ième jour de novembre 
1968. 

(Sceau) Le secrétaire-trésorier, 
26908-O CLARENCE SCHNEIDERMAN. 

Caravelle Investments Inc. 

Avis est donné que « Caravelle Investments 
Inc. » , une corporation constituée en vertu de la 
Loi ces compagnies et ayant son siège social 
en la ville de Montréal, s'adressera au ministre 
des institutions financières, compagnies et coo­
pératives, de la province de Québec, afin l'obtenir 
la permission d'abandonner sa charte, conformé­
ment aux dispositions de la Loi des compagnies. 

Daté à Montréal, ce 12e jour de novembre 
1968. 

Le secrétaire, 
26925 H . PICKARD. 

L'ÉtoUe du Nord Itée 

Prenez avis que la compagnie < L'Étoile du 
Nord Itée » , s'adressera au ministre des institu­
tions financières, compagnies et coopératives, afin 
d'obtenir la |iermission d'abandonner sa charte, 
conformément aux dispositions de la Loi des 
compagnies. 

Joliette, 13 novembre 1968. 
Le secrétaire, 

26926-0 C. LÉPINE. 

Québec Participating Promotions Inc. 
Les Promotions Participantes de Québec inc. 

Take notice that the above Company will ask 
the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives of Québec permission to sur­
render its charter. 

C I N Q - M A R S , GRIMARD & BBLANDER, 
26905-O Attorneys for the Company. 

Zelumas Investments Ltd. 

Under the provisions of the Companies' Act, 
"Zelumas Investments Ltd.", hereby gives notice 
that it will make application to The Honourable 
Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives for acceptance of the surrender 
of its charter and to direct its cancellation and 
fix a date upon and from which it shall be dis­
solved. 

Montreal, P.Q., this 13th day of November, 
19GS. 

CLARENCE SCHNEIDERMAN-, 
Secretary-Treasurer. 

Caravelle Investments Inc. 

Notice is hereby given that "Caravelle Invest-
ments Inc.", a corporation incorporated under 
the Companies Act and having its head office in 
Uie city of Montreal, will apply to the Minister 
of Financial Institutions, Companies ami Coopc-
ratives of the Province of Québec for leave to 
surrender its charter under the provisions of the 
Companies Act. 

Dated at Montreal, this 12th dav of Novem­
ber, 1968. 

H. P l C K A I I I ) . 

26925-0 Secretary. 

L'Étoile du Nord Itée 

Notice is hereby given that "L'Étoile du Nord 
Itée", will apply to the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives for 
leave to surrender its charter under the provisions 
of the Companies Act. 

Joliette, Noverber 13, 1968. 
C . LÉPINE. 

26926-0 Secretary. 

Divers 
Compagnies 

Miscellaneous 
Companies 

Les Déménagements de Chicoutimi Itée 
Chicoutimi Moving Ltd. 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 22 octobre 1968 le règlement numéro 4 de la 
compagnie < Chicoutimi Moving and Warehous­
ing Ltd. » , changeant son nom en celui de « Les 
Déménagements de Chicoutimi Itée •— Chicou­
timi Moving Ltd. » . 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26881-0 12173-56 

Chez Constant Restaurant Suisse inc. 

Avis est donné que < Chez Constant Restaurant 
Suisse inc. >, a changé le nombre de ses adminis­
trateurs, de 3 à 5. 

Le secrétaire, 
FRED VOLLENWEIDER. 

26880 1747-63 

l e s Déménagements de Chicoutimi lice 
Chicoutimi Moving Ltd. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives lias, 
on October 22, 1968, approved the by-law No. 4 
of the company "Chicoutimi Moving and Ware­
housing Ltd.", changing its name into Unit of 
"Les Déménagements de Chicoutimi Itée - Chi­
coutimi Moving Ltd.". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Finaiwial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26881-0 12173-56 

Chez Constant Restaurant Suisse inc. 

Notice is given tliat "Chez Constant Restau­
rant Suisse inc.", has changed the number of its 
directors from 3 to 6. 

FRED VOLLENWEIDER, 
Secretary. 

26880-O 1747-63 
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Baby Bear Shoe Company Limited 

Avis est donné que « Baby Bear Shoe Com­
pany Limited » , a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 7 i 3. 

Le secrétaire, 
DOMINIQUE CHUPIN. 

26878-0 3909-47 

Can nu I inc. 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a 
approuvé le 23 octobre 1968 le règlement spécial 
, H de la compagnie « Sage inc. » , changeant 
son nom en celui de « Canreal inc. » . 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26879-0 14820-59 

Davico Sales Inc. 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 21 octobre 1968 le règlement numéro XXIIT 
de la compagnie « Daco Sales Inc. » , changeant 
son nom en celui de « Davico Sales Inc. » . 

Le sous-minislre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26882-0 4784-67 

The Greenfield Park Baptist Church 

Le secrétaire de la province donne avis qu'il a 
approuvé le 23 octobre 1968, le règlement numéro 
5 de la corporation < Mackayville Baptist 
Church » , changeant son nom en celui de « The 
Greenfield Park Baptist Church*. 

Le sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVTLLB. 

26883-0 561-57 

Asselin Automobile inc. 

\nulle/, noter que dans l'avis publié dans la 
Gazette officielle de Québec, du 26 octobre 1968, 
à la page 5767, dans la version française nous 
aurions dû lire: « Garage Asselin & Fils inc. » , 
au lieu de < Garage Asselin & Asselin & Fils inc. » . 
26864-0 

Holt, Renfrew & Co. , Limited 
Holt, Renfrew & Cie, limitée 

Avis est donné que « Holt, Renfrew & Co., 
Limited — Holt, Renfrew & Cie, limitée» a 
changé le nombre de ses administrateurs, de 13 
à 14. 

la secrétaire-trésorier, 
W. M . CHAMARD. 

2<iss | 667-19 

Baby Bear Shoe Company Limited 

Notice is given that "Baby Bear Shoe Com­
pany Limited", has changed the number of its 
directors from 7 to 3. 

DOMINIQUE CHUPIN, 
Secretary. 

26878-0 3909-47 

Canreal inc. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on October 23, 1968, approved the special by-law 
"B" of the company ' Sage inc.", changing its 
name into that of "Canreal inc.". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26879 14820-59 

Davico Sales Inc. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on October 21, 1968, approved the by-law No. 
X X I I I of the company "Daco Sales Inc.", 
changing its name into that of "Davico Sales 
Inc.". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26882-0 4784-67 

The Greenfield Park Baptist Church 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has, on October 23, 1968, approved the by-law 
No. 5 of the corporation "Mackayville Baptist 
Church", changing its name into that of 'The 
Greenfield Park Baptist Church". 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Provincial Secretary. 

26883-0 561-57 

Asselin Automobile inc. 

Please take note that in the notice published 
in the Québec Official Gazette, on October 26,1968, 
on page 5767 the French version should have 
read ' Garage Asselin & Fils inc.", instead of 
"Garage Asselin & Asselin & Fils inc.". 
26864 

Holt, Renfrew & Co., Limited 
Holt, Renfrew & Cie, limitée 

Notice is given that "Holt, Renfrew & Co., 
Limited — Holt, Renfrew & Cie, limitée" has 
changed the number of its directors from 13 to 
14. 

W. M . CHAMARD, 
Secretary- Treasurer. 

26884-0 667-19 

Laminex Products Limited 
l e - Produits Laminex limitée 

Le ministre des institutions financières, compa­
gnies et coopératives donne avis qu'il a approuvé 
le 29 octobre 1968 le règlement numéro 12 de la 
compagnie « Laminex Products Limited » , chan­
geant son nom en celui de « Laminex Products 
Limited — Les Produits Laminex limitée » . 
I.r sous-minislre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHIUPPE BOUCHARD. 

26885* 10318-58 

Laminix Products Limited 
Les Produits Laminex limitée 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, on 
October 29, 1968, approved the by-law No. 12 of 
the company "Laminex Products Limited", 
changing its name into that of "Laminex Pro­
ducts Limited — Les Produits Laminex limitée". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26885-0 10318-58 
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L'Êmérillon 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a. le 25 octobre 1968, approuvé les règlements 
généraux de la corporation « L'Êmérillon » , et 
ce, en vertu de l'article 8 de la Loi des clubs de 
récréation et de l'article 225 dc la Loi des com­
pagnies. 

Le sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOU VILLE. 

26-68 26886-0 

Roux et Frère liée 

I.r ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 8 octobre 1968 le règlement numéro 5 de la 
compagnie « J. F. Roux Itée » , changeant son 
nom en celui de « Roux et Frère Itée » . 
Le sous-mmistre des institutions financières, 

compagnies et coopératives. 
Ls-Pl I ILIPPE BOUCHARD. 

26887-0 12077-60 

Guy Roy inc. 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a 
approuvé le 23 octobre 1968 le règlement numéro 
A de la compagnie < Decorama (Rimouski) Itée » , 
changeant son nom en celui de « Guy Roy inc. » . 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

1788-67 -o 

Verdun Caterers Inc. 

Avis est donné que * Verdun Caterers Inc. » , 
a changé le nombre de ses administrateurs, de 
4 à 3. 

Le secrétaire, 
HARRY HODESS. 

26889 1903-66 

La Compagnie de Télécommandes Itée 
Telecontrols Company Ltd. 

Avis est donné que « La Compagnie de Télé­
commandes Itée — Telecontrols Company Ltd. » , 
a changé le nombre de ses administrateurs de 3 à 
12. 

Le secrétaire, 
LÉONARD ROY. 

1718-67 26909-0 

Joseph Élie Itée 

Avis est donné que la compagnie « Joseph 
Êlie Itée » , a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 4 à 5. 

Le secrétaire, 
RAYMOND VIEN. 

26910-O 2251-34 

La Fondation des Diplômés de la Faculté 
de Médecine de l'Université de Montréal 

Avis est donné que le ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives a, le 22 
octobre 1968, approuvé le règlement de la corpo­
ration « La Fondation des Diplômés de la 
Faculté de Médecine de l'Université de Mont­
réal » , et ce, en vertu de l'article 225 de la Loi des 
compagnies. 

Le sous-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

LS-PHILIPPE BOUCHARD. 
26911 3917-68 

L'Êmérillon 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary, on Octolier 25, 1968, approved the 
general by-laws of "L'Emérillon", and nek 
pursuant to section 8 of the Amusement Clubj 
Act and to section 225 of the Companies Act 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Provint* 

26886 26-68 

Roux et Frère Itée 

Notice is given that the Minister of financial 
Institutions, Companies and Cooperatives lias, on 
October 8, 1968, approved the by-law No. S of 
the company "J. F. Roux Itée", changing its 
name into that of "Roux et Frère Itée". 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26887-o I2077-6D 

Guy Roy inc. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on October 23,1908, approved the by-law number 
A of the company "Decorama (Rimouski) Itée", 
changing its name into that of "Guy Roy inc.". 

LS-PIIILIPPE H u n il \KI i . 
Deputy Minister of Financial Institution*. 

Companies and Cooperatives. 
26S88 1788-67 

Verdun Caterers Inc. 

Notice is given that "Verdun Caterers Inc.", 
has changed the number of its directors from 
4 to 3. 

HARRY HODESS, 
Secretary. 

26889-0 1903-66 

La Compagnie de Télécommandes liée 
Telecontrols Company Ltd. 

Notice is hereby given that "La Compugnie 
de Télécommandes Itée — Telecontrols Compa­
ny Ltd.", has changed the number of its directors, 
from 3 to 12. 

LÉONARD ROY, 
Secretary. 

26909 171847 

Joseph Élie Itée 

Notice Is given that "Joseph Élie Itée", has 
changed the number of its directors from 4 to 5. 

2691-0 

RAYMOND VIEN, 
Secretary. 

2251-34 

La Fondation des Diplômés de la Faculté 
de Médecine de l'Université de Montréal 

Notice is hereby given that the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives, on October 22, 1968, approved the general 
by-law of "La Fondation des Diplômés de la 
Faculté de Médecine de l'Université de Mont­
réal", and such, pursuant to section 225 of the 
Companies Act. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26911 3917-68 
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International Equity Company Limited 

Le ministre des institutions financières, compa­
gnies et coopératives, donne avis qu'il a approuvé 
le 6 novembre 1968 le règlement numéro 16 de 
la compagnie « Titan Holdings Ltd. » , changeant 
son nom en celui de « International Equity 
Company Limited » . 
Le sous-minietre dea institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26912* 1086-68 

The 1962 Corporation 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 6 novembre 1968 le règlement numéro 16 
de la compagnie « Realty Equities (1962) Ltd. » , 
changeant son nom en celui de « The 1962 
Corporation». 
Le sous-ministre des institutions financièrea, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

26913-0 13570-62 

Alfex inc. 

Avis est donné que la compagnie « Alfex inc. » , 
a changé le nombre de ses administrateurs de 3 
à 5. 

Le secrétaire, 
Mme ANNE MANDRON. 

26927-0 3552-67 

Classic Investments Inc. 
Les Placements Classiques inc. 

Avis est donné que la compagnie « Classic 
Investments Inc.— Les Placements Classiques 
inc. » , a changé le nombre de ses administrateurs 
de 12 à 7. 

Le secrétaire, 
GEORGES LARELLE. 

26928-0 11323-61 

Denis De Jordy Sports inc. 

Avis est donné que la compagnie « Denis 
Dc Jordy Sports inc. » , a changé le nombre de ses 
administrateurs de 3 à 4. 

Le secrétaire, 
JEAN-GUY REONAUD. 

26929* 4053-65 

Eagle Toys Export Corp. 

Avis est donné que « Eagle Toys Export 
Corp.», a changé le nombre de ses administra­
teurs, de 3 à 4. 

Le secrétaire-trésorier, 
ARNOLD C. GREENBERG. 

26930 10855-58 

Home Plastic Inc. 

Avis est donné que la compagnie < Home 
Plastic Inc. » , a changé le nombre de ses adminis­
trateurs dc 3 à 4. 

Le présideid, 
YVES BIENVENUE. 

26931* 14116-62 

Pitt, Rennie & Co. Ltd. 

Avis est donné que la compagnie < Pitt, Rennie 
& Co. Ltd. » , a changé le nombre de ses admi­
nistrateurs de 3 à 5. 

Le président, 
DOUGLAS A . RENNIE. 

26933 12240-58 

International Equity Company Limited 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on November 6, 1968, approved the by-law No. 
16 of the company "Titan Holdings Ltd.", 
changing its name into that of "International 
Equity Company Limited". * 

LS-PHTLIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26912* 1086-68 

The 1962 Corporation 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on November 6, 1968, approved the by-law No. 
16 of the company "Realty Equities (1962) Ltd.", 
changing its name into that of "The 1962 
Corporation". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26913* 13570-62 

Alfex inc. 

Notice is hereby given that "Alfex inc.", has 
changed the number of its directors, from 3 to 5. 

Mrs. ANNE MANDRON, 
Secretary. 

26927 3552-67 

. Classic Investments Inc. 
Les Placements Classiques inc. 

Notice is hereby given that "Classic Invest­
ments Inc.— Les Placements Classiques inc.", 
has changed the number of its directors, from 
12 to 7. 

GEORGES LABELLE, 
Secretary. 

26928 11323-61 

Denis De Jordy Sports inc. 

Notice is given that "Denis De Jordy Sports 
inc.", has changed the number of its directors 
from 3 to 4. 

JEAN-GUY REGNAUD, 
Secretary. 

26929 4053-65 

Eagle Toys Export Corp. 

Notice is given that "Eagle Toys Export 
Corp.", has changed the number of its directors 
from 3 to 4. 

ARNOLD C. GREENBERG, 
Secretary-Treasurer. 

26930-O 10855-58 

Home Plastic Inc. 

Notice is given that "Home Plastic Inc.", 
has changed the number of its directors from 
3 to 4. 

YVES BIENVENUE, 
President. 

26931* 14116-62 

Pitt, Rennie & Co. Ltd. 
Notice is given that "Pitt, Rennie & Co. Ltd.", 

lias changed the number of its directors from 
3 to 5. 

DOUGLAS A . RENNIE, 
President. 

26933* 12240-58 
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Immeubles Alex. Coulombe Itée 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a 
approuvé le 8 novembre 1968 le règlement nu­
méro 9 de la compagnie « Liqueurs Fortier 
limitée», changeant son nom en celui de « Im­
meubles Alex. Coulombe Itée » . 
Le tout-ministre des institution! financières, 

compagnies et coopératives, 
LS-PHILIPPE BOUCHABD. 

26932-0 3595-48 

Skyline Hotels (Montreal) Limited 

Avis est donné que < Skyline Hotels (Montreal). 
Limited», a changé le nombre de ses adminis­
trateurs de 3 à 4. 

Le tecrétaire, 
J. C. DE CAEN. 

26934 13616-59 

Sport Games Mfg. Inc. 

Avis est donné que « Sport Games Mfg. 
Inc. » , a changé le nombre de ses administrateurs, 
de 3 à 4. 

Le secrétaire-trésorier, 
ARNOLD C. GREENBERG. 

26935 11214-56 

Toilet Laundries (Québec) Limited 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 11 novembre 1968 le règlement numéro 56 
de la compagnie < New Ideal Uniform and 
Overall Supply Inc .» , changeant son nom en 
celui de « Toilet Laundries (Québec) Limited » . 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
LB-PHTLIPPE BOUCHARD. 

26936* 1112-44 

Val Royal Realty Inc. 

Le ministre des institutions financières, com­
pagnies et coopératives donne avis qu'il a approu­
vé le 5 novembre 1968 le règlement numéro 16 
de la compagnie « Realty Equities Company of 
Canada Ltd. » , changeant son nom en celui de 
« Val Royal Realty Inc. » . 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies and coopératives, 
LB-PHTLIPPE BOUCHARD. 

26937-0 11710-61 

Immeubles Alex. Coulombe Itée 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has 
on November 8, 1968, approved the by-law 
No. 9 of the company "Liqueurs Fortier li­
mitée", changing its name into that of "Immeu­
bles Alex. Coulombe Itée". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives 
26932 3595-48 

Skyline Hotels (Montreal) Limited 

Notice is given that "Skyline Hotels (Mont­
real) Limited", has changed the number of its 
directors from 3 to 4. 

J. C. DE CAEN, 
Secretari/. 

26934-0 13616-59 

Sport Games Mfg. Inc. 

Notice is given that "Sport Games Mfg. Inc.", 
has changed the number of its directors from 
3 to 4. 

ARNOLD C. GREENBEKO, 
Secretary Treasurer. 

26935-0 11214-56 

Toilet Laundries (Québec) Limited 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on November 11, 1968, approved the by-law 
No. 56 of the company "New Ideal Uniform and 
Overall Supply Inc.", changing its name into 
that of "Toilet Laundries (Québec) Limited". 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26936-0 1112-41 

Val Royal Realty Inc. 

Notice is given that the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has, 
on November 5, 1968, approved the by-law No. 
16 of the company "Realty Equities Company 
of Canada Ltd.", changing its name into that of 
"Va! Royal Realty Inc.". 

LB-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

Companies and Cooperatives. 
26937-0 11710-61 

Sièges sociaux Head Offices 

Colas Construction Company 
Compagnie de Construction Colas 

Avis est donné que « Colas Construction Com­
pany— Compagnie de Construction Colas», a 
changé son siège social du numéro 276, rue St-
.lacques ouest, Montréal, au numéro 56, avenue 
Maplewood. Outremont. 

Le secrétaire, 
SUZANNE COLAS. 

26939-0 10437-56 

Caspo Rent-All Ltd. 

Avis est donné que « Caspo Rent-All Ltd. » , 
a changé son siège social de Laval, à 410, route 
numéro 9C, St-Constant. 

Le tecrétaire, 
INOEBORO T A U B . 

26892 909-68 

Colas Construction Company 
Compagnie de Construction Colas 

Notice is hereby given that "Colas Construc­
tions Company — Compagnie de Construction 
Colas", has changed its head office from 276 
St-Jacques Street West, Montreal, to 56 Maple-
wood Avenue, Outremont. 

SUZANNE COLAS, 
Secretary. 

26939 10437-56 

Caspo Rent-All Ltd. 
Notice is given that "Caspo Rent-All Ltd.". 

lias transferred its head office from Laval to 410 
Route number 9C, St. Constant. 

INOEBORG TAUB, 
Secretary. 

26892* 909-68 
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I / C g e r Enterprises Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Léger Enter­
prises Inc. >, a changé son siège social au numéro 
5035, Bellevue Drive, Pierrefonds, au numéro 
1462, rue Peel, Montréal. 

Le secrétaire, 
ARMAND LÉGER, J.R. 

26893-0 14237-62 

Léger Enterprises Inc. 

Notice is hereby given that "Léger Enterprises 
Inc.", has changed its head office from number 
5035 Bellevue Drive Pierrefonds, to number 
1452 Peel Street, Montreal. 

ARMAND LÉGER J.R., 
Secretary. 

26893 14237-62 

Rand Construction Itée 

Avis est donné que la compagnie « Rand Cons­
truction Itée", a changé son siège social du 
numéro 40, rue Bocage, Sherbrooke, à Bishop-
ton, comté de Wolfe. 

Le président, 
J. L. WELCH. 

26894-0 11841-62 

Rand Construction Itée 

Notice is hereby given that "Rand Construc­
tion Itée" has changed its head office from number 
40, Bocage Street, Sherbrooke, to Bishopton, 
county of Wolfe. 

J. L. WELCH, 
President. 

26894 11841-62 

C.P.C. Québec Inc. 

Avis est donné que la compagnie « C.P.C. 
Quebec Inc. » , constituée en corporation en date 
du premier jour de mars 1967 et ayant son siège 
social dans la ville de Montréal, a établi son 
bureau au numéro 4845, rue Saint-Zotique Est, 
Montréal. 

À compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie, comme 
étant son siège social. 

Donné à Québec, ce 31e jour d'octobre 1968. 

Le procureur et avocat dûment autorisé, 
JEAN-MARIE GUÉRARD. 

26890* 697-67 

C.P.C. Québec Inc. 

Notice is hereby given that "C.P.C. Québec 
Inc.", incorporated on the first day of March 
1967, and having its head office in the city of 
Montreal, has established its office at number 
4845 S t Zotique Street, East, Montreal. 

From and after the date of this notice, the 
said office is considered by the company as being 
its head office. 

Given at Québec, this 31st day of October, 
1968. 

JEAN-MARIE GUHRARD, 
Attorney and advocate duly authorized. 

26890 697-67 

Les Huiles Brunellc limitée 
Brune Mr Oils Limited 

Avis est par les présentes donné que < Les 
Huiles Brunelle limitée — Brunelle Oils Li­
mited», constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 9 décembre 1933 en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
sous le nom de < H. Brunelle limitée — H. 
Brunelle Limited » , le nom ayant été changé en 
celui de < Les Huiles Brunelle limitée — Brunelle 
Oils Limited » , par lettres patentes supplémen­
taires en date du 29 décembre 1964, a établi son 
siège social à 507, Place d'Armes, Suite 1100, 
Montréal. 

Montréal, le 23 octobre 1968. 
Le secrétaire, 

ROGER BERTHIAUME. 
26891* 2226-33 

l .c- Huiles Brunelle limitée 
Brunelle Oils Limited 

Notice is hereby given that "Les Huiles 
Brunelle limitée — Brunelle Oils Limited", in­
corporated by letters patent dated December 9, 
1933, pursuant to Part I of the Companies Act 
under the name of " I I . Brunelle limitée — H. 
Brunellc Limited", the name having been 
changed into that of "Les Huiles Brunelle 
limitée — Brunelle Oils Limited", by supple­
mentary letters patent dated December 29, 1964, 
has established its head office at 607 Place 
d'Armes, Suite 1100, Montreal. 

Montreal, October 23, 1968. 
ROGER BERTHIAUME, 

Secretary. 
26891 2226-33 

Les Importations C. M. Itée 

Avis est donné que la compagnie 1 Les Impor­
tât ions C. M . Itée » , constituée en corporation 
en vertu de la première partie de la Loi des 
compagnies, en date du 28 mai 1957, et ayant 
son siège social dans la cité de Montréal, où elle 
avait son bureau situé jusqu'aujourd'hui au 
numéro 7905 de la rue St-Denis à Montréal, l'a 
transporté au numéro 8225 du boul. St-Laurent 
à Montréal. 

Â compter dc la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Montréal, ce 29e jour d'octobre 1968. 

Le secrétaire, 
GÉRARD MARTIN. 

26916-0 11112-57 

C. M . Importting Ltd. 

Notice is hereby given that "C. M . Importing 
Ltd.", company incorporated by letters patent 
dated May 28th 1957, and having its head office 
in Montreal, at 7905 St-Denis Street, has 
established its head office at 8225 St-Laurcnt 
Blvd. in Montreal. 

From and after the date of this notice the said 
office is considered by the company as being 
its head office. 

Dated at Montreal, this 29th day of October, 
1968. 

GÉRARD MARTIN, 
Secretary. 

26916* 11112-57 
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DBM Sale* Limited 

Avis est donné que la compagnie < DBM 
Sales Limited >, constituée par lettres patentes 
datées du 17 octobre 1968 et ayant son siège 
social ù Lachine, district de Montréal, a établi 
son bureau principal ù 10340 rue Côte de Liesse. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donne à Montréal, P.Q., ce 22e jour d'octobre 
1968. 

Le président, 
F. K. ANDERSON. 

260I4-O 4844-68 

DBM Sales Limited 

Notice is hereby given that "DBM Sales 
Limited", incorporated by letters patent dated 
October 17th, 1968 and having its head office at 
I,aclnnc, in the district of Montreal, has es­
tablished its head office at 10340 Côte de Lieue 
Road. 

From and after the date of the prescrit notice, 
the said office is considered by the company sa 
being its head office. 

Given at Montreal, P.Q. this 22nd day uf 
Octolier, 1968. 

F. K . ANDERSON, 
President. 

26914-0 4844-68 

Durante Investments Inc. 
I .es Placements Durante inc. 

Avis est donne que < Durante Investments 
Inc.—Les Placements Durante Inc .» , une 
compagnie constituée en vertu de la Loi des 
compagnies, par lettres patentes datées du 31 
mai 1966, a transporté son siège social de 
9685, rue Larose en la ville de Montréal, à 2488, 
eat rue Sauvé, en la ville de Montréal. 

Montréal, 9 juillet 1968. 
(Sceau) IA secrétaire, 

ALBERTO IABONI. 
26915 2339-66 

Durante Investments Inc. 
Les Placements Durante inc. 

Notice is hereby given that "Durante Invest­
ments Inc.— Les Placements Durante inc.". 
incorporated under Part I of the Companies Ad 
by letters patent dated May 31, 1966, has moved 
its head office from 9685 Larose Street, in the 
city of Montreal to 2488 Sauvé Street East, in 
the city of Montreal. 

Montreal, July 9, 1968. 
(Seal) ALBERTO IABONI, 

Secretari/. 
26915-0 2339-60 

Lachine Tasty Delicatessen Inc. 

Avis est ilonné que « Lachine Tasty Deli­
catessen Inc. » . constituée en corporation par 
lettres patentes émises en vertu de la Loi des 
compagnies en date du 23 septembre 1968. et 
ayant son principal siège social à Lachine, 
Province de Québec, a établi son bureau au 
numéro 1173 rue Notre-Dame, Lachine, Québec. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Daté à Montréal, ce 24e jour d'octobre 1968. 

/.<• président, 
S l M A KvAflC 

26917-o 3703-68 

Lachine Tasty Delicatessen Inc. 

Notice is hereby given that "Lachine Tasty 
Delicatessen Inc.", incorporated by letters 
patent under the Companies Act. on the 23rd 
day of September 1968, and having its head office 
in the Province of Québec, at Lachine. has 
established its office at 1173 Notre-Dame Street. 

From and after the date of this notice, the said 
office shall be considered by the company as being 
the head office of the company. 

Dated at Montreal, this 24th dav of October. 
1968. 

SIM A KVAJIC 
President. 

26917-0 3703-6S 

I .and re ville Transport inc. 

Avis est donné que la compagnie « Landreville 
Transport inc. » a changé son siège social du 
numéro 5695, rue Chambord, Montréal, au 
numéro 372, rue St-Joscpb, Lanoraie d'Autray. 

Le président, 
PROSPER VALOIS. 

26918-0 14729-61 

LandreviBe Transport inc. 

Notice is hereby given that "Landreville 
Transport inc.", has changed its head office from 
5695 Chambord Street, Montreal, to 372 8t-
Joseph Street, Lanoraie d'Autray. 

PROSPER VALOIS, 
President. 

26918 14729-61 

Mini-Centre inc. 

Avis est donné que la compagnie « Mini-
Centre Inc. » , constituée en corporation par let­
tres patentes en date du 18 octobre 1968 et ayant 
son siège social dans Repentigny a établi son 
bureau au numéro 667 rue Notre-Dame. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son siège social. 

Donné à Montréal, ce 28e jour d'octobre 1968. 

Le président, 
LAURENT DESLAURIEBS. 

26919* 4618-68 

Mini-Centre inc. 

Notice is hereby given that "Mini-Centre inc.". 
incorporated by letters patent dated October Is . 
1968, and having its head office at Repentigny. 
has established its office at 667 Notre-Dame 
Street. 

From and after the date of the present notice, 
the said office is considered by the company as 
being its bead office. 

Given at Montreal, this 28th day of October, 
1968. 

LAURENT DESLAURIERS, 
President. 

26919 4618-68 
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le- , Trompeurs d'Acier du Québec inc. 
Steel Treaters of Québec Inc. 

Avis est donné que la compagnie « Les Trem-
peurs d'Acier du Québec inc. — Steel Treaters 
of Québec Inc. >, a changé son siège social de 
Montréal-Nord, au numéro 660, boulevard 
Sauvé, St-Eustache. 

Le secrétaire, 
MICHAEL BENOIT. 

26920-O 5303-63 

Les Trempeurs d'Acier du Québec inc. 
Steel Treaters of Québec Inc. 

Notice is hereby given that "Les Trempeurs 
d'Acier du Québec inc. — Steel Treaters of 
Québec Inc.", has changed its head office from 
Montreal North, to 660 Sauvé Boulevard, St-
E us tache. 

MICHAEL BENDIT. 
Secretary. 

21,'120 5303-63 

Avis divers 

Paroisse de St-Dominique 

Au/, contribuables de la susdite municipalité, 
avis public est par les présenets donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la susdite muni­
cipalité, qu'en date du 5 août 1968, le Conseil 
Municipal de la municipalité de la Paroisse de 
St-Dominique, a adopté un règlement pour­
voyant à la fusion de la municipalité du Village 
dc St-Dominique, conformément à la Loi de la 
fusion volontaire des municipalités (Bill 13, 
chap. 56, 1965). 

Ce règlement autorise la présentation d'une 
requête conjointe au lieutenant-gouverneur en 
conseil, le priant d'octroyer des lettres patentes 
fusionnant la municipalité de la Paroisse de 
St-Domim'que et la municipalité du Village de 
St-Dominique et créant une nouvelle munici­
palité sous le nom de Municipalité de St-Domi­
nique. 

Le territoire de la municipalité de St-Domi­
nique comprendra le territoire actuel de la muni­
cipalité de la Paroisse de St-Dominique et de la 
municipalité du Village de St-Dominique. 

La municipalité de St-Dominique sera régie 
par le Code municipal. 

La première élection générale du maire et des 
conseillers aura lieu le premier lundi qui suit le 
soixantième jour de l'octroi des lettres patentes. 

Il peut être pris ronnaissancc du règlement 
décrétant la fusion ainsi que la requête conjointe 
au bureau du secrétaire-trésorier de la munici­
palité de la Paroisse de St-Dominique. 

Les propriétaires peuvent s'opposer à la fusion 
durant le mois qui suit celui des publications 
requises par la loi, et faire connaître les motifs 
de leur opposition en s'adressant par écrit à la 
Commission Municipale, Hotel du Gouverne­
ment, Québec, P.Q. 

Donné à la paroisse de St-Domim'que, ce 16e 
jour d'octobre 1968. 

Le secrétaire-trésorier, 
26760-46-2-O . A. ST-PIERBE. 

Le Conseil Baie des Hal Ha! No 2762 des 
Chevaliers de Colomb de Port-Alfred, P.Q. 

Avis est donné que le secrétaire de la province a 
le 30 octobre 1968, approuvé les règlements 
généraux de la corporation « Le Conseil Baie 
des Ha! Ha!, No 2762 des Chevaliers de Colomb 
de Port-Alfred, P.Q. » , et ce, en vertu de l'article 
9 de la Loi concernant les Chevaliers de Colomb 
de la province de Québec et dc l'article 225 de la 
I ,i n des compagnies. 

Le sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

26867-0 1682-53 

Miscellaneous Notices 

Parish of St-Dominique 

To the ratepayers of the aforesaid municip­
ality, public notice is hereby given by the 
undersigned, Secretary-Treasurer of the aforesaid 
municipality that on August 5, 1968, the Munic­
ipal Council of the Municipality of St Domi­
nique Parish, adopted a by-law providing for 
its amalgamation with the municipality of the 
village of S t Dominique, pursuant to the 
voluntary amalgamation of municipalities Act 
(Bill 13, ch. 56, 1965). 

This by-law authorizes the presentation of a 
joint petition to the Lieutenant-Governor in 
Council asking him to issue letters patent 
amalgamating the municipality of the parish of 
St. Dominique and of the municipality of the 
village of St. Dominique, and creating a new 
municipality under the name of Municipality of 
St. Dominique. 

The territory of the municipality of St. 
Dominique will include the present territory of 
the municipality of the parish of St. Dominique 
and of the municipality of the village of St. 
Dominique. 

The municipality of St. Dominique will be 
governed by the Municipal Code. 

The first general election for mayor and 
councillors will take place on the first Monday 
after the sixtieth day of the grant of the letters 
patent 

Knowledge of the by-law decreeing the 
amalgamation as well as the joint petition may 
be obtained at the office of the Secretary-Trea­
surer of the municipality of the parish of St. 
Dominique. 

The proprietors may raise objections to the 
amalgamation during the month following the 
publications required by law, and make known 
the motives for their opposition by applying in 
writing to the Municipal Commission, Parlia­
ment Buildings, Québec, P.Q. 

Given at St. Dominique Parish, this 16th day 
of October, 1968. 

A . ST-PIERRE, 
26760-46-2-O Secretary-Treasurer. 

Council Baie des Ha! Hat No. 2762 of the 
knights of Columbus of Port-Alfred, P.Q. 

Notice is hereby given that the Provincial 
Secretary has, on October 30, 1968, approved 
the general by-laws of "Council Baie des Ha! Ha! 
No. 2762 of the Knights of Columbus of Port-
Alfred, P.Q.", and such, pursuant to section 9 
of an Act respecting the Knights of Columbus of 
the Province of Quéliec and section 225 of the 
Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 

Assistant Secretary of the Province. 
26867 1682-53 
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Village de St-Dominique 

Aux contribuables de la susdite municipalité*, 
avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la susdite muni­
cipalité, qu'en date du 26 août 1968, le Conseil 
Municipal de la municipalité du Village de 
St-Dominique, a adopté un règlement pour­
voyant à la fusion de la municipalité de la 
paroisse de St-Dominique, conformément à la 
Loi de la fusion volontaire des municipalités 
(Bill 13, chap. 56. 1965). 

Ce règlement autorise la présentation d'une 
requête conjointe au lieutenant-gouverneur en 
conseil, le priant d'octroyer des lettres patentes 
fusionnant la municipalité du Village de St-
Dominique et la municipalité de la Paroisse 
de St-Dominique et créant une nouvelle muni­
cipalité sous le nom de Municipalité de St-
Dominique. 

Le territoire de la municipalité de St-Domi-
nique comprendra le territoire actuel de la 
municipalité du Village de St-Dominique et 
de la municipal ité de la Paroisse de St-Dominique. 

La municipalité de St-Dominique sera régie 
par le Code municipal. 

La première élection générale du maire et des 
conseillers aura lieu le premier lundi qui suit 
te soixantième jour de l'octroi des lettres patentes. 

Il peut être pris connaissance du règlement 
décréant la fusion ainsi que la requête conjointe 
au bureau du secrétaire-trésorier de la muni­
cipalité du Village de St-Dominique. 

Les propriétaires peuvent s'opposer à la fusion 
durant le mois qui suit celui des publications 
requises par la loi, et faire connaître les motifs 
de leur opposition en s'adressant par écrit à la 
Commission Municipale, Hôtel du Gouverne­
ment, Québec, P.Q. 

Donné au village de St-Dominique, ce 16e 
jour d'octobre 1968. 

IA secrétaire-trésorier, 
26759-46-2-0 R . DUBBEUIL. 

Village of St-Dominique 

To the ratepayers of the aforesaid municip­
ality, public notice is hereby given by the 
undersigned, Secretary-Treasurer of the aforesaid 
municipality that on August 26, 1968, the 
Municipal Council of the Municipality of St. 
Dominique Village, adopted a by-law provid­
ing for its amalgamation with the municipality 
of the parish of St. Dominique, pursuant to 
the voluntary amalgamation of municipalities 
Act (Bill 13, ch. 56, 1965). 

This by-law authorizes the presentation of a 
joint petition to the Lieutenant-Governor in 
Council asking him to issue letters patent 
amalgating the municipality of the village of 
St. Dominique and of the municipality of the 
parish of St. Dominique, and creating a new 
municipality under the name of Municipality 
of St. Dominique. 

The territory of the municipality of St. 
Dominique will include the present territory of 
the municipality of the village of St. Dominique 
and of the municipality of the parish of St. 
Dominique. 

The municipality of St. Dominique will he 
governed by the Municipal Code. 

The first general election for mayor and 
councillors will take place on the first Monday 
after the sixtieth day of the grant of the letters 
patent. 

Knowledge of the by-law decreeing the 
amalgamation as well as the joint petition may 
be obtained at the office of the Secretary-Trea­
surer of the municipality of the village of St. 
Dominique. 

The proprietors may raise objections to the 
amalgamation during the month following the 
publications required by law, and make known 
the motives for their opposition by applying in 
writing to the Municipal Commission, Parlia­
ment Buildings, Québec, P.Q. 

Given at St. Dominique Village, this 16th day 
of November, 1968. 

R . DuBREUIL, 

26759-46-2-0 Secretary-Treasurer. 

Conseil St-Damieh No 2038 des Chevaliers 
de Colomb de St-Damien-de-Bedford inc. 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 30 octobre 1968, approuvé les règlements 
généraux de la corporation « Conseil St-Damien 
No 2038 des Chevaliers de Colomb de St-Damien-
de-Bedford inc. » , et ce, en vertu de l'article 9 de 
la Loi concernant les Chevaliers de Colomb de la 
province de Québec et de l'article 225 de la Loi 
des compagnies. 

Le sous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

26868-0 11-68 

Prix David 

Le Prix David consiste en une somme de 5,000 
dollars. Il est décerné annuellement avant le 20 
décembre. Il récompense un auteur pour les qua­
lités de sa langue et de son style. 

Le candidat doit être âgé de plus de quarante 
ans et avoir publié au moins trois ouvrages. 

Si ses oeuvres sont rédigées en français, il est 
exigé qu'il soit citoyen canadien; mais si elles 
ont été rédigées en anglais, il est exigé en outre 
que l'auteur ait habité le Québec pendant la 
période où il a publié. 

Council St-Damien No. 2038 of the Knights 
of Columbus of St-Damien-de-Bedford inc. 

Notice is given that the Provincial Secretary 
has, on October 30, 1968, approved the general 
by-laws of "Council St-Damien No. 2038 of the 
Knights of Columbus of St-Damien-de-Bedford 
inc.", and such, pursuant to section 9 of An Act 
respecting the Knights of Columbus of the 
Province of Québec and section 225 of the 
Companies Act. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

26868 11-68 

Prix David 

The Prix David is a $5,000 cash award made 
each year before December 20th to an author who 
has distinguished himself by the quality of his 
writings and style. 

Only candidates over age forty who liave pu­
blished at least three works are eligible for tins 
competition. 

Entries written in French must be by Canadian 
citizens; works in English will be accepted from 
Canadian citizens who were residents of Quebec 
during the period when their works were publish­
ed. 
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Le Prix ne peut être accordé à titre posthume 
ni partagé entre deux ou plusieurs lauréats. 

Les sociétés suivantes peuvent présenter des 
candidatures, sous réserve que la liste contienne 
au moins trois noms d'auteurs: 

Académie canadienne-française; 
Facultés des Lettres de chacune des universités 

suivantes: Laval, Montréal, Sherbrooke, McGill, 
Sir George William, Bishop et le Centre d'études 
universitaires des Trois-Rivières; 

Société de Saint-Jean-Baptiste; 
Société des Écrivains canadiens; 
Société des Poètes canadiens-français. 
Les membres du jury, au nombre de cinq, sont 

désignés par le ministre des Affaires culturelles. 
l.c jury proclame un seul lauréat, et sa décision 

est sans appel. Le jury étudie chacune des can­
didatures soumises par les organismes ci-dessus, 
mais il n'est nullement obligé de s'en tenir aux-
dites candidatures. 

Chacun des membres du jury touche un cachet 
de 50 dollars et une indemnité pour frais de voyage 
et de déplacement s'il y a lieu. 

Québec, le 16 août 1968. 
26896-0 

Ville de Ste-Agathe-des-Monts 

Programme détaillé de rénovation de la corpora­
tion de la ville Sainte-Agathe-des-Monts. 

Mite en application d'un programme de rénovation 

Conformément aux articles 33 et 34 de la Loi 
de la Société d'habitation du Québec (15-16 
Elizabeth I I , chapitre 55), avis public est par 
les présentes, donné que le conseil municipal de 
la Corporation de la Ville Sainte-Agathe-des-
Monts a adopté, lors d'une assemblée spéciale 
tenue au lieu ordinaire des séances du conseil le 
18 octobre 1968, un programme de rénovation 
concernant le territoire délimité par la zone de 
réaménagement comprenant deux secteurs: 
le secteur No 1 paroisse Notre-Dame de Fatima, 
le secteur No 2 paroisse Sainte-Agathe, 
le tout tel que délimité en couleur rouge sur les 
plans Nos 7119 et 7120 préparés par M . Jacques 
Poulin, arpenteur-géomètre. 

Les principaux travaux à exécuter consistent: 

I S en l'élimination des taudis; 

2° le réaménagement des abords du Lac des 
Sables pour des fins touristiques; 

3° la création de terrains de stationnement; 
4° l'amélioration des conditions de la circulation 

régionale et locale; 
5° réfection des services inadéquats et utilités 

publiques: pavage, trottoirs égouts, aqueduc, 
éclairage; 

6° Aménagement d'un parc et terrain de jeux; 
7" la construction d'habitation à loyer modique 

pour reloger les personnes déplacées. 

Les nouvelles réglementations et modifications 
aux règlements existants adoptées en vertu de ce 
programme sont les suivantes: 

1° Un code du logement No 422; 
2° Une révision du règlement de zonage No 343 

suivant les plans Nos SA-6A et SA-6B; 
3° Le contrôle des subdivisions suivant les plans 

de réaménagement Nos: SA-5A et SA-5B; 

4° Le contrôle des nouveaux bâtiments par le 
règlement de construction No 331. 

The Prix David will not be awarded posthu­
mously nor divided between two or more lau­
reates. 

The following niay enter candidates, provided 
their respective list contains the names of at least 
three authors: 

Académie canadienne-française; 
The Arts Faculty of each of the following 

universities: Laval, Montréal, Sherbrooke, Mc­
Gill, Sir George Williams, Bishop's and the 
Centre d'études universitaires des Trois-Rivières. 

Société Saint-Jean-Baptiste; 
Canadian Authors Association; 
Société des Poètes canadiens-français. 
Five selection panel members will be appointed 

by the Cultural Affairs Minister. 
The panel will study each entry submitted by 

the above organizations without being in any way 
restricted to such entries only. II will select one 
laureate and its decision will be final. 

Each panel member will receive a $50 fee and 
a travelling allowance, if necessary. 

Québec, August 16, 1968. 
26896-0 

Town of Ste-Agathe-des-Monts 

Detailed program of renovation for the corpora­
tion of the town of Sainte-Agathe-des-Monts. 

Effectuation of a program of renovation 

In conformity with Articles 33 and 34 of the 
Law creating the Québec Housing Corporation 
(15-16 Elizabeth I I , Chapter 55) public notice is, 
by these presents given that the municipal coun­
cil of the Corporation of Ste-Agathe-des-Monts 
has adopted at a special meeting held in the 
usual place of meeting of said council on October 
18, 1968, a program of renovation concerning 
the territory bounded by the zone or reorganiza­
tion comprising two sectors: 
Sector N o 1 Parish of Notre-Dame de Fatima. 
Sector No 2 Parish of Ste-Agathe. 
the whole as set out in red colors on plans Nos. 
7119 and 7120 prepared by Mr. Jacques Poulin, 
land Surveyor. 

The principal works to be executed are: 

1. Elimination of slums; 
2. Re-arrangement of the borders of Lac des 

Sables for tourist purposes; 
3. Creation of parking grounds; 
4. Improvement of traffic conditions, regional 

and local; 
5. Reconstruction of inadequate services and 

public utilities: pavings, sidewalks, sewers, 
waterpipiug, lighting; 

6. Laying-out of a park and playground: 
7. Construction of a low-cost residential building 

for the relocation of displaced persons. 

The new by-laws, and amendments to existing 
by-laws adopted by virtue of this program are 
the following: 

1. The residential code No. 422; 
2. A revision of the zoning by-law No. 343 in 

accordance with plans Nos. SA-6A and S A-6B. 
3. Control of subdivisions in accordance with 

the plans of reorganisation Nos. SA-5A and 
SA-5A. 

4. Control of new buildings by the building 
by-law No. 331. 
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Les intéressés pourront consulter les documents 
constituant ce programme au bureau de l'Hôtel 
de Ville, 50, rue St-Joseph, Ville Sainte-Agathe-
des-Monts, de 9 heures a.m. à 5 heures p.m., du 
lundi au vendredi inclusivement, aux heures 
normales d'ouverture des bureaux. 

De plus, les intéressés pourront se procurer au 
même endroit une ou des copies du programme 
dc rénovation au prix unitaire de $25. 

Enfin, les intéressés peuvent s'objecter par 
écrit au programme de rénovation auprès de la 
Société d'habitation du Québec, 1995 boulevard 
Charest ouest, Sainte-Foy, Québec 10 et ce, 
jusqu'au 23e jour de décembre 1968. 

Donné à Sainte-Agathe-des-Monts, ce 21e jour 
d'octobre 1968. 

Vraie copie certifiée. 

(Sceau) Le secrétaire-trésorier, 
26869-0 (ÎEORQES VANIER. 

Conseil St-Pascal, No 2941 
des Chevaliers de Colomb 

Avis est donné que le secrétaire de la province 
a, le 4 novembre 1968, approuvé les règlements 
généraux de la corporation - Conseil St-Pascal, 
No 2941 des Chevaliers de Colomb » , et ce, en 
vertu de l'article 9 de la Loi concernant les 
Chevaliers «le Colomb de la province de Quél>ec 
et de l'article 225 de la Loi des compagnies. 

Le sous-seciétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

26923-0 1580-53 

Interested parties may consult the documents 
constituting this program at the offices in the 
Town Hall, 50 St-Joseph street. Town of Sainte 
Agathc-dcs-Monts from 9 o'clock a.m. until 5 
o'clock p.m., from Monday to Friday inclusively, 
at the normal office opening hours. 

In addition, interested parties may obtain at 
the same location, copies of the program of 
renovation at a unit price of $25 each. 

Finally, interested parties may address written 
objections to this program, to the Quebec Housing 
Corporation, 1995 Charest Boulevard West, 
Sainte-Foy, Québec 10, any time up to the 23rd 
day of December, 1968. 

Given at Ste-Agathe des Monts, this 21st dav 
of October 1968. 

Certified true copy. 

(Seal) GEORGES VANIER, 
26869-0 Secretary-Treasurer. 

Council St-Pascal, No. 2941 
of the Knights of Columbus 

Notice is hereby given tliat the Provincial 
Secretary lias, on November 4, 1968 approved 
the general by-laws of the corporation "Council 
St-Pascal, No. 2941 of the Knights of Colombo.', 
and such pursuant to section 9 of the Act respec­
ting the Knights of Colombus of the Province of 
Quéliec and to section 225 of the Companies Ad 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

26923 1580-53 

Paroisse de Notre-Dame des Anges 
de Montauban 

Avis public est, par les présentes donné, qu'en 
date du 16 octobre 1968, le conseil municipal de 
la Paroisse de Notre-Dame «les Anges de Mon­
tauban a adopté un règlement pourvoyant à la 
fusion de la municipalité de la Paroisse «le 
Notre-Dame «les Anges de Montaulian et «le la 
municipalité du Village «le Notre-Dame des 
Anges conformément à la loi de la fusion volon­
taire «les municipalités. 

Ce règlement autorise la présentation d'une 
requête conjointe au lieutenant-gouverneur en 
conseil, le priant d'octroyer des lettres patentes 
fusionnant la municipalité «le la Paroisse de 
Notre-Dame des Anges de Montauban et la 
municipalité du Village de Notre-Dame des 
Anges et créant une nouvelle municipalité dési­
gnée sous le nom de municipalité de Notre-Dame 
des Anges. 

Le territoire «le la municipalité de Notre-Dame 
des Anges comprendra le territoire actuel des 
municipalités de Village et «le Paroisse de Notre-
Dame des Anges et Notre-Dame des Anges de 
Montauban. 

La municipalité de Notre-Dame des Anges 
sera régie par le code municipal. 

Jusqu'à la première élection générale, le conseil 
provisoire sera composé de tous les membres des 
deux conseils existants avant la fusion, le quorum 
sera de huit (8 ) membres. Le maire de la nouvelle 
municipalité sera désigné au scrutin secret par 
les membres du conseil à la première séance qui 
suivra l'entrée en vigueur des lettres patentes. 

La première séance du conseil provisoire sera 
tenue le deuxième lundi juridique suivant ren­
trée en vigueur des lettres patentes. Elle aura 
lieu à 20.00 heures, ù la salle «lu Centre Paroissial. 

Parish of Notre-Dame des Anges 
dc Montauban 

Public notice is hereby given that on Octolier 
16, 1968, the municipal council of the Parish of 
Notre-Dame «les Anges de Montauban has 
adopted a by-law providing for the amalgama­
tion of the municipality of the Parish of Notre-
Dame «les Anges de Montauban and the munici­
pality of the Village of Notre-Dame des Anges 
in conformity with the voluntary amalgamation 
of municipality Act. 

This by-law authorizes the presentation of a 
joint petition to the Lieutenant-Governor in 
Council, praying for the granting of letters 
patent for the amalgamation of the municipality 
of the Parish of Notre-Dame des Anges de 
Montaulian and the municipality of the Village 
of Notre-Dame des Anges and the creation of a 
new municipality bearing the name of the 
municipality of Notre-Dame des Anges. 

The territory of the municipality of Notre-
Dame «les Anges will comprise the actual terri­
tory of the municipalities of the Village and the 
Parish of Notre-Dame des Anges and Notre-
Dame des Anges de Montauban. 

The municipality of Notre-Dame des Anges 
will be governed by the municipal Code. 

Until the first general election, the temporary 
council will be composed of all members of two 
existing councils before the amalgamation, 
quorum will be eight (8 ) members. The mayor of 
the new municipality will be designed by ballot 
by the members of the council at the first meeting 
following the coming into force of the letters 
patent. 

The first meeting of the temporary council will 
be hold the second judicial monday following the 
coming into force of the letters patent. It will lie 
held at 20:00 o'clock, into the hall of the City 
Hall. 
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La date de la première élection générale sera le 
premier lundi juridique qui suit le quatre-vingt-
dixième jour efe l'entrée en vigueur des lettres 
patentes et la présentation des candidats aura 
lieu le mercredi précédent. 

Les élections générales subséquentes auront 
lieu tous les trois (3) ans et la présentation des 
candidats le deuxième (2) mercredi de mai, la 
deuxième élection générale aura lieu en mil neuf 
cent soixante et onze (1971). 

Le secrétaire-trésorier de la nouvelle munici­
palité sera le secrétaire-trésorier de l'ancienne 
municipalité du Village de Notre-Dame des 
Anges. , , . . . 

D peut être pris connaissance du règlement 
décrétant la fusion ainsi que de la requête con­
jointe au bureau de la municipalité de la Paroisse 
de Notre-Dame des Anges de Montauban. 

Les propriétaires peuvent s'opposer à la 
fusion durant le mois qui suit celui des publica­
tions requises par la loi, et faire connaître les 
motifs de leur opposition en s'adressant par 
écrit à la Commission Municipale, Hôtel du 
Gouvernement, Québec. 

Donné à Notre-Dame des Anges, ce deuxième 
jour du mois de novembre mil neuf cent soixante-
huit. 

Copie conforme. 

Le secrétaire-trésorier, 
26899-47-2-0 EDOUARD MARTEL. 

Village de Notre-Dame des Anges 

Avis public est, par les présentes donné, qu'en 
date du 16 octobre 1968, le conseil municipal 
du Village de Notre-Dame des Anges a adopté 
un règlement pourvoyant à la fusion dc la 
municipalité du Village dc Notre-Dame des 
Anges et de la municipalité de la Paroisse de 
Notre-Dame des Anges de Montaulian confor­
mément à la loi de la fusion volontaire des 
municipalités. 

Ce règlement autorise la présentation d'une 
requête conjointe au lieutenant-gouverneur en 
conseil, le priant d'octroyer des lettres patentes 
fusionnant la municipalité du Village de Notre-
Dame des Anges et la municipalité de la Paroisse 
dc Notre-Dame des Anges de Montauban et 
créant une nouvelle municipalité désignée sous le 
nom dc municipalité de Notre-Dame des Anges. 

Le territoire de la municipalité de Notre-Dame 
des Anges comprendra le territoire actuel des 
municipalités de Village et de Paroisse de Notre-
Dame des Anges et Notre-Dame des Anges de 
Montauban. 

La municipalité de Notre-Dame des Anges 
sera régie par le code municipal. 

Jusqu'à la première élection générale, le conseil 
provisoire sera composé de tous les membres des 
deux conseils existants avant la fusion, le quorum 
sera de huit membres (8). Le maire de la nouvelle 
municipalité sera désigné au scrutin secret par les 
membres du conseil à la première séance qui suivra 
l'entrée en vigueur des lettres patentes. 

La première séance du conseil provisoire sera 
tenue le deuxième lundi juridique suivant l'entrée 
eu vigueur des lettres patentes. Elle aura lieu 
à 20.00 heures, à la salle du Centre Paroissial. 

La date de la première élection générale sera 
le premier lundi juridique qui suit le quatre-vingt 
dixième jour de l'entrée en vigueur des lettres 
patentes et la présentation des candidats aura 
lieu le mercredi précédent. 

The date of the first general election will be 
the first monda y following the ninetieth (90th) 
day of coming into force of the letters patent 
and the nom i nut ion of candidates will be held 
the preceding Wednesday. 

Subsequent general elections will be held 
every three years (3) and the nomination of 
candidates on the second (2nd) Wednesday of 
May. The second general election will be held 
in nineteen seventy-one (1971). 

The secretary-treasurer of the new munici­
pality will be the secretary-treasurer of the 
former municipality of the Village of Notre-Dame 
des Anges. 

Details on by-law governing the amalgamation 
as well as the joint petition are available at the 
office of the municipality of the Parish of Notre-
Dame des Anges de Montauban. 

Proprietors may object to the amalgamation 
during the month following publications as 
required by law and make known grounds for 
their opposition in writing to the Municipal 
Commission, Parliament Building, Québec. 

Given at Notre-Dame des Anges, this second 
day of the month of November nineteen sixty-
eight. 

True copy. 

EDOUARD MARTEL, 
26899-47-2-0 Secretary-Treasurer. 

Village of Notre-Dame des Anges 

Public not ici' is hereby given that on October 
16. 1968, the Municipal Council of the Village of 
Notre-Dame des Anges has adopted a by-law 
providing for the amalgamation of the munic­
ipality of the Village of Notre-Dame des Anges 
and Uie municipality of the Parish of Notre-Dame 
des Anges de Montauban in conformity with the 
voluntary amalgamation of municipality Act. 

This by-law authorizes the presentation of a 
joint petition to the Lieutenant-Governor in 
Council, praying for the granting of letters patent 
for the amalgamation of the municipality of the 
Village of Notre-Dame des Anges and the 
municipality of the Parish of Notre-Dame des 
Anges de Montauban and the creation of a new 
municipality bearing the name of the munic­
ipality of Notre-Dame des Anges. 

The territory of the municipality of Notre-
Dame des Anges will comprise the actual terri­
tory of the municipalities of I he Village and of 
the Parish of Notre-Dame des Anges and Notre-
Dame des Anges de Montauban. 

The municipality of Notre-Dame des Anges 
will be governed by the municipal Code. 

Until the first general election, the temporary 
council will be composed of all members of two 
existing councils before the amalgamation, quo­
rum will be eight (8) members. The mayor of the 
new municipality will lie designed by ballot 
by the members of the council at first meeting 
following the coming into force of the letters 
patent. 

The first meeting of the temporary council 
will lie held the second judicial monday follow­
ing the coming into force of Uie letters patent. 
I t will be held at 20.-00 o'clock, into the hall of 
the City Hall. 

The date of the first general election will be 
the first Monday following the ninetieth (90th) 
day of coming into force of the letters patent 
and the nomination of candidates will lie held 
the preceding Wednesday. 
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Les élections générales subséquentes auront 
lieu tous les trois ans (3) et la présentation des 
candidats le deuxième (2) mercredi de mai, la 
deuxième élection générale aura lieu en mil neuf 
cent soixante et onze (1971). 

Le secrétaire-trésorier dc la nouvelle munici­
palité sera le secrétaire-trésorier de l'ancienne 
municipalité du Village de Notre-Dame des 
Anges. 

Il peut être pris connaissance du règlement 
décrétant la fusion ainsi que de la requête con­
jointe au bureau de la municipalité du Village de 
Notre-Dame des Anges. 

lies propriétaires peuvent s'opposer à la fusion 
durant le mois qui suit celui des publications 
requises par la loi, et faire connaître les motifs 
île leur opposition en s'adressant par écrit u la 
Commission .Municipale, Hotel du Gouver­
nement. Québec. 

Donné à Notre-Dame des Anges, ce deuxième 
jour du mois de novembre mil neuf cent soixante-
huit. 

( 'opie conforme. 
Le secrétaire4résorier, 

26899-47-2-0 EDOUARD MARTEL. 

Ville d'Iberville 

Avis est par les présentes donné que la ville 
d'Iberville entend se prévaloir de l'article 430 de 
la Loi des cités et villes pour devenir propriétaire 
de rues et ruelles ci-après énumérées: 

Article 130: 
« Les rues ou ruelles ouvertes au public depuis 

au moins dix ans deviennent propriété de la 
municipalité dès que sont accomplies les forma­
lités suivantes: 

1° Le Conseil approuve par résolution une 
description de toutes rues ou ruelles ou de toute 
partie de celles-ci, pour lesquelles la municipalité 
entend se prévaloir du présent article; 

2° Cette description doit être faite d'après un 
plan cadastral et un livre de renvoi faits et 
déposés conformément à la Loi du cadastre; 

3° L'original de cette description doit être 
déposé au bureau du greffier de la municipalité 
et une copie certifiée par un arpenteur-géomètre 
doit être déposée au bureau du régistrateur de la 
division d'enregistrement où se trouvent les 
terrains visés; 

4° I.r greffier de la municipalité fait publier 
deux fois dans la Gazette officielle de Québec et dans 
un journal quotidien circulant dans la munici­
palité, avec un intervalle d'au moins trois mois 
et d'au plus quatre mois entre chaque publica­
tion, un avis contenant: 

a) Le texte intégral du présent article; 
ID une description sommaire des rues ou ruelles 

concernées; 
c) une déclaration à l'effet que les formalités 

prévues aux paragraphes 1 et 2 ont été accom­
plies. 

Tout droit auquel des tiers pourraient préten­
dre à la propriété du fonds desdites rues ou ruelles 
est prescrit s'il n'est pas exercé par action devant 
le tribunal compétent dans l'année suivant la 
dernière publication dans la Gazette officielle de 
Québec. 

La municipalité ne peut se prévaloir du présent 
article à l'égard de rues ou ruelles sur lesquelles 
elle a prélevé une taxe au cours des dix années 
précédentes. S.R. 1941, c. 233, a. 429a; 11-12 
Eliz. U , c. 46, a. I L » . 

Les rues et ruelles dont la ville d'Iberville 
réclame la propriété sont connues et désignées 
et sont situées comme suit: 

Subsequent general elections will be held 
every three years (3) and the nomination of 
candidates on the second (2nd) Wednesday of 
May. The second general election will i„. j | P | , | 
in nineteen seventy-one (1971). 

The secretary-treasurer of the new munie-
ipality will be the secretary-treasurer of the former 
municipality of the Village of Notre-Dame des 
Anges. 

Details of the by-law governing the amah 
gamation as well as the joint petition are avail-
able at the office of the municipality of the 
Village of Notre-Dame des Anges. 

Proprietors may object to the amalgamation 
during the month following publication a. 
required by law and make known ground- fa 
their opposition in writing to the Municipal 
Commission, Parliament Building, Québec. 

Given at Notre-Dame des Anges, this second 
day of the month of november nineteen sixty-
eight. 

True copy. 
EDOUARD MARTEL. 

26899-47-2-0 Secretary-Treasurer. 

Town of Iberville 

Notice is hereby given that the Town of Ilier-
bille intends to avail itself at the article 430 of 
the Cities and Towns Act, to become owner of 
streets and lanes hereafter enumerated: 

Article ISO: 

"The streets or lanes open to the public for ten 
years or more shall become the property of the 
municipality upon the observance of the following 
formalities: 

1. The council shall approve hy resolution a 
description of all streets or lanes or parts thereof 
with respect to which the municipality proposes 
to avail itself of this section; 

2. Such description shall lie made according to 
an official plan and book of references made and 
deposited in conformity with the Cadastre Act; 

3. The original of such description must be 
deposited in the office of the clerk of the muni­
cipality and a copy certified by a land-surveyor 
shall be deposited in the office of the registrar of 
the registration division where lite lands concern­
ed are situated; 

4. The clerk of the municipality shall cause to 
lie published twice in the Québec Official Gaulle 
and in a newspaper circulating in the municipa­
lity, within interval of not less tlian three months 
nor more than four months between publications, 
a notice containing: 

(a) The full text of this section; 
(b) A summary description of the streets or 

lanes concerned ; 
(c) A declaration to the effect that the forma­

lities prescribed by paragraphs 1 and 2 have beeu 
observed. 

Any right I hat third parties might claim to 
the ownership of the site of the said streets or 
lanes shall be prescribed unless exercised by suit 
before the competent court within one year after 
the last publication in the Québec Official Gaulle. 

The municipality cannot avail itself of tins 
section with respect to streets or lanes on which 
it has levied any tax within the preceding ten 
years. S.R. 1941, c. 233, s. 429a; 11-12 Eliz. H 
c. 46, s. 11". 

The streets and lanes which the Town of 
Iberville, required Uie property are known, 
designed and situated as follows: 
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line Riendeau, une bande de terre du coté 
Ouest et au Nord de U 7ème Avenue, lots 
nos p. U8-14, p. 118-15, p. 118-16, p. 118-17. 
Rue Riendeau, à partir de l'extrémité Sud du 
lot No 30-207 en direction Sud, soit les lots 
îwrtant les numéros de cadastre p. 30, p. 29, 
p. 454 et p. 29. 
Je déclare sous mon serment d'office que les 

formalités prévues aux paragraphes 1 et 2 de 
l'article 430 ont été accomplies conformément à 
la l.-ii et qu'une résolution du conseil municipal 
de la ville d'Iberville portant le No 268 a été 
adoptée à la séance spéciale du 29 juillet 1968 
et une autre résolution du conseil municipal a été 
adoptée à la séance générale du 3 septembre 1968. 

Donné à Iberville, le 15 novembre 1968. 
Le secrétaire-trésorier, 

26953-0 JEAN BÉLAND. 

Riendeau Street, a strop of land West side 
and North of 7th. Avenue, loto No. P. 118-14, 
P. 118-15, P. 118-16, P. 118-17. 
Riendeau Street, starting at the South limit 
of lot No. 30-207, South direction lots known 
as Cadastral No. P. 30, P. 29, P. 454, and P. 29. 

I certify on my oath of office that the foreseed 
observance at paragraphs 1 and 2 of the article 
430 have been fulfilled in compliance with the 
law and that a resolution of the Council of the 
Town of Iberville, No. 268, was adopted at a 
Special Meeting on the 29th. of July 1968, and 
that another resolution of the Town Council has 
been adopted at a general meeting on the 3rd. 
of September 1968. 

Given at Iberville, this November 15, 1968. 
JEAN BÉLAND, 

26953-o Secretary Treasurer. 

Demandes à la Législature Applications to Legislature 

Huissiers de la province de Québec 

Avis est par les présentes donné que les huis­
siers de la province de Quéliec, dont le secrétariat 
est situé au numéro civique 57 de la rue St-Jac-
ques, en les cité et district de Montréal, s'adresse­
ront à la législature de la province de Québec, 
au cours de la présente session, pour obtenir 
l'adoption d'une loi les créant en corporation sous 
le nom de « Chambre des huissiers du Quéliec » . 

Montréal, ce 5e jour de novembre 1968. 
BLAIN, PICIIÉ, BEHOEHOX, 

26762-46-4-0 GOUDBOUT & EMEHY. 

Adib Abouzakhm ri ni s 

Avis est par les présentes donné que Adib 
Abouzakhm, de la cité de La Salle, Latif Ashair, 
de la ville de Montréal, Fares Michel Attallah, 
de la ville de Montréal, François Alexandre 
Bonnici, de la ville de Montréal, Raphael Bou-
tros, de la ville de Montréal, Louise André 
Braun, de la cité d'Outremont, Lise Chambon, 
de la ville de Montréal, Levy Ben Cheton, 
de la ville de Montréal, Draginja Pavicic Dam-
janovic, de la ville de Montréal, Michael R. 
Eakins, de la cité de Pointe-Claire, Yahya Abbas 
Farag, de la ville de Montréal, Lucienne Dame 
I'ossard, de la ville de Mont-Royal, Germaine 
Tolède Fromen, de la cité de Lachine, Amy Gab-
liour, de ht ville de Montréal, Marguerite Ga-
luntai, de la cité d'Outremont, Daoud Alfred 
Geadah, de la cité de St-Léonard, Maurice 
Ghazal, de la ville de Montréal, Marie Del 
Rosario Del Amo Guinovart, de la ville de 
Montréal, Found Fawzi Guirguis, de la ville de 
Montréal, Charles Hannouche, de la ville de 
Québec, Fahmy Haroun, de la ville de Montréal, 
Ayser Ozenc, de la cité de Theftord-Mines, 
Mahendra M . Patel, de la ville de Montréal, 
Raouf Michel Rabbat, de la ville de Montréal, 
Amir Rahman, de la ville de Montréal, Emanuel 
Scrabera, de la ville de Montréal, Michel Soliman, 
de la cité de Dorval, Yasef Sinay, de la ville de 
Montréal, Christian Vakis, de la ville de Mont­
réal, Samir Zakher, de la ville de Montréal, 
n'étant pas citoyens canadiens, s'adresseront a 
la législature de la province de Québec à sa 
présente session ou à sa prochaine session, 
pour la passation d'une loi autorisant le Collège 
des Pharmaciens de la province de Québec à les 
in.sctire dans ses registres à l'exercice de la 
profession de pharmaciens à titre d'< assistants-
pharmaciens » , aux conditions et avec les res­
trictions suivantes: 

Bailiffs o f the Province of Québec 

Notice is hereby given that I lie Bailiffs of the 
Province of Québec, whose secretariat is situated 
at civic number 57 St-James Street, in the city 
and district of Montreal, will apply to the Québec 
legislature during the present session to request 
the adoption of an Act constituting them in a 
corporation under the name of "Board of Bailiffs 
of Québec". 

Montreal, this 5th day of November 1968. 
BLAIN, PICIIÉ, BERGERON, 

26762-46-4-o GOUDBOUT & EMERY. 

Adib Abouzakhm et ale 

Notice is hereby given that Adib Abouzakhm, 
of the city of La Salle, Latif Ashair, of the city 
of Montreal, Fares Michel Attallah, of the city 
of Montreal, François Alexandre Bonnici, of 
the city of Montreal, Raphael Boutros, of the 
city of Montreal, Louise André Braun, of the 
city of Outremont, Lise Chambon, of the city 
of Montreal, Levy Ben Cheton, of the city of 
Montreal, Draginja Pavicic Damjanovic, of 
the city of Montreal, Michael R . Eakins, of 
the city of Pointe-Claire, Yahya Abbas Farag, of 
the city of Montreal, Lucienne Dame I'ossard, 
of the town of Mont Royal, Genuine Tolède 
Fromen, of the city of Lachine, Amy Gabbour, 
of the city of Montreal, Marguerite Galantai, 
of the city of Outremont, Daoud Alfred Geadah, 
of the city of St-Léonard, Maurice Ghazal, of 
the city of Montreal, Marie Del Rosario Del 
Amo Guinovart, of the city of Montreal, Found 
Fawzi Guirguis, of the city of Montreal, Charles 
Hannouche, of the city of Québec, Fahmy 
Haroun, of the city of Montreal, Ayser Ozenc, 
of the city of Theftord Mines, Mahendra M . 
Patel, of the city of Montreal, Raouf Michel 
Rabbat, of the city of Montreal, Amir Rahman, 
of the city of Montreal, Emanuel Sembera, of 
the city of Montreal, Michel Soliman, of the 
city of Dorval, Yasef Sinay, of the city of Mont­
real, Christian Vakis, of the city of Montreal, 
Samir Zakher, of the city of Montreal, not being 
Canadian citizens, will apply to the Legislature 
of the Province of Québec, at its present session 
or at its next session for the passing of an Act to 
authorize the College of Pharmacists of the 
Province of Québec to register them in its re­
gisters to the practice of the profession of phar­
macist under the title of "assistant pharmacists", 
under the following conditions and restrictions: 
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a) Qu'ils aient satisfait ou dès qu'ils auront 
satisfait aux règlements du Collège des Pharma­
ciens de la province de Québec relatifs au stage 
prévu pour le titre d '« assistant-pharmacien » ; 

b) Qu'ils ne puissent être admis à l'exercice 
de la profession comme pharmaciens que lors­
qu'ils auront obtenu leur citoyenneté canadienne. 

Les procureurs des requérants, 
26799-46-4-0 LEMAY, PAQOIN & CORBEIL. 

George Henry Bédard et ah 

Avis eut par les présentes donné que George 
Henry Bédard, de la ville de St-Hilaire, Maurycy 
Berger, de la ville de Montréal, Agnès Lecou-
turier-Domaradzki, de la ville de Montréal, 
Jacques Gaston Fossard, de la ville de Mont-
Royal, Simine Fournie, de la ville de Montréal, 
Vlaho Korlaet, de la cité de Longueuil, Charlotte 
Richter, de la cité d'Outremont, Loris Sarkis 
Yazedjian, de la ville de Montréal, Milda Na­
dine Rutkis, de la ville de .Montreal, Marion 
Maud Paul Wilkins, de la ville de Beloeil, Mirko 
Ternbah, de la ville de St-Hilaire. Linda Elfriède 
Oder, de la ville de Montréal, étant citoyens 
canadiens, s'adresseront à la législature de la 
province de Québec à sa présente session ou à sa 
prochaine session, pour la passation d'une loi 
autorisant le Collège des Pharmaciens de la 
province de Québec à les inscrire dans ses registres 
à l'exercice de la profession de pharmaciens à 
titre d'< assistants-pharmaciens » , aux condi­
tions et avec les restrictions suivantes: 

Qu'ils aient satisfait ou dès qu'ils auront 
satisfait aux règlements du Collège des Pharma­
ciens de la province de Quéliec relatifs au stage 
prévu pour le titre d'« assistant-pharmacien » . 

lies procureurs des requérants, 
26800-46-4-O LEMAY, PAQUIN & CORBEIL. 

à) That they have complied or as soon as 
they will have complied with the regulations of 
the College of Pharmacists of the Province of 
Québec concerning the probation required for 
the title of "assistant pharmacist". 

b) That they shall not be admitted to the 
practice of the profession as pharmacists as long 
as they have not obtained their Canadian 
citizenship. 

LEMAY, PAQUIN & CORBEIL. 
26799-46-4-0 Attorneys for the Petitioners. 

George Henry Bédard et als 

Notice is hereby given that George Henrv 
Bédard, of the town of St-Hilaire, Maurycy 
Berger, of the city of Montreal, Agnès Lecou-
turier-Domaradzki, of the city of Montreal, 
Jacques Gaston Fossard, of the town of Mont 
Royal, Simone Fournie, of the city of Montreal, 
Vlaho Korlaet, of the city of Longueuil, Charlotte 
Richter, of the city of Outremont, Loris Sarkis 
Yazedjian, of the city of Montreal, Milda Nadine 
Rutkis, of the city of Montreal, Marion Maud 
Paul Wilkins, of the town of Beloeil. .Mirko 
Ternbah, of the town of St-Hilaire, Linda Klfriède 
Oder, of the city of Montreal, being Canadian 
citizens, will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, at its present session or at 
its next session for the passing of an Act to author­
ize the College of Pharmacists of the province 
of Québec to register them in its registers to the 
practice of the profession of pharmacist under 
the title of "assistant pharmacists", under the 
following conditions and restrictions: 

That they have complied or as soon as they 
will have complied with the regulations of the 
College of Pharmacists of the province of Québec 
concerning the probation required for the title of 
"assistant pharmacist". 

LEMAY, PAQUIN & CORBEIL, 
26800-46-4-O Attorneys for the petitioners. 

Changement de. nom — Loi du 

Ludwig Antony Skuzanski 

Avis est par les présentes donné que Ludwig 
Antony Skuzanski, administrateur, résidant au 
7431, chemin Kingsley, dans la cité de Côte 
Saint-Luc, district de Montréal, s'adressera au 
lieutenant-gouverneur en conseil pour obtenir 
un arrêté changeant son nom en celui de Leo 
Michael Stirling, ledit changement de nom 
devant également profiter A son épouse, Nellie 
Irene Skuzanski, de la même adresse. 

Montréal, le 6 novembre 1968. 
Les procureurs du requérant, 

26761-46-2 SIIRIAR, POLAK & COOPERSTONE. 

David André Petchlkowsky 

Avis est par les présentes donné que David 
André Petchikowsky. électricien, résidant au 
9248, 17e Avenue, dans la cité de Saint-Michel, 
district de Montréal, s'adressera au lieutenant-
gouverneur en conseil pour obtenir un arrêté 
changeant son nom en celui d'André Pascal; 
ledit changement de nom s'appliquera également 
à sa femme, née Irène Kirsnewaz, de Ta même 
adresse, et à son fils, né Georges Jacques Petchi­
kowsky, aussi de la même adresse. 

Montréal, le 12 novembre 1968. 
Les procureurs, 

26859-46-2 HALPERIN & MORRIS. 

Change of name — Act 

Ludwig Antony Skuzanski 

Notice is hereby given that Ludwig Antony 
Skuzanski, executive, residing at 7431 Kingsley 
Road, in the city of Côte Saint-Luc, district of 
Montreal, will apply to the Lieutenant-Governor 
in Council for an order changing his name to 
Leo .Michael Stirling, said change of name will 
also benefit his wife, Nellie Irene Skuzanski, of 
the same address. 

Montreal, November 6, 1968. 
SIIRIAR POLAK & COOPERSTONE, 

26761-46-2-0 Attorneys for the Applicant. 

David André Petchikowsky 

Notice is hereby given that David André 
Petchikowsky, Electritian, residing at 924K 
17th Avenue, in the city of St. Michel, district 
of Montreal, will apply to the Lieutenant-
Governor in Council for an order changing his 
name to André Pascal; said change of name shall 
also benefit his wife, bom Irène Kirsnewaz, of Uie 
same address, and his son, bom Georges Jacques 
Petchikowsky, also of Uie same address. 

Montreal, Novemlier 12, 1968. 
HALPERIN & MORRIS, 

26859-46-2-0 Attorneys. 
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Albert Geratenzang 

Avis est par les présentes donné que Albert 
Geratenzang, bourgeois, de 6169, Terrebonne 
Ave., de la cité et district de Montréal, se 
propose de présenter une requête au lieutenant-
gouverneur en conseil, demandant de changer 
son nom en celui de Albert Gerst, et celui dc sa 
femme, Dame Anna Tygner, de la même adresse, 
conformément aux dispositions de la Loi du 
Changement de Nom. 

Montréal, 14 novembre 1968. 
Le •procureur du requérant, 

26897-47-2-0 ALEXANDER I. POPLIOER. 

Edgar Bertram Pniewsky 

Avis est donné que Edgar Bertram Pniewsky, 
médecin, résidant à 3485, Ellendale Avenue, 
Montréal, Québec, s'adressera au lieutenant-
gouverneur en conseil pour obtenir un décret 
changeant son nom en celui de Edgar Bertram 
Powers; ledit changement de nom bénéficiera 
aussi à son épouse née Esther Salir, de la même 
adresse. 

Montréal, 13 novembre 1968. 
Lee procureurs du demandeur, 

MEYEROVITCH, LEVY 
26898-47-2-0 & GOLDSTEIN. 

Albert Geratenzang 

Notice is hereby given that Albert Geratenzang 
gentleman, of 6159 Terrebonne Ave., in the city 
and district of Montreal, intends to present a 
petition to the Lieutenant-Governor in Council, 
requesting the change of bis name to Albert 
Gerst, and that of his wife, Dame Anna Tygner 
of the name address, pursuant to the provisions 
of the Change of Name Act. 

Montreal, November 14, 1968. 
ALEXANDER I. POPLIOER, 

26897-47-2-0 Attorney for the Petitioner. 

Edgar Bertram Pniewsky 

Notice is hereby given that Edgar Bertram 
Pniewsky, physician, residing at 3485 Ellendale 
Avenue, Montreal, Québec, will apply to the 
Lieutenant-Governor in Council for an order 
changing his name to Edgar Bertram Powers; 
said change of name shall also benefit his wife 
born Esther Sufir, of the same address. 

Montreal, November 13,1968. 
MEYEROVITCH, LEVY 

& GOLDSTEIN, 
26898-47-2-0 Attorneys for the Applicant. 

Ministère des 
Affaires municipales 

Department of 
Municipal Affairs 

Cité de Joliette 

Avis est donné que, par l'arrêté en conseil No 
3601 du 7 novembre 1968 et conformément à 
l'article 43 de la Loi des cités et villes (S.R.Q., 
1964, chapitre 193), il a plu au lieutenant-
gouverneur en conseil d'approuver le règlement 
No 707 du conseil municipal de la cité de Joliette 
et de décréter que, à compter de la date de la 
publication du présent avis, le territoire mention­
né audit règlement et décrit ci-dessous est détaché 
de la municipalité de Saint-Paul, comté de Joliet­
te, et annexé à la cité de Joliette. 

Ce territoire est le suivant: 
Un territoire faisant actuellement partie de la 

municipalité de Saint-Paul, comté de Joliette, 
comprenant en référence au cadastre officiel de 
la paroisse de St-Paul la partie du lot 436 renfer­
mée dans les limites ci-après décrites, à savoir: 
partant du sommet de l'angle nord dudit lot 
436; de là, successivement, les lignes suivantes: 
la ligne est du susdit lot 436; partie de la ligne 
separative des lots 436 et 437 sur une longueur 
de quatre mille cent quatre-vingt-treize pieds 
et neuf dixièmes (4193.9'); une ligne dans le lot 
436 perpendiculaire à la ligne précédente et d'une 
longueur de trois cent quatre-vingt-seize pieds 
1396') ; une ligne faisant un angle de 89° 37' avec 
la dernière ligne décrite et allant vers le nord-est 
sur une longueur de cent soixante-quatorze pieds 
et quatre dixièmes (174.4'); une autre ligne 
allant vers le nord-ouest sur une longueur de cent 
quatre-vingts pieds (180') et faisant un angle de 
89° 51' avec la ligne separative des lots 435 et 
436; enfin, partie de ladite ligne separative de 
lots en allant vers le nord-est sur une longueur 
de quatre mille deux cent soixante-huit pieds et 
deux dixièmes (4,268.2') jusqu'au point de départ. 

Le tout-ministre des affairée municipales, 
26940-0 JEAN-LOUIS DOUCET, C.R. 

City of Joliette 

Notice is given that, by Order in Council 
number 3601 of November 7, 1968 and in confor­
mity with section 43 of the Cities and Towns 
Act (R.S.Q. 1964, chapter 193), the lieutenant-
Governor in Council was pleased to approve 
by-law number 707 of the municipal council of 
the City of Joliette, and to decree that from 
and after the date of the publication of the 
present notice, the territory mentioned in the 
said by-law and described hereunder is detached 
from the municipality of Saint-Paul, county of 
Joliette, and annexed to the city of Joliette. 

This territory is the following: 
A territory now being part of the municipality 

of Saint-Paul, county of Joliette, including in 
reference to the official cadastre of the parish 
of Saint-Paul part of lot 436 included within the 
limits hereafter described, to wit: starting from 
the top of the north angle of the said lot 436; 
thence, successively, the following lines: the 
east line of the aforementioned lot 436; part of 
the separative line of lots 436 and 437 on a dis­
tance of four thousand one hundred and ninety-
three feet and nine tenths (4193.9'); a line in lot 
436 perpendicular to the preceding line and 
having three hundred and ninety six feet (396') 
in length; a line at an angle 89° 37' with the last 
described line and going towards the north-east 
on a distance of one hundred and seventy-four 
feet and four tenths (174.4'); another line going 
towards the northwest on a distance of one 
hundred and eighty feet (180') and being at an 
angle of 89°51' with the separative line of lots 
435 and 436; at last, part of the said separative 
line of lots going towards the northeast on a 
distance of four thousand two hundred and sixty-
eight feet and two tenths (4,268.20 as far as the 
starting point. 

JEAN-LOUIS DOUCET, q.c, 
26940 Deputy Minister of Municipal Affairs. 
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Village St-Patrice Beaurivage 

Comté de Lotbinière 

A rie 

Règlement No 35 

Attendu que le conseil désire que la durée des 
fonctions de ses membres soit à l'avenir de trois 
ans. 

Attendu que les élections générales ont eu lieu 
au moins «le janvier de chaque année. 

Attendu qu'avis de motion ù cet effet a été 
donné à la séance du 3 juillet 1908. 

En conséquence il est proposé par monsieur le 
conseiller Ludger Biais et appuyé par monsieur 
le conseiller Albert Vaillancourt que: 

1) l.n durée des fonctions du maire et des 
conseillers est à l'avenir de trois ans; 

2) Ce règlement entrera en vigueur à la 
première élection générale qui suivra son appro­
bation par le lieutenant-gouverneur en conseil. 

Adopté à l'unanimité par les membres du 
conseil du village de St-Patrice de Beaurivage 
à sa séance du sept août mil neuf cent soixante-
huit. 

Copie du livre des minutes de la municipalité, 
village St-Patrice Beaurivage. 

Le secrétaire-trésorier, 
.1 KAN-CH A n il. s MERCIER. 

Ce règlement est publié conformément à 
l'article 173, paragraphe 8, de la Loi des cités et 
villes. 

Le sous-minislre de» affaire» municipale», 
2(1024-0 JEAN-LOUIS DOUCET, C.R. 

Village of Saint-Patrice Beaurivage 

County of Lotbinière 

Notice 

By-law No. 35 

Whereas the council wishes the term of office of 
its members to lie from now on of three years. 

Whereas the general elections have lieen 
taking place in the month of January of each year. 

Whereas notice of motion to this end has'been 
given at the meeting of July 3, 1968. 

Consequently it is proposed by Mr Alderman 
Ludger Biais supported by Mr Alderman Albert 
Vaillancourt that: 

(1) the term of office of Uie mayor and the 
aldermen be from now on of Uiree years: 

(2) The present by-law shall come into force 
at Uie first general election following its approval 
by the Lieutenant-Governor in Council. 

Adopted unanimously by Uie members of the 
council of Uie village of Saint-Patrice de Beau-
rivage, at its meeting dated August seventh one 
Uiousand nine hundred and sixty-eight. 

Copied from the minute book Tor the mu­
nicipality, village of Saint-Patrice de Beuurivage. 

JEAN-CH ARLEB MERCI EU, 
Secretary Treasurer. 

This by-law is published in accordance with 
section 173, paragraph 8 of Uie Cities and Towns 
Act. 

JEAN-LOUIS DOUCET, Q.C, 
26924 Deputy Minister of Municipal Affairs. 

Nominations 

Avis est donné qu'il a plu au lieutenant-
gouverneur en conseil de faire, par commission 
sous le grand sceau de la province, la nomina­
tion suivante: 

Québec, le 21 août 1968. 

M . Paulin Hébert, médecin, de Maskinongé, 
coroner pour les districts judiciaires de Trois-
Rivières, de Saint-Maurice et de Joliette, avec 
juridiction seulement sur le district électoral dc 
Maskinongé, à compter de la date de son asser-
mentation. 

Le tous-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE. 

26864-0 105-68 

Avis est donné qu'il a plu au lieutenant-
gouverneur en conseil de faire, par commission 
sous le grand sceau de la province, la nomination 
suivante: 

Québec, le 7 octobre 1968. 

M . Gilles Carie, avocat et membre du Barreau 
de la province, de Mont-Joli: nommé en vertu de 
l'article 72 de la Loi des tribunaux judiciaires 
(Statuts refondus, 1964, chapitre 20), juge des 
Sessions, avec juridiction dans toute la province, 
mais tout particulièrement et sans restriction, 
dans le district judiciaire de Québec, avec rési­
dence dans la ville de Québec ou dans les environs, 
ledit M . Gilles Carie, vu sa présente nomination 
par le lieutenant-gouverneur en conseil comme 
juge des Sessions, étant autorisé à exercer, sous 
l'autorité du paragraphe b) de l'article 466 du 
Code criminel, à compter du 7 octobre 1968, la 
juridiction d'un magistrat sous la partie X V I de ce 
Code criminel. 

Le sous-secrétaire de la province, 
26864-0 RAYMOND BOUVILLE. 

Appointments 

Notice is hereby given that the Lieutenant-
Governor in Council has been pleased to make the 
following appointment, by commission under the 
Great Seal of the Province: 

Québec, August 21, 1968. 

Mr. Paulin Hébert, physician, of Maskinongé. 
coroner for the judicial districts of Trois-Rivières, 
Saint-Maurice and Joliette, with jurisdiction only 
in the electoral district of Maskinongé, from ami 
after the date of his swearing in. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Assistant Secretary of the Province. 

26864 105-6S 

Notice is hereby given that Uie Lieutenant-
Governor in Council has been pleased to make 
the following appointment, by commission under 
the Great Seal of the Province: 

Québec, October 7, 1968. 

Mr. (îilles Carle, advocate and member of the 
Bar of Uie Province, of M ont-Joli: appointed, 
pursuant to section 72 of the Courts of Justice 
Act (Revised Statutes, 1964, chapter 20), Judge 
of the Sessions, with jurisdiction in the entire 
Province, but particularly and without restric-
Uon in Uie judicial district of Québec, with 
residence in Uie city of Québec or in Uie immediute 
vicinity. The said Mr. Gilles Carle, in view of his 
appointment by Uie Lieutenant-Governor in 
Council as Judge of the Sessions, is authorized to 
exercise, under paragraph (b) of section 466 of the 
Criminal Code, from and after October 7, 1968. 
Uie jurisdiction of a magistrate under Part XVI 
of said Criminal Code. 

RAYMOND DOUVILLE, 
2 0 8 6 1 Assistant Secretary of the Province. 
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Avis est donné que, par arrêté en conseil 
numéro 2929, en date du 11 septembre 1968, 
il a plu au lieuteiiant-gouverneur en conseil de 
nommer M. Pierre Trudel, juge de la Cour 
provinciale, avocat et membre du Barreau du 
Québec, de Trois-Rivières, conseil en Loi de la 
reine. 

Le aoue-secrétaire de la province, 
RAYMOND DOUVILLE, 

26864-0 6-68 

Notice is hereby given that, by Order in Council 
number 2929, dated September 11, 1968, the 
Lieutenant-Governor in Council was pleased to 
appoint Mr. Pierre Trudel, Judge of the Provin­
cial Court, advocate and member of the Bar of 
Québec, of Trois-Rivières, Queen's Counsel lear­
ned in the law. 

RAYMOND DOUVILLE, 
Ametant Secretary of the Province. 

26864 5-68 

Ventes pour taxes Sales for Taxes 

Cité de Pierrefonds 

Avis public est par les présentes donné que les 
immeubles ci-dessous décrits, situés dans la 
Cité de Pierrefonds, seront vendus à l'enchère 
publique, à la Salle du Conseil de l'Ilot cl de 
Ville, 11,072 ouest, boulevard Gouin, Pierrefonds, 
Ll 'NDI, le NEUVIÈME jour de DÉCEMBRE, 
1968, à DLX heures de l'avant-midi pour satis­
faire au paiement des taxes municipales et sco­
laires avec intérêt, plus les frais encourus ou qui 
pourront être encourus, à moins que ces taxes, 
intérêts et dépens ne soient payés avant la vente. 

City of Pierrefonds 

Public notice is hereby given that the im­
movables described hereunder, situated in the 
City of Pierrefonds, will be sold by public auction, 
in the City Hall of the City of Pierrefonds, 
11072 Gouin Boulevard West, Pierrefonds. on 
MONDAY, the N I N T H day of DECEMBER, 
1968, at T E N o'clock in the forenoon to satisfy 
the payment of the municipal and school taxes 
with interest, plus the costs which have been or 
may be incurred, unless the said taxes, interest 
and costs be paid before the sale. 

N o m s d e s p r o p r i é t a i r e s 

N a m e s o f p r o p r i e t o r s 
S u b d i v i s i o n s 

G . A l b e r t V i a u 

A v e c bâ t i s s e s dessus é r i g é e s . W i t h buildingB t h e r e o n e r e c t e d . 

Marcel H i g o u i n , 

A v e c bâ t i s ses d e s s u s é r i g é e s . 

Adr ian G r a v e l . 

A d r i e n G r a v e ! . 

3 1 . 0 - 1 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

P - 3 2 . 

P - 3 3 2 - 2 . 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s 1*32: U n e p a r t i e d u l o t 
o r i g i n a i r e n u m é r o t r e n t e - d e u x ( p . 3 2 ) d u c a d a s t r e of f ic ie l 
ilo I » p a r o i s s e d e S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e ­
men t d c M o n t r é a l , s i t u é e d a n s la c i t é d c P i e r r e f o n d s . 
de figure q u a d r i l a t é r a l e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e s o i x a n t e - d i x p i e d s ( 7 0 ' ) 
en f r o n t o u n o r d ; c e n t v i n g t - n e u f p i e d s e t s i x d i x i è m e s 
de p i e d ( 1 2 9 . 6 ' ) d a n s sa l i m i t e e s t ; s o i x a n t e - q u o t o r i e 
pieds e t s e p t d i x i è m e s d e p i e d p l u s o u m o i n s ( 7 4 . 7 ' i ) 
il ms sa l i m i t e s u d - o u e s t e t q u a t r e - v i n g t - d i x - e e p t p i e d s 
et t r e n t e e t un c e n t i è m e d e p i e d ( 9 7 . 3 1 ' ) d a n s na l i m i t e 
ouest . C e t t e p a r t i e d e l o t c o n t i e n t en s u p e r f i c i e s e p t 
mil le n e u f c e n t q u a r a n t e - d e u x p i e d s c a r r é s ( 7 , 9 4 2 p i . 
en.) m e s u r e a n g l a i s e . 

C o t t e p a r t i e d e l o t os t I « u m e uu n o r d pu r l e b o u l e ­
vard L u l u n d e , p a r t i e l o t 3 2 , à l ' e s t pu r les l o t s 32-1(1 
et 32 -104 , a u s u d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t 33 -2 -2 e t 
à l ' oues t p a r u n e p a r t i e d u l o t 3 2 - 2 . 

P 3 8 - 3 - 8 : U n e p a r t i e d e la r e s u b d i v i s i o n d e u x d e la 
M i U l i v i s i o n d e u x d u l o t o r i g i n a i r e t r e n t e - t r o i s ( P 3 3 - 2 - 2 ) 
du c a d a s t r e o f f i c i e l d e la pa . -o isse d e S t e - G e n e v i è v e . 
d iv i s ion d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , s i t u é e d a n s 
lu c i t é d e P i e r r e f o n d s , ne figure q u a d r i l a t é r a l e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e s o i x a n t e - q u a t o r s o p i e d s 
et s e p t d i x i è m e s d e p i e d p lus o u m o i n s ( 7 4 . 7 1} d a n s se 
l i m i t e n o r d - e s t , c e n t s o i x a n t e - d e u x p i e d s ( 1 6 2 ' ) d a n s 
M l i m i t e e s t . s o i x a n t e - d i x p i e d s ( 7 0 0 d a n s sa l i m i t e s u d 
ci c e n t q u a t r e - v i n g t - h u i t p i e d s ( 1 8 8 ' ) d a n s sa l i m i t e 
oues t . C e t t e p a r t i e d o lo t c o n t i e n t e n s u p e r f i c i e d o u s e 
mi l le d e u x c e n t c i n q u a n t e p i e d s c a r r é s ( 1 2 , 2 6 0 p i . c a . ) 
mesure a n g l a i s e -

1 e u e p a r t i e d e l o t e s t b o r n é e a u n o r d - e s t pa r u n e 
p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e 3 2 ; à l ' e s t p a r l e s l o t s 33-2-2-1 
e t 3 3 - 2 - 2 - 3 : a u s u d p a r l ' e m p r i s e d e la v o i e f e r r é e d u 

uhen N a t i o n a l , p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e 3 3 e t h 
l 'ouest p a r l e l o t 3 3 - 2 - 1 . 

H u b e r t L a m a r r e 

A v e c bâ t i s ses d e s s u s é r i g é e s . 

D B o h b o t C o . L t d 

D i . H e r v é A r b o u r 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 1*32: A p r o p e r t y 
k n o w n a s b e i n g a p o r t o f l o t n u m b e r t h i r t y - t w o ( p . 3 2 ) 
o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e P a r i s h o f 8 t e . G e n e v i e v e , 
r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , l o c a t e d in t h e c i t y o f 
P i e r r e f o n d s , o f q u a d r i l a t e r a l figure. 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s s e v e n t y f e e t ( 7 0 ' ) in i r o n t 
t o w a r d s t h e n o r t h ; o n e h u n d r e d a n d t w e n t y - n i n e f e e t 
a n d s ix t e n t h s o f a f o o t ( 1 2 9 . 6 ' ) i n i t s e a s t e r n l i m i t : 
s e v e n t y - f o u r f e e t a n d s e v e n t e n t h s o f a f o o t m o r e o r 
less i7-l , 7 ' i i in i t s s o u t h w e s t l i m i t a n d n i n e ! y - s e v e n 
f e e t a n d t h i r t y - o n e h u n d r e d t h s o f a f o o t ( 9 7 . 3 1 0 in i t s 
w e s t e r n l i m i t . 'I hi.- p a r t o f l o t h a s a n a rea o f s e v e n 
t h o u s a n d n i n e h u n d r e d a n d f o r t y - t w o s q u a r e f e e t 
( 7 , 9 4 2 s q . f e e t ) K n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t i s b o u n d e d in f ron t t o t h e n o r t h b y 
I r l a n d e B l d v . , p a r t o f l o t 3 2 ; i n i t s e a s t l i m i t b y l o t s 
3 2 - 1 0 a n d 32-104 , in i ts s o u t h w e s t l i m i t b y p o r t o f l o t 
3 3 - 2 - 2 a n d in i ts w e s t l i m i t b v p o r t o f l o t 3 2 - 2 . 

P 3 3 - 2 - 2 : A p r o p e r t y k n o w n as b e i n g r e s u b d i v i s i o n 
t w o o f s u b d i v i s i o n t w o o f o r i g i n a l l o t n u m b e r t h i r t y -
t h r e e ( P . 3 3 - 2 - 2 ) o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e P a r i s h o f 
S t e . G e n e v i è v e , r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , l o c a t e d 
i n t h e C i t y o l P i e r r e f o n d s , o f q u a d r i l a t e r a l figure. 

T h i s p a r t o f i o t m e a s u r e s s e v e n t y - f o u r f e e t a n d s e v e n 
t e n t h s o f a f o o t m o r e o r l e s s (74.7 ' t ) i n i t s n o r t h e a s t 
l i m i t , o n e h u n d r e d a n d s i x t y - t w o f e e t ( 1 6 2 0 in i t s eas t 
l i m i t , s e v e n t y f e e t ( 7 0 0 i n i t s s o u t h l i m i t a n d o n e h u n ­
d r e d a n d e i g h t y - e i g h t f e e t ( 1 8 8 0 in i t s w e s t l i m i t . T h i s 
p a r t o f l o t h a s an a r e a o f t w e l v e t h o u s a n d t w o h u n d r e d 
a n d fifty s q u a r e f e e t ( 1 2 , 2 5 0 s q . f e e t ) K n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t i s b o u n d e d t o t h e n o r t h e a s t b y a 
p a r t o f o r i g i n a l l o t 3 2 ; in i t - e a s t l i m i t b y l o t s 3 3 - 2 - 2 - 1 
a n d 3 3 - 2 - 2 - 3 : in it - s o u t h l i m i t b y t h e r i g h t o f w a y o f 
t h e C a n a d i a n N a t i o n a l R a i l w a y , p c o f lo t 33 a n d 
i n i t s w e s t l i m i t b y l o t 3 3 - 2 - 1 . 

3 2 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n o r e e t e d . 

3 2 . . . 
P - 3 3 . 

11U. 

200 . 
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P 3 3 : U n e p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e n u m é r o t r e n t e -
t r o u ( p . 3 3 ) d u c a d a s t r e d o la p a r o i s s e d e S t e - G e n e v i è v e , 
d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , s i t u é e d a n s la 
c i t é d e P i e r r e f o n d s , d e figure q u a d r i l a t é r a l e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e c e n t d e u x p i e d s e t c i n q 
d i x i è m e s d e p i e d p l u s o u m o i n s (102.61) d a n s sa l i m i t e 
s u a ; c e n t d e u x p i e d s e t c i n q d i x i è m e s d o p i e d s p l u s o u 
m o i n s ( 1 0 2 . 5 : ) d a n s sa l i m i t e n o r d , d i x p i e d s p l u s o u 
m o i n s ( 1 0 ' t ) d a n s s a l i m i t e s u d - o u e s t e t d i x p i e d s p l u s 
o u m o i n s ( 1 0 ' ; ) d a n s s a l i m i t e n o r d - e s t . C e t t e p a r t i e 
d e l o t c o n t i e n t e n s u p e r f i c i e h u i t c e n t v i n g t p i e d s c a r r é s 
( 8 2 0 p i . c a . ) m e s u r e a n g l a i s e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t e s t b o r n é e a u s u d p a r l e b o u l e v a r d 
G o u i n ( s a n s n u m é r o d e c a d a s t r e ) , a u s u d - o u e s t p a r 
u n e a u t r e p a r t i e d u d i t l o t 33 a p p a r t e n a n t à la C i t é d e 
P i e r r e f o n d s , au n o r d p a r la R i v i è r e d e s P r a i r i e s e t a u 
n o r d - e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e n o . 3 2 . 

P 3 3 : A p r o p e r t y k n o w n o s b e i n g a p a r t o f lo t number 
t h i r t y - t h r e e ( P . 3 3 ) o f t h e of f ic ia l c a d a s t r e of the 
P a r i s h o f S t e . G e n e v i è v e , r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t ­
r e a l , l o c a t e d i n t h e C i t y o f P i e r r e f o n d s , o f quadr i la te ra l 
f o r m . 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s o n e h u n d r e d a n d t w o feet 
a n d five t e n t h s o f a f o o t m o r e o r less ( 1 0 2 . 5 ' i ) in its 
s o u t h l i m i t : "ten f e e t m o r e o r less ( 1 0 ' i ) in i ts southwest 
l i m i t ; o n e h u n d r e d a n d t w o f e e t a n d five t en th s of a 
f o o t ( 1 0 2 . 5 ' ; ) i n i t s n o r t h l i m i t a n d t e n f e e t m o r e or 
l e s s ( 1 0 ' i ) in i t s n o r t h e a s t l i m i t . T h i s p a r t o f lot hns 
a n a r e a o f e i g h t h u n d r e d a n d t w e n t y squa re feet 
( 8 2 0 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

1 h is p a r t o f l o t is b o u n d e d in i ts s o u t h l i m i t b y Gouin 
B l v d . ( w i t h o u t o a d a a t r a l n u m b e r ) ; in i t s sou thwes t 
l i m i t b y a n o t h e r p a r t o f s a i d o r i g i n a l l o t 3 3 , p rope r ty 
o f t h e C i t y o f P i e r r e f o n d s , i n i t s n o r t h l i m i t b y Riv iè re 
d e s P r a i r i e s a n d i n i t s n o r t h e a s t l i m i t b y à part of 
o r i g i n a l l o t n u m b o r 3 2 . 

N o m s d e a p r o p r i é t a i r e s 

N a m e s o f p r o p r i e t o r s 

H i l l s d a l e C o n s t r u c t i o n C o 

P . 3 6 - 3 7 : U n e p a r t i e d e la s u b d i v i s i o n n u m é r o t r e n t e -
s e p t d u l o t o r i g i n a i r e n u m é r o t r e n t e - c i n q ( P . 3 6 - 3 7 ) 
d u c a d a s t r e of f ic ie l d e la p a r o i s s e d e S t e - G e n e v i è v e , 
d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , s i t u é e d a n s la 
c i t é d e P i e r r e f o n d s , d e figure i r r é g u l i è r e . 

C e t t e p a r t i e d u l o t m e s u r e v i n g t e t u n p i e d s e t n e u f 
d i x i è m e s d e p i e d ( 2 1 . 6 ' ) e n f r o n t d a n s s a l i m i t e e s t ; 
c e n t d i x p i e d s e t q u a t r e d i x i è m e s d e p i e d ( 1 1 0 . 4 ' ) 
e t K o i x a n t c - o n s c p i e d s e t q u a t r e d i x i è m e s d e p i e d ( 7 1 . 4 ) 
d a n s s e s l i m i t e s s u d - e s t ; c i n q u a n t e - s i x p i e d s e t s i x 
d i x i è m e s d e p i e d ( 6 6 . 6 ' ) d a n s sa l i m i t e s u d - o u e s t e t 
d e u x c e n t o n i e p i e d s e t un a i x i è m e d e p i e d ( 2 1 1 . 1 ' ) 
d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t . C e t t e p a r t i e d e l o t c o n t i e n t 
en s u p e r f i c i e c i n q m i l l e d e u x c e n t q u a r a n t e - s i x p i e d s 
r u r r é s e t c i n q d i x i è m e s d c p i e d c a r r é ( 6 , 2 4 6 . 6 ' p i . c a . ) 
m e s u r e a n g l a i s e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t e s t b o r n é e en f r o n t à l ' e s t p a r la 
r u e D o l l a r d ( 3 6 - 4 8 ) , a u sud-es t p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 
3 6 - 3 7 , a u s u d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u lo t 3 6 e t a u 
n o r d - o u e s t pa r l e s l o t s 3 5 - 3 6 e t 3 6 - 3 6 . 

K o g e r H e lis le 

P 3 7 - 3 2 0 : U n e p a r t i e d u l o t n o 3 7 - 3 2 0 a u x p l a n et 
l i v r e d e r e n v o i o f f i c i e l s d e la p a r o i s s e d c S t e - G e n c v i è v c , 
m e s u r a n t v i n g t ( 2 0 ) p i e d s d e l a r g e u r p u r c e n t v i n g t -
c i n q ( 1 2 6 ) p i e d s d e p r o f o n d e u r e t b o r n é e au n o r d - e s t 
pa r l e l o t 3 7 - 3 2 1 , a u s u d - o u e s t p a r l e r é s i d u d u lo t 
3 7 - 3 2 0 , a u n o r d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t 3 7 - 2 9 9 
e t a u s u d - e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t 3 7 - 3 2 2 ( r u e G r o u l x ) . 

C a d a s t r e S u b d i v i s i o n s 

P - 3 5 3 7 . 

P . 3 6 - 3 7 : A p r o p e r t y k n o w n a s b e i n g a par t of stib-
d i v i s i o n t h i r t y - s e v e n o f o r i g i n a l l o t n u m b e r thir l v-
five ( P . 3 6 - 3 7 ) o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h o Par i sh n( 
8 t e . G e n e v i è v e , r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , located 
i n t h e c i t y o f P i e r r e f o n d s , o f i r r e g u l a r figure. 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s t w e n t y - o n e fee t a m i nine 
t e n t h s o f a f o o t ( 2 1 . 9 / ) i n f r o n t i n i ts e a s t l i m i t , one 
h u n d r e d a n d t e n fee t a n d f o u r t e n t h s o f a f o o t (1 lti.4'i 
a n d s e v e n t y - o n e f e e t a n d f o u r t e n t h s o f a foo t (71.4 ' ) 
i n i t s s o u t h e a s t l i m i t s , fifty-six f e e t a n d s ix t en ths o f i. 
f o o t ( 5 ( 1 . ( / ) i n i t s s o u t h e a s t l i m i t a n d t w o h u n d r e d and 
e l e v e n f e e t a n d o n e - t e n t h o f a f o o t ( 2 1 1 . 1 ' ) in i t s north­
w e s t l i m i t . T h i s p a r t o f lot h a s a n a r e a o f five thousand 
t w o h u n d r e d a n d f o r t y - s i x s q u a r e f e e t a n d five tenths 
o f a s q u a r e f o o t ( 6 , 2 4 0 . 6 s q . f e o t ) E n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t i s b o u n d e d i n f r o n t t o t h e east In 
D o l l a r d 8 t r e e t ( 3 5 - 4 8 ) , i n i t s s o u t h e a s t l i m i t by the 
r e s i d u e o f t h e s a i d l o t 3 5 - 3 7 , in i t s s o u t h w e s t limit 
b y a p a r t o f l o t 3 6 a n d i n i t s n o r t h w e s t l i m i t b v lois 
3 5 - 3 5 a n d 3 6 - 3 6 . 

P - 3 7 1 320 . 

1 "37-320: A p a r t o f lo t n o . 3 7 - 3 2 0 o f t h e Official plan 
a n d h o o k o f r e f o r e n r e o f t h e p a r i s h o f S t e . G e n e v i e v e , 
m e a s u r i n g t w e n t y ( 2 0 ) f e e t i n w i d t h b v o n e h u n d r e d anil 
t w e n t y - f i v e ( 1 2 6 ) f e e t i n d e p t h a n d b o u n d e d t o i l ic 
n o r t h e a s t b y l o t 3 7 - 3 2 1 , t o t h e s o u t h w e s t b y t h e residue 
o f l o t 3 7 - 3 2 0 , t o t h e n o r t h w e s t b y a p o r t o f l o t 37-299 
a n d t o t h e s o u t h e a s t b y a p a r t o f l o t 37 -322 ( G r o u l x 
S t r e e t ) . 

D r . M i c h e l S t e p a n 

A v e c b â t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

J a m e s T h o m a s R a m s a y 

A v e c bâ t i s ses dessus é r i g é e s 

l'ut m a C o n s t r u c t i o n I n c 
A n d r é P e l l e t i e r 
A n d r é P e l l e t i e r 

A n d r é P e l l e t i e r 

A v e c b â t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

J o s e p h N a p i e r 
J o s e p h N a p i e r 
J o s e p h N a p i e r 
J o s e p h N a p i e r 
M a r c e l J o r o n 
M a r c e l J o r o n 

A v e e b â t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

C a n a d i a n s H o m e s I n c 
E d o u a r d L e g s u l t 

P . 1 1 0 : C e t t e d i t e p a r t i e d u l o t e s t b o r n é e v e r s l e 
n o r d - o u e s t p a r l e l o t n u m é r o 1 1 0 - 9 6 ( P a r c ) , v e r s l e 
n o r d - e s t p a r l e s l o t s n u m é r o s 2 8 9 - 4 4 3 , 2 8 9 - 4 4 4 . 2 8 9 - 4 4 5 . 
v e r s l e s u d - e s t p a r l e l o t n u m é r o 1 1 0 - 1 , v e r s l e s u d - o u e n t 
p a r l e l o t n u m é r o 1 1 0 - 4 0 ( r u e Sun b u r y ) m e s u r a n t 
d e u x c e n t q u o t r e - v i n g t - q u i n s e p i e d s e t v i n g t - q u a t r e 
c e n t i è m e s d e p i e d ( 2 9 5 . 2 4 ) d a n s la l i g n e n o r d - o u e s t , 
c e n t v i n g t e t un p i e d s e t s e p - d i x i è m o s d e p i e d ( 1 2 1 . 7 ) 
duns lu l i g n e n o r d - e s t , d e u x c e n t q u a t r e - v i n g t - s e p t 
p i e d s e t n e u f d i x i è m e s d e p i e d ( 2 8 7 . 9 ) d a n s la l i g n e s u d -
e s t , c i n q u a n t e p i e d s e t s i x d i x i è m e s d e p i e d ( 5 0 . 6 ) d a n s 
la l i g n e s u d - o u e s t , c o n t e n a n t en s u p e r f i c i e v i n g t - q u a t r e 
m i l l e n e u f c e n t q u a t r e - v i n g t - q u a t r e p i e d s c a r r é s 
( 2 4 , 9 8 4 . 0 ) , m e s u r e a n g l a i s e . 

| 3 7 | 3 8 0 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

I 8 7 1 4 0 7 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

6 1 . 
5 2 . 
5 2 . 
5 2 . 

1 0 0 - 1 . 
4 0 - 2 . 
4 1 . 
4 2 - 1 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

5 2 127-2 . 

5 2 1 2 8 - 1 . 

6 2 128-2 . 

5 2 1 2 9 - 1 . 
6 4 2 8 . 

6 4 2 9 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

164 . 1 0 7 . . . 
P - 1 1 0 . . 

P . 1 1 0 : T h e s a i d p a r t o f l o t is b o u n d e d t o t h e north­
w e s t b y l o t n u m b e r 110-95 ( P a r k ) , t o t h e n o r t h e a s t b j 
l o t s n u m b e r s 2 8 9 - 4 4 3 . 2 8 9 - 4 4 4 . 2 8 9 - 1 4 6 , t o t h e south­
e a s t b y l o t n u m b e r 110 -1 , t o t h e s o u t h w e s t b y lot 
n u m b e r 1 1 0 - 4 0 ( S u n b u r y S t . ) m e a s u r i n g t w o h u n d r e d 
a n d n i n e t y - f i v e f e e t n n d t w e n t y - f o u r h u n d r e d t h s feet 
( 2 9 5 . 2 4 ) i n t h e n o r t h w e s t l i n e , o n e h u n d r e d a n d t w e n t y -
o n e f e e t a n d s e v e n t e n t h s o f a f o o t ( 1 2 1 . 7 ) in i t s n o r t h ­
e a s t l i n e , t w o h u n d r e d a n d o i g l i t y - s e v e n f eo t a n d nine 
t e n t h s o f a f o o t ( 2 8 7 . 9 ) in i t s s o u t h e a s t l i n e , fifty feet 
a n d s ix t e n t h s o f a f o o t ( 5 0 . 6 ) i n i t s s o u t h w e s t l i ne , 
h a v i n g a n n r e a o f t w e n t y - f o u r t h o u s a n d n i n e h u n d r e d 
a n d e i g h t y - f o u r s q u a r e f e e t ( 2 4 . 9 8 4 . 0 ) . E n g l i s h mea­
s u r e . 
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N o m a d e s p r o p r i é t a i r e s 

N a m e s o f p r o p r i e t o r s 
C a d a s t r e S u b d i v i s i o n s 

Ciinadiana H o m e s I n c 
Cumiil iana H o m e s I n o 

A v e c bâ t i s s e s dessus é r i g é e s . 

Canadian* H o m e s I n c 
Leslie M . O s m o n d 

A v e c bâ t i s s e s dessus é r i g é e s . 

M n i c - M r s . M a t h i l d o E l g a s 
M m c - M r s . M a t h i l d e E l g a s . . . . 

A v e c bâ t i s ses dessus é r i g é e s . 

Paul L . V . H o w e 

A v e c bâ t i s ses dessus é r i g é e s . 

Dir. T e r r e s a u x A n c i e n s C o m b a t t a n t s . 
l)ir. I r u e s uux A n c i e n s C o m b a t t a n t s , 
l in T e r r e s a u x A n c i e n s C o m b a t t a n t s . 
Dir. 1 er res a u x A n c i e n s C o m b a t t a n t s . 

1 1 5 . . . 

ne . . . 
W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

1 1 6 . 
7 7 . . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

1 1 7 . 
1 1 8 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

121 

1 6 0 . . . 
1 6 0 . . . 
P - 1 6 0 
P - 1 5 0 

7 . 
4 1 . 

6 3 . 

2 0 5 . 

1 2 6 . 
1 1 2 . 

7 2 . 

1 3 . 
14 . 
12. 
15 . 

A v e c bâ t i s s e s dessus é r i g é e s P . 1 5 0 - 1 2 : U n e p a r t i e d e 
la s u b d i v i s i o n d o u t e d u l o t o r i g i n a i r e n u m é r o r e n t 
l ' incluante ( P . 160-12) d u c a d a s t r e d c la p a r o i s s e d e 
S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , 
s i tuée dans l a c i t é d e P i e r r e f o n d s , d e f i g u r e ir r é g u l i è r e . 

Cette p a r t i e d e lo t m e s u r e s o i x a n t e - d i x p i e d s d a n s 
sa limite ( 7 0 ' ) n o r d - o u e s t , d e u x c e n t v i n g t p i e d s ( 2 2 0 ' ) 
dans sa l i m i t e n o r d - e s t , q u i n t e p i e d s ( 1 5 0 d a n s sa 
limite sud-es t e t q u a t r e v i n g t ^ c i n q p i e d s e t c e n t v i n g t -
sept p i e d s ( 8 5 ' e t 1 2 7 0 . d a n s ses l i m i t e s s u d - o u e s t . 
(Vite p a r t i e d e l o t c o n t i e n t en s u p e r f i c i e h u i t m i l l e 
huit c e n t t r e n t e p i e d s c a r r é s ( 8 , 8 3 0 p i . c a . ) m e s u r e 
ang la i se . 

Cette p a r t i e d o lo t es t b o r n é e e n f r o n t a u n o r d - o u e s t 
pur la R i v i è r e d e s P r a i r i e s , d a n s s a l i m i t e n o r d - e s t 
par le l o t 1 5 0 - 1 3 , d a n s sa l i m i t e s u d - e s t p a r u n e p a r t i e 
du lot 1 5 0 - 1 5 e t d o n s s s l i m i t e s u d - o u o s t p a r l e r é s i d u 
dudit l o t 160-12 e t p a r u n e p a r t i e d u l o t 1 6 0 - 1 1 . 

i ' , 150-15 : U n e p a r t i e d e la s u b d i v i s i o n q u i n t e d u lo t 
nnginnhe c e n t ( p . 1 6 0 - 1 5 ) d u c a d a s t r e dc l a p a r o i s s e de 
S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , 
-itnée d a n s l a c i t é d e P i e r r e f o n d s , dc figure i r r é g u l i è r e . 

Cette p a r t i e d e l o t m e s u r e d e u x c e n t q u a t r e - v i n g t -
qua t re p i e d s ( 2 8 4 ' ) d a n s s a l i m i t e n o r d - e s t , q u a r a n t e -
trois pieds ( 4 3 ' ) d a n s sa l i m i t e s u d , t r e n t e - h u i t p i e d s 
(38') duns s a l i m i t e n o r d - o u e s t e t d e u x c e n t v i n g t - s i x 
pieds ( 2 2 6 0 d o n s sa l i m i t e s u d - o u e s t . C e t t e p a r t i e de 
l o i c o n t i e n t m i l l e s i x c e n t q u u t r e - v m g t - d i x - s e p t p i e d s 
carrés ( 1 , 6 9 7 p i . c a . ) m e s u r e a n g l a i s e . 

Cette p a r t i e d e l o t es t b o r n é e en f ron t nu n o r d - e s t 
par une a u t r e p a r t i e d u l o t 1 5 0 - 1 5 r u e , d a n s BU l i m i t e 
sud pa r u n e a u t r e p a r t i e d u d i t l o t 1 5 0 - i 5 d a n s sa l i m i t e 
n o r d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u lo t 150-12 e t l e l o t 150-13 
et au s u d - o u e s t pa r une p a r t i e d u l o t 150-14 . 

A c h i l l e R é m y 
A c h i l l e R é m y 
A c h i l l e R é m y 

A c h i l l e R é m y 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . P . 1 5 0 - 1 2 : A p r o p e r t y 
k n o w n s s b e i n g p a r t o f s u b d i v i s i o n t w e l v e o f o r i g i n a l 
l o t n u m b e r o n e h u n d r e d a n d fifty ( P - 1 5 0 - 1 2 ) o f t h e 
of f i c i a l c a d a s t r e o f t h e p a r i s h o f S t e . G e n e v i e v e , r e ­
g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , l o c a t e d i n t h e c i t y o f 
P i e r r e f o n d s , o f i r r e g u l a r f i g u r e . 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s s e v e n t y f e e t ( 7 0 ' ) i n i t s 
n o r t h w e s t l i m i t , t w o h u n d r e d a n d t w e n t y f e e t ( 2 2 0 0 
m i t s n o r t h e a s t l i m i t , fifteen f e e t ( 1 5 ' ) i n i ts s o u t h e a s t 
l i m i t a n d e i g h t y - f i v e f e e t ( 8 6 ' ) a n d o n e h u n d r e d a n d 
t w e n t y - s e v e n f e e t ( 1 2 7 0 i n i t s s o u t h w e s t l i m i t s . T h i s 
p a r t o f l o t h a s a n a r e a o f e i g h t t h o u s a n d e i g h t h u n d r e d 
a n d t h i r t y s q u n r e f e e t ( 8 , 8 3 0 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s par t o f l o t is b o u n d e d in f r o n t t o t h e n o r t h w e s t 
b y R i v i è r e d e e P r a i r i e s , in i ts n o r t h e a s t l i m i t b y l o t 
1 5 0 - 1 3 , i n i t s s o u t h e a s t l i m i t b y p a r t o f l o t 150-15 a n d 
i n i t s s o u t h w e s t l i m i t b y t h e r e s i d u e o f s a i d lo t 150-12 
a n d b y a p a r t o f l o t 1 5 0 - 1 1 . 

P . 1 5 0 - 1 6 : A p r o p e r t y k n o w n as b e i n g p a r t o f s u b d i ­
v i s i o n fifteen o f o r i g i n a l l o t n u m b e r o n e h u n d r e d a n d 
fifty ( P . 1 5 0 - 1 5 ) o f t h e of f ic ia l c a d a s t r e for t h e p a r i s h 
o f Bte. G e n e v i e v e , R e g i s t r y D i v i s i o n o f M o n t r e a l , 
l o c a t e d i n t h e c i t y o f P i e r r e f o n d s , o f i r r e g u l a r figure. 

T h i s p u r t o f l o t m e a s u r e s t w o h u n d r e d a n d e i g h t y -
f o u r f e e t ( 2 8 4 0 i n i t s n o r t h e a s t l i m i t , f o r t y - t h r e e fee t 
( 4 3 0 i n i t s s o u t h l i m i t , t h i r t y - e i g h t f e e t ( 3 8 0 i n i t s 
n o r t h w e s t l i m i t a n d t w o h u n d r e d a n d t w e n t y - s i x f e e t 
( 2 2 6 0 in i ts s o u t h w e s t l i m i t . T h i s p a r t o f l o t hus a n 
urea o f o n e t h o u s a n d s i x h u n d r e d a n d n i n e t y - s e v e n 
s q u a r e f e e t ( 1 , 6 9 7 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d in f r o n t t o t h e n o r t h e a s t 
b y a n o t h e r p a r t o f l o t 1 5 0 - 1 5 s t r e e t , in i t s s o u t h l i m i t 
b y a n o t h e r p a r t o f sa id l o t 150-15 , in i t s n o r t h w e s t 
l i m i t b y a p a r t o f l o t 150-12 a n d b y l o t 150-13 a n d i n i t s 
s o u t h w e s t l i m i t b y p a r t o f l o t 150-14 . 

1 5 1 . . . 
152 . 
P - 1 5 1 
P - 1 5 2 

A v e c b â t i s s e s dessus é r i g é e s . 
I ' . 151-4 : U n e p a r t i e d e la s u b d i v i s i o n q u a t r e d u l o t 

o r i g i n a i r e n u m é r o c e n t c i n q u a n t e e t un i l ' . 151 -4 ) d u 
r u a i u t r e d e la p u r o i s s e d e 8 t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n 
d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , s i t u é e d u n s In c i t é d c 
l ' i e r r e f o n d s , d e figure q u a d r i l a t é r a l e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e c i n q u a n t e p i e d s ( 6 O 0 e n 
f ron t d a n s a a l i m i t e n o r d - e s t , v i n g t - d e u x p i e d s e t t r o i s 
d i x i è m e s d e p i e d ( 2 2 . 3 0 d a n s sa l i m i t e s u d - e s t , c i n ­
q u a n t e - t r o u p i e d s ( 6 3 . 0 0 d a n s sa l i m i t e s u d - o u e s t e t 
v i n g t - s e p t p i e d s ( 2 7 . 0 0 d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t . 
C e t t e p a r t i e d e l o t c o n t i e n t en s u p e r f i c i e m i l l e d e u x 
c e n t t r e n t e - q u a t r e p i e d s c a r r é s ( 1 , 2 3 4 p i . c a . ) m e s u r e 
a n g l a i s e . 

C e t t e p a r t i e d o l o t e s t b o r n é e e n f r o n t d a n s su 
l i m i t e n o r d - e s t p a r l e c h e m i n d e lu R i v e B o i s é e ( 1 5 1 - 5 3 ) , 
d ans sa l i m i t e s u d - e s t p a r l e r é s i d u d u l o t 1 5 1 - 4 , duns 
su l i m i t e s u d - o u e s t pa r u n e p a r t i e d u l o t 1 6 2 - 4 e t d a n s 

• l i m i t e n o r d - o u e s t pa r l e l o t 161 -5 . 
I*. 152-4 : U n e p a r t i e d e la s u b d i v i s i o n q u a t r e d u l o t 

" i g i n n i r e c e n t c i n q u a n t e - d e u x ( P . 162-4 ) d u c a d a s t r e 
d e lu p a r o i s s e d c S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e ­
m e n t d e M o n t r é a l , s i t u é e d a n s lu c i t é d e P i e r r e f o n d s , 
de f igure q u a d r i l a t é r a l e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e c i n q u a n t e - t r o i s p i e d s 
( 5 3 . 0 ' ) i l a n s sa l i m i t e n o r d - e s t , t r o i s c e n t q u a t r e - v i n g t -
d o u t e p i e d s ( 3 9 2 . 0 ' ) d a n s sn l i m i t e a u d - e s t , c e n t t r o i s 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 
P . 1 5 1 - 4 : A p r o p e r t y k n o w n ns b e i n g p a r t o f s u b ­

d i v i s i o n f o u r o f o r i g i n a l l o t n u m b e r o n e b u n d l e d a n d 
fifty-one ( P . 151 -4 ) o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e p a r i s h 
o f S t e . G e n e v i e v e , r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , 
l o c a t e d i n t h e c i t y o f P i e r r e f o n d s , o f q u a d r i l a t e r a l 
f o r m . 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s fifty f e e t ( 5 0 ' ) in f r o n t i n 
i t s n o r t h e a s t l i m i t , t w e n t y - t w o f e e t a n d t h r e e - t e n t h s 
o f a f o o t ( 2 2 . 3 0 in i t s s o u t h e a s t l i m i t , fifty-three f e e t 
( 5 3 . 0 ' ) i n i t s s o u t h w e s t l i m i t a n d t w e n t y - s e v e n fee t 
( 2 7 . 0 0 i n i ts n o r t h w e s t l i m i t . T h i s p a r t of l o t h a s a n 
u r e a o f o n o t h o u s a n d t w o h u n d r e d a n d t h i r t y - f o u r 
s q u a r e f e e t ( 1 , 2 3 4 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d in f r o n t i n i t s n o r t h e a s t 
l i m i t b y R i v e B o i s é e R o a d ( 1 5 1 - 5 3 ) . in i ts s o u t h e a s t 
l i n e b y t h e r e s i d u e o f l o t 151-4 , i n i t s s o u t h w e s t l i m i t 
b y p a r t o f l o t 152-4 a n d in i t s n o r t h w e s t l i m i t b y l o t 
151-5 . 

P . 1 5 2 - 4 : A p r o p e r t y k n o w n us b e i n g p u r l o f s u b ­
d i v i s i o n f o u r o f o r i g i n a l l o t n u m b e r o n e h u n d r e d a n d 
f i f t y - t w o ( P . 1 6 2 - 4 ) o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e p a r i s h 
o f S t e G e n e v i e v e , r e g i s t r y d i v i s i o n o f M o n t r e a l , 
l o c a t e d i n t h e c i t y o f P i e r r e f o n d s , o f q u a d r i l a t e r a l 
f o r m . 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s fifty-three f e e t ( 5 3 . 0 ' ) i n 
i t s n o r t h e a s t l i m i t , t h r e e h u n d r e d a n d n i n e t y - t w o f e e t 
in i t s s o u t h e a s t l i m i t , o n o h u n d r e d a n d t h r e e foet 
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p i e d » ( 1 0 3 . 0 0 d a n s sa l i m i t e s u d - o u e s t e t t r o i s c e n t 
s o i x a n t e e t un p i e d s ( 3 6 1 . 0 ' ) d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t . 
C e t t e p a r t i e d e l o t c o n t i e n t o n s u p e r f i c i e v i n g t - h u i t 
m i l l e t r e n t e - d e u x p i e d s c a r r é s ( 2 6 , 0 3 2 . 0 p i . c a . ) m e s u r e 
a n g l a i s e . 

C e t t e p a r t i e d e l o t es t b o r n é e d a n s s a l i m i t e n o r d - e s t 
pu r u n e p a r t i e d u l o t 161-4 , d a n s s a l i m i t e s u d - e s t 
p o r l e r é s i d u d u l o t 162-4 , d a n s sa l i m i t e s u d - o u e s t p a r 
lu H i v i è r e d o s I*rni r ies e t d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t p a r 
l e l o t 1 6 2 - 6 . 

( 1 0 3 . 0 0 in i ts s o u t h w e s t l i m i t u n d t h r e e hundred and 
s i x t y - o n e foe t ( 3 6 1 . 0 ' ) i n i t s n o r t h w e s t l i m i t . ThLi part 
o f l o t h a s an a r e a o f t w e n t y - e i g h t t h o u s a n d t h i r t v - t w o 
s q u a r e f e e t ( 2 8 , 0 3 2 . 0 ' ) s q . f t . ) K n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t i s b o u n d e d i n i ts n o r t h e a s t l imi t hy 
a p o r t o f l o t 151-4 , in i t s s o u t h e a s t l i m i t b y t h e re idue 
o f l o t 152-4 , in i t s s o u t h w e s t l i m i t by R i v i è r e dea 
P r a i r i e s und in i t s n o r t h w e s t l i m i t b y l o t 152-5. 

N o m s d e s p r o p r i é t a i r e s 

N a m e s o f p r o p r i e t o r s 

D o u g l a s L a n i b l y 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

D o n a l d M . C r a y 
D o n a l d M . G r a y 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

S h e l l C o n s t . C o . L i m i t e d 

P . 1 7 4 - 1 8 3 : U n e c e r t a i n e p u r c e l l e d o t e r r a i n d e 
figure t r i a n g u l a i r e , s i t u é e d u n s la m u n i c i p a l i t é d e la 
c i t é d e P i e r r e f o n d s , c o m t é d e K o b e r t B a l d w i n , c o n n u e 
e t d é s i g n é e a u x p l a n e t l i v r e d e r e n v o i d u c a d a s t r o 
o f f i c i e l d e lu p n r o i s s e d e S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e ­
g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , c o m m e é t a n t u n e p a r t i e d e la 
s u b d i v i s i o n c e n t q u a t r e - v i n g t - t r o i s d u l o t o r i g i n a i r e 
c e n t s o i x a n t e - q u a t o r s e ( P . 1 7 4 - 1 8 3 ) p l u s | > a r t i c u l i è r e -
m e n t d é c r i t e c o m m e s u i t : 

B o r n é e au s u d - o u e s t p u r u n e p a r t i e d u l o i 1 7 6 - 9 6 
e t m e s u r a n t q u o t r e - v i n g t - o n i e p i e d s e t n e u f d i x i è m e s 
d o p i e d ( 9 1 . 9 ' ) ; a u n o r d - e s t pur u n e a u t r e p a r t i e d u d i t 
l o t 174-183 a p p u r t e n a n t h lu c i t é d e l ' i c r r e f o n d s e t 
m e s u r a n t q u a t r e - v i n g t - d i x p i e d s e t c i n q d i x i è m e s d e 
p i e d ( 9 0 . 5 ' ) ; e t nu s u d - e s t p a r la r u e O u k w o o d ( l o t 
1 7 4 - 1 2 0 ) a p p a r t e n a n t A In c i t é d e P i e r r e f o n d s e t 
m e s u r a n t t r e i z e p i e d s e t h u i t c e n t i è m e s d e p i e d ( 1 3 . 0 8 ' ) . 
c o n t e n a n t u n e s u p e r f i c i e t o t a l e d e c i n q c e n t q u a t r e -
v i n g t - c i n q p i e d s c a r r é s ( 5 8 5 p i . r u . ) m e s u r e a n g l a i s e . 

M a u r i c e F o u r n i e r 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

( i é r a l d L . J o l i c o e u r 
G é r a r d L . J o l i c o e u r 

A v e c bâ t i s s e s dessus é r i g é e s . 

G e o r g e A . l l e p w o r t h 

G e o r g o A . H o p w o r t h 

A v e c bâ t i s ses d e s s u s é r i g é e s . 

L u d w i g I ,i n si 

L u d w i g E r n s t 

M m e - M r s . W i l d o r B r u n e t 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s P . 1 8 7 - 3 8 : U n e p a r t i e d e 
la s u b d i v i s i o n t r e n t e - h u i t d u l o t o r i g i n a i r e c e n t q u a t r e -
v i n g t - s e p t ( P . 1 8 7 - 3 8 ) d u c a d a s t r e o f f i c i e l d o In p a r o i s s e 
d e S t e - G e n e v i è v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t ­
r é a l , s i t u é e d a n s lu c i t é d e P i e r r e f o n d s , d e figure t r u -
p é s o l d u l c . 

C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e s o i x i i u l e - s e i i e p i e d s e t 
s i x c e n t i è m e s d e p i e d ( 7 6 . 0 6 ' ) en f r o n t d a n s sa l i m i t o 
n o r d - e s t , s o i x o n t e - q u i n s e p i e d s ( 7 5 . 0 ' ) duns sa l i m i t e 
s u d - e s t , c i n q u a n t e p i e d s e t t r e n t e - h u i t c e n t i è m e s d e 
p i e d ( 5 0 . 3 8 ' ) d a n s s a l i m i t e s u d - o u e s t e t s o i x a n t e - d i x -
s e p t p i e d s e t s o i x a n t e - s e i i e c e n t i è m e s d e p i e d ( 7 7 . 7 6 * ) 
d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t . C e t t e p a r t i e d e l o t c o n t i e n t 
e n s u p e r f i c i e q u a t r e m i l l e s e p t c e n t q u a r a n t e e t u n 
p i e d s c a r r é e e t c i n q d i x i è m e s d e p i e d c a r r é ( 4 , 7 4 1 . 5 p i . 
c a . ) m e s u r e a n g l a i s e . 

C e t t e p a r t i e d o l o t es t b o r n é e e n f r o n t au n o r d - e s t p u r 
la M o n t é e S t - C h a r l e s ( p . 1 8 7 - 3 8 ) , a u s u d - e s t p a r u n e 
p a r t i e d u l o t 1 8 7 - 3 9 , a u s u d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t 
187-37 e t a u n o r d - o u e s t pa r l e b o u l e v a r d P i e r r e f o n d s 
( P . 1 8 7 - 3 8 ) . 

M . A A . & N . L e v i u n 

P . 1 8 4 : U n e p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e c e n t q u a t r e -
v i n g t - q u a t r e ( P - 1 8 4 ) d u c a d a s t r e d o la p a r o i s s e d e S t e -
G e n o v i c v e , d i v i s i o n d ' e n r e g i s t r e m e n t d e M o n t r é a l , 
s i t u é e d n n s la c i t é d e P i e r r e f o n d s , d o f i g u r e q u a d r i l a ­
t é r a l e . 

1 p u ' i e d e l o t m e s u r e d e u x c e n t q u a t r e - v i n g t -
q u u t o r i e p i e d s ( 2 9 4 0 d a n s sa l i m i t e n o r d - o u e s t ; m i l l e 
c i n q c e n t q u a t r e - v i n g t - d o u i e p i e d s ( 1 , 6 9 2 0 d a n s su 
l i m i t e n o r d - e s t ; d e u x c e n t q u a t r e - v i n g t - q u n t o r s e p i e d s 
( 2 9 4 ' ) d a n s sa l i m i t e s u d - e s t e t m i l l e s ix c e n t p i e d s 
( 1 , 6 0 0 0 d o n s s a l i m i t e s u d - o u e s t . C e t t e p a r t i e d e l o t 
c o n t i e n t en s u p e r f i c i e d o u s e a r p e n t s c a r r é s e t n e u f c e n t 

C a d a s t r e 

173 

Subdiv i s ions 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

173 
1 7 4 . 

150. 
7 6 - 1 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r o d e d . 

I P - 1 7 4 1 183 . 

P . 1 7 4 - 1 8 3 : A c e r t a i n p a r c e l o f l a n d o f ttinnguJar 
f o r m , s i t u a t e d in t h e m u n i c i p a l i t y o f t h e c i t y of I 'ierre-
f o n d s , c o u n t y o f R o b e r t B a l d w i n , k n o w n and desi­
g n a t e d o n t h e p l a n a n d b o o k o f r e f e r e n c o o f the official 
c a d a s t r e o f t h e p a r i s h o f S t e . G e n e v i e v e , registry 
d i v i s i o n o f M o n t r e a l , a s b e i n g a p a r t o f subdivision 
o n e h u n d r e d u n d e i g h t y - t h r e e o f o r i g i n a l lot one 
h u n d r e d a n d s e v e n t y - f o u r ( P . 1 7 4 - 1 8 3 ) m o t e fully 
d e s c r i b e d a s f o l l o w s : 

B o u n d e d t o t h e s o u t h w e s t h y a p u r l o f lot 176-96 
a n d m e a s u r i n g n i n e t y - o n e f e e t u n d n ine - t en t lis of a 
f o o t ( 9 1 . 9 0 ; t o t h e n o r t h e a s t b y ano the r par t of -aid 
l o t 1 7 4 - 1 8 3 b e l o n g i n g t o t h e c i t y o f P i e r r e f o n d s anil 
m e a s u r i n g n i n e t y fee t a n d five-tenths o f n foo t ( 9 0 . 6 ' ) ; 
a n d t o t h e s o u t h e a s t b y O a k w o o d S t r e e t ( l o t 174-1211) 
b e l o n g i n g t o t h e c i t y o f P i o i r e f u n d s a n d measuring 
t h i r t e e n f e e t a n d e i g h t o n e h u n d r e d t h s o f a foot (13 .08 ' ) , 
h a v i n g a t o t a l u r e a o f five h u n d r e d a n d e igh t - f ive 
s q u a r e f e e t ( 6 8 5 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

1 7 8 . 7 3 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

1 7 8 8 1 . 

I 1 7 8 1 104 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

1 7 8 . 

1 7 8 . 

113. 

114. 

W i l l i b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

1 8 7 I I . 

1 8 7 1 2 . 
P - l b 7 3 8 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . P . 1 8 7 - 3 8 : A p r o p e r t y 
k n o w n a s b e i n g p a r t o f s u b d i v i s i o n t h i r t y - e i g h t of 
o r i g i n a l l o t n u m b e r o n e h u n d r e d a n d e i g h t y - s e v e n 
( P . 1 8 7 - 3 8 ) o f t h e o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e P a r i s h o f Ste 
G e n e v i e v e , R e g i s t r y D i v i s i o n o f M o n t r e a l , l o c a t e d in 
t h e C i t y o f P i e r r e f o n d s , o f t r a p e i o i d n l f o r m . 

T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s s e v e n t y - s i x feet and six 
h u n d r e d t h s o f a f o o t ( 7 6 . 0 6 ' ) in f r o n t o f i t s nor theast 
l i m i t , s e v e n t y - f i v e f e e t ( 7 5 ' ) i n i ts s o u t h e a s t l i m i t , fifty 
f e e t a n d t h i r t y - e i g h t h u n d r e d t h s o f a foo t (50,38') 
i n i t s s o u t h w e s t l i n e u n d s e v e n t y - s e v e n fee t a n d s e v e n t y -
s ix h u n d r e d t h s o f a f o o t ( 7 7 . 7 6 ' ) in i t s n o r t h w e s t l imi t . 
T h i s p a r t o f l o t bus a n a r e a o f f o u r t h o u s a n d seven 
h u n d r e d a n d f o r t y - o n e s q u a r e f e e t a n d f i v e t en th s of n 
s q u a r e f o o t ( 4 , 7 4 1 . 5 s q . f t . ) E n g l i s h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d i n f r o n t i n i t s nor theas t 
l i m i t b y M o n t é e S t - C h a r l e s ( P . 1 8 7 - 3 8 ) , in i t s BOUthl 
e a s t l i m i t b y p a r t o f l o t 1 8 7 - 3 9 , i n i t s s o u t h w e s t l i m i t 
b y p a r t o f l o t 187-37 a n d i n i t s n o r t h w e s t l i m i t by 
P i e r r e f o n d s B l v d . ( P . 1 8 7 - 3 8 ) . 

P - 1 8 4 . 

P . 1 8 4 : A p r o p e r t y k n o w n as b e i n g a pur l of lot 
n u m b e r o n e h u n d r e d a n d e i g h t y - f o u r ( P . 1 8 4 ) o f the 
o f f i c i a l c a d a s t r e o f t h e P a r i s h o f S t e . G e n e v i e v e , 
R e g i s t r y D i v i s i o n o f M o n t r e a l , l o c a t e d in t h e C i t y of 
P i c T r e f o n d s . o f q u a d r i l a t e r a l f o r m . 

T h i s p o r t o f l o t m e a s u r e s t w o h u n d r e d a n d ninety -
f o u r f o e t ( 2 9 4 ' ) i n i t s n o r t h w e s t l i m i t ; o n e t h o u s a n d five 
h u n d r e d a n d n i n e t y - t w o f e e t ( 1 , 5 9 2 0 i n i t s n o r t h w e s t 
l i m i t ; t w o h u n d r e d a n d n i n e t y - f o u r fee t ( 2 9 4 0 in i t" 
s o u t h e a s t l i m i t a n d o n e t h o u s a n d s ix h u n d r e d feel 
( L O W ) i n i t s s o u t h w e s t l i m i t . 

T h i s p o r t o f l o t h a s a n a r e a o f t w e l v e s q u a r e a rpen t s 
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q u u i o r t e m i l l i è m e d ' o r p e n l c a r r é ( 1 2 , 0 0 4 a r p . 

mesure f r a n e o i s e . 

e a . ) 

nesiire f r ança i s e . 
C e t t e p a r t i e d e l o t eut b o r n é e au n o r d - o u e s t p a r l e 

cadastre o f f i c i e l d u V i l l a g e d e S t e - G e n e v i è v e , au n o r d -
•st par u n e p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e 183 , a u s u d - e s t e t 

.sud-ouest pa r l e r é s i d u d u l o t o r i g i n a i r e 184 . 
est 
au 

a n d n i n e h u n d r e d a n d n i e n t y - f o u r t h o u s a n d t h s o f a 
s q u a r e a r p e n t ( 1 2 , 0 9 4 sq . a r p s . ) F r e n c h m e a s u r e . 

T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d i n i t s n o r t h w e s t l i m i t b y 
t h e . o f f i c i a l c a d a s t r e f o r t h e V i l l a g e o f S t e . G e n e v i è v e , 
in i t s n o r t h e a s t l i m i t b y p a r t o f o r i g i n a l l o t 1 8 3 ; i n 
i ts s o u t h e a s t a n d s o u t h w e s t l i m i t s b y t h e r e s i d u e o f 
o r i g i n a l l o t 184 . 

N o m a dee p r o p r i é t a i r e s 

N a m e s o f p r o p r i e t o r s 
C a d u s t r o S u b d i v i s i o n s 

Gi l les F o r t i n 

A v e c bâ t i s ses d e s s u s é r i g é e s . 

T h é r è s e M . P e r r a u l t 
T h é r è s e M . P e r r a u l t 
Paul L u n g l o i a 
Paul !•:. C a r r i è r e 

A v e c but isses d e s s u s é r i g é e * . 

194 25 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

194 4 9 . 
104 5 0 . 
104 2 4 8 . 
104 2 7 6 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

Luc i en C l i a r l e b o i s 

A v e c bâ t i s ses d e s s u s é r i g é e s . 

M m e - M r s . D o n n l d S a n d g m a n . 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

W i t h b u i l d i n i 

| 6 7 

i t h e r e o n e r e c t e d . 

I 75 . 

6 7 1 8 9 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

C e o r g e H e p w o r t h 

A v e c bâ t i s s e s d e s s u s é r i g é e s . 

6 8 1 6 . 

W i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d . 

P i e r r e f o n d s I n v . C o r p 
M a B a i e C o n s t r u c t i o n L i m i t é e 

I ' . 9 6 - 4 2 : C e t t e p a r t i e d o l o t m e s u r e d i x p i e d s ( 1 0 ' ) 
d e l a r g e u r pa r c e n t u n p i e d s e t q u a t r e d i i i è m e s d e 
p ied ( 1 0 1 . 4 ' ) d e p r o f o n d e u r e t c o n t i e n t e n s u p e r f i c i e 
nul le q u a t o r i e p i e d s c a r r é s ( 1 0 1 4 p i . r a . ) , m e s u r e a n ­
gla i se . C e t t e p a r t i o d e l o t es t b o r n é e uu n o r d - e s t p a r 
le lo t 9 6 - 1 8 , au n o r d - o u e s t p a r l e l o t 9 6 - 5 7 , a u s u d -
ouest, p a r u n e p a r t i e d u l o t 1 0 0 e t a u s u d - e s t p a r u n e 
p a r t i e d u l o t 96-4 ( r u e I r a c y ) . 

S i g m a C o n s t r u c t i o n I n c 

P . 1 0 7 - 9 0 : C e t t e p a r t i e d e l o t m e s u r e t r o i s p i e d s e t 
q u a t r e d i x i è m e s d e p i e d ( 3 . 4 ' ) d e l a r g e u r e t c o n t i e n t 
une s u p e r f i c i e d e c i n q c e n t q u a t r e - v i n g t - d e u x p i e d s 
c a r r é s ( 5 8 2 p i . c a . ) . 

C e t t e p n r t i e d e l o t e s t b o r n é e a u n o r d p a r une p a r t i e 
du l o t 107-92 ( r u e H u n t i n g t o n ) , à l ' o u e s t pa r lo r é s i d u 
du l o t 107-90 , a u s u d pa r le l o t I ( ) 7 - M e t h l ' o u e s t pu r 
le lo t 107 -01 . 

L e s immeubles s u s d i t s sont t o u s t l u cadastre 
o f f i c i e l d e la Paroisse d c Ste-(ïeneviève e t s i t u é s 

d a n s l a C i t é dc Pierrefonds. 

L a d i t e v e n t e s e r a e n outre faite a v e c t o u t e s 

l e s servitudes actives o u passives, apparentes 
o u occultes attachées a n - d i t - immeubles. 

Donné à Pierrefonds, ce 8 novembre 1968. 
Le greffier, 

26791-46-2-0 GABRIKL LKUAULT. 

Ville de Val d'Or 

Avis public, est par les présentes donné par le 
soussigné, greffier de la sus-dite municipalité, que : 
Le Conseil de Ville de Val d'Or, par une résolu­
tion portant le numéro 33 en date du 4 novembre 
1968, a ordonné au soussigné, conformément à 
l'art. 549 et suivants de la Loi des cités et villes, 
de vendre les immeubles ci-dessous décrits, avec 
toutes les bâtisses dessus construites, dépendances 
et circonstances, pour satisfaire au paiement des 
arrérages de taxes dues à la ville de Val d'Or, 
avec intérêts et frais, et qu'en conséquence 
lesdits immeubles seront vendus par encan 
public dans la Salle du Conseil, Hôtel de Ville, 
Val d'Or, MERCREDI le ONZIÈME jour de 
DÉCEMBRE 1968 à TROIS heures de l'après-
midi. 

Toutefois seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels les taxes devenues exigibles le 
o u avant le 31 décembre 1967 auront été payées 
avant le moment de la vente. 

0 2 2 2 0 . 
| P - 0 6 4 2 . 

1 ' .96-42: T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s t e n fee t ( 1 0 ' ) in 
w i d t h b y o n e h u n d r e d a n d o n o f e e t a n d f o u r - t e n t h s 
o f a f o o t ( 1 0 1 . 4 ' ) i n d e p t h a n d h a s an a r e a o f o n e t h o u ­
s a n d a n d f o u r t e e n s q u a r e f e e t ( 1 0 1 4 s q . f t . ) E n g l i s h 
m e a s u r e . T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d t o t h e n o r t h e a s t 
b v l o t 0 6 - 1 8 , t o t h e n o r t h w e s t b y l o t 0 6 - 5 7 , t o t h e s o u t h ­
w e s t b y a p a r t o f l o t 100 a n d t o t h e s o u t h e a s t b y par t of 
lot 96-4 ( T r a c y S t r e e t ) . 

P - 1 0 7 1 9 0 . 

P . 1 0 7 - 9 0 : T h i s p a r t o f l o t m e a s u r e s t h r e e f e e t und 

f o u r - t e n t h s o f a f o o t ( 3 . 4 ' ) i n w i d t h a n d h a s an a r e a o f 

five h u n d r e d a n d e i g h t y - t w o s q u a r e f e e t ( 5 8 2 s q . f t . ) . 

T h i s p a r t o f l o t is b o u n d e d t o t h e n o r t h b y a par t o f 
l o t 107-92 ( H u n t i n g t o n S t r e e t ) , t o t h e w e s t b y tho 
r e s i d u e o f l o t 107-90 . t o t h e s o u t h b y l o t 107-84 a n d 
t o t h e w e s t b y l o t 107 -91 . 

The above immovables are all on the official 
plan and in the book of reference of the Parish of 
Ste. Genevieve and situated in the City of 
Pierrefonds. 

The said sale will lie made with all active and 
passive servitudes, apparent or occult attached to 
the said properties. 

Given at Pierrefonds, this Novembers, 1968. 
GABRIKL LKGAULT, 

2(1791-46-2-0 City Clerk. 

Town of Val d'Or 

Public notice, is hereby given by the under­
signed, Town Clerk of the aforesaid municipality, 
that: The Town Council of Val d'Or, by a 
resolution Iiearing number 33 dated November 
4th 1968, has ordered Uie undersigned, pursuant 
to the provisions of Art. 549 and Uie following 
of Uie Cities and Towns Act, to sell Uie immov­
ables hereinbelow described, with all the 
buildings Uiereon erected, circumstances and 
dependencies, in default of payment of municipal 
and/or school taxes, interest and costs incurred, 
and that, consequently Uie said immovables 
will be sold by public auction in Uie Council 
Chamber, Town Hall, Val d'Or. Quéliec, on 
WEDNESDAY. ELEVENTH day of DE­
CEMBER, 1968 at THREE o'clock in Uie 
afternoon. 

However Uicre -ball be excluded from Uie sale, 
those immovables whereon Uie taxes falling due 
on or before December 31st 1967, shall have 
been paid before Uie sale. 



6350 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 23 novembre 1968, 100' année, n° kl 

Preradovich Metal Inc., 1400, Ch. Sullivan, 
Val d'Or, P .Q.—Lots Nos 115, 116, 117, 118, 
119, 120, 121 et 122 de la subdivision du lot 
originaire No 59 aux plan et livre de renvoi 
officiels du rang VI I I du canton Dubuisson, avec 
bâtisses et dépendances. (59-115 à 122 incl.). 
Taxe municipale: 31,490.05; taxes scolaire: 
32,014.88; intérêts et frais: $342.65. Total: 
$3,847.58. 

Théo Hamel & Fils Co. Ltd, 748, 3e Avenue, 
Val d'Or, P .Q .— Lots Nos 126, 127 et 128 de la 
subdivision du bloc 34, aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton Bourlamaque, avec 
bâtisses et dépendances. (34-126, 127 et 128). 
Taxe municipale: $8,613.10; taxe scolaire: 
$12,192.32; intérêts et frais: $2,045.79. Total: 
$22,851.21. 

Succession Gustave Girouard, 111, 16e Rue, 
Val d'Or, P .Q .— Lots Nos 275 et 276 de la 
subdivision du bloc 34, aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton Bourlamaque, avec 
bâtisses et dépendances. (34-275 et 276). Taxe 
municipale: $2,806.93; taxe scolaire: $4,352.95; 
intérêts et frais: $703.15. Total: $7,863.03. 

Mme Ristana Ristich, 47, Woodward Ave, 
Weston, Toronto, Ontario.— Lot N o 640 de la 
subdivision du bloc 34, aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton Bourlamaque, avec 
bâtisses et dépendances. (34-640). Taxe muni­
cipale: $259.11; taxe scolaire: $28.40; intérêts et 
frais: $37.87. Total: $325.38. 

Mme Ristana Ristich, 47, Woodward Ave, 
Weston, Toronto, Ontario — Lot N o 646 de la 
subdivision du bloc 34, aux plan et livre de 
renvoi officiels du canton Bourlamaque, avec 
bâtisses et dépendances. (34-646). Taxe muni­
cipale: $95.25; taxe scolaire: $28.40; intérêts et 
frais: $15.54. Total: $139.19. 

La vente des immeubles décrits dans le présent 
avis est faite, s'il y a lieu, sujette aux conditions 
des baux emphythéotiques pouvant affecter 
lesdits immeubles. 

Le prix d'adjudication de chacun des immeu­
bles sera payable immédiatement 

Donné à Val d'Or, Québec, ce septième jour de 
novembre mil neuf cent soixante-huit 

(Sceau) Le greffier, 
26758-46-2-0 ALBERT PHILBERT. 

Preradovich Metal Inc., 1400 Sullivan Road 
Val d'Or, P.Q.— Lots Nos. 115, 116, 117 lis' 
119, 120, 121 and 122 of the original subdivision 
of lot No. 59 on the official plan and Ixxik of 
reference for the range V I I I of the township of 
Dubuisson, with the buildings thereon erected 
and dependencies. (09-115 to 122 inch). Municipal 
taxes: $1,490.05; school taxes: $2,014.88; interest 
and costs: $342.65. Total: $3,847.58. 

Théo Hamel & Sons Co Ltd, 748, 3rd Avenue 
Val d'Or, P.Q.—Lota Nos. 126. 127 and 12s 0 f 
subdivision of block 34, on the official plan and 
book of reference of the township of Bourla­
maque, with the buildings thereon erected und 
dependencies. (34-126, 127 and 128). Municipal 
taxes: $8,613.10; school taxes: $12,192.32: in­
terest and costs: $2,045.79. Total: $22,851.21. 

Gustave Girouard Estate, 111, I lit h Street 
Val d'Or, P.Q.—Lots Nos. 275 and 276 of 
subdivision of block 34, on the official plan and 
book of reference of the township of Bourla­
maque. with the buildings thereon erected and 
dependencies. (34-275 and 276). Municipal 
taxes: $2,806.93; school taxes: $4,352.95; in-
te rest and costs: $703.15. Total: $7,863.03. 

Mrs Ristana Ristich, 47 Woodward Ave, 
Weston. Toronto, Ontario.—Lot No. 640 of 
subdivision of block 34, on the official plan and 
book of reference of the township of Bourla­
maque, with the buildings thereon erected and 
dependencies. (34-640). Municipal taxes: $259.11; 
school taxes: $28.40; interest and costs: $37.87. 
Total: $325.38. 

Mrs Ristana Ristich, 47 Woodward Ave, 
Weston, Toronto, Ontario.— Lot No. 646 of 
subdivision of block 34, on the official plan and 
l>ook of reference of the township of Bourla­
maque, with the building thereon erected and 
dependencies. (34-646). Municipal taxes: $95.25; 
school taxes: $28.40; interest and costs: $15.54 
Total: $139.19. 

The sale of the alwve described immovables 
is made, as the case may be, subject to the 
conditions of emphytheotic leases which may 
affect the said immovables. 

The purchase price of each of the saiil immov­
ables, will be payable immediately. 

Given at Val d'Or, Québec, this seventh day of 
November, one thousand nine hundred and sixty-
eight. 

(Seal) ALBERT l'un.HI.nr. 
26758-46-2-0 Town Clerk. 

Mlle de St-Hubert 

Avis est par les présentes donné que la Com­
mission municipale de Québec, par un arrêté en 
date du 11 novembre 1968, a ordonné à Monsieur 
Y van Grenier, greffier, conformément aux dispo­
sitions de la section VI I de la Loi de la Com­
mission municipale (S.R.Q. 1964, c. 170), de 
vendre les immeubles ci-après désignés pour 
satisfaire au paiement des arrérages de taxes 
dues à la ville de St-Hubert, avec intérêts et frais 
et qu'en conséquence lesdits immeubles seront 
vendus par encan public dans la salle de l'École 
Immaculée-Conception, 5400 Émard, ville de 
St-Hubert. le DIX-HUITIÈME jour de DÉ­
CEMBRE 1968. à D I X heures a.m. pour être 
continuée si nécessaire les jours suivants sur avis 
de la date et de l'heure de continuation à être 
donné à chaque séance. 

Toutefois seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels les taxes municipales devenues 
exigibles le ou avant le 31 décembre 1967 auront 
été payées avant le moment de la vente. 

Town of St-Hubert 

Notice is hereby given that the Québec Muni­
cipal Commission, by an Order dated Novemlier 
11. 1968, ordered Mr. Yvan Grenier, City Clerk, 
pursuant to the provisions of Division V I I of the 
Municipal Commission Act (R.S.Q. 1964. chap­
ter 170), to sell the immovables hereinafter 
designated to pay off the tax arrears due to the 
town of Saint-Hubert, with interest and costs 
and that, consequently, the said immovables 
shall be sold by public auction in the Hall of 
l'École Immaculée-Conception, 5400 Émard. 
town of Saint-Hubert, on EIGHTEENTH day of 
DECEMBER, 1968. at T E N o'clock a.m., to lie 
kept on if need be the following days upon notice 
of Uie date and time of continuation sale to be 
given at each meeting. 

However Uie immovables on which the munici­
pal taxes becoming due on or before Decemlier 
31, 1967 would have been paid prior to the sale 
shall be excluded from the sale. 
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Designation des immeubles: Voir liste ci-atta­

cher. . . . . . 
La vente des immeubles décrits dans la 

deuxième section sera définitive et sans droit de 
retrait conformément aux dispositions de l'article 
74 dc la Loi de la Commission municipale de 
Québec, lesdits immeubles étant les lots vacants 
dont l'évaluation municipale ne dépasse pas 
$1,000. 

L'acte de vente de l'immeuble adjugé sera 
consenti conformément aux dispositions des arti­
cles 68 et 74 de la Loi de la Commission munici­
pale dc Québec. 

Description of the immovables: See the list 
annexed hereto. 

The sale of the immovables described in the 
second section shall be final and with no right of 
redemption, pursuant to the provisions of section 
74 of the Québec Municipal Commission Act, the 
said immovables being vacant lots with a munici­
pal valuation not exceeding one thousand dollars. 

The deed of sale of the immovable adjudged 
shall be assented to pursuant to the provisions of 
sections 68 and 74 of the Québec Municipal 
Commission Act. 

ADDENDA 

Immeubles sujets au droit de retrait 
Immovables subject to right of withdrawal 

F o l i o 

N o m e t a d r e s s e D e s c r i p t i o n d e I ' i m m e u b l o 

F o l i o 
N a m e a n d a d d r e s s D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

56309 
W 6 5 0 

J e a n C l a u d e D e s l n u r i e r s , 3 7 5 1 B o u l . T a s c h e r e u u . L a f l è c h e 102-783 & 7 8 4 . 

I ' n c p a r t i e d u l o t 100 m e s u r a n t 13 .6 p i e d s d a n s sa 
l i gne n o r d - e s t , 1 1 . 0 6 p i e d s d a n s s a l i g n e s u d - o u e s t , e t 
913 p i e d s d a n s s e s l i g n e s s u d - e s t e t n o r d - o u e s t , b o r n é e 
nu n o r d - e s t p a r p a r t i e d u l o t 1 6 0 ( r u e G é r a r d ) , a u 
sud-est p a r l e l o t 161-45 e t p a r l e s l o t s 1 6 1 - 4 7 à 6 0 e t 
par l e l o t 1 6 1 - 6 2 . a u s u d - o u e s t p a r u n e a u t r e p a r t i e 
du l o t 160 ( r u e N o r m a n d ) e t a u n o r d - o u e s t p a r l e s 
lots 160-474 à 4 8 8 e t pu r l e l o t 1 6 0 - 4 9 1 . 

A p a r t o f l o t 160 m e a s u r i n g 13 .6 f e e t o n i ts n o r t h e a s t 
l i n e , 11 .05 f e e t on i t s s o u t h w e s t l i n e a n d 9 1 3 f e e t o n i t s 
s o u t h e a s t a n d n o r t h w e s t l i ne s , b o u n d e d o n t h e n o r t h 
oas t b y p a r t o f l o t 160 ( G é r a r d S t r e e t ) , o n t h e s o u t h ­
e a s t b y l o t 161-45 a n d b y l o t s 161-47 t o 6 0 a n d b y l o t 
161 -62 , o n t h e s o u t h w e s t b y a n o t h e r p a r t o f l o t 160 
( N o r m a n d 8 t r o e t ) a n d o n n o r t h w e s t b y l o t s 160-474 
t o 4 8 8 a n d b y l o t 160 -491 . 

8 7 4 2 1 A 

87422 

87592 

D a m e A l e x i n a C h i a s s o n , v e u v e D a v i d l t e i d , J o y L o u i s e l t e i d , 
S u s a n R e i d e t V i l l e d e S t - H u b e r t . . . . 

D a m e A l e x i n a C h i a s s o n , v e u v e D a v i d R e i d , J o y L o u i s e R e i d , 
S u s a n R e i d e t V i l l e d e S t - H u b e r t 

C h a r l e s F . C h a r i e , 4 1 8 0 Q u e v i l l o n , S t - H u b e r t e t L a V i l l e d e S t -
H u b e r t 

171-348 e t 3 4 9 . 

171-350 , 3 5 1 . 

171-679 & 0 8 0 . 

Vente pour taxée — Sale for taxée 

PREMIÈRE PARTIE 

FlR8T PART 

Immeubles sujets au droit de retrait 
Immovables subject to the right of withdrawal 

12518 S t a n l e y F . G a r d n e r , 5 6 4 5 A r m s t r o n g , 8 t - H u b c r t 2 
15452 J a n t o n I n v e s t m e n t s L t d , H a m m e r D e v e l o p m e n t C o r p . , G e r m a t 

R e a l t i e s I n c . et S a y o n a r a R e a l t i e s I n c . , uu r ô l e : H a m m e r D e v . 
C o r p . , et al., 132 S t - J u c q u e s O . , M o n t r é a l , J a n t o n I n v e s t . L t d . , 
8 0 0 V i c t o r i a S q . , S u i t e 6 1 2 , M o n t r é a l 

l ' a r t i c du lo t 21 b o r n é p a r lu l i m i t e s u d d u C h e m i n 
P u b l i c , au n o r d - e s t p a r la l i g n e d e d i v i s i o n d e s l o t s 
20 e t 2 1 , a u s u d - e s t p a r la l i g n e de d i v i s i o n d e s p a ­
roisses d e S t - H u b e r t et S t - B r u n o e t su s u d - o u e s t p a r 
lu l i g n e d e d i v i s i o n d e s l o t s 2 1 e t 2 2 , m e s u r a n t d a n s sa 
l i gne n o i d 9 2 1 . 6 p i e d s , d a n s sa l i g n e n o r d - e s t 269 .1 
p ieds , d u n s su l i g n e Bud-est 7 6 8 . 8 p i e d s e t duns sa l i g n e 
s u d - o u e s t 1022 p i e d s . 

15651 

8-391 4 3 9 2 . 

P a r t o f lot 21 b o u n d e d b y t h e s o u t h j i i iu t o f t h e 
p u b l i c r o a d , o n t h e n o r t h e a s t b v t h e d i v i s i o n l ine o f 
l o t s 2 0 a n d 2 1 , o n t h e s o u t h e a s t h y t h e d i v i s i o n l i n e o f 
S t - H u b e r t a n d S t - B r u n o P a r i s h e s a n d o n t h e s o u t h ­
w e s t b y t h e d i v i s i o n l i n e o f l o t s 2 1 a n d 2 2 , m e a s u r i n g o n 
i t s n o r t h l i n o 921 .6 f e e t , o n i ts n o r t h e a s t l i n e 269 .1 
f e e t , on i t s s o u t h e a s t l i n e 7 6 8 . 8 f e e t a n d o n i t s s o u t h ­
w e s t l i n e 1022 f e e t . 

J a n t o n I n v e s t m e n t s L t d , H u m m e r D e v e l o p m e n t C o r n . , G e r m a t 
R e a l t i e s I n c . e t S u y o n a r a R e a l t i e s I n c . , a u r o l e : I l a v e d G e r o 
R e a l t i e s I n c . , it at., 132 S t - J a c q u e s O . , M o n t r é a l , J u n t o n I n v . 
L t d . , 8 0 0 V i c t o r i a S q . , S u i t e 0 1 2 . M o n t r é a l 

L a p a r t i e nord-siiic.it d u lo t 22 , m e s u r a n t 672 .33 
n i e d s d e l a r g e u r à s o n b o u t n o r d - o u e s t l e l o n g d u 
b o u l e v a r d S i r W i l f r i d L a u r i e r . 5 4 7 . 1 5 p i e d s d c l a r g e u r 
ii son b o u t s u d - e s t l e l o n g d u lo t 44 , su r 1022 p i e d s d e 
p r o f o n d e u r d a n s s a l i g n e n o r d - e s t lo l o n g d u l o t 21 e t 
1056.23 p i e d s d e p r o f o n d e u r d u n s sa l i g n e s u d - o u e s t l e 
l o n g d e s l o t s 4 2 e t 4 3 . 

15716 

T h e n o r t h w e s t p a r t o f l o t 2 2 . m e a s u r i n g 672 .33 f e e t 
in w i d t h o n i t s n o r t h w e s t e n d . a l o n g S i r W i l f r i d L a u r i e r 
B o u l e v a r d , 6 4 7 . 1 5 f e e t in w i d t h o n i t s s o u t h e a s t e n d 
a l o n g lo t 4 4 , b y 1022 f e e t i n d e p t h o n i t s n o r t h e a s t l i n o 
a l o n g lo t 21 a n d 1056 .23 fee t in d o p t h o n i t s s o u t h w e s t 
l i n e a l o n g l o t s 42 a n d 4 3 . 

A l p h o n s e D e s r o c h e r s , au r ô l e : A . D e s r o c h e r s , 4 1 8 5 C h e m i n C h a m ­
b l y . S t - H u b e r t 

16238 D a m e A l i n e L e d u c , é p o u s o d e H e n r i M a r t i n e a u , uu r o l e : D a m e 
A . L e d u c A- I I . M a r t i n e a u . 6 1 2 0 C h e m i n ( . ' h u m b l y , S t - H u b e r t . . 

P a r t i e d u l o t 3 5 . m e s u r a n t e n f r o n t 6 4 . 9 0 p i e d s , 
l o n g e a n t le c h e m i n d e C h a m b l y , s u r u n e p r o f o n d e u r 
d e 106 .25 p i e d s d a n s sa l i g n e n o r d - o u e s t e t 6 3 p i e d s 
dans sa l i g n e n o r d - e s t , c e t t e d e r n i è r e l i g n e f o r m a n t un 
a n g l e d r o i t a v e c l ' e x t r é m i t é n o r d - e s t d e lu l i g n e n o r d -
o u e s t e t l ' e x t r é m i t é n o r d - e s t d e lu l i g n e s u d - e s t , b o r n * 

2 3 - 6 1 9 A 6 2 2 . 

P u r t o f l o t 3 5 . m e a s u r i n g in f r o n t 6 4 . 9 0 fee t a l o n g t h e 
C h a m b l y R o a d o n a d e p t h o f 105 .25 f e e t o n i t s n o r t h ­
w e s t l i n e a n d 63 fee t o n i t s n o r t h e a s t l i n e , t h e l a t t e r 
l i n e f o r m i n g a r i g h t a n g l e w i t h t h e n o r t h e a s t e n d o f t h e 
n o r t h w e s t l i n e a n d t h e n o r t h e a s t e n d o f t h e s o u t h e a s t 
l i n e , b o u n d e d in f r o n t t o w a r d s t h e s o u t h w e s t b y t h e 
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6368 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, 23 novembre 1968, 1W année, n* kl 

e n f r o n t v e r s le s u d - o u e s t pu r l e C h e m i n C h a i n b i y , o u 
a r r i è r e v e r * l e n o r d - e s t p a r l e l o t 3 5 - 3 6 , d ' u n c ô t e vert 
le s u d - e s t p a r l e l o t 3 5 - 7 0 , e t d e l ' a u t r e c ô t é v e r s l e 
n o r d - o u e s t p a r l e l o t 3 5 - 3 5 ; K d i s t r a i r e c e p e n d a n t la 
p a r t i e e x p r o p r i é e p a r l e M i n i s t è r e d e la \ o i r i e d e la 
I V o v i n r e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é 
a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s 
le n u m é r o 2 6 3 6 9 1 . 

C h a m b l y R o a d , u t t h e r ea r t o w a r d s t h e northeast b v 
l o t 3 5 - 3 6 , o n o n e s i d e t o w a r d s t h e sou theas t b y lot 
3 5 - 7 0 a n d o n t h e o t h e r s i d e t o w a r d s t h e nor thwes t b v 
l o t 3 5 - 3 5 ; t o w i t h d r a w h o w e v e r t h e p a r t expropr i a t ed 
b y t h e R o u d s D e p u i t m e n t o f t h e P r o v i n c e of Québec 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f n d e e d r e g i s t e r e d in t l l e 

r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r number 
2 6 3 6 9 1 . 

F o l i o 
N o m e t a d r e s s o 

N a m e u n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d o I ' i amble 

D e s c r i p t i o n o f Immovable 

18212 J a n t o n I n v e s t m e n t s L t d , H u m m e r D e v e l o p m e n t ( o r p . , f i c r m a l 
R e a l t i e s I n c . A S u y o n a r a R e a l t i e s I n c . , au r ô l e : f l e r m a R e a l t i e s 
I n c . . tl a/., J a n t o n I n v e s t . L t d , 8 0 0 V i c t o r i a S q . , S u i t e 612 . 
M o n t r é a l 

L e l o t 4 2 ; à d i s t r a i r e c e p e n d u n t l e l o t 4 2 - 1 e t u n e 
p a r t i e d u d i t l o t 4 2 m e s u r a n t 1 9 1 . 5 p i e d s pu r 191 .5 
p i e d s r é s e r v é p a r E m i l e B o u t h i l l i e r a u x t e r m e s d ' u n 
a c t e d e v e n t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t 
d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 1 4 0 5 3 9 . 

L o t 4 2 ; t o b e w i t h d r a w n , h o w e v e r , i s lo t 42-1 and a 
p u r t o f s a i d l o t 4 2 , m e a s u r i n g 191 .5 f e e t b y 191.5 feci 
r e s e r v e d b y E m i l e B o u t h i l l i e r a c c o r d i n g t o t h e te rms o f 
u d e e d o f s a l e r e g i s t e r e d i n t h e r e g i s t r y office of the 
c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 1 4 0 5 3 9 . 

P i e r r e S u i b i l i e t D u m e A n t o i n e t t e \ b a n d o n n t o , s o n é p o u s e , nu r ô l e : 
P i e r r e a n d S t u b i l i , 7 1 2 0 C h e m i n C h a m b l y , 8 t - H u b e r t 

D a m e B e r t h e C h a r r o n , é p o u s e d e Ju l e s D a v i d , M l l e M a r t h e C h n r -
r o n , M l l e R o s e C h a r r o n , N e l s o n L a l a n d e S r . , N e l s o n L a l a n d e Jr., 
R o b e r t L a l a n d e , R e n é L a l a n d e , M o n i q u e L a l a n d e , B e r n a r d L a ­
l a n d e e t L o u i s e L n l u n d e , a u r ô l e : S u c e . A . C h a r r o n , el all., M l l e 
M . C h a r r o n , 3 7 0 1 S t - H u b e r t , M o n t r é a l , M . N e l s o n L a l a n d e . 
cl al*., 3 6 8 3 S t - H u b e r t . M o n t r é a l 

l 'ai t i c 4 6 s i t u é e d u c ô t é n o r d - e s t d u C h e m i n C h a m b l y 
c o n t e n a n t un a r p e n t d e f r o n t s u r 2 4 a r p e n t s d e p r o ­
f o n d e u r , b o i n é e n f r o n t p a r l e C h e m i n C h a m b l y . e n 
p r o f o n d e u r à la d é r h n r g e d e s F r e s n e s , d ' u n c ô t é nu 
s u d - e s t à J e a n - B a p t i s t e M e r c i l l o o u r e p r é s e n t a n t s e t 
d e l ' a u t r e c ô t é au n o r d - o u e s t pu r F r a n ç o i s R o b e r t o u 
r e p r é s e n t a n t s . 

3 1 4 4 5 

4 5 - 2 . 

l t . & R . E n t e r p r i s e s L t d , a u r ô l e : R . a n d R , E n t e r p r i s e s L t d , c / o M r 
S i m o n K i r s c h , 4 6 6 0 K e n t A v e n u e , M o n t r é a l . . . . . . . . 

l ' a r t 4 0 s i t u a t e d o n t h e n o r t h e a s t s i d e o f C h a m b l y 
H o o d , m e a s u r i n g o n e a n i e n t in f r o n t b y 2 4 a r p e m - in 
d e p t h , b o u n d e d i n f r o n t b y C h a m b l y R o a d , in depth 
b y D o s F r e s n e s d a m , o n o n e s i d e o n t h e sou theas t . by 
J e a n - B a p t i s t e M e r c i lie o r r e p r e s e n t a t i v e s , and on the 
o t h e r s i d e , o n t h e n o r t h w e s t , b y F r a n ç o i s I t a l i e n or 
r e p r e s e n t a t i v e s . 

v e n u e , M o n t r é a l 

C u e p a r t i e d u l o t 5 7 m e s u r a n t 1 0 8 p i e d s d e f r o n t 
su r 5 7 6 p i e d s d e p r o f o n d e u r b o r n é e uu n o r d - e s t p a r la 
l i g n e l i m i t a t i v e d e la p a r o i s s e d e 8 t - H u b e i 4 , a u s u d -
es t p a r le c h e m i n p u b l i e , nu s u d - o u e s t p a r u n e a u t r e 
p a i t ic d u d i t l o t 57 e t au n o r d - o u o s t p a r l e l o t 6 4 . 

33531'. 

P u r t o f l o t 5 7 m e u s u r i n g 108 f e e t in f r o n t hy 570 feet 
in d e p t h b o u n d e d o n t h e n o r t h e a s t b y t h e l i m i t a t i v e 
l i n e o f S t - H u b e r t P a r i s h , o n t h e s o u t h e a s t hy the 
p u b l i e h i g h w a y , o n t h e s o u t h w e s t b y a n o t h e r part of 
t h e s a i d lo t 5 7 a n d o n t h e n o r t h w e s t b y lot 54 . 

D a m e D o r o t h y H o c h k i n s , H e n r y K d w u r d F o w l e r , s o n é p o u x e t 
A r c h i b a l d V u t c h e r . au r ô l e : H . E d o u a r d F o w l e r . 44 L o m e , S t -
L u m b e r t 

I ne p a r t i e d u l o t 6 4 m e s u r a n t 145.8 p i e d s d a n s ses 
l i g n e s n o r d - e s t e t s u d - o u e s t e t 3 5 2 p i e d s d a n s sos 
l i g n a i n o r d - o u e s t e t sud-est, b o r n é e d e t o u s l e s c ô t é s 
pa r d ' a u t r e s p a r t i e s d u d i t l o t 6 4 : la b o r n e s u d - e s t e s t 
p a r a l l è l e e t d i s t a n t e d e 148 p i e d s , m e s u r é s | > e r p e n d i -
c u l u i r c m e i i t d a n s u n e d i r ec t ion n o r d - o u e s t , d e la l i g n e 
d o d i v i s i o n d e s l o t s 64 e t 6 5 ; s o n c o i n s u d - o u e s t es t 
s i t u é à u n e d i s t a n c e d o 2 9 3 p i e d s , m e s u r é s d o n s u n o 
d i r e c t i o n n o r d - e s t l e l o n g d ' u n e l i g n e d e p r o l o n g a t i o n 
d a n s u n e d i r e c t i o n s u d - o u e s t d e la b o r n e s u d - s u d - e s t 
d e la p r o p r i é t é , d e l ' i n t e r s e c t i o n d e c e t t e l i g n e d o 
p r o l o n g a t i o n a v e c la l i g n e n o r d - e s t d u c h e m i n C h n m b l y . 

3 7 0 8 0 

l ' a r t o f lo t 6 4 m e a s u r i n g 145 .8 foet o u i t s northeast 
a n d s o u t h w e s t l i n e s und 3 5 2 f e e t o n i t s no r thwes t and 
s o u t h e a s t l i n e s , b o u n d e d o n a l l s ides b y o t h e r par ts 
o f t h e s a i d l o t 6 4 ; t h e s o u t h e a s t l i m i t is pa ra l l e l ! and 
d i s t a n t b y 148 f e e t , m e a s u r e d |>e r |>end i ru l a r l y in i 
n o r t h w e s t d i r e c t i o n f r o m t h e d i v i d i n g l i n e of lo t - M 
u n d 6 5 ; i ts s o u t h w e s t a n g l e is s i t u a t e d at d i s tance 
o f 2 9 3 f e e t , m e a s u r e s t a k e n n o r t h e a s t e r l y a l o n g a p ro ­
l o n g e d l i n e t a k e n s o u t h w e s t e r l y f r o m t h e south-south­
eas t b o u n d a r y o f t h e p r o p e r t y , f r o m t h e c r o s s i n g of this 
p r o l o n g e d l ine w i t h t h e n o r t h e a s t l i n e o f C h a m b l y 
R o a d . 

O d i l o n P e r r a u l t , 7 0 0 9 r u e H a m i l t o n , M o n t r é a l 7 0 - 2 0 5 . 

3 0 8 7 3 - 3 7 3 8 1 A r m a n d M n r t e l . nu r ô l e : I n c o n n u 

l ' n i m m e u b l e c o m p o s é d ' u n e p.n t i e d e s l o t s 70 e t 7 1 , 
m e s u r a n t d a n s sa l i g n e n o r d - o u e s t 101 .40 p i e d s , d a n s 
sa l i g n e n o r d - e s t 8 0 p i e d s , d a n s sa l i g n e sud-est . 126 .60 
p i e d s et d a n s s a l i g n e s u d - o u e s t 102 .6 p i e d s , b o r n é en 
f r o n t v e r s lo s u d - o u o s t p n r l e C h e m i n C h a m b l y , en 
n r r i è i e v e r s l e n o r d - e s t pa r p a r t i e d u l o t 7 0 - 4 6 9 . d ' u n 
c ô t é v e r s le s u d - e s t p a r p a r t i e d u l o t 7 2 - 1 . e t d e l ' a u t r e 
c ô t é v e r s le n o r d - o u e s t pa r p u n i e d u l o t 7 0 . 

I. 

3 8 0 0 1 
5 2 6 0 3 

A n u u i u o v a l . i l - c o m p o s e d o f p a r t o f l o t s "tl and 
m e a s u r i n g o n i t s n o r t h w e s t l i n e 1 0 1 . 4 0 f e e t , on i t-
n o r t h e u s t l i n o 8 0 f e e t , o n i t s s o u t h e a s t l i n e 120.60 
f e e t a n d o n i t s s o u t h w e s t l i n e 1 0 2 . 6 f e e t , b o u n d e d in 
f r o n t t o w u r d s t h e s o u t h w e s t b y t h e C h a m b l y R o a d , 
tit t h e r e a r t o w a r d s t h e n o r t h e a s t b y p a r t o f lo t 70-489, 
o n o n e s i d e t o w a r d s t h e s o u t h e a s t b y p o r t o f lot 72-1 
a n d o n t h e o t h e r s i d e t o w u r d s t h e n o r t h w e s t by part Ol 
lo t 7 0 . 

R o l a n d O o d b o u t . 1 7 5 0 M o n t r é e D a n i e l . S t - H u b e r t 
B o n a g e n t I n c . . 2 1 5 8 t - J a c q u o s - O u e s t , C h a m b r e 2 1 6 . M o n t r é a l 

75-15 e t 10. 

9 6 : à d i s t r a i r e l a p a r t i e v e n d u e uu M i n i s t è r e d e la 9 6 ; t o b e w i t h d r a w n t h e imrt . s o l d t o t h e Roods 
D e p a r t m e n t o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c a c c o r d i n g t o i h e V o i r i e d e lu P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n 

a c t e e n r e g i s t r é uu b u r e a u d ' e n r o g i s t r o m e n t d u c o m t é 
d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 7 7 5 3 9 . 

M a x D u n n . M i s s A n i t a C o h e n , H a r r y H . 
m o v i t c h . a u r ô l e : H a r r y H . H u l o v e y et 
M o n t r é a l 2 0 , P . Q 

9 8 ; à d i s t r a i r e d u d i t l o f a ) lu par t ic v e n d u e & A r m a n d 
M a r t e l a u x t e r m e s d ' u n u e t e d e v e n t e e n r e g i s t r é a u 
Lui « i l d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e 
n u m é r o 1 0 2 3 5 9 ; M la p u t n- v e n d u e a u M i n i s t è r e d e 
la V o i r i e d e la P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n 
a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é 
d e C l i n n i b l y s o u s le n u m é r o 7 7 7 8 9 e t c) l a p a r t i e v e n d u e 

t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d in t h e r o g i s t r y of f ice of l ho 

c o u n t y o f C h n m b l y u n d e r n u m b e r 7 7 5 3 9 . 

S u l l o w e y e t H a r r y A b r a -
a f t . , 4 6 5 4 l l i n g s t o n A v e . , 

U 8 : t o l ie w i t h d r a w n f r o m t h e s a i d l o t a r c : ( f l ) the 
p a r t s o l d t o A r m a n d M n r t e l a c c o r d i n g t o t h e t e r m s of a 
d e e d o f s a l e r e g i s t e r e d i n t h e r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y 
o f C h a m b l y u n d e r 1 0 2 3 6 9 ; (b) t h e p a r t s o l d t o t h e 
D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u e b e c 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d o f s a l e r e g i s t e r e d in t h e 
r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 
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ù Arn iBi id M a r t e l a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g j s t r A 
nu bureau d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y 
BOUS In n u m é r o 9 8 3 0 6 . 

7 7 7 8 9 ; i . nd ( c ) t h e p a r t s o l d t o A r m a n d M a r t e l a c c o i d -
i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d o f s a l e r e g i s t e r e d i n t h e 
r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y of C h a m b l y u n d e r n u m b e r 
0 8 3 0 6 . 

F o l i o 

N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

5007.8 E d m o n d T h i f a u l t , a u r ô l e : A . T h i f a u l t . M . E . T h i f a u l t , 3657 C a r o n , 
8 t - H u b e r t 

I 'n i m m e u b l e c o m p o s é d u l o t 1 0 2 - 3 9 0 e t d e l ' e x t r ê m e 
par t i e n o r d - e s t d e s l o t s 1 0 2 - 3 8 7 , 3 8 8 e t 3 8 9 ; c e t i m m e u ­
ble inesurunt 72 p i e d s d a n s ses l i g n e s n o r d - o u e s t e t 
sud-est o t 9 0 p i e d s d a n s ses l i g n e s n o r d - e s t e t t,ud-
nuest. es t b o r n é e n f r o n t v e r s l e s u d - e s t p a r lo l o t 
102-385 ( r u e ) , e n a r r i è r e a u n o r d - o u e s t p a r l e l o t 
102-472 e t p n r p a r t i e d u l o t 102-473 e t d ' u n c ô t é a u 
nord-es t pa r l e l o t 1 0 2 - 3 9 2 e t d e l ' a u t r e c ô t é v e r s l e 
sud-ouest pa r l e r é s i d u d e s d i t s l o t s 102-387 , 3 8 8 e t 
389. 

50187 
50108 

56108 

5708O 

58017 
58029 
58378 

5840S 

59090 

06783 

IHiOlO 
7178S 

71805 

71807 

71841 

71854 

71858 

71859 

71860 

71808 

71908 

72307 
72390 

A n i m m o v a b l e p r o p e r t y b e i n g c o m p o s e d b y l o t 102-
3 9 0 a n d b y t h e f u r t h e r n o r t h e a s t p a r t o f l o t s 102-387, 
3 8 8 a n d 3 8 9 ; s a id i m m o v a b l e m e a s u r i n g 72 f e e t o n i t s 
n o r t h w e s t a n d s o u t h e a s t l ines a n d 9 0 f e e t o n i t s n o r t h ­
e a s t a n d s o u t h w e s t l i n e s , i s b o u n d e d i n f r o n t t o w u r d s 
t h e s o u t h e a s t b y lot 102-385 ( S t r e e t ) , a t t h e r e a r on 
t h e n o r t h w e s t b y l o t 1 0 2 - 4 7 2 a n d b y p a r t o f l o t 102-473 
a n d o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y l o t 102-392 a n d o n 
t h e o t h e r s i d e t o w a r d s t h e s o u t h w e s t b y t h e r e s i d u e o f 
t h e s a i d l o t s 102-387, 3 8 8 a n d 3 8 9 . 

h e n r y S a v a g e , 3 9 3 0 B o u l . M o u n t a i n v i e w , S t - H u b e r t 
G e o r g e D e a n , au r ô l e : G . D e a n , A . W . O ' C o n n o r , 3 8 1 0 M o u n t a i n -

v i e w , S t - H u b e r t 

D a m e K a t h l e e n F r a n c e s C o c h r a n e F o r s t e r , w e K e n n e t h H . S p r i g g s . 
a u r ô l e : D a m e V v o K a t h l e e n F . S p r i g g s , 6 9 4 5 S p r i g g s , S t - H u b e r t 

F e r n a n d T r e m b l a y e t D a m e D e n i s e R i c h a r d , é p o u s e d e R i c h a r d 
D o r u L s , a u r ô l e : D e n i s e R . D o r a i s , 7 1 4 3 B e a u l i e u , M o n t r é a l 

E r n e s t L o boeuf , 8 3 4 0 B o u l . K i m b e r , S t - H u b e r t 
A n t o i n e G i r a r d . 3 8 3 0 E m i l e , S t - H u b e r t 
S é m i n a i r e d e S u i n t - B o n i f u c e e t C o l l è g e S a i n t - L a u r e n t , a u r ô l e : 

C o l l è g e d o S t - L a u r e n t , 0 2 5 B o u l . S t e - C r o i x , 3 1 6 0 C h . D a u l a c , 
M o n t r é a l , P . Q 

E d w a r d A b b o t t , 122 P e n n r r o w . T o n u w u n d a . N . Y . , U . 8 . A 

H e i n r i c h B a h , . a u r ô l e : M r . B u h r H e i n r i c h M . D i k , 341 T r u n k 
R o n d , S a u l t - S t c - M a r i e , O n t a r i o . . 

R o b e r t H e n r y D r a k e , au r ô l e : R . H e n r y D r a k e , 3 8 7 0 C o r n w a l l , S t -
I lu l ier t. 

G e o r g e W a r r e n , 3 9 2 5 C o r n w a l l , S t - H u b e i t 
A v o n C o n s t r u c t i o n « M o n t r é a l » L t d , a u r ô l e : A v o n C o n s t . M t l L t d , 

152 R a d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
J e a n P i e r r e F i s o t , uu r ô l e : J . P . F i s e t , 3 2 7 0 A v o n , S t - H u b e r t , A v o n 

l ' o u s t i net ion 152 R a d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n « M o n t r é a l » L t d , a u r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R a d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n L t d , u u r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 152 R a d i s s o n , 

V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n • M o n t r é a l > L t d , a u r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R a d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n • M o n t r é a l » L t d , nu r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R a d i s s o n , V i l l e J n c q u e s - C u r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n • M o n t r e n t » L t d , uu r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R a d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C u r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n « M o n t r e a l > L t d , nu r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R u d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C a r t i e r 
A v o n C o n s t r u c t i o n • M o n t r e a l > L t d , a u r ô l e : A v o n C o n s t r u c t i o n , 

152 R u d i s s o n , V i l i e J u e q u e s - C s r t i e r 
S e r g e L e r o u x , 2 3 5 4 r u e W u r t e l e . M o n t r é a l , a u r ô l e : A v o n C o n s t r u c ­

t i o n , 152 R u d i s s o n , V i l l e J a c q u e s - C u r t i e r . 
R o l a n d P r i n c e . 2 2 4 5 H o w a r d , S t - H u b e r t . . . 
H u n s L e t h , 5 3 S h a w H d , B a i e D ' U r f é e , C o . J a c q u e s - C a r t i e r 

Lu p a r t i e n o r d - e s t d u l o . 132-8 , m e s u r a n t 75 p i e d s 
d e l a rgeur pu r u n e p r o f o n d e u r d e 164 p i e d s , b o r n é e 
en f ron t pu r l e l o t 1 3 2 - 1 A ( r u e ) , on a r r i è r e a u s u d - e s t 
par l e lo t 130 o u ses s u b d i v i s i o n s , d ' u n c ô t é au n o r d - e s t 
par l e l o t 132-7 , e t d e P n u t r e c ô t é nu s u d - o u e s t p a r l e 
résidu d u d i t l o t 132 -8 . 

102-571 a 5 7 3 . 

1 0 2 - 5 9 1 , 6 9 2 . 

102-1063 4 1064 . 

1 0 3 - 1 . 
103 -13 . 
103 -19 . 

103-160 . 
104-66 . 

1 0 5 - 3 1 . 

119-103 à 106 . 

119-151 à 1 5 3 . 

1 3 0 - 4 - 2 . 

1 3 0 - 2 0 - 1 , 1 3 0 - 2 1 - 2 . 

1 3 0 - 2 2 - 1 . 

1 3 0 - 5 1 . 

130-64 . 

130 -68 . 

130 -09 . 

1 3 0 - 7 0 . 

130-77 . 

130-118 . 
1 3 2 - 1 - 1 , 132-2-2 . 

T h e n o n l iens! p a r t o f l o t 132-8 , m e a s u r i n g 7 5 f e e t 
i n w i d t h w i t h a d e p t h o f 164 f e e t , b o u n d e d in f r o n t h y 
l o t 1 3 2 - 1 A ( S t r e e t ) , a t t h e r e a r o n t h e s o u t h e a s t b y lot 
1 3 0 o r i t s s u b d i v i s i o n s , o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y 
l o t 132-7 a n d o n t h e o t h e r s i d e o n t h e s o u t h w e s t h y t h e 
r e s i d u e o f t h e s a i d lo t 132 -8 . 

72392 I A l o i s P o t o c n i k , 1900 P r i n c e , L n f l è e h e . 

1 3 2 - P t i e s u d - o u e e t 8 , m e s u r a n t 3 7 p i e d s d e l a r g e u r 
-in u n e p r o f o n d e u r d e 164 p i e d s , b o r n é e en f ron t 
par u n e r u e , e n a r r i è r e au s u d - e s t p n r l e l o t 1 3 0 o u ses 
s u b d i v i s i o n s , d ' u n c ô t é a u n o r d - e s t p a r p a r t i e d u d i t 
lo t 132-8 o t d e l ' a u t r e c ô t é a u s u d - o u e s t p a r l e l o t 
132-9; e t l a p a r t i e n o r d - e s t d u l o t 132 -9 . m e s u r a n t 
03 p i e d s d e l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r d e 164 p i e d s , 
l io rnée en f r o n t p a r u n e r u e , e n a r r i è r e au sud-es t 
pa r l e l o t 130 o u ses s u b d i v i s i o n s , d ' u n c ô t é a u n o r d -
est p a r l e l o t 132-8 e t d e l ' a u t r e c ô t é au s u d - o u e s t pur 
le rés idu d u d i t l o t 132 -9 . 

1 3 2 - P t s o u t h w e s t 8 , m e a s u r i n g 3 7 f e e t in w i d t h b y a 
d e p t h o f 164 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y a s t r e e t , a t t h e 
r e a r o n t h e s o u t h e a s t b y l o t 130 o r i t s s u b d i v i s i o n s , o n 
o n e s i d e o n t h e n o r t h e n s t b y p a r t o f s a i d l o t 132-8 a n d 
o n t h e o t h e r s i d e o n t h e s o u t h w e s t b y l o t 1 3 2 - 9 ; a n d 
t h e northerns, , p a r t 1 3 2 - 9 m e a s u r i n g 6 3 f e e t i n w i d t h 
w i t h a d e p t h o f 164 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y a s t r e e t , 
a t t h e r e a r o n t h e s o u t h e a s t b y l o t 130 o r i t s s u b d i v i s i o n s 
o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y l o t 132-8 a n d o n t h e 
o t h e r s i d e o n t h e s o u t h w e s t h y t h e r e s i d u e o f s a i d lo t 
1 3 2 - 9 . 

72440 M a u r i c e M o n t g r a i n , a l i a s M o n g r u i n . 3 5 9 5 H o w a r d , S t - H u b e r t . . . . 

L a m o i t i é n o r d - e s t d u l o t 1 3 2 - 2 0 m e s u r a n t 96 p i e d s 
d e l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r d e 164 p i e d s , b o r n é e 
nu n o r d - o u e s t p n r u n e r u e , au n o r d - e s t p n r l e lot 
132-19, a u s u d - e s t pa r l e l o t 130 o u s e s s u b d i v i s i o n s e t 
uu s u d - o u e s t p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 1 3 2 - 2 0 . 

T h e n o r t h e a s t h a l f o f lo t 132-20 , m e a s u r i n g 9 6 fee t 
i n w i d t h w i t h a d e p t h o f 164 f e e t , h o u n d e d o n t h e 
n o r t h w e s t b y a s t r ee t . o n t h e n o r t h e a s t b y l o t 132-19 , 
o n t h e s o u t h e a s t b y l o t 130 or i t s s u b d i v i s i o n s a n d on 
t h e s o u t h w e s t h y t h e r e s i d u e o f t h e s a i d lo t 132-20 . 

72670 A n g e l o A b a n d o n a t o , 2 2 1 0 A d e l a i d e , S t - H u b e r t 133-32 h 3 6 . 

72807 D e n i s L e v r e a u l t , 3 1 8 0 P a r k . S t - H u b e r t 1 

L a p a r t i e n o r d - e s t 133-174 , m e s u r a n t 5 0 p i e d s d o T h e n o r t h e a s t par 133-174, m e a s u r i n g 60 f e e t in 
lurgour s u r 1 0 0 p i e d s d e p r o f o n d e u r , b o r n é e au n o r d - w i d t h w i t h a d e p t h o f 1 0 0 f e e t , b o u n d e d o n t h e n o r t h -
nuest p o r l e l o t 160 , o u s u d - o u e s t p a r l e r é s idu d u d i t w e s t b y l o t 160 , o n t h e s o u t h w e s t b y t h e r e s i d u e o f t h e 
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F o l i o 
N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d e l ' immeuble 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

73011 
7 3 0 1 2 

7 3 0 6 0 

7 3 1 1 4 
7 3 1 1 6 
7 3 1 1 8 

B e i n a r d B a r e t t e , 3 6 3 0 P a r k , S t - H u b e r t 
F e r n a n d L e n u i y , 106 B o u l . S t - V i n c o n t , A n c i e n n e L o r e t t e , J o u v a n c e , 

P . Q . , 3 7 9 7 B e n u r o p u i r e , S t e - F o y , P . O . 
H u g h M a c K i n n o n , c t D a m e A n n e t t e B u t l e r , s o n é p o u s e a u r ô l e : 

H u g h M a c K i n n o n , 3 7 4 5 P a r k , S t - H u b e r t 
J ean P e r r a u l t , a u r ô l e : J ean P e r r e a u l t , 1010 V i c t o r i a , S t - L a m b e r t . . . . 

J e a n P e r r a u l t , a u r ô l e : J e a n P e r r s u l t , 1 0 1 0 V i c t o r i a , S t - L a m b e r t 
H e n r y C ' o l e c c h i o , a u r ô l e : M r . M m e H . C o l e e c h i o . 3 8 3 0 P a r k , S t -

H u b e r t 

1 3 3 - 3 8 3 - 1 . 

133 -383 -2 . 

1 3 3 - 4 1 8 . 
1 3 3 - 4 8 8 . 
1 3 3 - 4 8 9 . 

L a p a r t i e s u d - o u e s t d e la p a r t i e s u d - e s t d u l o t 
1 3 3 - 4 9 0 , m e s u r a n t 6 0 p i e d s d e l a r g e u r su r u n o p r o ­
f o n d e u r d e 75 p i e d s , b o r n é e e n f r o n t au s u d - e s t p n r In 
r u e P a r k , d ' u n c ô t é uu s u d - o u e s t pa r l e l o t 1 3 3 - 4 9 1 , 
en a r r i é r e par u n e a u t r e p a r t i o d u d i t l o t 1 3 3 - 4 9 0 
a p p a r t e n a n t à O s c a r R i c h a r d o u r e p r é s e n t a n t s e t d e 
l ' a u t r e c ô t é a u n o r d - e s t p a r u n e o u t r e p a r t i e d u d i t lot, 
1 3 3 - 4 9 0 ; la p a r t i e n o r d - e s t d u l o t 1 3 3 - 4 9 1 , m e s u r u n t 
2 5 p i e d s d e l a r g e u r sur u n e p r o f o n d e u r d o 1 0 0 p i e d s , 
lx>rnée en f ron t nu sud-es t p a r u n e r u e , e n a r r i é r e a u 
n o r d - o u e s t p a r l e s l o t s 1 3 3 - 4 7 2 e t 4 7 3 . d ' u n c ô t é a u 
n o r d - e s t pur l e l o t 1 3 3 - 4 9 0 e t d e l ' a u t r e c ô t é nu s u d -
o u e s t pu r l e r é s i d u d u d i t lot 1 3 3 - 4 9 1 . 

1 h o s o u t h w e s t p a r t o f t h e s o u t h e a s t pur t o f l o t 1,13-
4 9 0 , m e a s u r i n g 5 0 f e e t in w i d t h w i t h a a e p t h o l 75 
f e e t , b o u n d e d in f r o n t o n the s o u t h e a s t b y P a r k Street , 
o n o n e s i d e o n the s o u t h w e s t b y lot 1 3 3 - 4 9 1 , a t t h e rear 
b y a n o t h e r p a r t o f s a i d lot 1 3 3 - 4 9 0 b e l o n g i n g to Oscar 
R i c h a r d o r r e p r e s e n t a t i v e s and on t h e o t h e r s ide o n the 
n o r t h e a s t b y a n o t h e r p a r t o f s a id l o t 133-490 ; the nor th ­
e a s t p a r t of lot 133-491 m e a s u r i n g 2 5 feot i n w i d t h wi th 
a d e p t h of 100 f e e t , b o u n d e d in f r o n t o n t h e south-
e a c h b y a s t r e e t , at the r e a r o n the n o r t h w e s t b v lots 
1 3 3 - 4 7 2 a n d 4 7 3 . o n one s i d e on t h e n o r t h e a s t b y lo t 
1 3 3 - 4 9 0 and o n the o t h e r Bide on the s o u t h w e s t I n the 
r e s i d u e of s a i d lot 1 3 3 - 4 9 1 . 

7 3 1 3 3 E r n e s t M i l l i e h a m p c t D o u g l a s M i l l i e h a m p , f a i s a n t a f f a i r e s e n s e m ­
b l e s o u s l e s n o m e t r a i s o n s o c i a l e d e M i l l i e h a m p B r o t h e r s G e n e r a l 
C o n t r a c t o r s , au r ô l e : M i l l i e h a m p B r o t h e r s G e n e r a l , 5 4 2 5 B o n i • 
P a y e r S t - H u b e r t , W . L a w r e n c e S u l l i v a n , 3 8 9 5 P r i n c e s C h a r l e s , 
S t - H u b e r t 

I.a p a r u e s u d - o u e s t d u l o t 1 3 3 - 4 9 8 , m e s u r a n t 5 0 
p i e d s d e l a r g e u r s u r u n e p r o f o n d e u r d e 1 0 0 p i e d s , 
i x i r n é e e n f r o n t pu r l ' a v e n u e P a r k , e n a r r i è r e pa r l e l o t 
1 3 3 - 4 8 7 , d ' u n c ô t é pu r l e l o t 1 3 3 - 4 9 9 , e t d e l ' a u t r e 
c ô t é p n r l e r é s i d u d u d i t l o t 1 3 3 - 4 9 8 ; la p a r t i e n o r d - o s t 
d u l o t 133-499 , m e s u r a n t 2 5 p i e d s d e l a r g e u r pr.r 100 
p i e d s d e p r o f o n d e u r , b o r n é e e n f r o n t p a r la r u e P a r k , 
e n a r r i è r e p a r l e l o t 133 -488 . d ' u n c ô t é p a r l e l o t 133 -498 . 
c t d e l ' a u t r e c ô t é p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 1 3 3 - 4 9 9 . 

T h e s o u t h w e s t p a r t o f l o t 133-498 , m e a s u r i n g SO 
f e e t i n w i d t h , w i t h a d e p t h o f 100 f e e t , bounded in 
f r o n t b y P a r k A v e n u e , a t t h e r e a r b y l o t 133-487, on 
o n e s i d e b y l o t 1 3 3 - 4 9 9 a n d o n t h e o t h e r s ide b y the 
r e s i d u e o f t h e s a i d l o t 1 3 3 - 4 9 8 ; t h o n o r t h e a s t part of 
l o t 1 3 3 - 4 9 9 m e a s u r i n g 2 6 f e e t in w i d t h b y a depth o f 
1 0 0 f e e t b o u n d e d i n f r o n t b y P a r k S t r e e t , a t the rear 
b y l o t 1 3 3 - 4 8 8 , o n o n e s i d e b y l o t 1 3 3 - 4 9 8 a n d o n the 
o t h e r s i d e b y t h e r e s i d u e o f t h e s a i d l o t 133-499. 

1 3 4 - 2 0 9 c t 2 7 0 . 7 3 5 2 7 R o l a n d M u e l l e r , I t . I I . 1, F r a n k l i n C e n t r e , P . O . 

7 3 5 3 9 D a i n e M a r i e A n g e A n n e t t e B é l a n g e r , é p o u s e a e D a n i e l A . C u m p b c l l , 
uu r ô l e : M a r i e A n g e C a m p b e l l , 5 6 0 0 B o u l . K i m b e r , S t - H u b e r t . . 

134-282 c t 2 8 3 ; à d i s t r a i r e c e p e n d a n t d u d i t l o t 1 3 4 - 2 8 2 a n d 2 8 3 ; t o b e w i t h d r a w n h o w e v e r of said 
134-283 la l i s i è r e p r i s e p o u r u n e r u e t e l j e q u e d é c r i t e l o t 1 3 4 - 2 8 3 t h e s t r i p o f l a n d t a k e n f o r a s t r e e t such us 
à un a c t e e n r e g i s t r é au b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u d e s c r i b e d i n a d e e d r e g i s t e r e d a t t h o r e g i s t r y office o f 

c o m t é d c C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 0 9 1 0 6 . t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 209106 . 

7 3 0 4 5 
7 4 0 7 2 
7 4 1 2 3 

7 4 1 8 9 

7 4 3 0 8 

A n t h o i i v M a l t , 3 9 1 0 r u e L a t o u r , S t - H u b e r t 1 3 4 - 1 - 4 4 3 . 
R é m i M e s s i e r . 3 9 0 5 C o d e r r e , S t - H u b e r t 135-22 e t 2 3 . 
D o u g l a s M i l l i e h a m p , a u r ô l e : D . M i l l i e h a m p , 3 9 8 5 P r i n c e C h a r l e s , 

8 t - H u b e r t 1 3 5 - 5 1 . 
D a m e C é c i l e L e f e b v r e , v e u v e H e c t o r H u n e a u l t , n u r ô l e : V v e H . 

I l u n e a i i l t U alt., 3 8 1 0 C o d e r r e , S t - H u b e r t 135 -89 . 
A r m a n d M y e t t e , 3 3 1 0 P a r é , S t - H u b e r t 

T h e n o r t h e a s t p a r t o f l o t 135-183, m e a s u r i n g 35 feet 
i n w i d t h w i t h a d e p t h o f 119 f e e t , b o u n d e d in front on 
t h e sont beas t by a s t r e e t , a t t h e r e a r o n t h e no r thwes t 
b y l o t 1 3 6 - 1 7 0 , o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y lot 
135-184 u n d o n t h e o t h e r s i d e o n t h e s o u t h w e s t b y the 

I.a p a r t i e n o r d - e s t d u l o t 1 3 5 - 1 8 3 , m e s u r u n t 3 5 p i e d s 
d e l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r d e 119 p i e d s , b o r n é e 
e n f r o n t a u s u d - e s t p a r u n e r u e , e n a r r i è r e a u n o r d -
o u e s t p a r l e l o t 1 3 5 - 1 7 0 , d ' u n c ô t é a u n o r d - e s t p a r l e 
l o t 136-184 e t d e l ' a u t r e c ô t é o u s u d - o u e s t p a r l e 
r é s i d u d u d i t l o t 1 3 6 - 1 8 3 ; e t l a p a r t i e s u d - o u e s t d u l o t 
135-184 , m e s u r a n t 15 p i e d s d e l a r g e u r su r u n e p r o ­
f o n d e u r d e 119 p i e d s , b o r n é e e n f r o n t e t a u s u d - e s t 
p a r u n e r u e , e n a r r i è r e au n o r d - o u e s t p a r l e l o t 1 3 5 - 1 7 1 , 
d ' un c ô t é a u s u d - o u e s t p a r l e l o t 136-183 e t d e l ' a u t r e 
c ô t e a u n o r d - e s t p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 135-184 . 

r e d i d u e o f t h e s a id l o t 1 3 5 - 1 8 3 ; a n d t h e s o u t h w e s t part 
o f l o t 1 3 5 - 1 8 4 , m e a s u r i n g 16 f e e t i n w i d t h w i t h a 
d e p t h o f 119 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t o n t h e s o u t h e a s t by 
a s t r e e t , a t t h e r e a r o n t h e n o r t h w e s t b y l o t 135-171, 
o n o n e s i d e o n t h e s o u t h w e s t b y l o t 136-183 a n d o n the 
o t h e r s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y t h e r e s i d u e of sa id lot 
135-184 . 

74301 

7 4 6 3 0 

74731 
7 4 7 4 9 
7 4 8 9 8 
7 4 9 4 3 
7 4 9 4 7 
7 5 1 2 7 

7 5 1 8 8 
7 5 3 3 3 
7 5 3 3 8 

7 6 3 7 2 

7 8 9 6 6 

W i l b r o d V i l l e n e u v e , C h e m i n C h a m b l y , v i l l e d e C a r i g n a n , 3 1 4 6 
C o d e r r e , S t - H u b e r t 

D o m e R i t a V i n c e n t , B e a u s o l e i l , é p o u s e d e L o u i s B e a u s o l e i l a u r ô l e : 
R i t a V i n c e n t B e a u s o l e i l , 3 2 3 6 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 

R e n é L e m i e u x , 3 9 3 5 M o n t é e S t - H u b e r t , 8 t - H u b c r t 

M i s s J n s m i n J o h n s o n , 2 8 0 0 K e n t A v e . , A p p . 12 , M o n t r é a l 
A n d r é B a r e t t e . 3 5 9 5 l ' s q u e t t e , S t - H u b e r t 
R o l a n d B e a u l i e u , 5 3 5 5 A v e . H é m a r d , S t - H u b e r t 
R o g e r D é c u r i e , 5 0 9 8 r u e L é g i o n , S t - H u b e r t , 4 0 3 0 L e s n g o , V e r d u n . . 

L e o p o l d I j i f e r r i è r o , a u r ô l e : L e o p o l d L a f e r r i è r e . 3 8 9 0 M o n t é e S t -
H u b e r t , 8 t - H u b e r t 

L u c i e n D r o l e t . 3 3 6 0 M o n t é e S t - H u b e r t . S t - H u b e r t 
J o h n C h r i s t i e C r a i g . 6 2 2 0 C o u s i n e a u . S t - H u b e r t 
L e s E n t r e p r e n e u r s Su i s ses ( Q u é b e c ) L i é e — S w i s s B u i l d e r s ( Q u é b e c ) 

L t d . , au r ô l e : S w i s s B u i l d e r s , 1467 M e t c a l f e , M o n t r é a l 
H u r n l a m b o s e t G e o r g e A s i m a k o p o u l o s , nu r ô l e : M . H a r a l u m b o a t — 

G . A s i m a k o p o u l o s . 3 2 3 1 , 3 r d S t r o o t , A s t o r i a , L o n g I s l a n d , U . S . A . . . 
P e t e r H l a d y , 4 1 6 0 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 

1 3 5 - 2 4 6 - 1 . 

1 3 6 - 3 2 1 , 3 2 2 . 
136-491 à 4 9 3 . 
136-521 k 5 2 3 . 
136-770 4 7 7 1 . 
136-849 4 8 6 0 . 
136-867 4 8 5 8 . 

142-73 à 7 6 . 
142-187 à 189 . 
142-368 . 

1 4 2 - 3 7 1 . 

142-4113 

lo t 174, a u sud-es t \mr l e l o t 1 8 7 e t au n o r d - e s t p a r l e s a i d l o t 174 , o n t h e s o u t h e a s t , b y l o t 187 and on the 
lo t 173, t o u s d e la s u b d i v i s i o n d u l o t o r i g i n a i r e 133 . n o r t h e a s t b y l o t 173 , n i l o f t h e s u b d i v i s i o n nfi>r 

o r i g i n n l l o t 133. 
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(Jn e m p l a c e m e n t m e s u r a n t 102 p i o d a d e l a r g e u r 
sur une p r o f o n d e u r d o 1 9 6 p i e d s , c o m p o s é d e la p a r t i e 
•uoVouart d u l o t 157 -3 , p a r o i s s e R t - H u b e r t ; e t d e la 
i, sud-oues t d u l o t 2 2 4 - 3 , p a r o i s s e R t - A i i t o i n e 
de L o n g u e u i l , b o r n é en f r o n t p a r la M o n t é e 8 t -
l luhe r t , en a r r i è r e a u n o r d - o u o s i p a r p a r t i e d u l o t 
o r ig ina i re 224 p a r o i s s e S t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l . 
d'un c ô t é a u n o r d - e s t pa r l e r é s i d u d e s d i t s l o t s 167-3 
,.i 2 2 4 4 e t a u s u d - o u e s t p a r les l o t s 167-4 e t 2 2 4 - 4 ; 
h d i s t ra i re d u d i t l o t 167-3 la l i s i è re p r i s e p o u r l ' é l a r ­
g issement d e la M o n t é e S t - H u b e r t . 

A n e m p l a c e m e n t m e a s u r i n g 102 foe t in w i d t h w i t h • 
d e p t h o f 195 f e e t , c o m p o s e d o f t h e s o u t h w e s t p a r t o f 
l o t 157-3 , pa r i sh o f S t - H u b e r t , a n d o f t h e s o u t h w e s t pa r t 
o f l o t 2 2 4 - 3 , p a r i s h o f H t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l , b o u n d e d 
in f r o n t b y M o n t é e S t - H u b e r t , a t t h e r e a r o n t h e n o r t h ­
w e s t b y p o r t o f t h e o r i g i n i . l l o t 224 p a r i s h o f S t - A n t o i n e 
d e L o n g u e u i l , o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y t h e 
r e s i d u e o f t h e s a i d l o t s 157-3 a n d 224-3 a n d on t h e 
s o u t h w e s t b y l o t s 157-4 a n d 2 2 4 - 4 ; t o b e w i t h d r a w n o f 
s a i d l o t 157-^3, t h e s t r i p o f l a n d t a k e n l o r t h e w i d e n i n g 
o f M o n t é e S t - H u b e r t . 

N o m e t a d r e s s e D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 
F o l i o 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

N a m e a n d a d d r e s s D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

79021 G u y W i s ù u a i n e r , a u r ô l e : G u y W i s i n t a i n e r , A . G é r a r d , 5 0 6 0 M o n t é e 79021 
S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 

157-34 p a r o i s s e S t - H u b e r t . 
224-32 p a r o i s s e flt-Antoine d e L o n g u e u i l . 

711328 
79387 
79444 
79470 
79557 
79572 

79054 

79745 
79825 

167-34 P a r i a h o f S t - H u b e r t . 

2 2 4 - 3 2 P a r i s h o f S t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l . 

E r n e s t G a u t h i e r . 5 2 2 0 r u e L é g i o n , S t - H u b e r t . . 
F r a n k B o g d a n o v , 5 3 4 6 B o u l . P a y e r , S t - H u b e r t 
M a r c e l V a l e n t i n e , 6 0 3 0 D o m v i l l e , S t - H u b e r t . . 
M a r c e l V a l e n t i n e . 6 0 3 0 D o m v i l l e . S t - H u b e r t . . 
M a r i o M a j o r . 6 3 0 0 B o u l . P a y e r , S t - H u b e r t . . . . 
W a l t e r J o s e p h B r i g g s , D a m e R o s i n a B r i g g s , é p o u s e d o D o u g l a s 

G r i m b l e e t D a m e A n n i e J a n e B r i g g s , é p o u s e d e J o h n A l l i e n 
T r u d e a u , a u r ô l e W a l t e r J o s e p h B r i g g s , el all., 4 7 2 5 r u e F o r e s t e r , 

S t - H u b e r t 
Du m e P r i m r o s e B r o w n , é p o u s e d e K e n n e t h E d w a r d W h i t e w i c k , 

a u r i l e : D a m e P r i m o s e ( B r o w n ) W h i t e w i c k , 3 4 0 5 M o n t é e S t -
H u b e r t , S t - H u b e r t 

H u r r y P o n t i n g , 4 5 0 0 L é g i o n . S t - H u b e r t 
G é r a r d C a r m e l , 5 3 7 5 B o u l . M a r i c o u r t , S t - H u b e r t 

168-1146 à 1 1 4 7 ; à d i s t r a i r e d e s d i t s l o t s lu p n r t i e 
e x p r o p r i é e p a r la V i l l e d o S t - H u b e r t uux t e r m e s d ' u n 
a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t du c o m t é 
de C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 5 9 6 6 6 . 

158-366 i l 3 6 8 . 
158-152 a 464 . 
158-518 e t 6 1 9 . 
158-563 à 5 0 5 . 
168-693 e t 69-1. 

158-716 e t 7 1 7 . 

158-855 a 8 5 7 . 
158-1004 c t 1005. 

1 6 8 - 1 1 4 5 t o 1 1 4 7 ; t o b e w i t h d r a w n o f s a i d l o t s t h e 
p a r t e x p r o p r i a t e d b y t h e t o w n o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g 
t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce 
o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 5 9 6 5 6 . 

79852 
79893 

79994 
8IKH1 

R o e a r i o R o n d e a u , 4 0 9 5 r u e D o m v i l l e , S t - H u b e r t 

D a m o D e n i s e B é c h a r d , é i x m s e d e P a u l L n l o n d e , n u r ô l e : M a u r i c e 
L o i s e l l e . 4 1 2 5 L é g i o n , S t - H u b e r t 

G e r a l d W a l s h , au r ô l e : G é r a r d W a l s h , 5 1 3 0 B a i l l a r g e o n , 8 t - H u b e r t 
W i l l i a m B . K e a t i n g , au r ô l e : W i l l i a m K e a t i n g , 4 7 7 5 B a i l l a r g e o n , 

S t - H u b e r t 

158 -1196 e t 1196. 

1 6 8 - 1 2 0 0 e t 1261 . 
159-106 A 107 . 

159-182 e t l a m o i t i é n o r d - e s t d u l o t 1 5 9 - 1 8 3 , m e s u ­
rant c e t t e d i t e m o i t i é 2 0 p i e d s d e l a r g e u r su r u n e 
p r o f o n d e u r d e 9 1 . 7 p i e d s d a n s s a l i g n e n o r d - e s t e t 
93.83 p i e d s d a n s sa l i g n e s u d - o u e s t , b o r n é e au n o r d -
est p a r l e l o t 1 5 9 - 1 8 2 , au s u d - o u e s t p a r l e r é s i d u d u d i t 
lot 159-183, au s u d - e s t pa r l e l o t 1 6 0 o u ses s u b d i v i s i o n s 
e t uu n o r d - o u e s t p a r la r u e B a i l l a r g e o n . 

1 6 9 - 1 8 2 a n d t h e n o r t h e a s t h a l f o f l o t 159-183 , 
m e a s u r i n g t h e s a id h a l f 2 0 f e e t in w i d t h w i t h a d e p t h 
o f 9 1 . 7 f e e t o n i t s n o r t h e a s t l i n e a n d 93 .83 f e e t o n i t s 
s o u t h w e s t l i n e , b o u n d e d o n t h e n o r t h e a s t b y l o t 1 5 9 - 1 8 2 . 
o n t h e s o u t h w e s t b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 159-183 , 
o n t h e s o u t h e a s t b y l o t 160 o r i t s s u b a i v i s i o n s , n n d o n 
t h e n o r t h w e s t b y B a i l l a r g e o n S t r e e t . 

S0180 
K0231 

MH56 
80067 
80857 
80871 

81015 

81309 

82088 

S2624-82768 

R i c h a r d J u t r a s , 6 4 3 5 S t e - L u c i e , S t - H u b e r t , 8 3 , 2 c A v e n u e , V e r d u n 
C h a r l e s N e w s a n e t D a m e Jean A u d r e y J o n e s , v e u v e T h o m a s F o r -

d y c e . a u r ô l e : R . B r a s s a r d A B . N e w s o m , 4 6 0 0 R e d m o n d , S t -
H u b e r t 

E r n e s t B r a d l e y , 5 2 6 0 A u r è l e , S t - H u b o r t 
H a r o l d B o o t h , 4 0 5 0 O r c h a r d . S t - H u b e r t 
H e n r i M é n a r d , 5 4 1 0 O r c h a r d , 8 t - H u b e r t 
N e w C r o y d o n D e v e l o p m e n t L i m i t e d , J e a n P u q u e t . e t D u m o R o s e 

A i m a L a n d r y , s o n é p o u s e , nu r ô l e : Joan P a q u e t & R o s e L n n d r y , 
169 C r a i g O u e s t , M o n t r é a l 

G é r a l d C o u t u r i e r , 4 1 6 0 N a d e a u . S t - H u b e r t 
G e o r g e A . F o r d e , a u r ô l e : G e o r g e A . F o r d e , 6 3 3 5 J o s e p h , S t - H u b e r t , 

O l y m p i c G a r d e n s L t d , 0 2 7 2 D e a c o n R o a d . M o n t r é a l 
J o h n L o w - B e e r , 4 0 4 1 G a g e , M o n t r é a l , a u r ô l e : L . A r c h a m b a u l t 

<( ali.. 8 2 1 T a s c h e r e a u , G r e e n f i e l d P a r k 
D o r s e y i n v e s t m e n t s L t d , S t a r E n t e r p r i s e s I n c . , I I S t a r A S o n s L t d , 

S t a r U n i f o r m s I n c . , e t L o d g e I n v e s t m e n t C o r p o r a t i o n , au r ô l e : 
L o d g e I n v e s t . C o r p . , A l - H - S t a r e t S o n s L t d , 972 S t - L a u r e n t . 
M o n t r é a l 

159-415 e t 4 1 0 . 

100-65 e t 6 6 . 
160-374 . 
161-6 . 
161-197 . 

161-211 e t 102-244 . 
162-130 . 

1 6 2 - 3 0 5 - 1 . 

163-250 . 

1. U n e p a r t i e d u l o t 164 b o r n é e en f r o n t pa r lu 
c ô t e N o i r e , en p r o f o n d e u r pa r u n e p a r t i e d u d i t lo t 
104 e t ses s u b d i v i s i o n s , d u c ô t é n o r d - o u e s t pa r le l o t 
163 e t d u c ô t é s u d - e s t p a r l e l o t 165 , m e s u r a n t 5 7 6 
p i eds d e l a r g e u r pur u n e p r o f o n d e u r d e 4 7 0 7 p i e d s 
dans s a l i g n e n o r d - o u e s t e t 4711 p i e d s d a n s s a l i g n e 
sud -es t ; A d i s t r a i r e c e i i e n d a n t d e c e t t e p a r t i e la p a r t i e 
v e n d u e à R . O . F o u r n i e r a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e ­
g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m ­
b l y s o u s l e n u m é r o 138683 ; 2 . U n e p a r t i e d u d i t l o t 

164 b o r n é e a u s u d - o u e s t p a r la p a r t i e c i -dessus d é c r i t e 
ilu l o t 1 6 4 , a u n o r d - e s t p a r u n c h e m i n p u b l i c , a u 
n o r d - o u e s t p a r l e s s u b d i v i s i o n s d u l o t 164 e t a u s u d -
est p a r l e s s u b d i v i s i o n s d u l o t 1 6 6 ; c e t t e d i t e p a r t i e 
m e s u r a n t 4 0 0 p i e d s d e l a r g e u r s u r u n e p r o f o n d e u r d e 
1304.6 p i e d s d a n s sa l i g n e n o r d - o u e s t , e t 1341.5 p i e d s 
d a n » s a l i g n e s u d - e s t ; a d i s t r a i r e c e p e n d a n t d e c e t t e 
d i t e p a r t i e les d e u x e m p l a c e m e n t s r é s e r v é s p a r H e c t o r 
D o n a t H u b e r d e a u a u x t e r m e s d u t i t r e d ' a c q u i s i t i o n 
des p r o p r i é t a i r e s ; 

1. A p a r t o f l o t 164 b o u n d e d in f r o n t b y C ô t e N o i r e , 
i n d e p t h b y a p a r t o f s a i d l o t 164 n n d i ts s u b d i v i s i o n s , 
o n t h e n o r t h w e s t s i d e b y l o t 163 a n d o n t h e s o u t h e a s t 
s i d e b y l o t 165 , m e a s u r i n g 5 7 6 f e e t in w i d t h w i t h a 
d e p t h o f 4 7 0 7 f e e t o n i t s n o r t h w e s t l i n e n n d 4 7 1 1 f e e t 
o n i t s s o u t h e a s t l i n e ; t o b e w i t h d r a w n h o w e v e r f r o m 
sn id p a r t t h e p a r t s o l d t o R . O . F o u r n i e r , a c c o r d i n g t o 
t h e t e r m s o f u d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f 
t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 138583 ; 2 . A 
p a r t o f s a i d l o t 164 b o u n d e d o n t h e s o u t h w e s t b y t h e 
a b o v e d e s c r i b e d p a r t o f lo t 164 . o n t h e n o r t h e a s t b y a 
p u b l i c h i g h w a y , on t h e n o r t h w e s t b y t h e s u b d i v i s i o n s 
o f l o t 164 a n d o n t h e s o u t h e a s t b y t h e s u b d i v i s i o n s o f 
l o t 1 6 5 ; t h i s s a i d p a r t m e a s u r i n g 4 0 0 f e e t in w i d t h w i t h 
a d e p t h o f 1 3 0 4 . 5 f e e t o n i t s n o r t h w e s t l i n e , n n d 1341 .5 
f e e t o n i ts s o u t h e a s t l i n e , t o b e w i t h d r a w n h o w e v e r 
f r o m t h i s s a i d p a r t t h e t w o e m p l a c e m e n t s r e s e r v e d b y 
H e c t o r D o n a t H u b e r d e a u a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f 
t h e p u r c h a s e t i t l e s o f t h e p r o p r i e t o r s . 
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F o l i o 
N o m e t a d r e s s e D e s c r i p t i o n d o l ' i m m e u b l e 

F o l i o 

N n m e n n d a d d r e s s D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

8 2 9 0 1 - 8 3 3 2 7 D o r s e y I n v e s t m e n t s L t d , S t a r E n t e r p r i s e s I n c . , I I . 6 t a r à S o n s L t d , 
S t a r U n i f o r m s I n c . , e t L o d g e I n v e s t m e n t C o r p o r a t i o n , au r ô l e : 
L o d g e I n v e s t . C o r p . , A l - H - S t a r 6 S o n s L t d , 0 7 2 S t - L a u r e n t , 
M o n t r é a l 

1. U n e paitu- d u l o t 1 0 5 b o r n é e en f r o n t p u r l u 
l'ot r N o i r e , e n p r o f o n d e u r p u r u n e a u t r e p a r t i e d u d i t 
l o t 1 6 5 e t ses s u b d i v i s i o n s , d u c ô t é n o r d - o u e s t p a r 
u n e p a r t i e d u l o t 164 e t a u s u d - e s t p a r u n e p a r t i e d u 
l o t 1 6 6 ; m e s u r a n t c e t t e d i t e p a r t i e 5 7 0 p i e d s d e l a r g e u r 
p a r u n e p r o f o n d e u r d e 4 7 1 1 p i e d s d a n s su l i g n e n o r d -
o u e s t , e t 4 7 1 5 p i e d s d a n s BU l i g n e s u d - e s t ; a d i s t r a i r e 
c e p e n d a n t d e c e t t e d i t e p a r t i e : a ) lu p a r t i e v e n d u e a 
G i l b e r t L e d u c a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u 
b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s 
l e n u m é r o 1 5 0 7 4 1 ; b ) l ' e m p l a c e m e n t v e n d u à M . 
G u i l b e r t a u x t e r n i e s d ' u n u c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u 
d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 
1 0 5 1 7 8 e t e ) l ' e m p l a c e m e n t a p p u r t e n a n t uux C o m m i s ­
s a i r e s d ' E c o l e s d e la i i a r o i s s e d e S t - H u b e r t uux t e r m e s 
d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u 
c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 1 0 4 8 8 3 ; 2 . U n e 
p a r t i o d u d i t l o t 165 b o r n é e uu n o r d - e s t pu r un c h e m i n 
p u b l i c , nu s u d - o u e s t p a r u n e p a r t i e d u a i t l o t 165 , a u 
n o r d - o u e s t pa r d e s s u b d i v i s i o n s d u d i t l o t 166 o t a u 
s u d - e s t pa r p a r t i e d u l o t 1 6 6 ; m e s u r a n t c e t t e d i t e 
p a r t i e 2 0 0 p i e d s d e l a r g e u r p a r u n e p r o f o n d e u r d e 
1318 .3 p i e d s d a n s sa l i g n e n o r d - o u e s t , 1395 .1 p i e d s 
d a n s sa l i g n e s u d - e s t ; à d i s t r a i r e c e p e n d a n t d e c e t t e 
d i t e p a r t i e les d e u x e m p l a c e m e n t s r é s e r v é s p a r H e c t o r 
D o n u t H u b c r u e n u uux t e r m e s d u t i t r e d ' u c q u i s i t i o n 
d e s p r o p r i é t a i r e s . 

N.B. A d i s t r a i r e é g a l e m e n t d e s d i t e s p a r t i e s d e s 
l o t s 164 e t 165 c i -des sus d é c r i t e s a u x f o l i o s 8 2 5 2 4 . 
8 2 7 5 8 . 8 2 9 6 1 e t 9 3 3 2 7 les p a r t i e s e x p r o p r i é e s p a r lit 
V i l l e d e S t - H u b e r t o u x t e r m e s d e s a c t e s e n r e g i s t r é s 
a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y 
s o u s les n u m é r o s 2 8 5 5 6 0 , 2 8 9 9 8 6 e t 3 0 3 2 0 5 . 

8 6 3 2 2 - 8 0 3 2 7 

1 . A p a r t o f l o t 165 b o u n d e d in f ron t b y C o t e N o i r e , 
i n d e p t h b y a n o t h e r p a r t o f t h e s a id l o t 165 und its 
s u b d i v i s i o n s , o n t h e n o r t h w e s t s i d e b y a p a r t o f lut 
164 a n d o n t h e s o u t h e a s t b y a p a r t o f lo t 166; measur ing 
t h i s s a i d p a r t 5 7 6 f e e t i n w i d t h b y a d e p t h o f 4711 feet 
o n i t s n o r t h w e s t l i n e , a n d 4 7 1 5 f e e t o n i t s southeast 
l i n e ; t o b e w i t h d r a w n h o w e v e r f r o m th i s s a id par t : 
( a ) t h e p a r t s o l d t o G i l b e r t L e d u c a c c o r d i n g to the 
t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce of the 
c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 1 6 0 7 4 1 ; ( 6 ) the 
e m p l a c e m e n t s o l d t o M r . G u i l b e r t a c c o r d i n g t o the 
t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y of f ice of the 
c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 106178 a n d ( c ) the 
e m p l a c e m e n t b e l o n g i n g t o t h e S c h o o l C o m m i s s i o n e r s 
o f t h e p a r i s h o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f u 
d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y of 
C h a m b l y u n d e r n u m b e r 1 0 4 8 8 3 ; 2 . A p a r t o f t ho said 
l o t 1 6 6 b o u n d e d o n t h e n o r t h e a s t b y a p u b l i c h i g h w a y , 
o n t h e s o u t h w e s t b y a p a r t o f t h e s a i d l o t 165 , on the 
n o r t h w e s t b y s u b d i v i s i o n s o f l o t 165 a n d o n t h e south­
e a s t b y p a r t o f l o t 1 6 6 ; m e a s u r i n g th i s s a i d purl 290 
f e e t i n w i d t h , w i t h a d e p t h o f 1 3 1 8 . 3 f e e t o n i ts nor th­
w e s t l i n e , 1395.1 f e e l o n i t s s o u t h e a s t l i n e , t o be w i th ­
d r a w n h o w e v e r f r o m t h i s s a id p a r t t h e t w o emplace ­
m e n t s r e s e r v e d b y H e c t o r D o n a t H u b e r d e a u acco rd ing 
t o t h e t e r m s o f t h e p u r c h a s e t i t l e o f t h o p rop r i e to r s . 

iST.fi. T o b e w i t h d r a w n a l s o f r o m t h o - a i d pa r t - of 
l o t s 164 a n d 165 d e s c r i b e d a b o v e , u n d e r f o l i o s 82524, 
8 2 7 5 8 , 8 2 9 6 1 a n d 9 3 3 2 7 , t h e p a r t s e x p r o p r i a t e d In t he 
t o w n o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f t h e d e e d , 
r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y o f C h a m ­
b l y u n d e r n u m b e r s 2 8 5 5 0 6 , 2 8 9 9 8 0 n n d 3 0 3 2 0 5 . 

l i e n é P o i r i e r , 1 5 5 0 M a r i n i e r , J a c q u e s - C u r t i e r , 2 0 9 S t - L a u r e n t < >.. 

Uni alleu il I 
1 6 9 - 1 7 6 e t la p a r t i e s u d - o u e s t d u l o t 169-175 , c e t t e 

d i t e p a r t i e m e s u r a n t e n v i r o n 4 5 p i e d s d e l a r g e u r pn i 
en\ u on 120 p i e d s d e p r o f o n d e u r , e s t b o r n é e e n f r o n t 
nu s u d - e s t p.n u n e r u e ( 1 6 9 - 1 7 4 ) , e n a r r i è r e nu n o r d -
o u e s t p u r une p a r t i e d u l o t o r i g i n a i r e 1 6 9 , uu s u d - o u e s t 
p a r l e l o t 169-176 , e t uu n o r d - e s t pa r lo r é s i d u d u d i t 
l o t 1 6 9 - 1 7 5 ; la l i g n e nord-es t , d o c e t t e d i t e p a r t i e d u l o t 
1 6 9 - 1 7 5 es t ft u n e d i s t a n c e é g a l e d c 100 p i e d s d e h 
l i g n e n o r d - e s t d u d i t l o t 1 0 9 - 1 7 5 . 

1 6 9 - 1 7 6 a n d t h e s o u t h w e s t p a r t o f lo t 168-175. this 
s a i d p a r t m e a s u r i n g a b o u t 4 5 f e e t in w i d t h , w i t h a 
d e p t h o f a b o u t 120 f e e t is b o u n d e d in f r o n t on the 
s o u t h e a s t b y a s t r e e t ( 1 6 9 - 1 7 4 ) , a t t h o r e a r o n the 
n o r t h w e s t b y a p a r t o f t h e o r i g i n a l l o t 169 , o n the 
s o u t h w e s t b y lo t 1 6 9 - 1 7 6 , n n d o n t h o n o r t h e a s t b y the 
r e m a i n d e r o f t h e su id l o t 1 0 9 - 1 7 6 ; t h e n o r t h e a s t l ine 
o f t h i s s a i d p a r t o f l o t 1 6 9 - 1 7 6 is a t a n e v e n d i s t a n c e o l 
1 0 0 f e e t f r o m t h e n o r t h e a s t l i n e o f s a id lo t 169-175. 

86570 L . C l a u d e M e r c u r e , e s - q u a l i t é d e S y n d i c à lu f a i l l i t e d e G i r a r d A 
F r è r e s I n c . , n u r ô l e : G i r a r d & F r è r e s , 6 4 4 6 I t a m s a y , S t - H u b e r t 

U n i m m e u b l e c o m p o s é a ) u n e p a r t i e d u lo t 168-53 
m e s u r a n t dans su l i g n e n o r d - e s t 13 .13 p i o d s , d a n s su 
l i g n e s u d - o u e s t 13.07 p i e d s , e t 2 6 p i e d s d n n s ses l i g n e s 
s u d - e s t e t n o r d - o u e s t , b o r n é e uu n o r d - e s t p a r p a . t i e 
d u l o t 168-54 , a u sud-es t p a r p a r t i e d u l o t 1 6 9 . uu 
s u d - o u e s t e t nu n o r d - o u e s t p a r d 'aut res p a r t i e s d u d i t 
l o t 1 6 8 - 5 3 ; b) u n e p a r t i e d u l o t 168-54 m e s u r a n t d o n s 
sa l i g n e n o r d - e s t 13 .39 p i o d s , d a n s sa l i g n e s u d - o u e s t 
13 .13 p i e d s , c t 100 p i e d s d a n s ses l i g n e s s u d - e s t e t 
n o r d - o u e s t , b o r n é nu n o r d - e s t p a r i m r t i e d u l o t 168-54-1 
nu Bud-est pur p a r t i e d u l o t 169 , uu s u d - o u e s t p n r 
p u n i e d u l o t 168-53 c t nu n o r d - o u e s t p a r u n e a u t r e 
p a r t i e d u l o t 1 6 8 - 5 4 ; c ) u n e p a r t i e d u l o t 1 6 8 - 5 4 - 1 , 
m e s u r a n t duns su l i g n e n o r d - e s t 1 3 . 4 6 p i e d s , d a n s sa 
l i g n e s u d - o u e s t 1 3 . 3 9 p i e d s , e t 2 4 p i e d s d a n s ses l i g n e s 
s u d - e s t e t n o t d - o u e s t , b o r n é e a u n o r d - e s t p a r u n e 
a u t r e p a r t i e d u d i t l o t 1 6 8 - 5 4 - 1 , a u s u d - e s t p a r u n e 
p a i t i c d u l o t 169 , nu s u d - o u e s t p n r u n e p a r t i e d u lo t 
168-64 o t uu n o r d - o u e s t p a r u n e a u t r e p a r t i e d u d i t 
l o t 1 6 8 - 5 4 - 1 ; d) u n e p a r t i e d u l o t 169 m e s u r a n t d a n » 
sa l i g n e n o r d - e s t 2 8 6 . 6 4 p i e d s , a u s u d - o u e s t 2 8 0 . 9 3 
p i e d s , o t 150 p i e d s d a n s s e s l i g n e s s u d - e s t e t n o r d -
o u e s t , b o r n é e nu n o r d - e s t pu r u n e p a r t i e d u l o t 1 0 9 , 
a u s u d - e s t pa r p a r t i e d e s l o t s 169-211 e t 2 1 2 , au s u d -
o u e s t pu r u n e a u t r e p a r t i e d u d i t l o t 1 6 9 e t a u n o r d -
o u e s t p a r p a r t i e d o s l o t s 1 6 8 - 5 3 , 54 e t 1 6 8 - 5 4 - 1 . 

8 7 3 2 9 

8 7 5 4 0 

8 7 5 8 4 

8 7 9 4 4 
9 2 8 0 5 

A n i m m o v a b l e c o m p o s e d o f ( a ) a p a r t o f lo t 108-53 
m e a s u r i n g o n i t s n o r t h e a s t l i n e 13 .13 f o e t , o n i t s sou th­
w e s t l i n e 13 .07 f e o t , a n d 2 0 f e e t o n i t s s o u t h e a s t a m i 
n o r t h w e s t l i n e s , b o u n d o d o n t h e n o r t h e a s t b y part ol 
l o t 1 6 8 - 5 4 . o n t h e s o u t h e a s t b y p a r t o f l o t 169 , bn t h e 
s o u t h w e s t n n d o n t h e n o r t h w e s t b y o t h e r p a r t s o f sa id 
l o t 1 0 8 - 5 3 ; (b) a p a r t o f l o t 168-54 m e a s u r i n g on i l s 
n o r t h e a s t l i n e 13 .39 f e e t , o n i t s s o u t h w e s t l i n e 13.13 
f e o t , n n d 100 f e e t o n i t s s o u t h e a s t a n d n o r t h w e s t line.-, 
b o u n d e d o n t h e n o r t h e a s t h y p a r t o f l o t 168-54-1 , on 
t h e s o u t h e a s t b y p a r t o f l o t 1 6 9 , o n t h o s o u t h w e s t by 
p a r t o f l o t 168-53 a n d o n t h e n o r t h w e s t b y ano the r 
p a r t o f l o t 1 6 8 - 5 4 ; ( c ) a p a r t o f l o t 168-54-1 , m e a s u r i n g 
o n i t s n o r t h e a s t l i n e 13 .46 f e e t , o n i ts s o u t h w e s t l ine 
1 3 . 3 9 f e e t , a n d 24 f e e t o n i ts s o u t h e a s t a n d n o r t h w e s l 
l i n e s , b o u n d e d o n t h e n o r t h e a s t b y a n o t h e r part of 
s a i d l o t 1 6 8 - 5 4 - 1 , o n t h e s o u t h e a s t b y a p a r t o f lot 
1 0 9 , o n t h e s o u t h w e s t h y a p a r t o f l o t 168-54 and on 
t h e n o r t h w e s t b y n n o t h o r p a r t o f su id l o t 168-54-1 ; 
( i f ) a p a r t o f l o t 169 m e a s u r i n g o n i ts n o r t h e a s t l ine 
2 8 6 . 5 4 f e e t , o n t h e s o u t h w e s t 2 8 6 . 9 3 f e e t , a n d 150 
f e e t o n i t s s o u t h e a s t a n d n o r t h w e s t l i n e s , b o u n d e d on 
t h e n o r t h e a s t b y a p a r t o f l o t 169 , o n t h e sou theas t b j 
p a r t o f l o t s 169-211 n n d 2 1 2 , o n t h e s o u t h w e s t by 
a n o t h e r p a r t o f s a i d l o t 1 6 9 a n d o n t h e n o r t h w e s t by 
p a r t o f l o t s 168-53 , 5 4 n n d 1 6 8 - 5 4 - 1 . 

J ean C l u t t d c D e s l u u r i e r s , au r ô l e : J. C . D e e l u u r i e r s , 3 7 5 1 B o u l . T n s -
e h e r e a u , V i l l e L a f l è c h o 

D o n a l d C u r t i s B e e r w o r t h , nu r ô l e : D o n a l d C u r t i s , 4 4 4 5 Q u e v i l l o n , 
S t - H u b e r t 

A s s i s t a n c e L o a n A F i n a n c e C o r p . , a u r ô l e : A s s i s t . L o a n a n d F i n a n c e 
C o r p . . 4 0 7 M c G i l l , M o n t r e a l 

H e n r y B e u u r e g u r d . 4 3 2 0 B o u l . W e s l e y . S t - H u b e r t 
S i m o n e M o q u i n , M a r i e R e i n e M o q u i n , M a r c e l M o q u i n , F l o r i a n 

M o q u i n , D a m e R a c h e l M o q u i n . é p o u s e d e W i l f r i d P r é s e a u l t , 
D a m e L a u r e n c e M o q u i n . é p o u s e d e R e n é N u b l a t e t D a m e A l i c e 
C ô t é , v e u v e Y v o n M o q u i n , nu r ô l e : F l o r i u n M o q u i n et al., 1 0 9 S t -
J e a n , L o n g u e u i l 

1 7 1 - 1 0 7 à 170 . 

1 7 1 - 6 7 8 e t 679 . 

171-662 ft 6 6 6 . 

171-1373 A 1375 . 
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Une i'Mr! ii- d e In p a r t i e s u d - e s t du l o t 1 7 7 , b o r n é e 
en front v e r s l e Bud-oues t p a r t i e p a r l e c h e m i n d e l n 
Grande L i g n e e t p a r t i e p a r l ' e m p l a c e m e n t d e S i m o n e 
et Marie R e i n e M o q u i n , d ' u n c ô t é v e r s l e n o r d - o u e s t 
.,.,r | t . rés idu d u d i t l o t 177 , e n a r r i è r e v e r s le n o r d - e s t 
partie par u n e r u e l o n g e a n t l e c h e m i n d e fer e t p a r t i e 
„ir le m o r c e a u d e t e r r e t r i a n g u l a i r e e x p r o p r i é p a r 

('Hydro-Québec e t d e l ' a u t r e c ô t é v e r s l e s u d - e s t 
partie par l e susd i t e m p l a c e m e n t d e S i m o n e e t M a r i e 
Kcino M o q u i n , p a r t i e p a r l e l o t 178 e t p a r t i e p a r l e 
susdit m o r c e a u d e l ' H y d r o - Q u é b e c ; & d i s t r a i r e c e p e n ­
dant la p a r t i e v e n d u e à l ' H y d r o - Q u é b e c a u x t e r m e s 
d'un acte e n r e g i s t r é au b u r e a u d e n r e g i s t r e m e n t d e 
Chambly sous l e n u m é r o 2 1 6 1 9 8 , e t l a p a r t i e e x p r o ­
priée par le M i n i s t è r o d e In V o i r i e d e la P r o v i n c e d e 
Québec a u x t e r m e s d ' u n n c t e e n r e g i s t i é a u b u r e a u 
d ' en reg i s t r emen t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u -
méro 2 7 3 8 6 4 . 

A p a r t o f t h e s o u t h e a s t p a r t o f l o t 177 , b o u n d e d in 
f r o n t t o w a r d s t h e s o u t h w e s t p a r t l y b y G r a n d e - L i g n e 
R o n d n n d p a r t l y b y t h e e m p l a c e m e n t b e l o n g i n g t o 
S i m o n e a n d M a r i e - R e i n e M o q u i n , o n o n e s i d e , o n t h e 
n o r t h w e s t , b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 177 , a t t h o 
r e a r , o n t h e n o r t h e a s t , p a r t l y b y a s t r e e t l y i n g a l o n g 
t h e r a i l r o a d a n d p a r t l y b y t h e t r i a n g u l a r p i e c e o f l a n d 
e x p r o p r i a t e d b y H y d r o - Q u é b e c , a n d o n t h e o t h e r s i d e , 
o n t h e s o u t h e a s t , p a r t l y b y t h e a f o r e m e n t i o n e d e m p l a ­
c e m e n t b e l o n g i n g t o S i m o n e a n d M a r i e - R e i n e M o q u i n , en r t l y b y l o t 1 7 8 , a n d p a r t l y t h o a f o r e m e n t i o n e d p i e c e 

. l o n g i n g t o H y d r o - Q u é b e c : T o b e w i t h d r a w n h o w e v e r 
is t h e p a r t s o l d t o H y d r o - Q u é b e c a c c o r d i n g t o t h e t e r m s 
o f a d e e d r e g i s t e r e d i n t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y 
o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 1 6 1 9 8 , a n d t h e p n r t e x p r o ­
p r i a t e d b y t h e D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f 
Q u é b e c a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d in 
t h e r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r 
n u m b e r 2 7 3 8 5 4 . 

N o m e t a d r e s s e D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

Folio Folio 
N a m e a n d a d d r e s s D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

9IH121 D a v i d R u b i n , 6 7 0 1 C ô t e S t - L u c , A p p . 2 0 4 , M o n t r é a l 

181; a d i s t r a i r e a ) la p a r t i e v e n d u e & la C o r p o r a t i o n 
de la p a r o i s s e d e S t - H u b e r t n u x t e r m e s d ' un a c t e 
enregistré a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e 
(.'humbly s o u s l e n u m é r o 9 3 5 1 0 ; b) u n e p a r t i e d u d i t 
lot 181 m e s u r a n t 180 p i e d s d e l a r g e u r su i u n e p r o ­
fondeur de 36(1 p i e d s d o n t la l i g n e d e d i v i s i o n s u d - e s t 
e-l située à 2 9 3 p i e d s d u l o t 182 e t d o n t la d i v i s i o n 
nord-ouest est s i t u é e à 110 p i e d s d u l o t 1 8 0 ; c ) l a 
partie v e n d u e i\ In V i l l e d e S t - H u b e r t a u x t e r m e s 
d'un acte e n r e g i s t r é au b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u 
comté de C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 6 0 4 6 5 . 

181 ; t o b e w i t h d r a w n (a) t h e p a r t s o l d t o t h e C o r p o ­
r a t i o n o f t h e p a r i s h o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s 
o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y 
o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 9 3 5 1 6 ; ( 6 ) a p a r t o f su id l o t 
181 m e a s u r i n g 1 8 0 f e e t i n w i d t h , w i t h a d e p t h o f 3 6 6 
f o e t t h e s o u t h e a s t d i v i s i o n l i n e t h e r e o f b e i n g s i t u a t e d 
n t 2 9 3 f e e t f r o m l o t 182 a n d t h e n o r t h w e s t d i v i s i o n l i n e 
t h e r e o f b e i n g s i t u a t e d a t 1 1 0 feet, f r o m l o t 1 8 0 ; ( e ) t h e 
p a r t s o l d t o t h e t o w n o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e 
t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i c e o f t h e 
c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 6 0 4 6 5 . 

117-11)9 I F u i i u l l u h A m i n o f f . 130 o u e s t , 3 0 t h S t . , N e w Y o r k 1, N . Y . , U . S . A . 

183; à d i s t r a i r e c e p e n d a n t e c t t o p a r t i e d u d i t l o t 
mesuran t 192 p i e d s d e l a r g e u r s u r u n e p r o f o n d e u r d o 
480 p i e d s , a p p a r t e n a n t a J o s e p h B r o s s o a u o u r e p r é ­
sentants e t auss i a d i s t r a i r e la p n r t i e e x p r o p r i é e p a r l e 
M i n i s t è r e d e la V o i r i e d e lu P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x 
t e rmes d ' u n a c t e e n r e g i s t r é au b u i e u u d ' e n r e g i s t r e m e n t 
du c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 8 8 2 3 5 . 

1 8 3 ; t o b e w i t h d r a w n h o w e v e r i s t h e p a r t o f t h e s a id 
l o t m e a s u r i n g 192 f e e t i n w i d t h b y 4 8 0 f e e t i n d e p t h , 
b e l o n g i n g t o J o s e p h B r o s s e a u or r e p r e s e n t a t i v e s , a n d 
a l s o t o b e w i t h d r a w n is t h e p a r t e x p r o p r i a t e d b y t h e 
D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c a c c o r d ­
i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d in t h e r e g i s t r y 
o f f i ce o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 8 8 2 3 5 . 

102804 D a m e Maria E l i s a b e t h A r e n d , v e u v e A l f r e d E l b r e c h t , G e r h a r d 
E l b r e c h t , A l e x a n d e r E l b r e c h t o t L i n d a E l b r e c h t . au r ô l e : G . A . 
L i n d a E l b r e c h t , el all., 7 5 7 0 G r a n d e A l l é e , S t - H u b e r t 

191; i d i s t r a i r e l e s p a r t i e s e x p r o p r i é e s p a r l e M i n i s ­
tère de In V o i r i e d o lu P r o v i n c e d e Q u é b e c n u x t e r m e s 
des actes e n r e g i s t r é s nu b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u 
comté d e C h a m b l y s o u s les n u m é r o s 2 6 5 9 2 5 , 2 8 8 2 3 5 
et -".15220. 

191 ; t o b e w i t h d r a w n t h o p a r t s e x p r o p r i a t e d b y t h e 
D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s r e g i s t e r e d i n t h e r e g i s t r y of f ice 
o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 6 5 9 2 5 , 
2 8 8 2 3 5 n n d 2 9 5 2 2 0 . 

DEUXIÈME PARTIE 

SECOND PART 

Irnmeubles non-sujets au droit de retrait 
Immovables not subject to right of withdrawal 

9!lli4 

10088 

121130 

12833 

12048 
12049 
12050 
12058 

A r t i n K i t s i m i n n , 1 6 4 , 3 i è m e A v e . , O t t a w a , O n t 
D i m i t r i o s K a l o g e r o m i h a l i s e t D a m e H e l e n Bust a le , s o n é p o u s e , s u 

r ô l e : D i m i t r i o s K a l o g e r o m i h a l i s , 8 0 6 0 C h n m p a g n e u r , M o n t r é a l . . 
F r e d e r i c k J o h n H e n d e r s o n , nu r ô l e : F r e d H e n d e r s o n , A . H e n d e r s o n , 

6 3 0 A r g y l e , V e r d u n , 6 3 2 B r a u l t , V e r d u n 
F r e d e r i c k J o h n H e n d e r s o n , nu r ô l e : F r e d H e n d e r s o n , A . H e n d e r s o n , 

6 3 0 A r g y l e , V e r d u n , 632 B r a u l t , V e r d u n 
R o b e r t Hour g e t . 1 0 5 0 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
R o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 0 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l . 
I t o h e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
R o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 6 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 

8-007 a 6 7 0 ; à d i s t r a i r e la p a r t i e v e n d u e a u M i n i s t è r e 8 - 6 6 7 t o 6 7 0 ; t o b e w i t h d r a w n is t h e p a r t s o l d t o t h e 
de lu V o i r i e d e la P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h o P r o v i n c e o f Q u é b e c a c c o r d -
i n t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é i n g t o t h e teririB o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y 
de C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 1 2 0 8 8 . o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 2 1 2 0 8 8 . 

5 -64 . 

6 - 1 3 2 . 

8 -617 à 6 1 9 . 

8 - 6 2 0 . 6 2 1 . 
8 -652 4 6 5 4 . 
8 -655 . 656 . 
8 - 6 5 7 . 

12088 

8-730; à d i s t r a i r e In p r e s q u e t o t a l i t é v e n d u e nu 
M i n i s t è r e d e la V o i r i e d e la P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x 
termes d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t 
du c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 0 8 8 1 0 . 

D a m e C l a r a L a l o n d e , v e u v e D e n i s T h é o r e t , a u r ô l e : D e n i s T h é o r e t , 
1 9 9 9 D e n o n v i l l e . C ô t e S t - P a u l , M o n t r é a l 

8 - 7 3 0 ; t o b e w i t h d r a w n a l m o s t a l l o f t h e p a r t s o l d 
t o t h e D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e 
r e g i s t r y of f ice o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 
2 0 8 8 1 0 . 

12689 D a m e C l a r a L a l o n d e , v e u v e D e n i s T h é o r e t , a u r ô l e : D a m e C l a r a L . 
| T h é o r e t , 1 9 9 9 D e n o n v i l l o , C ô t e S t - P n u l , M o n t r é a l | 



Mention incorrecte : Année 

6364 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, SS novembre 1967, 100' année, n* 17 

8-731 4 7 3 3 ; 4 d i s t r a i r e 1B p a r t i e v e n d u e a u M i n i s t è r e 
d e la V o i r i e d e la P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n 
a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é 
d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 3 0 8 8 1 0 . 

8-731 t o 7 3 3 ; t o b e w i t h d r a w n is t h e par t sold t 0 the 
D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n r e o f Québec 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d i t , | , , . 
r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y under number 
2 0 8 8 1 0 . 

F o l i o 
N o m e t a d r e s s e 

N a m e u n d nddres i 

1 2 7 0 2 K o b c r t B o u r g e t . 1 0 5 0 6 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 

12704 K o b c r t B o u r g e t , 1 0 5 6 6 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 

8 -761 a 7 6 3 : à d i s t r a i r e la p a r t i e v e n d u e nu M i n i s ­
t è r e d e la V o i r i e d e In P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s 
d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u 
e o i n t é d e C h a m b l y sous l e n u m é r o 2 1 2 0 8 8 . 

D e s c r i p t i o n d e l ' Imim ubbj 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

8 - 7 5 8 4 760. 

8-761 t o 7 6 3 ; t o b e w i t h d r a w n is t h e par t sold t o the 
D e p a r t m e n t o f I t o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Québec 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d at the 
r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l v u n d e r number 
2 1 2 0 8 8 . 

1270(1 K o b c r t B o u r g e t . 1 0 5 0 6 B o u l . d ' A u t e u i l , M o n t r é a l 

8 -764 à 7 6 8 ; 4 d i s t r a i r e la p a r t i e v e n d u e au M i n i s t è r e 
d e l a V o i r i e d e la P r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s d ' u n 
a c t e e n r e g i s t r é au b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é 
d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 1 2 0 8 8 . 

8 -764 t o 7 0 8 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t s o l d t o t h e Depar t ­
m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c according 
t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y office 
o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y , u n d e r n u m b e r 212088. 

12707 
1 2 7 0 8 
1 2 7 0 9 
12710 
12711 
12712 
15715 

2 0 5 8 9 

2 0 5 9 9 

2 0 6 4 0 

2 0 7 2 8 

2 0 8 4 5 

K o b c r t B o u r g e t . 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
R o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
I t o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l . M o n t r é a l 

R o b e r t B o u r g e t . 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
R o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l , M o n t r é a l 
R o b e r t B o u r g e t , 1 0 5 6 5 B o u l . D ' A u t e u i l . M o n t r é a l 
A l p h o n s e D e s r o c h e r s a u r ô l e : A . D e s r o c h e r s , 4 1 8 5 C h e m i n C h a m b l y . 

S t - H u b e r t 
D u m e I .v,- l i n - - I d . - , é p o u s e d e R u d o l p h L n n d o r i - H o f T m a n , P l a n l a -

g e n e t I n v e s t m e n t s I n c . e t T r u E n t e r p r i s e s I n c . nu r â l e : G a m m a 
R e a l t y L t d , 4 8 5 7 S h e r b r o o k e W . , W e s t m o u n t 

D a m e E v e H i r s c h l e r , é p o u s e d e R u d o l p h L a n d o r i - H o f T m a n , P l a n t a -
g e n e t I n v e s t m e n t s I n c . e t I r u E n t e r p r i s e s I n c . nu r ô l e : G a m m a 
R e a l t y L t d . 4 8 5 7 S h e r b r o o k e W . . W e s t m o u n t 

R o l u n d M u l l e r , 3 8 8 5 L a t o u r , S t - H u b e r t 

l i a i u l i . - i C r o u s t i , v e u v e N i c h o l a s R u l h s a u r ô l e : H . C r o u s t i , 7 8 7 0 
l ' un i e n c a n , M o n t r é a l 

D u m e E v e H i r s c h l e r , é ' i o u s e d e R u d o l p h L u n d o r i - H o f f m u n , l ' I m i t i i -
g e n e t I n v e s t m e n t s I n c . e t T r u E n t e r p r i s e s I n c . u u r ô l e : G a m m a 
R e u l t y L t d et al., 4 8 5 7 S h e r b r o o k e W . , W e s t m o u n t 

4 9 - 1 6 5 ; à d i s t r a i r e la p a r t i e v e n d u e 4 T h é o d o r e 4 9 - 1 6 6 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t s o l d t o T h é o d o r e N i e h o -
N i c h o p o u l o s a u x t e r m e s d ' u n a c t e d e v e n t e e n r e g i s t r é p o u l o s a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d o f s a l e regis tered 

au b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d e C h a m b l y s o u s a t t h e r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C l u u n l . l v under 
l e n u m é r o 2 0 7 3 1 8 . n u m b e r 2 0 7 3 1 8 . 

8 -769 . 7 7 0 . 
8 - 7 7 1 . 7 7 2 . 
8 - 7 7 3 , 7 7 4 . 
8 - 7 7 5 . 7 7 6 . 
S - 7 7 7 . 7 7 8 . 
8 - 7 7 9 4 7 8 1 . 

23-61.8. 

4 9 - 4 7 - 2 . 

4 9 - 5 1 - 2 . 
4 9 - 7 2 . 

4 9 - 1 1 7 . 

3 0 2 0 2 

3 0 2 7 1 

3 0 3 6 7 

3 0 3 5 8 

3 0 4 2 2 

3 1 1 8 3 

3 3 1 7 5 
3 3 3 6 6 

3 3 3 5 7 

3 4 3 8 2 
3 4 5 7 2 
3 4 5 7 3 
3 6 4 5 6 
3 6 4 5 7 
3 6 4 5 8 
3 0 4 5 9 
3 0 4 0 0 
3 0 9 2 7 

3 7 0 8 3 

3 7 0 8 7 
3 7 4 1 0 

3 7 4 9 8 

4 9 0 1 2 
5 0 6 0 6 

6 0 6 6 7 

6 0 8 4 0 

6 4 2 1 9 

6 4 2 2 0 

P e t e r F u e h s , 1900 L i n c o l n , A p p . 6 2 , M o n t r é a l 
D u m e I ' l l . , i m -n. i A - - m i. é p o u s e d e A n g e l o S e b u s t i u n e l l i uu r ô l e 

D a m e F i l o m e n u A . S e b n s t i u n e l l i , 1721 S a n g u i n e t , M o n t r é a l 
L o t h a r K r e s s e . 3 6 2 5 C a r o l i n e . V a n c o u v e r . B . C . , P . O . B o x 7 3 0 5 . 

E l d o r a d o I susk 
L o t h a r K r e s s e , 3 0 2 5 C a r o l i n e , V a n c o u v e r , B . C . , P . O . B o x 7 3 0 5 . 

E l d o r a d o O s u s k 
W i l l i B o s s h u r d nu r ô l e : W . B o s s h u r d , B u h n h u r s t r 3 1 , 9 2 3 0 F l u w i l , 

S wi t 7,1-1 lain 
G e o r g e R i e k l i f a i s a n t a f tn i r e s s o u s les n o m e t r a i son s o c i u l e d e V a l v e r 

I n v e s t m e n t C o . uu r ô l e : V a l v e r I n v e s t . C o . , 2 1 1 0 K e n n e d y , S t -
H u b e r t 

B i a i s T r u j i l l o . 10170 r u e M e i l l e u r . A p p . 2 . M o n t r é a l 
V i c t o r S i e r a d i k i , 4 0 3 B o u l . S t - J o s e p h O u e s t . M o n t r é a l a u r ô l e : 

V . S i e r a d i k i 

V i c t o r S i e r a d i k i , 4 0 3 B o u l . S t - J o s e p h O u e s t . M o n t r é a l a u r ô l e : 
V . S i e r n d i l d 

M i s s J a s m i n J o h n s o n , 2 8 0 0 K e n t A v e n u e , A p p . 12, M o n t r é a l 
M i s s A l d v t h R i t c h . 6 4 6 0 S h e r b r o o k e O u e s t . A p p . 1 9 , M o n t r é a l 
M i s s A l d y t h R i t r h , 6 4 6 0 S h e r b r o o k e O u e s t . A p p . 1 9 , M o n t r é a l 
P i e t r o S c n r d e r a , 8 7 2 5 J e a n n e M a n c e . A p p . 6 . M o n t r é a l 

P i e t r o S c u r d e r a . 8 7 2 5 J e a n n e M u n c e , A p p . 5, M o n t r é a l 
P i e t r o S c n r d e r a , 8 7 2 5 J e a n n e M. - ince , A p p . 5, M o n t r é a l 
P i e t r o S c u r d e r a , 8 7 2 6 J e a n n e M n n c e . A p p . 5, M o n t r é a l 
P i e t r o S c a r d e r u , 8 7 2 5 J e a n n e M u n c e . A p p . 5, M o n t r é u l 
B o j u n N a u m o f s k i a u r ô l e : B o j n n D u u m o f s k i , 4 3 7 3 A v e . E s p l a n a d e , 

M o n t r é a l > 

L é m > o l d R o c u n d , O . P . 3 5 6 , S t - J o v i t e , C t é T e r r e b o n n e , 3 2 7 5 D e s 
E c h e v i n s , V i l l e 8 t - M i o h e l 

O d i l o n P c r r u u l t , 7 0 0 9 ruo H u n u l t o n , M o n t r é a l 
U r ï r i c h K u m p f uu r ô l e : U l r i c h K a m p f , 4 T h e Q u o r n I n g n s t e e t o n e 

E s s e x , E n g l a n d I 
W a l t e r A e b e r s o l d . 4 2 2 3 T h o r n d a l e , P i e r r e f o n d s . 4141 I h o r n d u l e . 

P i e r r e f o n d s 

N o r b e i t D o y o n , 1031 P r u d h o m m e . M o n t r é u l 
J o s e p h M e y e r , c /o C a t n l v t i c C o n s t r u c t i o n , P . O . B o x 4 8 0 T a r i s l u n d , 

A l b e r t a , 1 2 1 2 3 . 6 2 n d S t . . E d m o n t o n , A l b e r t a 
J o s e p h M e y e r , c / o C a t a l y t i c C o n s t r u c t i o n , P . O . B o x 4 8 0 T a r i s l n n d . 

A l b e r t a . 12123 . 6 2 n d S t . , E d m o n t o n , A l b e r t a 
A r t h u r P o i c h e r o n , 4 6 3 5 C l o r a n d a l e , A p - . 2 0 8 , M o n t r é a l 
J a k o b DobkoWBki e t B e r n a r d S a r r a i i n e s - q u a l i t é d e shé r i f au r ô l e : 

J a k o b D o b k o w s k i , 5 0 3 2 J e a n n e M u n c e , M o n t r é a l , 
J a k o b DobkoWBki e t B e r n a r d S a r r a s i n e s - q u i . l i t é d e shé r i f a u r ô l e : 

J a k o b D o b k o w s k i , 6 0 3 2 J e a n n e M n n c e , M o n t r é a l 

6 3 - 3 0 . 

5 3 - 4 5 . 

6 3 - 1 2 5 . 

6 3 - 1 2 6 . 

5 3 - 1 8 0 . 

5 6 - 1 1 . 
6 4 - 1 9 8 . 

6 4 - 3 7 9 . 

6 4 - 3 8 0 . 

6 6 - 1 1 2 . 
6 6 - 3 0 1 . 
6 6 - 3 0 2 . 
6 9 - 9 3 . 
69^94 . 

6 9 - 9 5 . 
6 9 - 9 6 . 
6 9 - 9 7 . 

7 0 - 5 3 . 

7 0 - 2 0 2 . 

7 0 - 2 0 0 . 

7 2 - 2 8 . 

7 2 - 1 1 6 . 
9 1 - 3 7 . 

9 3 - 8 1 6 e t 8 1 7 . 

9 3 - 8 1 8 . 8 1 9 . 

9 3 - 1 1 4 8 à 1149 . 

9 9 - 2 5 4 & 2 6 5 . 

9 9 - 2 5 6 à 2 5 7 . 

http://Cluunl.lv
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F o l i o 

54204 

54205 

54271 
54272 
61282 
54283 
542S4 
54285 
54410 

54442 
54447 

-54715 

55209 

55298 

55299 

55350 
55440 

55441 

55454 

55940 

50077 

N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d o d d r e s s 

G o d f r i e d K p o r t u f e A g a m a e t D a m e H e l e n A l l e n , son é p o u s e a u r ô l e 
G . K p o r t u f e A n n u m e t E c o n o D e v e t I n s t i P . M . B . U n i v e r G h a n a 
L e g o n G h a n a 

G o d f r i e d K p o r t u f e A g n m a e t D a m e H e l e n A l l e n , son é p o u s e a u r ô l e . 
G . K p o r t u f e A g a m u e t E c o n o D e v e t I n s t i I ' M . H. U n i v e r G h a n a 
L e g o n , G h a n u 

( ' h u r l e s E d o u a r d H o u d e , 1167 S t e - H é l è n e , J a c q u e s - C a r t i e r 
C h a r l e s E d o u a r d H o u d e , 1 1 6 7 S t e - H é l è n e , J n c q u e s - C a r t i e r 
C h a r l e s E d o u a r d H o u d e , 1167 S t e - H é l è n e , J a c q u e s - C u r t i e r 

C h a r l e s E d o u a r d H o u d e , 1 1 6 7 S t e - H é l è n e , J a c q u e s - C a r t i e r 
C h a r l e s E d o u a r d H o u d e , 1 1 6 7 S t e - H é l è n e , J u c q u e s - C a r t i e r 
C h a r l e s E d o u a r d H o u d e , 1167 S t e - I i ô l è n e , J n c q u e s - C a r t i e r 
D u m e D o r i s B l u n d i n e M o d r o a u r ô l e : D u m e D o r i s B . M o d r o , 94 

R e i d , 8 t - L a m b e r t • 
M a u r i c e B o u r k e , 2 2 6 8 B o u l . D e s L a u r e n t i d e . - . V i l l e d e L a v a l 
Scnl in C o n s t r u c t i o n L t d a u r ô l e : S c a l i a C o n s t . L t d , 1 1 5 2 9 B o u l . 

F r e d M u i r , M o n t r é n l - N o r d , P . Q 
D u m e D o r i s B l a n d i n e M o d r o uu r ô l e : D u m e D o r i s B . M o d r o , 

94 R e i d , S t - L a m b e r t 
A b r a h a m M e n d e l s o h n a u r ô l e : A . M e n d e l s o h n e t E . S u n d e r s , 17020 , 

1 3 1 t h A v e n u e , J a m a i c a , L . I . , N . Y . 1 1 4 3 4 . 
J a k o b D o b k o w s k i e t B e r n a r d S a r r a z i n e s - q u a l i t é d e S h é r i f uu r ô l e : 

. l a k o l i D o b k o w s k i , 5 0 3 2 J e a n n e M n n c e , M o n t r é a l 
J n k o b D o b k o w s k i e t B e r n a r d S a r r a s i n o s - q u a l i t é d e S h é r i f a u r ô l e : 

J a k o b D o b k o w s k i , 6 0 3 2 J e a n n e M u n c e , M o n t r é a l 
A n g e l a L ' o m o r t e a u r ô l e : A n g e l a L ' a m o r t e , 7 3 8 6 P n p i n e n u , M o n t r é a l 
B e n j a m i n S i l v e r s t o n e uu r ô l e : B . S i l v e r s t o n e , 5 6 3 3 W e s t l u k e , C ô t e 

S t - L u c , P . Q 
B e n j a m i n S i l v e r s t o n e nu r ô l e : B . S i l v e r s t o n e , 5 6 3 3 W e s t l u k e . C ô t e 

S t - L u c . P . Q 
B e n j a m i n S i l v e r s t o n e a u r ô l e : B . S i l v e r s t o n e . 5 6 3 3 W e s t l u k e , C ô t e 

8 t - L u c , P . Q 
O t t o L i e g l e a u r ô l e : O t t o L i è g e , 2 7 7 r u e F r e d e r i c k , K i t c h e n e r , 

O n t a r i o 
H e n r i G a g n é , 7 7 6 2 R o n d e a u , V i l l e d ' A n j o u 

102-387. à 3 8 9 ; à d i s t r a i r e l a p a r t i e a p p a r t e n a n t à 
E d m o n d T h i f a u l t e t l a p a r t i e v e n d u e à la v i l l e d e S t -
H u b e r t a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é au b u r e a u 
d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d c C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 
292737. 

50084 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

99-361 4 3 5 2 . 

9 9 - 3 6 3 A 3 6 4 . 
9 9 - 3 6 4 4 3 6 5 . 
9 9 - 3 6 6 4 3 6 7 . 
9 9 - 3 8 8 . 
9 9 - 3 8 9 . 3 9 0 . 
9 9 - 3 9 1 . 3 9 2 . 
9 9 - 3 9 3 , 3 9 4 . 

9 9 - 6 5 9 . 
9 9 - 7 1 0 , 7 1 1 . 

9 9 - 7 1 9 a 7 2 1 . 

9 9 - 1 2 7 1 , 1 2 7 2 . 

1 0 0 - 7 8 1 , 7 8 2 . 

100-832 4 8 3 3 . 

100-834 4 8 3 5 . 
100-935 , 9 3 6 . 

100-1091 4 1 0 9 2 . 

100-1093 4 1 0 9 4 . 

100-1114 4 1 1 1 6 . 

102-138 4 139 . 

102-387 t o 3 8 9 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t b e l o n g i n g t o 
E d m o n d T h i f a u l t a n d t h e p a r t s o l a t o t h e t o w n o f 
S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d 
a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r 
n u m b e r 2 9 2 7 3 7 . 

56086 

50184 

D u m e A n t o i n e t t e S i c o t t e , é p o u s e d e L a u r e n t B o l d u c , B r i g i t t e S i -
c o t t e . J a c q u e s S i c o t t e e t F r a n c e 8 i c o t t e a u r ô l e : A n t o i n e B o l d u c 

et a l . , 725 r u e L o u i s e , 8 t - F r a n ç o i s d e S a l l e , P . Q 1 0 2 - 4 0 1 , 4 0 2 . 
D a m e A n t o i n e t t e S i c o t t e , é p o u s e d e L a u r e n t B o l d u c , B r i g i t t e S i ­

c o t t e , J a c q u e s S i c o t t e e t F r a n c e S i c o t t e a u r ô l e : A n t o i n e B o l d u c 
et al., 7 2 5 r u e L o u i s e , S t - F r a n ç o i s d e 8 a l l e , P . Q 102-403 , 4 0 4 . 

H e n r y S n v a g e . 3 9 3 0 B o u l . M o u n t a i n v i e w . S t - H u b e r t 

102-567 à 5 6 9 ; a d i s t r a i r e l a p a r t i e v e n d u e à la v i l l e 102-567 t o 5 6 9 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t s o l d t o t h e 
de S t - H u b e r t a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é au b u - t o w n o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d 
reau d ' e n r e g i s t r e m e n t du c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y of C h o m -
n u m é r o 2 9 3 1 6 6 . b l y u n d e r n u m b e r 2 9 3 1 6 6 . 

50241 L e o p o l d D a v i d , 3 8 1 0 R i d e u u , S t - H u b e r t 102-666,667. 

50277 A r t h u r K e n n e t h L é o n u r d , 8 4 0 0 B o u l . K i m b e r , S t - H u b e r t 

102-723 à 7 2 5 ; à d i s t r a i r e l a p a r t i o v e n d u e à la v i l l e 102-723 t o 7 2 5 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t s o l d t o t h e t o w n 
de S t - H u b e r t a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d 
d ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d o C h a m b l y s o u s l e n u m é r o o t t h e r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r 
274932. n u m b e r 2 7 4 9 3 2 . 

50299 

50308 
60393 

50409 

50595 

50597 

50018 
50049 

501105 
57220 
57221 
57222 
57224 
57225 
57266 
57280 

D a m e D o r i s B l u n d i n e M o d r o , nu r ô l e : D a m e D o r i s B . M o d r o 
9 4 R e i d , S t - L a m b e r t 

J e a n C l a u d e D e s k i u r i e r s , 3 7 5 1 B o u l . T a s c h e r e a u , L n f l è c h e 
D a m e R e b e c c a S o r k i n , v e u v e S u m N u g l i e , nu r ô l e : V v e R . N a g l i e 

1 9 3 5 r u e G u e r t i n , C i t é S t - L a u r e n t 1 

C a m e K a t h l e e n F r a n c e s C o c h r a n e F o r s t e r , v e u v e K e n n e t h H . 
S p r i g g s , a u r ô l e : D a m e V v e K a t h l e e n F . S p r i g g s , 6 9 4 5 S p r i g g s 
S t - H u h e r t 

A l o n a o T h i f a u l t . D e s n e i g e s T h i f a u l t . é p o u s e d e R o y a l A c V m , R a -
c h e l l e T h i f a u l t , H e c t o r T h i f a u l t , E d m o n d T h i f a u l t , E d o u a r d 
T h i f a u l t e t N i c o l e F e r l a n d , a u r ô l e : A l o m o T h i f a u l t , u s u f r u i t i e r , 
3 6 8 0 r u e C o l l è g e , S t - H u b e r t . 3 6 5 5 C a r o n , S t - H u b e r t 

A l o m o T h i f a u l t , D e s n e i g e s T h i f a u l t , é p o u s e d e R o y a l A d a m . 
R o c h e l l e T h i f a u l t , H e c t o r T h i f a u l t , E d m o n d T h i f a u l t , E d o u a r d 
T h i f a u l t e t N i c o l e F e r l a n d , a u r ô l e : A l o i i t e T h i f a u l t , u s u f r u i t i e r , 
3 5 8 0 r u e C o l l è g e , 8 t - H u b e r t . 3 6 6 5 C a r o n , S t - H u b e r t 

ft v a n gé l is te P é t h e l , 6 5 6 r u e P r é f o n t a i n e , L o n g u e u i l 
D o m e P a u l i n e M a s s o n , v e u v e d e C l a u d e D e m e r s , M l l e G e r t r u d e 

M a s s o n , D a m e S i m o n e M a s s o n , é p o u s e d e L . C . C l a r k , P i e r r e 
M a s s o n e t D a m e M a r i e - R o s e B r o s s e a u , é p o u s e d e W . R e n é L a -
m o n t a g n e , a u r ô l e : D a m e V v e M . R o s e L u m o n t a g n e et Ai., 4 3 
A v e . B e l o e i l , O u t r e m o n t . • . • j , -

C h r i s t o s K o s t u n a k i s , 7 5 6 0 D e l ' E p é e , M o n t r é a l 
M a r y S t a m a t a k i , 3 2 1 0 e s t A v e . L a u r i e r , A p p . 6 , M o n t r é a l 
M a r y S t a m a t a k i . 3 2 1 0 e s t A v o . L a u r i e r , A p . 5, M o n t r é a l 
M a r y S t a m a t a k i , 3 2 1 0 e s t A v e . L a u r i e r , A p p . 5 . M o n t r é a l 
L u m p r o s T s o m p u n n k i s , 7 6 8 7 C h o m p u g n e u r , A p p . 2 , M o n t r é a l 
L n m p r o s T s o m p n n o k i s . 7 6 8 7 C h n m p a g n e u r , A p p . 2 , M o n t r é a l . . . 
K i r i u k o s V e r t i a y i a s , 4 8 8 7 S t - U r b a i n , M o n t r é a l 
A l e k o s T r i u t o p h i l o s e t G e o r g i a T r i u t a p h i l o s , a u r ô l e : A l e k o s 4 G . 

T r i a t a p h i l o s , 5 3 4 2 W a v e r l y , M o n t r é a l 

102-705 . 
102-781 4 7 8 2 . 

1 0 2 - 9 2 6 à 9 2 8 . 

102-1065 , 1066 . 

1 0 2 - 1 2 8 7 , 1288 . 

1 0 2 - 1 2 8 9 à 1 2 9 1 . 
102-1327 . 

102-1379 
102-2069 
102-2634, 
102-2636, 
102-2638, 
102-2642 
102-2644, 
102-2720 

4 1380 . 
à 2 0 7 1 . 
2 6 3 5 . 
2 6 3 7 . 
2 6 3 9 . 
4 2 6 4 3 . 
2 6 4 5 . 

à 2 7 2 2 . 

102-2760 . 2 7 5 1 . 
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N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

G e o r g o K n k o y i a n n a k i s , 3253 O n t a r i o E s t , M o n t r é a l 
G e o r g e K n k o y i a n n a k i s , 3253 O n t a r i o E s t , M o n t r é a l 
P e t e r M u e l l e r , a u r ô l e : P e t e r N u e l l e r S p u l e n r i n g . 187 A p p . 2 4 , 

B a s i l , S w i t o e r t a n d 
G e o r g i a K r i a r a k i , 5 7 9 5 C h e m i n C h a m b l y , S t - H u b e r t 
G e o r g e K n k o y i u n n n k i s , au r ô l e : G e o r g e K u k o y i n i i u k i s , 3 2 5 1 O n t a r i o 

E s t , M o n t r é a l 
G é r a r d S o r r u s i n , 3 3 0 0 A v e n u e V e r d u n , V e r d u n 
L e o p o l d D a v i d , 3 8 1 0 R i d e a u , S t - H u b e r t 
E d o u n r d L u x t o n , 7 2 0 7 B l o o m f i e l d , M o n t r é a l 

D e s c r i p t i o n d o l ' immeuble 

D e s c r i p t i o n of i m m o v a b l e 

102-2754. 
102-2765 . 2760 . 

102-2988 A 2 9 9 0 . 

1 0 2 - 3 1 1 9 e t 3 1 2 0 . 

102-3216 A 3 2 1 8 . 
102-3470 A 3 4 7 2 . 
103-46 . 

L a m o i t i é s u d - e s t d u l o t 103-190, m e s u r a n t 6 0 p i e d s 
d e l a r g e u r p a r t o u t e la p r o f o n d e u r d u d i t l o t , b o r n é e 
e n f r o n t a u s u d - o u e s t p a r u n e r u e ( 1 0 3 - 6 7 ) , d ' u n c ô t é 
p a r l e l o t 1 0 3 - 1 9 1 , e n a r r i é r e a u n o r d - e s t p a r u n e p a r t i e 
d u l o t o r i g i n a i r e 105 e t d e l ' a u t r e c ô t é p a r l ' a u t r e m o i t i é 
d u d i t l o t 103-190 . 

T h e s o u t h - e a s t h a l f o f l o t 103-190, m e a s u r i n g 50 feet 
i n w i d t h b y a l l t h e d e p t h o f t h e s a id l o t . bounded in 
f r o n t o n t h e s o u t h - w e s t b y a s t r e e t ( 1 0 3 - 0 7 ) . on one 
s i d o b y l o t 1 0 3 - 1 9 1 , i n t h e b o c k o n t h e nor th-eas t by 
o p o r t o f o r i g i n a l l o t 1 0 5 a n d o n t h e o t h e r a ide by the 
o t h e r h a l f o f s a i d l o t 1 0 3 - 1 9 0 . 

J o h n M i d l i d g e e t W i l l i a m B e n j a m i n E d w a r d s o n , f a i s a n t a f f a i r e s 
e n s e m b l e s o u s l e s n o m s d e M i d l i g e & E d w u r d s o n , nu r ô l e : M i d ­
l ine E d w n r d s o n , O s k e l u n e o R i v e r , A i b t i b i , P . Q 

J o h n M i d l i d g e e t W i l l i a m B e n j a m i n E d w u r d s o n , f a i s a n t a f f a i r e s 
e n s e m b l e s o u s l e s n o m s d e M i d l i g e dc E d w a r d s o n , nu r ô l e : M i d ­
l i g e E d w a r d s o n , O s k e l u n e o R i v e r , A b i t i b i , P . Q 

D u m e V u s i l i k i B r i n i u s e t D e m e t r i o s K o u r e b e s , s o n é p o u x , au r ô l e 
D a m e V u s i l i k i B . K o u r e r e s , 7 6 6 0 A v e n u e B i r n u m , A p p . 2 
M o n t r é a l 

D a m e V u s i l i k i B r i n i u s e t D e m e t r i o s K o u r e b o s , s o n é p o u x , uu r ô l e 
D a m e V u s i l i k i B . K o u r e r e s , 7 5 6 0 A v e n u e B i r m a n , A p p . 2 
M o n t r é a l 

G é r a r d N a u d , a u r ô l e : G . N n u d , 5 4 4 , P r i n c i p a l e , S t - M a r c d e s 
C a r r i è r e s , C o m t é P o r t n e u f 

G é r a r d N a u d , a u r ô l e : G . N a u d , 5 4 4 P r i n c i p a l e , S t - M u r c d e s 
C a r r i è r e s , C o m t é P o r t n e u f 

G é r a r d N a u d , a u r ô l e : G . N a u d , 5 4 4 P r i n c i p a l e , S t - M a r c d e s 
C a r r i è r e s , C o m t é P o r t n e u f 

D a m e M a r y D r o k o p o u l o u e t A n t o n i o * H n t s o p o u l o s , s o n é p o u x 
a u r ô l e : M a r y D . H n t s o p o u l o s , 8 6 0 0 C h n m p u g n e u r , A p p . 3 4 
M o n t r e a l 

J. K a r l F i e i , See s t rn s so 10, 8 4 7 2 S e u s u c h . Z . H . S w i t s e r h i n d 
P a u l H e s s , S t u m p p e b a c h s t r 6 4 4 , 4 6 6 3 A s b u r g , Su i s se 
P a u l H e s s , S t a m p p e b u c h s t r 5 4 4 , 4 6 6 3 A s b u r g , Su i s se 
P u u l H e s s , S l n m p j i e b u c h s t r 5 4 4 , 4 6 6 3 A s b u r g , Su i s se 

S t i l i u n o s S i s s u k i s , 6 9 1 7 A P a r k A v e . , M o n t r é a l 
F r a n k J. P a g o t , nu r ô l e : F . J . P a g e t D o y l e n n d M c l v e r , B u n k o f 

N o v a S c o t i a , 4 4 K i n g S t r e e t W e s t , T o r o n t o , O n t a r i o 
J o h n E r d e l y u n e t M i l i n a S a b l i c h i s o n é p o u s e , uu r ô l e : S u r e . J o s e p h 

1. L a m a r r e , i n c o n n u 

A r t h u r D u C r u s L o p e s , a u r ô l e : A . D o C r u s L o p e a , 2 6 7 a v e n u e 
A u g u s t a , l o r o n t o , O n t a r i o 

A r t h u r D a C r u s L o p e s , a u r ô l e : A . D a C r u s L o p e s , 2 6 7 A v e n u e 
A u g u s t a , T o r o n t o , O n t a r i o 

K d i t h E l i s u b e t h B u s h i l l . uu r ô l e : E d i t h E . B u s h i l l , I n c o n n u 
D o m e L i b a n P e l t h n m , é p o u s e d e H e n r y G e o r g e s T i b b e y , o u r ô l e 

L i l i a n T i b b e y , i n c o n n u 
L a u r e n c e J a m e s R y a n , uu r ô l e : L . J a m e s R y a n , 3 8 1 1 H u r b a r d 

M o n t r é a l 

L a u r i e r G u é i l n , uu r ô l e : P . B a i l l a r g e o n , 100 N o t r e - D u m e E s t , 1 0 0 
N o t r e - D a m e O u e s t , M o n t r é a l 

D i m i t r i o s B a b o u i n s e t T h e o d o r e s P a p a d o g j a n n i s , uu r ô l e : T . l ' n p a -
( l o g i i i i i n i s et al., 6 0 3 1 D u r o c h e r , O u t r e m o n t . 

D u m e F i l i o D i m i t r o u l a é j x i u s e d e C o n s t a n t i n o s K u p e t u n g i a n o -
p o u l o s , D a m e L i a D i m i t r o u l a é p o u s e d e A l e x L a k k a s , D a m e 
l ' u n u g i o t u D i m i t r o u l a , é p o u s e d e A n a s t a s i o s A p o a t o l o p o u l o e , e t 
C o n s t a n t i n o s D i m i t r o u l o u , a u r ô l e : C . D i m i t r o u l o e et ait, 8 3 8 5 
L a c a d i e , A p p . 4 , M o n t r é a l , 4 8 1 8 H u t c h i s o n , O u t r e m o n t 

D a m e V i c k y K e r n m a r i o u e t T h é o d o r e X a n t h o u d a k i s , s o n é p o u x 
a u r ô l e : T h e o d o r e Z a n t h o u d a k i s , 5 4 2 7 A v e . H u t c h i s o n , M o n t r é a l 

D o m e E t h e l B s l o g h , é p o u s e d e A l f s C e i p e . uu r ô l e : K t h e l C e i p e , 
4 8 7 9 E s p l a n a d e , M o n t r é a l 

A v e l i n o P e r e s , a u r ô l e : A v e l i n o P i r e s . 9 4 6 0 V i o n n y , M o n t r é a l 
S t e v e S o g a r , 1 1 7 5 7 P o u t r e n e o u r t , V i l l e S t - L a u r e n t 
S t e v e S u g a r , 11767 P o u t r e n e o u r t , V i l l e S t - L a u r e n t 

L a w r e n c e J a m e s R y a n , a u r ô l e : L a u r e n c e J a m e s R y a n , 3811 H a v a r d 
M o n t r é a l 

M i k o l a i S t r u s s y i i B k i , 2 5 4 D e s A l o u e t t e s , l ' o n t - \ mu 

L o r e n t o Q u e v i l l o n , 6 7 9 6 , 2 5 i è m e A v e n u e , R o s o m o n t 
L o r e n s o Q u e v i l l o n , 6 7 9 6 , 2 6 i è m e A v e n u e , R o s e m o n t 
G é r a l d P u r c h u s , nu r ô l e : G é r a r d P u r c h a a , 16 I d n m o D i v e , K i n g s t o n 

8 , J a m a i c a , 13 A v e n u e B n l l a t e r , K i n g s t o n 5 , J a m u i c n 
R o b e r t H e n r y D r n k e , i n T r u s t p o u r D o n a l d D r a k e , a u r ô l e : R . 

H e n r i D r a k e . I n T r u s t . 3 8 7 0 C o r n w a l l , S t - H u b e r t 
R o b e r t H e n r y D r a k e , I n T r u s t p o u r D o n a l d D r a k e , nu r ô l e : R . 

H e n r i D r a k e . I n T i u s t , 3 8 7 0 C o r n w a l l , S t - H u b e r t 
M a r y E v e l y n M c G i n n , v e u v e T h a d d e u s G i l f e d d e r , o u r ô l e : M a r y 

E . G i l f e d d e r , 6 9 5 B o u l . L o u r e n t i e n . A p p . 108 . V i l l e 8 t - L o u r e n t . 

W a l t e r S c o t t B o y l e , nu r ô l e : W a l t e r 8 . B o y l e . 8 5 0 P e n d e n e P l a c e , 
V i c t o r i a . B . C 

J a m e s M u g e e , 2 5 5 0 D e s a u t e l s , S t - H u b e r t 
J a m e s M a g e e , 2 5 6 0 D e s a u t e l s , S t - H u b e r t 
D a m e A n a a t o s i a ( T a s i a ) R a l l i a , v e u v e K o s t a s O r f a n u s ' , N i c k 

O r f a n o a , G e o r g e O r f a n o s , a u r ô l e : N i c k O r f o n o s et al, 9 1 4 6 D u 
P a r c , A p p . 4 , M o n t r é a l 

104-88 à 8 9 . 

104-90 A 9 2 . 

1 0 4 - 6 0 8 . 

1 0 4 - 6 7 4 . 

105-110 . 

1 0 5 - 1 1 1 . 

106 -112 . 

105-145 . 
106-154 . 
105-330 . 
105-360 . 
1 0 5 - 3 0 1 . 
113-7 A 9 . 

1 1 3 - 7 1 . 

113 -272 . 

113-898 A 9 0 0 . 

113-743 A 7 4 5 . 
1 1 3 - 9 8 1 . 

113-1346 . 

114-83 A 8 5 . 

1 1 4 - 3 3 3 , 3 3 4 . 

1 1 4 - 3 8 0 A 3 8 8 . 

1 1 4 - 6 6 5 A 6 6 7 . 

1 1 4 - 8 3 7 e t 8 3 8 . 

1 1 4 - 8 4 7 A 8 4 9 . 
1 1 4 - 8 9 0 A 8 9 2 . 
1 1 4 - 1 0 8 1 . 1082 . 
1 1 4 - 1 2 8 1 . 

114-1601 A 1 5 0 2 . 
118-102 à 103. 
1 1 8 - 2 4 9 . 
1 1 8 - 2 5 1 . 

118-314 . 

119-99 à 1 0 0 . 

119 -101 * 1 0 2 . 

1 1 9 - 1 4 5 A 146 . 

1 1 9 - 1 7 0 à 1 7 1 . 
1 1 9 - 1 7 2 . 173 . 
119-174 A 1 7 6 . 

1 1 9 - 1 0 2 4 i 1 0 2 5 . 
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F o l i o 

N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d n d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

07510 

07511 

67613 

07515 
68027 
72888 

M . K u b n c k i - D . P . O . , 1 4 1 0 S t a n l e y S t . . 

K u b a c k i - D . F . D . i 1 4 1 0 S t a n l e y S t . , M . 

T a d e u s i S x c s y g i e l s k i , 
R o o m 4 1 5 , M o n t r e n t 

T u d e u s s S x c s y g i e l s k i . 

R o o m 4 1 6 . M o n t r é a l 
T a d e u s s 8 * c s y g i e l s k i . M . K u b o c k i - D . F . C , 1 4 1 0 S t a n l e y S t . , 

R o o m 4 1 5 , M o n t r e a l 
G u y P a r e n t , 6 6 4 3 C a r t i e r , M o n t r é a l 

H e n r y D r a k e , au r ô l e : H . D r a k e , 3 8 7 0 C o r n w a l l . S t - H u b e r t . . 
C h a r l e s E . P e r r y , a u r ô l e : C E . P e r r y , H . C a m p b e l l , 4 9 F u i r v i e w 

D r i v e , B r a n t f o r d , O n t a r i o , 3 4 3 5 H o w a r d . S t - H u b e r t 

119-1102 , 1163 . 

119-1164 & 1165 . 

119-1166 à 1168 . 
U 9 - 1 1 6 9 à 1 1 7 1 . 
120-416. 

La m o i t i é n o r d - e s t d u l o t 133-261 , m e s u r a n t 2 5 p i e d s 
de largeur su r u n e p r o f o n d e u r d e 1 0 0 p i e d s , b o r n é e au 
aud-cst par u n e p a r t i e d u l l o l 3 3 - 2 7 8 , a u s u d - o u e s t p a r 
le résidu d u d i t l o t 133-261 , a u n o r d - o u e s t p a r p a r t i e d u 
lot 133-245 e t a u n o r d - e s t p a r l e l o t 133-280. 

T h o n o r t h - o a s t h a l f o f l o t 133-261 , m e a s u r i n g 2 5 f e e t 
i n w i d t h b y a d e p t h o f 1 0 0 f e e t , b o u n d e d o n t h e s o u t h ­
eas t b y a p a r t o f l o t 133-278 . o n t h e s o u t h - w e s t b y t h o 
r e m a i n d e r o f s a id l o t 133-261 , o n t h e n o r t h - w e s t b y 
p a r t o f l o t 133-245 und o n t h e n o r t h - e a s t b y l o t 133-260. 

72909 C h a r l e s E . P e r r y , a u r ô l e : C h a r l e s P e r r y . 3 4 3 5 H o w a r d , S t - H u b e r t . | 

L e q u a r t n o r d - e a t d u l o t 133-278 , m e s u r a n t 2 6 p i e d s 
de largeur su r u n e p r o f o n d e u r d e 100 p i e d s , b o r n é 
au sud-es t p a r u n e p a r t i e d u l o t 133-295 , au s u d - o u e s t 
par le rés idu d u d i t l o t 133-278 , a u n o r d - o u e s t p a r part n-
du lo t 133-261 e t au n o r d - e s t p a r l e l o t 133-277 . 

T h e n o r t h e a s t q u a r t e r o f l o t 133-278, m e a s u r i n g 25 
f e e t in w i d t h b y a d e p t h o f 100 f e o t , b o u n d e d o n t h e 
s o u t h e a s t b y a p a r t o f l o t 133-296, o n t h e s o u t h w e s t 
b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 133-278, o n t h e n o r t h w e s t 
b y p a r t o f l o t 133-261 a n d o n t h o n o r t h e a s t b y l o t 
133-277. 

72928 

72942 

D a m e A n a s t u s i u P a p a t h a m u i s o p o u l o e , é p o u s e d o C o n s t a n t i n o s 
K y r i n s o p o u l o s , nu r ô l o : M r s . a M r . K y r i a s o p o u l o s , 6 6 9 A v e n u e 
Q u e r b e s , O u t r e m o n t 

C h a r l e s E . P e r r y , a u r ô l e : C h a r l e s P e r r y , 3 4 3 6 H o w a r d S t - H u b e r t 
133-292 & 2 9 3 . 

L e q u a r t n o r d - e s t d u l o t 133-308, m e s u r a n t 25 p i e d s 
de l a rgeur su r u n e p r o f o n d e u r d e 175 p i e d s , b o r n é a u 
nord-est p a r l e l o t 133-307, a u n o r d - o u e s t p a r u n e p a r t i e 
du l o t 133-295, a u s u d - o u e s t p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 
133-308 c t o u s u d - e s t p a r u n e p a r t i e d u l o t 132 -52 . 

T h e n o r t h e a s t q u a r t e r o f l o t 133-308 , m e a s u r i n g 26 
f e e t i n w i d t h b y a d e p t h o f 176 f e e t , b o u n d e d o n t h e 
n o r t h e a s t b y l o t 133-307 , o n t h e n o r t h w e s t b y a p a r t 
o f l o t 133-295, o n t h e s o u t h w e s t b y t h e r e m a i n d e r o f s a id 
l o t 133-308 a n d o n t h o s o u t h e a s t b y a p o r t o f l o t 132 -52 . 

73131 D o u g l a s M i l l i c h u m p . 3 9 8 5 P r i n c e C h a r l e s , S t - H u b e r t 

U n e p a r t i e d u l o t 1 3 3 - 4 9 9 m e s u r a n t 2 5 p i e d s d e l a r ­
geur sur une p r o f o n d e u r d e 100 p i e d s , b o r n é e e n f r o n t 
par une r u e ( 1 3 3 - 5 0 9 ) , e n a r r i è r e p a r u n e p a r t i e d u l o t 
133-488, e t d e s d e u x c ô t é s p a r d ' a u t r e s p a r t i e s d u d i t 
lot 133-499; la l i g n e s u d - o u e s t d e c e t t e p a r t i e e s t s i t u é e 
n une d i s t a n c e d e 5 0 p i e d s d u l o t 133-500 . 

A p a r t o f l o t 133-499 m e o s u r i n g 2 6 f e e t i n w i d t h b y o 
d e p t h o f 100 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y o s t r e e t ( 1 3 3 - 6 0 9 ) , 
in t h e r e a r b y a p a r t o f l o t 133-488, a n d o n b o t h s i d e s 
by o t h e r p o r t s o f s a i d l o t 133-499 ; t h e s o u t h w e s t l i n e 
o f t h i s p o r t i s s i t u a t e d a t a d i s t a n c e o f 5 0 f e e t f r o m l o t 
133-500. 

73188 G e o r g e s D s i g n e a u l t , A n t o n i n D a i g n e a u l t , A l b a n i e D u i g n e u u l t 
é p o u s e d e Z é n o p h i l o D n i g n e u u l t , R e i n e B l a n c h e D u i g n e o u l t e t 
A d r i e n n e D n i g n e u u l t , a u r ô l e : A l b a n i e D u i g n e u u l t , 5 9 9 6 B e u u l i o u . 
V i l l e É m a r d 

L a m o i t i é n o r d - e s t d u l o t 134-9, m e s u r a n t 5 0 p i e d s 
de l a rgeur su r u n e p r o f o n d e u r d e 100 p i e d s , b o r n é e e n 
front p a r la r u e A d é l a ï d e , e n a r r i è r e p a r l e l o t o r i g i n a i r e 
133 o u ses s u b d i v i s i o n s , d ' u n c A t é p a r l e l o t 134-8 e t 
de l 'Outre c ô t é p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 134 -9 . 

73189 

T h e n o r t h e a s t ha l f o f l o t 134-9. m e a s u r i n g 60 f e e t in 
w i d t h b y a d e p t h o f 100 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y 
A d e l a i d e S t r e e t , i n t h e r e a r h y o r i g i n a l l o t 133 o r i t s 
s u b d i v i s i o n s , o n o n e s i d e b y l o t 134-8 a n d o n t h e o t h e r 
s i d e b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 134-9 . 

D e l w i t t C o n s t r u c t i o n C o . L t d — L a C i e d e C o n s t r u c t i o n D e l w i t t 
L t é e , a u r ô l e : D e l w i t t C o n s t , . 3 5 7 0 P a q u e t t e . S t - H u b e r t . G e o r g e s 
P . O j d b u r y , 4 4 6 A v e n u e D o l l u r d , L o n g u e u i l 

I .a m o i t i é s u d - o u e s t d u l o t 134-9 m e s u r a n t 5 0 p i e d s 
de l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r d e 100 p i e d s , b o r n é e e n 
front p a r la r u e A d é l a ï d e , en a r r i è r e p a r l e l o t o r i g i n a i r e 
133 o u ses s u b d i v i s i o n s , d ' un c ô t é p a r l o l o t 134-10 e t 
de l ' a u t r e c ô t é p a r l e r é s i d u d u d i t l o t 134-9 . 

T h e s o u t h w e s t h a l f o f l o t 134-9 m e s s u r i n g 50 f e e t i n 
w i d t h b y a d e p t h o f 100 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y 
A d e l a i d e S t r e e t , i n t h e r e a r b y o r i g i n a l l o t 133 o r i t s 
s u b d i v i s i o n s , o n o n e s i d e b y l o t 134-10 a n d o n t h e o t h e r 
s i d e b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 134 -9 . 

73228 

73381 

N i c o l a s I ' a n d e l e o i i e t D u m e K o n d i l i o P n n d e l e o s , s o n é p o u s e , a u 
r ô l e : N i c o l n P a n d e l e o n , 3 3 4 5 A d é l u i d c , S t - H u b e r t . 2 0 1 0 K e n t 
A v e n u e , A p p . 3 0 , M o n t r e a l 

D u m e E l e n i T s o p a n a r g i a e t D i m i t r i o s Snk la s , s o n é p o u x , a u r ô l e : 
D a m e E l e n i T s o p a n a r g i a tt al. 7 5 2 2 W i s e m a n , A p p . 1, M o n t r é a l , 
C o m e G e o r g i a K . L y k o s , 6 8 2 3 J e a n n e M n n c e , M o n t r é a l 

134-28-2 . 

L a m o i t i é n o r d - e s t d u l o t 134-123, m e s u r a n t 5 0 p i e d s 
de l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r d e 100 p i e d s , b o r n é e 
au n o r d - e s t p a r l e l o t 134-124, a u s u d - o u e s t p a r l e 
résidu d u d i t l o t 134-123, a u s u d - e s t p a r l a r u e A d é l a ï d e , 
et au n o r d - o u e s t p a r l e l o t 1 3 4 - 1 9 1 . 

T h e n o r t h e a s t h a l f o f l o t 134-123, m e a s u r i n g 5 0 f e e t 
i n w i d t h b y a d e p t h o f 100 f e e t , b o u n d e d o n t h e n o r t h ­
eas t b y l o t 134-124 . o n t h e s o u t h w e s t b y t h o r e m a i n d e r 
o f s a id l o t 134-123, o n t h e s o u t h e a s t b y A d e l a i d e S t r e e t , 
and o n t h e n o r t h w e s t b y l o t 134 -191 . 

73554 
73557 
7J646 

73717 

73948 

73979 

73998 

71280 

126 

T h o m a s P . M c D o w e l l , 2 6 1 0 r u e L u t o u r , S t - H u b e r t 
R e n é L é t o u r n e a u , 2 6 8 8 L a t o u r . S t - H u b e r t 
K o n s t a n t t n o s A u g o u s t i s , a u r ô l e : K o n s t a n t i n o s A u . - e i i . . t i - . 

B o u l . S t - J o s e p h O u e s t , M o n t r é a l 
L a u r e n c e G . B r o w n , nu r ô l e : L a w r e n c e G . B r o w n , 3 0 9 0 R o c h e l e i i u , 

S t - H u b e r t 
G e o r g e s T s e m p e r i s , uu r ô l e : G e o r g e T s e m p e r i s , 5 8 7 1 H u t c h i s o n 

M o n t r é a l -, 
A s s i s t a n c e L o a n & F i n a n c e C o r p . , uu r ô l e : A s s i s . L o u u c t F i n u i i c e 

C o r p . , 4 0 7 M c G i l l . M o n t r é a l 
A . N o r m a n M u e k n . v . au r ô l e : N o r m a n d A . M a c k a y , 3 9 4 6 R o c h e -

l e a u , S t - H u b e r t _ 
D o u g l a s M i l l i e h a m p , E r n e s t M i l l i c h u m p e t G e o r g e s L u f o n i u i n e , 

a u r ô l e : D . e t E . M i l l i e h a m p , 3 9 8 5 P r i n c e C h n r l e s , S t - H u b e r t . . 

1 3 4 - 1 - 1 2 . 
134-1-15. 

134 -1 -114 . 

134-1-192 . 

134-1 -446 . 

134-1-473 . 

134-1-495 . 
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136-184 ; I d i s t r a i r e la p a r t i e n o r d - e s t d e c e l o t 
v e n d u e a W i l f r i d D u n e u r o a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e ­
g i s t r é au b u r e a u d ' o n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d o C h a m b l y 
s o u s l e n u m é r o 180539. 

136-154 ; t o w i t h d r a w t h e n o r t h e a s t p a r t of this \, 
s o l d t o W i l f r e d D u n o u m a c c o r d i n g t o t h e t e r m s of 
d e e d r e g i s t e r e d a t t h o r e g i s t r y o f f i c e o f t h e count v i 
C h a m b l y u n d e r n u m b e r 180539. ' 

F o l i o 
N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d e l ' immeub le 

D e s c r i p t i o n of I m m o v a b l e 

7 4 4 0 8 

7 4 4 7 8 

7 4 5 4 2 

7 4 7 2 7 
7 4 7 2 9 
7 4 7 4 5 

7 4 7 4 6 

7 4 7 4 7 

7 4 8 9 9 
7 5 0 0 8 
7 5 0 6 9 
7 5 1 6 6 

7 6 3 6 9 
7 5 3 6 0 
75301 
7 5 3 7 3 

7 6 3 7 4 

7 5 4 3 9 

7 6 3 3 2 

7 6 3 3 3 

7 6 3 3 4 

7 6 4 6 0 

76471 

7 7 6 0 6 
7 8 9 8 8 

A l f r e d M i t c h e l l , nu r ô l e : A . M i t c h e l l . 2 3 8 0 O x f o r d . A p p . 2 6 . M o n t ­
rea l 

A l f r e d M i t c h e l l , a u r ô l e : A . M i t c h e l l , 2 3 8 0 O x f o r d , A p p . 2 6 . M o n t ­
rea l 

L e w i s K . F r e e d m a n , a u r ô l e : L . K . F r e e d m a n , B . L . F r c e d m u n , 3 4 2 7 
O x f o r d , M o n t r é a l 

R e n é L e m i e u x . 3 9 3 5 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 
R e n é L e m i e u x . 3 9 3 5 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 
M i s s J a n i c e A l l o w s i n g , au r ô l e : M i s s J . A J I o w s i n g , 2 8 0 0 K e n t 

A v e n u e . A p p . 12 , M o n t r e a l 
M i s s J a n i c e A H o u s i n g , au r ô l e : M i s s J . A l l o w s i n g , 2 8 0 0 K e n t 

A v e n u e , A p p . 12 , M o n t r e a l 

M i s s J a n i c e A l l o w s i n g , a u r ô l e : M i s s J . A l l o w s i n g . 2 8 0 0 K e n t 
A v e n u e , A p p . 12 , M o n t r é a l 

A n d r é B a r r e t t e , 3 6 9 5 l ' a r p i e t t e , S t - H u b e r t 
H a r r y M o d r o , a u r ô l e : H . M o d r o . 4 0 1 0 D o n a t , S t - H u b e r t 
H a r r y M o d r o , a u r ô l e : H . M o d r o . 4 0 1 0 D o u â t . S t - H u b e r t 
J . L . G i l l e s R o u s s y . au r ô l e : G ' U e s R o u s s y , 3 5 8 0 M o n t é e S t - H u b e r t 

S t - H u b e r t 
M i r h e l G o g o s , 3 6 8 0 H e n r i J u l i e n , M o n t r é a l 
M i c h e l G o g a s , 3 6 8 0 H e n r i J u l i e n , M o n t r é a l 

M i c h e l G o g a s , 3 6 8 0 H e n r i J u l i e n , M o n t r é a l 
H a r a l a m b o s c t G e o r g e A s i m a k o p o u l o s , a u r ô l e : M . H a r a l a m b o B t 

e t G . A s i m a k o p o u l o s , 3 2 3 1 T h i r d S t r e e t . A s t o r i a , L o n g I s l a n d . 
U . & A 

H a r a l a m b o s e t G e o r g e A s i m a k o p o u l o s , a u r ô l e : M . H a r a l a m b o s t 
e t G . A s i m a k o p o u l o s , 3 2 3 1 T h i r d S t r e e t . A s t o r i a , L o n g I s l a n d , 
U . 8 . A 

D a m e G e o r g i a K a r o b a t s o u , é p o u s e N i c o l a o s L y k o s , s u r ô l e : D a m e 
G e o r g i a K . L y k o s . 5 8 2 3 J e a n n e M a n c e , M o n t r é a l 

T n d o u s s S s c s y g i e l s k i . s u r ô l e : T . S i c s y g i o l s k i , M . K u g a c k i d , 1410 
S t a n l e y S t . , R o o m 4 1 6 , M o n t r é a l 

T o d o u s x H i c s y g i e l s k i , au r ô l e : T . S s c s y g i e l s k i , M . K u g a c k i d , 1410 
S t a n l e y S t . , R o o m 4 1 5 , M o n t r é a l 

T a d e u s s S a c i y g i e l s k i , au r ô l e : T . S s c s y g i e l s k i . M . K u b a c k i d , 1410 
S t a n l e y S t . , R o o m 4 1 5 . M o n t r é a l 

W i l h e l m D l u t j o p i o t . a u r ô l e : W . D l u g o p i a t , 2 7 6 0 D ' A r l i n g t o n P l a c e , 
A p p . 1 1 , M o n t r é a l 

P a n a y o t i s P a p a v a s s i l i o u i o u r ô l e : P . P o p a v o s s i l l o u , 4 1 9 2 G i r o u a r d 
A v e . . N . D . O . , M o n t r é o l 

L o u i s C ô t é , 5 0 1 7 , 4 e A v e n u e , R o s e m o n t , M o n t r é a l 

D a m e L a u r a C l o u t i e r , é p o u s e d e C h a r l e s L c g a u l t , au r ô l e : D a m e 
L a u r a C . L c g a u l t . 1073 D o s o r m e a u x , S t e - R o s e , L a v a l 

130 -22 . 

136-37 . 

1 3 6 - 1 5 1 . 
136-486 . 4 8 7 . 
136 -489 . 4 9 0 . 

136-515 . 6 1 0 . 

1 3 6 - 5 1 7 . 5 1 8 . 

1 3 6 - 5 1 9 , 2 3 0 . 
136-772 4 773 . 
1 3 6 - 1 0 8 3 . 
136-1084 . 

142 -143 . 
142-390 . 
1 4 2 - 3 9 1 . 
142 -392 . 

142-404 . 

142-105 . 

1 4 2 - 4 7 0 . 

147-30 . 

1 4 7 - 3 1 . 

147 -32 . 

147-146 . 

147-167 . 
152-229 0 2 3 1 . 

U n e l i s i è r e d e t e r r e c o m p o s é e d ' u n e p a r t i e d e I s 
p a r t i e s u d - o u e s t d e s l o t s 157-13 p a r o i s s e S t - H u b e r t e t 
2 2 4 - 1 3 p a r o i s s e S t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l , m e s u r a n t 
c e t t e d i t e l i s i è r e 10 p i e d s d e l a r g e u r su r u n e p r o f o n d e u r 
d e 191 p i e d s , b o r n é e on f r o n t a u s u d - e s t p a r l a M o n t é e 
S t - H u b e r t , e n a r r i è r e au n o r d - o u e s t pa r u n e p a r t i e 
d u l o t o r i g i n a i r e 2 2 4 , d ' u n c ô t é a u n o r d - e s t p a r p a r t i e 
d e s l o t s 157-13 e t 224-13 a p p a r t e n a n t à J a c q u e s S a v a g e 
o u r e p r é s e n t a n t s e t d e l ' o u t r e c ô t é au s u d - o u e s t p a r 

So r t i e d e s d i t s l o t s 167-13 e t 2 2 4 - 1 3 a p p a r t e n a n t à 
o o e p h H a r o l d M u l c a h y o u r e p r é s e n t a n t s ; A d i s t r a i r e 

c e p e n d a n t d u d i t l o t 167-13 l a p a r t i e v e n d u e à la 
m u n i c i p a l i t é d e la p a r o i s s e d e S t - H u h o r t p o u r l ' é l a r g i s ­
s e m e n t d e la M o n t é e S t - H u b e r t . 

A s t r i p o f l a n d c o m p o s e d o f s p o r t o f t h e southwest 
p a r t o f l o t s 157-13 P a r i s h o f 8 t - H u b c r t and 224-13 
P a r i s h o f S t - A n t o i n e d e L o n g u e u i l , t h i s said strip 
m e a s u r i n g 10 f e e t i n w i d t h b y a d o p t h o f 101 fee t , bound­
e d in f r o n t o n t h o s o u t h e a s t b y M o n t é e S t - H u l i e r t , in 
t h e roar o n t h o n o r t h w e s t b y a p a r t o f o r i g i n a U o t 224 
o n o n e s i d e o n t h e n o r t h e a s t b y p a r t o f l o t s 157-13 and 
2 2 4 - 1 3 b e l o n g i n g t o J a c q u e s S a v a g e o r r ep re sen t a t i ve s 
a n d o n t h e o t h e r s i d e o n t h e s o u t h w e s t b y par t of sait 
l o t s 157-13 a n d 2 2 4 - 1 3 b e l o n g i n g t o J o s e p h Haro ld 
M u l c a h y o r r e p r e s e n t a t i v e s ; t o w i t h d r a w h o w e v e r 
f r o m t h e s a i d l o t 157-13 t h e p o r t s o l d t o t h e munic i ­
p a l i t y o f t h e p a r i s h o f S t - H u b e r t , f o r t h o e n l a r g e m e n t 
o f M o n t é e S t - H u b e r t . 

79035 

79095 

79097 

79320 
79432 
79433 
79434 
79443 
79070 

79827 
80079 
80101 
8094 1 

80960 

80907 

80990 

W i l l i s m J a m e s S w a i l , r u e C h a r l e v o i x . M o n t r é a l 

R o g e r P a n n e t o n , a u r ô l e : R o g e r P a n n e t o n , 2 3 7 9 S t - A n t o i n e , M o n t ­
r e a l , R o b e r t L y n c h et all., 5 4 2 5 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 

R o g e r P a n n e t o n , a u r ô l e : R o g e r P a n n e t o n , 2 3 7 9 S t - A n t o i n e , M o n t ­
r e a l , R o g e r t L y n c h et all., 6 4 2 6 , M o n t é e S t - H u b e r t , 8 t - H u b o r t 

E r n e s t G a u t h i e r , 6 2 2 0 r u e L é g i o n , S t - H u b o r t 

M a r c e l V a l e n t i n e , 6 0 3 0 D o m v i l l e , S t - H u b e r t 
M a r c e l V a l e n t i n e , 5 0 3 0 D o m v i l l e , S t - H u b e r t 
M a r c e l V a l e n t i n e . 5 0 3 0 D o m v i l l e , S t - H u b e r t 
M a r c e l V a l e n t i n e , 6 0 3 0 D o m v i l l e , S t - H u b e r t 

D a m e P r i m r o s e B r o w n , é p o u s e d e K e n n e t h E d w a r d W h i t e w i c k , a u 
r ô l e : D a m e P r i m o s e ( B r o w n ) W h i t e w i c k . 3 4 0 5 M o n t é e S t - H u b e r t , 
D a m e V v e K . G a l e B r o w n , 3 4 0 5 M o n t é e S t - H u b e r t , S t - H u b e r t 

G é r a r d C o r m e l , 6 3 7 5 B o u l . M a r i c o u r t , S t - H u b e r t 
J e a n B a r i l , 2 7 0 H o u d e , L a p r a i r i e , 2 6 1 S t - G o o r g o s , L o p r o i r i c 
A r m a n d R a v e n e l l e , 7 5 2 3 B o u l . L a S a l l e , V i l l e L o S o l l e 
D o m e T h é r è s e L o f e r r i è r e , v e u v e L é o V i l l e n e u v e . M o r c e l V i l l e n e u v e , 

M o n i q u e V i l l e n e u v e . J e a n - G u y V i l l e n e u v e e t B e r n a r d V i l l e n e u v e , 
a u r ô l e : V v e T . V i l l e n e u v e , 4 1 2 5 G a s t o n , S t - H u b e r t 

N e w C r o y d o n D e v e l o p m e n t L i m i t e d , au r ô l e : N e w C r o y d o n D e v . 
L t d , 2 4 1 0 P r é f o n t a i n e , J a c q u e s - C a r t i e r 

D a m e H u g u e t t e G o g n o n , é p o u s e d e C l a u d e F o r g u e s , o u r ô l e : N e w 
C r o y d o n D e v . L t d . , 2 4 1 0 P r é f o n t a i n e , J a c q u e s - C a r t i e r 

D a m e H u g u e t t e G a g n o n , é p o u s e d e C l a u d e F o r g u e s . a u r ô l e : 
N e w C r o y d o n D e v . L t d , 2 4 1 0 P r é f o n t a i n e , J a c q u e s - C s r t i e r 

2 2 4 - 4 6 . P a r o i s s e 81-Antoine 
d e L o n g u e u i l . 

1 5 8 - 1 6 4 17 . 

158-20 4 2 1 . 
1 5 8 - 3 5 4 . 
158 -603 . 
158-504 . 

158-506 . 
1 5 8 - 5 1 7 . 

158-886 a 8 8 8 . 
158-1148 4 1149 . 
159-245 . 2 4 6 . 
159-281 à 2 8 3 . 

162-00 . 

162 -69 . 

162-86 . 

162 -109 . 

http://Dlutjopiot.au
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F o l i o 

N o m o l a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

D e s c r i p t i o n of i m m o v a b l e 

82037 J a c q u e s B o i v i n , a u r ô l e : J a c q u e s B o i v i n , 11064 A r m a n d L e v e r g n e , 
M o n t r é a l - N o r d L . A r c h a m b a u l t et at., 821 B o u l . T a s c h e r e a u , 
G r e e n f i e l d P a r k 163-262 . 

82817 N e w C r o y d o n D e v e l o p m e n t L i m i t e d , au r ô l e : N e w C r o y d o n D e v . 
L t d . , 2 4 1 0 P r é f o n t a i n e , J a c q u e s - C a r t i e r 

163-67: à d i s t r a i r e l a p a r t i e e x p r o p r i é e p a r la v i l l e 1 0 5 - 5 7 : t o w i t h d r a w t h e p a r t e x p r o p r i a t e d b y t h e 
île .St- I Iuber t a u x t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é a u b u r e a u t o w n o f S t - H u b e r t a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f s d e e d 
( l ' e n r e g i s t r e m e n t d u c o m t é d o C h a m b l y s o u s l e n u m é r o r e g i s t e r e d a t t h e r e g i s t r y o f f i ce o f t h e c o u n t y o f C h a m -
3030711. b l y u n d e r n u m b e r 3 0 3 0 7 9 . 

80059 M a r i o s M i e h a e l i d e s , au r ô l e : M a r i o s M i r h a e l i d e s . 3 5 c R u e , N o 3 2 -
2 9 L o n g I s l a n d . N . Y . , U . S . A . . R o l a n d L e v a c I n T r u s t , 182 r u e 

C h a m b l y . G r e e n f i e l d P a r k 

l'ne p a r t i e d u l o t 169-92 , m e s u r a n t 9 6 p i e d s d e lar ­
geur sur u n e p r o f o n d e u r d o 126 p i e d s , b o r n é e e n f r o n t 
par l e l o t 169-102 , e n a r r i è r e p a r l e l o t 169-91 e t d e 
l 'autre c ô t é p a r l o r é s i d u d u d i t l o t 169-92 . 

80194 

A p a r t o f l o t 169-92 , m e a s u r i n g 96 f e e t i n w i d t h b y 
a d e p t h o f 125 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y l o t 169-102 , 
i n t h e r e a r b y l o t 169-59, o n o n e s i d e b y l o t 169-91 s n d 
o n t h e o t h e r s i d e b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 169 -92 . 

M a r i o s M i e h a e l i d e s . a u r ô l e : M a r i o s M i e h a e l i d e s . 3 5 i è m c R u e . 

N o . 3 2 - 2 9 . L o n g I s l a n d N . Y . , U . S . A . . R o l a n d L e v a c , I n T r u s t , 

182 r u e C h a m b l y , G r e e n f i e l d P s r k . . 

Une p a r t i e d u l o t 1 6 9 - 1 3 4 m e s u r a n t 4 8 p i e d s d e lar ­

geur sur une p r o f o n d e u r d e 125 p i e d s , b o r n é e e n f r o n t 

par le l o t 169-102 , e n a r r i è r e p a r lo l o t o r i g i n a i r e 170. 

d'un c ô t é p a r l e l o t 169-133 c t d c l ' a u t r e c ô t é p a r le 

résidu d u d i t l o t 1 6 9 - 1 3 4 . 

V 7 I M 

A p a r t o f l o t 169-134 m e a s u r i n g 4 8 f e e t i n w i d t h b y a 
d e p t h o f 125 f e e t , b o u n d e d i n f r o n t b y l o t 169-102 , i n 
tho b a c k b y o r i g i n a l l o t 170, o n o n e s i d e b y lo t 169-133 
a n d o n t h e o t h e r s i d e b y t h e r e m a i n d e r o f s a i d l o t 
169-134 . 

T h e F i n a n c e s n d E x t e n s i o n B o a r d o f t h e M o n t r e a l P r e s b y t e r y o f 
t h e U n i t e d C h u r c h o f C a n a d a , au r ô l e : E . G r e e n f i e l d U n i t e d 
C h u r c h , J . ( • l e g h o r n . 4 2 4 0 Q u e v i l l o n . S t - H u b e r t . . . 

87500 G e o f f r e y B a l l , 6 0 0 D e v o n s h i r e R o a d , G r e e n f i e l d P a r k 
87501 G e o f f r e y B a l l . 6 0 6 D e v o n s h i r e R o a d . G r e e n f i e l d P a r k 
S 7 I K 4 R o m a s L u k s a , 4 1 7 6 R i v a r d . M o n t r é a l 
S 7 S I W T h o m a s O ' C o n n e l l . 4 1 0 5 D o r n w a l l . S t - H u b e r t 
S7908 M a l c o l m F . S p r i g g s , 4 3 2 0 C o r n w a l l . S t - H u b e r t 

87943 H e n r y B e a u r e g a r d , 4 3 2 0 B o u l . W e s l e y , S t - H u b e r t . . . 
s s 1 1 6 R e n é L a v o r t u , 3 3 0 5 B o u l . G o u i n , M o n t r é a l - N o r d 
8S30S B a s i l i o s P e t e r o a . D i m i t r i o s P o t e r o s , e t S p i r o a P e t e r o s , a u r ô l e : V v e 

G e s u i n a B a r b o r i s , 8 5 2 9 B o u l . L ' A c a d i e , M o n t r é a l . 
111807 S a l o S e l s e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , M o n t r é a l 

91 SOS S a l o S e l s e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , M o n t r é a l 
91869 S a l o S e l l e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , M o n t r é a l 
91870 S a l o 8 e U e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , M o n t r é a l 

U1871 S a l o S e l s e r . 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e . M o n t r é a l 
9 1 8 7 2 S a l o S e l s e r , 3 4 9 5 D c L a m o n t s g n e , M o n t r é a l 
0 1 9 1 9 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 , M o n t r é a l 
91920 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
9 1 9 2 1 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 
9 1 9 2 2 S a l o S e l l e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 

9 1 9 2 3 S a l o S e l l e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t s g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 
91924 S a l o S e l l e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 , M o n t r é a l 
9 1 9 2 5 S a l o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t s g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
91920 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D o L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 

9 1 9 2 7 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
91928 S a l o S e l s e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 . M o n t r é a l 
' 1 9 2 9 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 

9 1 9 3 0 S a l o S e l s e r . 3 4 9 5 D o L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 
9 1 9 3 4 S a l o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
9 1 9 3 5 S a l o S e d e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
1M936 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
9 1 9 3 7 S a l o S e l l e r , 3 4 9 6 D o L a m o n t a g n e , A p p . 2 . M o n t r é a l 

92042 S a l o S e l l e r . 3 4 9 6 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 
92043 S a l o S e l l e r . 3 4 9 6 D c L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l 
9 2 0 4 4 S a l o S e l l e r . 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 

92045 S a t o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e . A p p . 2 . M o n t r é a l . 
02050 I S a l o S e l s e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t s g n e . A p p . 2 , M o n t r é a l 

177-512; à d i s t r a i r e l a p a r t i e e x p r o p r i é e p a r l e m i n i s ­
t è re d e la V o i r i e d o l a p r o v i n c e d e Q u é b e c a u x t e r m e s 
d ' un a c t e e n r e g i s t r é au b u r e a u d ' e n r e g i s t r e m e n t d u 
c o m t é d e C h a m b l y s o u s l e n u m é r o 2 7 3 8 6 4 . 

171-466 A 4 6 7 . 
171-617 A 6 1 8 . 
171-619 A 6 2 0 . 
1 7 1 - 8 5 3 . 8 5 4 . 

171-1100 a 1 1 0 2 . 
171-1303 e t 1 3 0 4 . 
1 7 1 - 1 3 7 1 , 1372. 
172-76 . 

172-270 . 
177-300 . 
1 7 7 - 3 0 1 . 
1 7 7 - 3 0 2 . 
177 -303 . 

177-304 . 
177-305 . 
177 -383 . 
177-384 . 

1 7 7 - 3 8 5 . 
177-386 . 
1 7 7 - 3 8 7 . 
1 7 7 - 3 8 8 . 

177 -389 . 
177-390 . 
1 7 7 - 3 9 1 . 
177 -392 . 
177 -393 . 
1 7 7 - 3 9 4 
177-396 . 

177-397 . 
177-398 . 
177 -399 . 
177-604 . 
1 7 7 - 5 0 5 . 
177-500. 

177-507 . 

1 7 7 - 5 1 2 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t e x p r o p r i a t e d b y t h e 
D e p a r t m e n t o f R o a d s o f t h e P r o v i n c e o f Q u é b e c 
a c c o r d i n g t o t h e t e r m s o f a d e e d r e g i s t e r e d a t t h e 
r e g i s t r y o f f i c e o f t h e c o u n t y o f C h a m b l y u n d e r n u m b e r 
2 7 3 8 5 4 . 

92051 
92052 
92053 
92054 
99628 

100993 
193084 
103085 
193086 
103087 
193088 
100871 

189-1 a 

V o i r i e p a r 

S a l o S e l s e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 177 -513 . 
S a l o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 1 7 7 - 5 1 4 . 
S a l o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 , M o n t r é a l 177-616 . 
S a l o S e l l e r , 3 4 9 5 D e L a m o n t a g n e , A p p . 2 . M o n t r é a l 177-510 . 
F r e d e r i c k H a r o l d D o u g l a s C o b u r n . I n T r u s t p o u r s e s e n f a n t s r e : 

. S u b s t i t u t i o n c r é é e p a r T h e r e s a L o u i s a C r a w f o r d S y m , a u r ô l e : 

W. R o y R i d d l o . I . C r a w f o r d . 5 1 3 . 2 3 i è m e A v e . , O u t r e m o n t 187-1420 à 1 4 2 2 . 
S a l o S e l l e r L t d . . 1 0 1 0 S t e - C a t h e r i n e O u e s t , M o n t r é a l 189-267 . 
P e t e r F l o c a r i Jr . , a u r ô l e : P e t e r F l o r c a r i . 2 5 7 4 Q u e s n e l , M o n t r é a l 192-587 , 5 8 8 . 
P e t e r F l o c a r i Jr., a u r ô l e : P e t e r F l o r c s r i , 2 5 7 4 Q u e s n e l , M o n t r é a l 192-689 , 5 9 0 . 
P e t e r F l o c a r i Jr., au r ô l e : P e t e r F l o r c a r i , 2 6 7 4 Q u e s n e l , M o n t r é a l . 192-591 , 5 9 2 . 
P e t e r F l o c a r i Jr . , a u r ô l e : P e t o r F l o r c a r i , 2 6 7 4 Q u e s n e l , M o n t r é a l 192-593 a 5 9 5 . 

P e t e r F l o c a r i Jr., a u r ô l e : P e t o r F l o r c a r i , 2 5 7 4 Q u e s n e l , M o n t r é a l 1 9 2 - 5 9 6 A 5 9 8 . 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e W . S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 
0 ; à, d i s t r a i r e l a p a r t i e e x p r o p r i é e p a r la 189-1 t o 6; t o w i t h d r a w t h e p a r t e x p r o p r i a t e d b y t h e 

a c t o e n r e g i s t r é s o u s l e n u m é r o 2 6 5 9 2 5 . D o p a r t m e n t o f R o a d s b y a d e e d r e g i s t e r e d u n d e r n u m ­
b e r 2 6 5 9 2 5 . 
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N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 
M o n t r é a l , . . 

P e t e r V i d a I n c . e t S a t o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 
M o n t r é a l 

M o n t r é a l 
e t e r V i d a 

M o n t r é a l 
' e t e r V i d a 

M o n t r é a l 

I n c . e t S a l o S e l s e r . 1 2 4 6 S h e r b r o o k e Vf., 8 u i t e 1 2 1 0 

I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 6 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1 2 1 0 

I n c . e t S n l o S e l s e r , 1 2 4 6 S h e r b r o o k e W., 

• • V . 1 y v . * " s . ' i — M - . i - . s j v • -i.: • 

S u i t e 1 2 1 0 

M o n t T é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S,.lu S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vt., S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r e a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t o 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r \ ida I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vf., 8 u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o B o l i e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e V,., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S n l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t o 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o 8 e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . c t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t Sa in S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . et SHIO S e l s e r . 1245 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . c t S n l o S o l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W . , S u i t o 1 2 1 0 , 
M o n t i é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t 8 a l o S e l l e r . 1245 S h e r l a - o o k e Vf., S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r . 1 2 4 5 8 h e r b r o o k e W.. S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . c t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W.. B u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 6 S h e r b i o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W , S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 

i à 3 3 0 ; à d i s t r a i r e l a p a r t i e e x p r o p r i é e p a r la 189-326 t o 3 3 0 ; t o w i t h d r a w t h e p u r t e x p r o p r i a t e d by 
a c t e e n r e g i s t r é s o u s l e m y n é r o 2 6 5 9 2 5 . t h e D e p a r t m e n t o f R o a d s h y a d e e d r e g i s t e r e d under 

n u m b e r 2 6 ( 9 2 5 . 

Description do l'Immeuble 

Description of Imrnovabti 

1 8 9 - 7 a 10. 

189-11 a 14 . 

189-15 à 2 1 . 

189-22 à 24 . 

189-26 à 28 

1 8 9 - 2 9 e t W. 

189-31 e t 32 , 

189-33 & 3 4 . 

1 8 9 - 3 5 & 36 . 

1 8 9 - 3 7 , 3 8 . 

189-39 , 4 0 . 

1 8 0 - 4 1 , 4 2 . 

1 8 9 - 4 3 , 4 4 . 

1 8 9 - 4 5 . 4 0 . 

1 8 9 - 4 7 4 4 9 . 

189-51 à 5 3 . 

189-54 , 5 5 . 

189-50 , 5 7 . 

1 8 9 - 5 8 . 5 9 . 

1 8 9 - 6 0 , « i l . 

1 8 9 - 6 2 & 0 3 . 

1 8 9 - 6 4 , 0 5 . 

1 8 9 - 6 6 , 6 7 . 

189-08 , 6 9 . 

189-70 , 7 1 . 

189-72 à 7 4 . 

189-76 à 78 . 

1 8 9 - 7 0 , 8 0 . 

180-81 A 8 2 . 

1 8 0 - 8 3 . 

P e t e r V i d a I n c . e t 8 a l o S e l s e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1210. 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s o r . 1245 S h e r b r o o k e Vf., S u i t o 1210, 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e Vf.. S u i t e 1210, 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h o r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l * 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S o l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e Vf., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r \ i d a I n c . o t S a l o 8 e l s o r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o b e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1210 , 

M o n t i é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h o r l i r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 

180-331 à 3 3 4 . 

189-335 à 3 3 8 . 

1 8 g - 3 3 9 u 342 . 

1 8 0 - 3 4 3 à 3 4 5 . 

1 8 9 - 3 4 6 h 3 4 8 . 

1 8 9 - 3 5 0 o 3 5 2 . 

180-354 à 3 5 6 . 

1 8 9 - 3 5 7 , 3 5 8 . 

1 8 9 - 3 5 9 , 3 6 0 . 

189-361 | 3 6 3 . 

1 8 9 - 3 0 7 , 3 6 8 . 

1 8 9 - 3 6 9 . 3 7 0 . 

189-371 a 3 7 3 . 

http://M-.i-.sj
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Folio 
N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d o d d r e n s 

D e s c r i p t i o n d e l ' i m m e u b l e 

D e s c r i p t i o n of i m m o v a b l e 

101053 

101CÔ-I 

(01086 

101056 

101057 

101058 

101059 

101080 

101081 

11)1002 

101088 

imoos 

pipllMi 

l ( l l (Mi7 

101008 

101174 

189-020 à 
In Voirie, aux 
205925. 

101178 

101170 

101177 

101178 

101179 

101181 

101183 

101184 

101185 

101180 

101187 

101188 

101189 

101190 

101191 

101108 

HH194 

lui 195 

101190 

11)1197 

101198 

I ' l l 199 

101200 

101301 

191202 

101203 

101205 

101200 

P e t e r V i d a I n c . o t S o l o S e l l e r , 1245 S h e r b o o r k e W , . S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r e a l 189-375 a 3 7 7 . 

P e t e r V i d a I n c . e i S a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 180-378 , 3 7 9 . 

P o t e r V i d n I n c . a t S o l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 189-380 . 3 8 1 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S o l i e r , 1245 S h e r b r o o k e W„ S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-382 , .'183. 

P e i e r V i d a I n c . c t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V . . S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-384 , 3 8 5 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S o l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 1 8 9 - 3 8 0 , 3 8 7 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S o l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 1 8 9 - 3 8 8 , 3 8 9 . 

P e t e r V i d a I n c . c t S n l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1210 . 
M o n t r é a l 1 8 9 - 3 9 0 , 3 9 1 . 

P e t o r V i d n I n c . ot a d o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft., S u i t e 1210 , 
M o n t r e a l 1 8 9 - 3 9 2 , 3 9 3 . 

P e t e r V i d a I n c . c t S n l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W „ S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 1 8 0 - 3 9 4 , 3 9 5 . 

P o t e r V i d n I n c . e t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V „ S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-390 n 3 9 8 . 

P o t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-400 A 4 0 2 , 

Peier V i d n I n c . c t S n l o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-403 e t 4 0 4 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1246 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1210 . 
M o n t r é a l 189-405 . 4 0 0 . 

P e t e i V i d a I n c . e t S a l o S e l i e i , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-407 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1210 , 
M o n t r e a l 

6 3 0 ; à d i s t r a i r e l a p a r t i e e x p r o p r i é e p o r 189-626 t o 6 3 0 ; t o w i t h d r a w t h e p a r t e x p r o p r i a t e d 
t e r n i e » d ' u n a c t e e n r e g i s t r é s o u s l e n u m é r o b y t h e D e p a r t m e n t o f R o a d s a c c o r d i n g t o t h e t e r m s 

o f a d o o d r e g i s t e r e d u n d o r n u m b e r 2 6 5 9 2 5 . 

P e t e r V i d n I n r . c t S n l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e V ' . , 8 u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é u l 189-631 I 634 . 

P e t e r V i d a I n r . e t S a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . . S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-635 a 6 3 8 . 

P e t e r V i d n I n c . e t S o l o 8 e l i e r . 1245 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189 - 639 .1 6 4 2 . 

P e t e r V i d n I n r . c t S n l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 180-643 a 0 4 5 . 

P e t e r V i d n I n c . e t S n l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e ft"., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-646 i\ 6 4 8 . 

P e t e r V i d a I n c . et S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o V» . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-650 a 6 5 2 . 

P e l e r V i d a I n c . e t S n l o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-654 ft 0 5 0 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k o ft'., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-057, 6 5 8 . 

P e t e r V i d a I n c . ct H a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 1 8 9 - 6 6 9 . 0 0 0 . 

P e t e r V i d a I n c . c t H a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 1 8 9 - 6 0 1 , 6 0 2 . 

P e t e r V i d n I n c . c t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e ft"., S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 1 8 9 - 6 6 3 . 6 6 4 . 

P e t e r V i d a I n c . c t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 189-666 . 6 6 0 . 

P e t e r V i d n I n c . e t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r e a l 1 8 0 - 6 6 7 , 6 6 8 , 

P e t e r V i d a I n c . ot H a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k o W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 1 8 9 - 6 6 9 , 0 7 0 . 

P e t e r V i d a I n c . o t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 189-671 ft 0 7 3 . 

P e t o r V i d a I n c . ct H a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 1 8 9 - 6 7 5 h 6 7 7 . 

P e t e r V i d a I n c . e t H a l o S e l l e r . 1245 S h c r l i r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 189-678 , 6 7 9 . 

P e t e r V i d n I n c . c t S a l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r e a l 1 8 9 - 6 8 0 , 6 8 1 . 

P e t e r V i d a I n c . e t H a l o S e l l e r . 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W., S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 1 8 9 - 6 8 2 , 6 8 3 . 

P e t e r V i d a I n r . c t H a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l , 1 8 0 - 6 8 4 . 6 8 5 . 

P e t e r V i d n I n c . o t S h l o S e l l e r , 1245 H h e r l i r o o k c W ' . , S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 1 8 9 - 6 8 0 , 0 8 7 . 

P e t o r V i d a I n c . c t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o W" . . S u i t e 1210 
M o n t r e a l 1 8 9 - 6 8 8 . 6 8 9 . 

P e t e r V i d n I n c . c t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e ft'.. S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 1 8 9 - 6 9 0 , 6 9 1 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S o l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . . S u i t e 1 2 1 0 , ' 
M o n t r e a l 189-092 , 6 9 3 . 

P e t e r V i d a I n c . c t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h c r l i r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 189-694, 0 9 5 . 

P e t e r V i d n I n c . e t S a l o S e l l e r , 1 2 4 5 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 189-696 , a 0 9 8 . 

P e t e r V i d n I n c . c t S n l o S e l l e r , 1245 S h e i b r o o k e ft'., S u i t e 1 2 1 0 . 
M o n t r é a l 1 8 9 - 7 0 0 A 7 0 2 . 

P e t e r V i d a I n c . c t S a l o S e l s e r , 1 2 4 5 S h o r l i r o o k o ft'., S u i t e 1210 , 
M o n t r e a l 1 - 7 8 9 0 3 , 7 0 4 . 
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F o l i o 
N o m e t a d r e s s e 

N a m e a n d a d d r e s s 

D e s c r i p t i o n d c l ' immeub le 

D e s c r i p t i o n o f i m m o v a b l e 

101207 

101208 

1 0 1 3 3 8 

P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t o 1210 , 
1 8 9 - 7 0 6 . 7 0 6 . 

1 8 9 - 7 0 7 . 

101207 

101208 

1 0 1 3 3 8 

P e t e r V i d a I n c . e t S n l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 
1 8 9 - 7 0 6 . 7 0 6 . 

1 8 9 - 7 0 7 . 

101207 

101208 

1 0 1 3 3 8 P e t e r V i d a I n c . e t S u l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , 8 u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r é a l 

1 8 9 - 7 0 6 . 7 0 6 . 

1 8 9 - 7 0 7 . 

189-949 a 
l a V o i r i e a u x 
2 6 5 9 2 5 . 

9 6 4 ; a d i s t r a i r e l a p a r t i o e x p r o p r i é e p a r 

t e r m e s d ' u n a c t e e n r e g i s t r é s o u s l e n u m é r o 
1 8 9 - 9 4 9 t o 9 6 4 ; t o w i t h d r a w t h o p a r t e x p r o p r i a t e d by 

t h o D e p a r t m e n t o f R o a d s a c c o r d i n g t o t h e t e r m s of a 
d e e d r e g i s t e r e d u n d e r n u m b e r 2 6 6 9 2 5 . 

P e t e r V i d a I n c . e t S u l o S e l s o r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 
M o n t r é a l 

P e t o r V i d a I n c . e t S u l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o W . . S u i t e 1210 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S u l o S e l s e r , 1245 S h e r b r o o k e W . . S u i t e 1210 
M o n t r e a l 

P e t e r Vidu I n c . c t S u l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 
M o n t r é a l - . 

P e t e r V i d a I n c . ot S u l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 
M o n t r é u l . . . . '. 

P e t e r V i d a I n c . e t S u l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t S u l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W „ S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n r . e t S a l o S e l l e r , 1245 8 h e r b r o o k e W „ S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l L 
P e t o r V i d u I n c . e t S i l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k o W „ S u i t e 1 2 1 0 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d n I n c . e t S u l o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , 8 u i t e 1210 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d n I n c . e t S u l o 8 e l i e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d u I n c . o t S u l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V . , S u i t e 1210 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S n l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W „ S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r e a l 
P e t e r V i d u I n c . c t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d n I n c . c t a d o S e l l e r . 1246 S h e r b r o o k e W ' . . S u i t e 1 2 1 0 . 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t Halo S e l l e r , 1245 S h e . b r o o k e W . . S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d a I n c . e t S a l o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e \ V . . S u i t e 1210 

M o n t r é a l 
P e t e r V i d u I n c . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o Y V . . S u i t e 1210 . 

M o n t r e n t 
P e t e r V i d a I n c . e t a d o 8 e l i e r , 1245 S h e r b r o o k o W . . S u i t e 1210 . 

M o n t r e a l . 

P e t o r V i d a I n c . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W „ S u i t e 1210 . 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d u I n c . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k o W . . S u i t e 1210. 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W ' . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é u l 

P e t e r V i d u I n c . e t a d o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

P e t e r V i d a I n c . c t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . . S u i t e 1210 . 
M o n t r e a l 

P e t e r V i d n [ n o . e t a d o S e l l e r , 1245 S h e r b r o o k e W . , S u i t o 1210 . 
M o n t r e a l 

P e t e r V i d a I n c . o t a d o S e l l e r . 1245 S h e r b r o o k e \ V . , S u i t e 1 2 1 0 , 
M o n t r e a l 

P e t e r V i d a L i e . e t a d o S e l l e r . 1245 S h e r h r o o k e W . . S u i t e 1210 , 
M o n t r é a l 

1 8 9 - 9 5 5 ft 9 5 8 . 

1 8 9 - 9 5 9 ft 9 6 2 . 

1 8 9 - 9 6 3 ft 9 6 6 . 

1 8 9 - 9 6 7 ft 9 6 9 . 

1 8 9 - 9 7 0 ft 9 7 2 . 

1 8 9 - 9 7 4 ft 976 . 

1 8 9 - 9 7 7 . 9 7 8 . 

1 8 9 - 9 7 9 , 9 8 0 . 

1 8 9 - 9 8 1 . 0 8 2 . 

189-9&3, 9 8 4 . 

1 8 9 - 9 8 5 , 9 8 6 . 

1 8 9 - 9 8 7 . 9 8 8 . 

1 8 9 - 9 8 9 , 9 9 0 . 

1 8 9 - 9 9 1 , 9 9 2 . 

1 8 9 - 9 9 3 , 9 9 4 . 

1 8 9 - 9 9 5 . ft 9 9 7 . 

1 8 9 - 9 9 9 ft 1001 . 

1 8 9 - 1 0 0 2 , 1003 . 

1 8 9 - 1 0 0 4 , 1005. 

189-1006 ft 1008. 

189-1011 ft 1013. 

1 8 9 - 1 0 1 4 , 1015 . 

1 8 9 - 1 0 1 0 . 1017 . 

1 8 9 - 1 0 1 8 . 1019 . 

1 8 9 - 1 0 2 0 ft 1022 . 

189-1024 ft 1020 . 

1 8 9 - 1 0 2 7 . 1 0 2 8 . 

1 8 9 - 1 0 2 9 , 1030. 

Tous les lots ci-dessus décrits font partie du 
cadastre officiel de la paroisse de St-Hubert, sauf 
dans les cas contrairement indiqués. 

Tous les lots sont sujets aux servitudes actives 
ou passives, apparentes ou occultes ainsi qu'à 
toutes homologations inhérentes auxdits immeu­
bles. 

Toutes les mesures ci-dessus nommées sont en 
mesure anglaise et plus ou moins, sauf dans les cas 
contrairement indiqués. 

Donné sous mon seing, à St-Hubert, ce 
ce quatorzième jour de novembre 1968. 

Le greffier, 
26900-47-2-O Y V A N GRENIER. 

All the lots bereabove described are | » r t of the 
official cadastre of the parish of St-Hubert, save 
in the cases indicated to the contrary. 

All the lot" are subject to servitudes, active 
or passive, apparent or occult, as well as all 
homologations related to the said immovables. 

All the measures hereabove given are in English 
measure and more or less, save in the cases 
indicated to the contrary. 

Given under my seal, at St-Hubert, this 
fourteenth day of November, 1968. 

Y VAN GRENIEH. 
26900-47-2 City Clerk. 
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Ville de Belle terre 

Avis public, est par les présentes donné que les 
propriétés ci-dessous désignées seront vendues 
à l'enchère i l'Hôtel de Ville situé au 1, 3ième 
avenue de la ville de Belleterre, MERCREDI le 
DIX-HUITIÈME jour de DÉCEMBRE 1968 
à DIX heures de Pavant-midi, pour satisfaire 
au paiement des taxes municipales et scolaires 
avec intérêts plus les frais subséquents encourus 
à moins que ces taxes, intérêts et dépenses ne 
soient payés avant la vente. 

Town of Belleterre 

Public notice is hereby given that the properties 
below designated shall be sold by public auction 
at the Town Hall situated at 1, 3th Avenue in 
the town of Belleterre, WEDNESDAY the 
EIGHTEENTH day of DECEMBER 1968, 
at T E N o'clock in forenoon, for payment of 
municipal and school taxes with interest, plus 
subsequent costs incurred, unless such taxes, 
interest and expenses are paid before the sale. 

N o m s d e s p r o p r i é t a i r e s 

O w n e r ' s n a m e s 

l ' a u l - É m i l e G o u l e t 
Char les M é n a r d 
Héid M a t h i e u 

E v a n g e l i s t s G o u l e t 
l té i i l M a t h i e u 
Paul O . G o u l e t 
É m n n u e l R o y 
G é r a r d B a v a r d 
C r n t i e n S a v o i e 
A n d r é B o u c h e r 
A n d r é B o u c h e r 

T é l c s p l i o r e L a f o i est 
l ' n u l - Ê m i l e G o u l e t 
l ù lga r L a f o r e s t 
E d g a r L a f o r e s t 
l ' i o c u l e B o u r g e o i s 
fcinilicn F l e u r v 

I l r e c n m o r e M m e 
Cuisse P o p u l a i r e d c L a v e r l o c h e r e 
C o n t i n e n t a l C o o p e r M i n e s 

N u m é r o s d u c a d a s t r e 

C a d a s t r a l n u m b e r s 

3 . . . 

5 . . . 
6 2 
8 0 . . 
9 9 . 
161 
1 7 9 . 
2 0 7 
2 1 6 
264 

2 5 5 
2 6 6 
2 6 9 . 
2 7 0 . 
2 7 1 . 
2 9 3 

2 0 3 . 
3 1 6 . 
2 9 4 . 

T a x e s T a x e s 
s c o l . m u n i e . 

e t i n t . e t i n t . 
T o t a l 

S c h o o l M u n i e . 
t a x e s t a x e s 

a n d i n t . n n d i n t . 

1 18 8 8 6 4 13 5 2 3 0 1 

5 . 2 6 4 13 9 . 3 9 
2 3 0 2 2 0 0 2 4 3 0 9 

3 . 0 3 3 . 0 3 
1 9 . 3 3 2 0 . 7 2 4 0 . 0 5 

923 30 9 9 7 . 6 9 1.920 9 9 
3 6 8 1 2 . 6 9 1 6 . 2 7 

3 5 5 0 3 0 . 4 7 6 6 9 7 
6 4 6 0 5 2 . 6 5 1 1 7 . 2 5 

2 8 6 5 9 9 2 . 9 5 3 7 9 64 

3 2 . 2 9 14 91 4 7 . 2 0 

1 7 1 . 5 9 4 8 . 7 8 2 2 0 3 7 
13 9 0 1 0 . 1 4 2 4 . 0 4 
4 5 54 15 5 0 6 1 . 1 0 

4 2 8 9 1 5 . 5 6 6 8 4 5 

1 0 8 . 6 1 1 9 . 2 3 127 8 4 

3 2 2 9 14 2 5 4 6 6 4 

1 6 2 . 7 5 152 7 5 

1 2 9 15 6 6 10 196 2 5 
4 4 0 0 4 4 . 0 0 4 4 0 0 4 4 . 0 0 

Donné à ville de Belleterre, ce 14e jour de Given at town of Belleterre, this 14th day of 
novembre 1968. November, 1968. 

Copie conforme. True copy. 
Le secrétaire-trésorier, ANACLET BOUCHER, 

•26902-47-2-O ANACLET BOUCHER. 26902-47-2 Secretary Treasurer. 

Arrêtés en Conseil 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Executif 

Numéro 3571 

Québec, le 7 novembre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

( 'ONCEKNANT un emblème avertisseur particulier 
pour le véhicule à marche lente. 

ATTENDU qu'en vertu de l'article 82, dernier 
ulinéa du paragraphe 1 du Code de la route 
(S.R.Q. 1964, chambre 231) le lieutenant-gouver­
neur en conseil peut « faire tous autres règlements 
qu'il juge nécessaires à la mise à exécution dc la 
présente loi » ; , 

ATTENDU QUE la présence de véhicules à marche 
lente, tels le tracteur agricole, la machinerie 
aratoire, les grues mobiles, les niveleuses et autres 
machines utilisées à la construction ct à l'entre­
tien des chemins, les véhicules à traction animale 
et autres véhicules dont la vitesse de croisière 
est de 25 milles à l'heure ou moins présente des 
dangers sérieux pour les usagers de la route; 

ATTENDU qu'en général ces véhicules sont très 
l>eu visibles sur la route à cause de leur forme ou 
le leur couleur; 

Orders in Council 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3571 

Quéliec. November 7, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING a special warning emblem for slow-
moving vehicles. 

WH ERE AS pursuant to section 82. last para­
graph of subsection 1 of the Highway Code 
(R.S.Q. 1964, c. 231), the Lieutenant-Governor 
in Council may "make all other regulations which 
may lie deemed necessary for the carrying out of 
this act. 

WHERE AH the presence of slow-moving vehicles 
such as farm tractors, agricultural machinery, 
mobile cranes, levellers and other machines used 
in the construction and maintenance of roads, 
animal-drawn vehicles and other vehicles the 
cruising speeil of which is 25 miles per hour or 
less, present a serious danger for highway users. 

WIIEHEAS in general these vehicles are liarrly 
visible on the highway liecause of their shape OT 
color; 
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ATTENDU Q u ' à distance il est très difficile pour 
l'automobiliste d'apprécier la vitesse de ces véhi­
cules; 

ATTENDU qu'un grand nombre d'organismes 
intéressés à la sécurité routière tels la Ligne 
canadienne de sécurité, l'Union catholique des 
cultivateurs, le Conseil canadien de la sécurité 
routière, la Fédération canadienne de l'agriculture 
et autres, approuvent un emplème avertisseur 
particulier et en recommandent l'usage sur les 
véhicules circulant à basse vitesse sur le chemin 
public; 

ATTENDU qu'au moins trois provinces cana­
diennes, dont une est voisine de la nôtre, obligent 
les véhicules à marche lente à être munis d'un tel 
dispositif lorsqu'ils circulent sur le chemin public; 

ATTENDU qu'il y a lieu, pour la protection des 
usagers de la route, d'obliger les propriétaires de 
véhicules ou d'ensembles de véhicules à marche 
lente à munir ces derniers d'un emblème avertis­
seur approprié pour signaler leur présence sur la 
route; 

IL EST OH DONNÉ en conséquence, sur la propo­
sition du ministre des transports et communica­
tions: 

QUE tout véhicule, sauf la bicyclette, et tout 
ensemble de véhicules dont la vitesse normale 
sur la route est de 25 railles à l'heure ou moins 
soient munis d'un emblème avertisseur accolé à 
une surface durable, rigide et à l'épreuve des 
intempéries; 

QUE ledit emblème consiste en une plaque 
triangulaire fluorescente de couleur jaune orange 
avec bordure réflectoriséc, de couleur rouge foncé, 
en tout point conforme à la norme CSA D198-
1967 de l'Association canadienne de normalisa­
tion, plaque qu'il est présentement possible de 
se procurer sur le marché; 

QUE cette plaque soit fixée sur l'arrière, à peu 
près au centre du véhicule ou de l'ensemble de 
véhicules, et que sa base soit à une hauteur entre 
trois et cinq pieds du sol; 

QUE SOUS des conditions climatiques normales, 
cette plaque soit complètement visible de toute 
distance entre 600 pieds et 100 pieds, de jour, et 
également de nuit alors que dans ce dernier cas, 
elle est directement devant les feux de route d'un 
véhicule automobile; 

QUE l'emploi de cette plaque n'exclut pas les 
feux, réflecteurs et autres signaux requis par le 
Code de la route. 

QUE le présent arrêté en conseil entre en vi­
gueur seulement le 1er mars 1969 afin de donner 
aux intéressés tout le temps nécessaire pour se 
procurer et apposer ledit emblème. 

Copie conforme. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
26973-0 J A c q u E S PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3327 

Québec, le 16 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la Direction générale de l'immi­
gration. 

IL EST ORDONNÉ, sur la proposition du Premier 
ministre : 

Qu'en vertu de l'article 7 de la Loi de l'exécutif 
(S.R., 1964, chapitre 9), la Direction générale dc 
l'immigration, y compris son effectif, soit trans-

WHEREAS at a distance it is very difficult for 
the motorist to judge the speed of said vehicles; 

WHEREAS a large number of organizations 
interested in highway safety such as the Canadian 
Safety League, "Union catholique des cultiva­
teurs", the Canadian Highway Safety Council, 
the Canadian Federation of Agriculture ami 
others approve of a special warning device, and 
recommend the use thereof on slow-moving 
vehicles travelling on public roads; 

WHEREAS at least three Canadian provinces, 
including one which is bordering on ours, request 
slow-moving vehicles to lie equipped with such a 
device when they are travelling on publie roads; 

WHEREAS it is deemed expedient for the pro. 
tcction of highway users, to request owners of 
slow-moving vehicles or combinations thereof 
to equip the latter with an appropriate warning 
device to signal their presence on the highway; 

IT IS OHDEREU, therefore, upon the recommen­
dation of the Minister of Transportation and 
Commun icat ions : 

THAT all vehicles, except a bicycle, and all 
combinations of vehicles the normal highway 
speed of which is 25 miles per hour or less, In-
equipped with a warning emblem attached to a 
durable, rigid and weather-proof backing; 

THAT the said emblem consist of a triangular 
orange fluorescent marker with a dark red 
reflective border, conforming on all points with 
the CSA D198-I967 standard of the Canadian 
Standards Association, a marker which it is now 
possible to obtain on the market; 

THAT the said marker IK- affixed to the rear of 
the vehicle or combination of vehicles, approxima­
tely at the center, and that its base l>e at a height 
of between three and five feet from the ground; 

THAT in normal weather conditions, this 
marker lie completely visible at any distance 
between 600 and 100 feet during the day anil also 
at night when it is directly in front of the head­
lights of a motor vehicle; 

THAT the use of this marker does not exclude 
the lights, reflectors and other signalling devices 
required by the Highway Code. 

THAT this Order in Council liecomc effective 
only on March 1, 1969, in order to give the 
concerned parties all the time necessary to ob­
tain and attach the said emblem to their vehicles. 

True copy. 

JACQUES PBBMONT, 
26973-0 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3327 

Québec, October 16, 1908. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the Immigration Branch. 

IT IS ORDERED, upon the recommendation of 
the Premier: 

THAT pursuant to section 7 of the Executive 
Power Act (R.S., 1964, cliapter 9), the Immi­
gration Branch and its staff be transferred from 



QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, November SS. 1968, Vol. 100, No. 17 6375 

férée du contrôle du Secrétaire de la province à 
relui «lu Ministre des institutions financières, 
com|>agnies et coopératives et ce, à compter de 
la date de l'approbation du présent arrêté en 
conseil; 

Qu'en vertu de l'article 63 de la Loi de la 
fonction publique (13-14 Elizabeth II, chapitre 
14), le solde non dépensé des deniers votés pour 
ce service soit transporté du Secrétariat de la 
province au Ministère des institutions financières, 
compagnies et coopératives et ce, à compter de 
|g date de l'approbation du présent arrêté en 
conseil. 

Copie conforme. 

Le greffier du Conseil executif, 
26974-0 JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3545 

Québec, le 31 octobre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT le Haut-Commissariat à la Jeunesse, 
aux Loisirs et aux Sports. 

IL EST ORDONNÉ, sur la proposition du Premier 
ministre: 

Qu'en vertu de l'article 7 de la Loi de l'exécutif 
(S.R., 1964, chapitre 9), le Haut-Commissariat 
à la Jeunesse, aux Loisirs et aux Sports, y com­
pris son effectif, soit transféré du contrôle du 
Premier ministre à celui du Ministre du tourisme, 
de la chasse et de la pêche, et ce. à compter de la 
date de l'approbation du présent arrêté en 
conseil; 

Qu'en vertu de l'article 63 de la Loi de la 
fonction publique (13-14 Elizabeth I I , cha­
pitre 14), le solde non dépensé des deniers volés 
pour ce service soit transporté du Ministère du 
Conseil exécutif au Ministère, du tourisme, de la 
chasse ct de la pêche ct ce, A compter de la date 
de l'approbation du présent arrêté en conseil. 

Copie conforme. 

ht greffier du Conseil executif, 
26974-o JACQUES PBÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3556 

Québec, le 7 novembre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en coaseil. 

CONCERNANT l'Office Franco-Québécois pour la 
Jeunesse. 

IL EST ORDONNÉ, sur la proposition du Premier 
ministre: 

Qu'en vertu de l'article 7 de la Loi de l'exé­
cutif (S.R., 1964, chapitre 9), l'Office Franco-
Québécois pour la Jeunesse, y compris son 
effectif, soit transféré du contrôle du Premier 
ministre à celui du Ministre des affaires inter­
gouvernementales, et ce, à compter de la date de 
l'approbation du présent arrêté en conseil; 

Qu'en vertu de l'article 63 de la lx)i de la 
fonction publique (13-14 Elizabeth H, chapitre 
14), le solde non dépensé des deniers votés pour 
ce service soit transporté du .Ministère du Coaseil 

the control of the Provincial Secretary to that of 
the Minister of Financial Institutions, Companies 
and Cooperatives, and such, from and after the 
date of approval of this Order in Council; 

THAT pursuant to section 63 of the Civil 
Service Act (13-14 Elizabeth I I , chapter 14), 
the unspent lialance of the sums voted for sait! 
service be transferred from the Department of 
the Provincial Secretary to the Department of 
Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives, and such, from and after the date of 
approval of this Order in Council. 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT, 
26974 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3545 

Québec, October 31. 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the High Commissioner for Youth 
Recreation and Sports. 

IT IS ORDERED, upon the recommendation of 
the Premier: 

THAT pursuant to section 7 of the Executive 
Power Act (R.S., 1964, chapter 9), the High 
Commissioner for Youth Recreation and Sports, 
including bis staff, be transferred from the con­
trol of the Premier to that of the Minister of 
Tourism, Fish and Game, and such, from and 
after the date of approval of this Order in Council ; 

THAT pursuant to section 63 of the Civil 
Service Act (13-14 Elizabeth I I , chapter 14). 
the unspent balance of the sums voted for said 
service be transferred from the Executive 
Council Department to the Department of 
Tourism, Fish and Game, and such, from und 
after the date of approval of this Order in 
Council. 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT, 
26974 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3556 

Quéliec, Novemlier 7, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the Office Franco-Quél>écois pour 
la Jeunesse. 

IT IS ORDERED, upon the recommendation of 
the Prime Minister: 

THAT pursuant to section 7 of the Executive 
Power Act (R.S., 1964, chapter 9), Uie Office 
Franco-Québécois pour la Jeunesse, including its 
staff, lie transferred from Uie control of Uie 
Prime Minister to Uiat of Uie Minister of Inter­
governmental Affairs, and such, from and after 
Uie date of approval of the present Order in 
Council; 

THAT pursuant to section 63 of Uie Civil 
Service Act (13-14 Elizabeth I I . chapter 14). 
Uie uaspent balance of Uie sums voted for this 
service be transferred from Uie Department of 
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exécutif au Ministère des affaires intergouveme­
mentales et ce, à compter de la date de l'appro­
bation du présent arrêté en conseil. 

Copie conforme. 
Le greffier du Conseil exécutif, 

26974-0 JACQUES PRÉMONT. 

Arrêté en conseil 
Chambre du Conseil Exécutif 

Numéro 3611 

Québec, le 13 novembre 1968. 

Présent: Le Lieutenant-gouverneur en conseil. 

CONCERNANT la Commission d'aménagement de 
Québec. 

IL EST ORDONNE, sur la proposition du Premier 
ministre: 

Qu'en vertu de l'article 7 de la Loi de l'exécutif 
(S.R., 1964, chapitre 9), La Commission d'aména­
gement de Quéliec, y compris son effectif, soit 
transféré du Contrôle du Premier ministre à celui 
du Ministre des affaires municipales, et ce, à 
compter de la date de l'approbation du présent 
arrêté en conseil; 

Qu'en vertu de l'article 63 de la Loi de la 
fonction publique du Quéliec (13-14 Elizabeth U. 
chapitre 14), le solde non dépeasé des deniers 
votés pour cette Commission soit transporté du 
Ministère du Conseil exécutif au Ministère des 
affaires municipales et ce, à compter de la date 
de l'approbation du présent arrêté en conseil. 

Copie conforme. 
Le greffier du Conseil exécutif, 

26974-0 JACQUES PRÉMONT. 

the Executive Council to the Department of 
Intergovernmental Affairs and such, from und 
after the date of the approval of the present 
Order in Council. 

True copy. 

JACQUES PRÉMONT. 
26974 Clerk of the Executive Council. 

Order in Council 
Executive Council Chamber 

Number 3611 

Québec, November 13, 1968. 

Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING the Quéliec Planning Commission. 

IT IS ORDERED, upon the recommendation of 
the Prime Minister: 

THAT pursuant to section 7 of the Executive 
Power Act (R.S., 1964, chapter 9), the Quebec 
Planning Commission, including its staff, he 
traasferred from the control of the Prime Alinistcr 
to that of the Minister of Municipal Affairs, and 
such, from and after Uie date of the approval ol 
the present Order in Council; 

THAT pursuant to section 63 of Uie Quéliec 
Civil Service Act (13-14 ElizabeUi I I . chapter 
14), Uie uaspent balance of the sums voted for 
this Commission be transferred from the De­
partment of Uie Executive Council to the De­
partment of Municipal Affairs, and such, from 
and after Uie date of the approval of Uie present 
Order in Council. 

True copy. 
JACQUES PRÉMONT, 

26974 Clerk of the Executive ( ouucil. 

Associations coopératives Cooperative Associations 

Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat de Place St-Martin 

(Loi des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, a approu­
vé la formation de l'association coopérative 
« Association coopérative d'habitation Co-op-
habitat de Place St-.Martin». 

Le siège social de cette association coopérative 
est situé en la Ville de Laval, Québec, daas le 
district électoral de Laval. 

Québec, le 15 novembre 1968. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
26967-o LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat d'Orsainville 

(IM des associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, a ap­
prouvé la formation de l'association coopéra­
tive « Association coopérative d'habitation Co-
op-habitat d'Orsainville » . 

Le siège social de cette association coopérative 
est situé en la ville de Dugerger, Quéliec, dans le 
district électoral de Saint-Sauveur. 

Québec, le 15 novembre 1968. 
Le sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
26968-0 LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat de Place St-Martin 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given that Uie Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has 
approved Uie formation of the co-operative 
association "Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat de Place St-Martin". 

The head office of Uiis co-operative association 
is situated in Uie Town of Laval, Quéliec, in the 
electoral district of Laval. 

Quéliec, November 15. 1968. 
LS-PHILIPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
26967 Companies and Cooperatives. 

Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat d'Orsainville 

(Cooperative Associations Act) 

Notice is given Uiat the Minister of Financial 
Institutions, Companies and Cooperatives has 
approved Uie formation of Uie co-operative as­
sociation "Association coopérative d'habitation 
Co-op-habitat d'Orsainville". 

The head office of this co-operative association 
is situated in Uie town of Duberger, Québec, in 
Uie electoral district of Saint-Sauveur. 

Québec, November 15, 1968. 
LS-PHIUPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
26968 Companies and Cooperatives. 
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Association coopérative régionale 
Co-op-habitat de Ville Laval 

(Loi dee associations coopératives) 

Avis est donné que le ministre des institutions 
financières, compagnies et coopératives, a ap­
prouvé la formation de l'association coopérative 
f Association coopérative régionale Co-op-ha­
bitat de Ville Laval. » . 

Le siège social de cette association coopérative 
est situé en la ville de Laval, Quél>ec, dans le 
district électoral de Laval. 

Quéliec. le 15 novembre 1968. 
U sous-ministre des institutions financières, 

compagnies et coopératives, 
269ti9-o LS-PHILIPPE BOUCHARD. 

Association coopérative régionale 
Co-op-Habitat de Ville Laval 

(Cooperative Associations Art) 

Notice is hereby given that the Minister of 
Financial Institutions, Companies and Coopera­
tives has approved the formation of the coopera­
tive association "Association coopérative régio­
nale Co-op-habitat de Ville Laval". 

The head office of this cooperative association 
is situated in Uie town of Laval. Québec, in Uie 
electoral district of Laval. 

Quéliec, November 15, 1968. 
LS-PHIUPPE BOUCHARD, 

Deputy Minister of Financial Institutions, 
26969 Companies and Cooperatives. 

Ministère des institutions Department of Financial 
financières, compagnies et Institutions, Companies and 

coopératives Cooperatives 
Assurances Insurance 

La Compagnie d'Assurance MutueUe contre 
le Feu de la Paroisse de Sainte-Thérèse 

de Blainville, comté de Terrebonne 

Avis d'annulation de permis et d'enregistrement 

Attendu que « La Compagnie d'Assurance 
.Mutuelle contre le Feu de la Paroisse de Sainte-
Thérèse de Blain ville, comté de Terrebonne » , a 
cessé dc faire affaires dans la province de Québec 
depuis le 15 avril 1966; 

Attendu que le président et le secrétaire-
trésorier de ladite compagnie ont produit au 
Service des assurances, le 24 octobre 1968, une 
déclaration assermentée à l'effet que la compagnie 
a annulé toutes ses polices, payé toutes ses dettes 
et distribué son surplus; 

En conséquence, avis est par les présentes 
ilonné que les permis et certificat d'enregistre­
ment de « La Compagnie d'Assurance Mutuelle 
contre le Feu de la Paroisse de Sainte-Thérèse «le 
Hlainville, comté dc Terrebonne » , sont annulés à 
compter du 24 octobre 1968. 

Donné au bureau du Service des assurances, 
ministère des institutions financières, compagnies 
et coopératives, le 24 octobre 1968. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la Province, 

Le surintendant des assurances, 
20790-46-2-O ROOER-A. CAMARAIRE. 

La Compagnie d'Assurance Mutuelle contre 
le Feu de la Paroisse de Sainte-Thérèse 

de Blain ville, county of Terrebonne 

Notice of ( 'ancellation of License and Registration 

Whereas « La Compagnie d'Assurance Mutuel­
le contre le Feu de la Paroisse de Sainte-Thérèse 
de I! lain vil le, county of Terrelxinne", has ceased 
to do business in Uie Province of Québec as from 
the 15th of April 1966; 

Whereas Uie president and Uie secretary-
treasurer of Uie said company have filed, on Uie 
24Ui of October 1968, with Uie Insurance Branch, 
a sworn declaration to Uie effect Uiat the company 
had cancelled all its policies, discharged all its 
debts and distributed its surplus; 

Therefore, notice is hereby given that Uie 
license and registration of "La Compagnie 
d'Assurance MutueUe contre le Feu de la Paroisse 
de Sainte-Thérèse de Blainville, county of 
Terrebonne" are cancelled as from the 24th of 
October 1968. 

Given at Uie office of Uie Insurance Branch, 
Department of Financial Institutions Companies 
and Cooperatives, Uie 24th of October 1968. 

For the Minister of Financial Institutions. 
Companies and Cooperatives of the Province. 

ROOER-A. CAMARAIRE, 
26790-46-2-0 Superintendent of Insurance. 

Abbey Life Insurance Company of Canada 
L'Abbaye Compagnie d'Assurance-Vie 

du Canada 

Avis d'émission de permis 
et de certificat d'enregistrement 

Avis est donné, par les présentes, que < Abbey 
Life Insurance Company of Canada - — L'Abbaye 
Compagnie d'Assurance-Vie du Canada » , enre­
gistrée sous le numéro 715, a obtenu le permis 
et le certificat d'enregistrement numéro 1482, 
qui l'autorise à compter du 1er août 1968, à 
effectuer dans la province des contrats d'assurance 
relatifs aux genres suivants: Vie; Accident et 
Maladie. 

Le siège social de la compagnie est situé à 75, 
dames Street South, Hamilton, Ontario. 

La compagnie a nommé mattre David Good­
man, c.R., 1, Place Ville-Marie, Montréal, son 
procureur dans la province. 

Abbey Life Insurance Company of Canada 
L'Abbaye Compagnie d'Assurance-Vie 

du Canada 

Notice of Issue of License and Certificate 
of Registration 

NoUce is hereby given Uiat "Abbey Life 
Insurance Company of Canada •— L'Abbaye 
Compagnie d'Assurance-Vie du Canada" re­
gistered under number 715, has obtained the 
license and certificate of registry number 1482, 
authorizing it, as from Uie 1st of August 1968, 
to undertake in the province contracts of insur­
ance of Uie following classes: Life, Accident and 
Sickness. 

The head office of the company is situated at 
75, James Street South, Hamilton, Ontario. 

The company has appointed Mr. David Good­
man, Q.c., 1, Place Ville-Marie, Montreal, its 
attorney in the province. 
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Donné au bureau du Service des assurances, 
ministère des institutions financières, compn-
gnies ct Coopératives, le 12 novembre 1968. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

TA surintendant des assurances, 
26941-47-2-o ROOER-A. CAMARAIRE. 

La Compagnie d'Assurance Mutuelle contre 
le Feu de la Municipalité de la Paroisse 

de Sainte-Marguerite, comté de Dorchester 

Avis d'annulation de permis 
et d'enregistrement 

Attendu que « la Compagnie d'Assurance 
Mutuelle contre le Feu de la Muncipalité de la 
Paroisse de Sainte-Marguerite, comté de Dor­
chester » a été formée par un règlement du Conseil 
Municipal adopté le 6 mai 1014; 

Attendu que le Conseil Municipal a adopte 
à une séance spéciale tenue le 7 octobre 1968, 
un règlement abrogeant le règlement qui avait 
formé ladite compagnie, à laquelle les membres 
présents de la compagnie ont donné leur appro­
bation; 

Attendu que le secrétaire-trésorier de ladite 
municipalité a produit au Service des assurances, 
le 5 novembre 1968, une déclaration assermentée 
à l'effet que la compagnie a annulé toutes ses 
polices, payé toutes ses dettes et distribué son 
surplus; 

En conséquence, avis est par les présentes 
donné que les permis ct certificat d'enregis­
trement de « La Compagnie d'Assurance Mu­
tuelle contre le Feu de la Municipalité de la 
Paroisse de Sainte-Marguerite, comté de Dor­
chester » sont annulés à compter du 5 novembre 
HI6S. 

Donné au bureau du Service des assurances, 
ministère des institutions financières, compa­
gnies et coopératives, le 5 novembre 1968. 

Pour le ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives de la province. 

Le surintendant des assurances, 
26942-47-2-0 ROOER-A. CAMARAIRE. 

Given at the office of the Insurance Branch 
Department of Financial Institutions, Cora, 
panies and Cooperatives, the 12th of Novcmlier 
1968. 

For the Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 

ROOER-A. CAMARAIIIK, 
26941-47-2-0 Superintendent of Province, 

La Compagnie d'Assurance MutueUe eontre 
le Feu de la Municipalité de la Paroisse 

dc Sainte-Marguerite, county of Dorchester 

Notice of Cancellation of License 
and Registration 

Whereas "La Compagnie d'Assurance Mu­
tuelle contre le Feu de la Municipalité de lu 
Paroisse de Sainte-Marguerite, county of Dor­
chester", has been incorporated by a Municipal 
Council By-law on the 6th of May 1914; 

Whereas the Municipal Council has adopted 
at a special meeting held on the 7th of Octolier 
1968, a by-law to the effect or repealing the by. 
law having incorporated the said company to 
which present members of the company have 
given their approbation; 

Whereas the secretary-treasurer of tin said 
municipality lias filed, on the 5th of November 
1968, with the Insurance Branch, a sworn decla­
ration to Uie effect that the company bad can­
celled all its policies, discharged all its debut 
and distributed its surplus; 

Therefore, notice is hereby given tluit the 
license and registration of "La Coiii[>ugiiie 
d'Assurance MutueUe contre le Feu de la munici­
palité de la Paroisse de Sainte-Marguerite, 
county of Dorchester", are cancelled as iron 
the 5th of November 1968. 

Given at Uie office of the Insurance Branch, 
Department of financial insUtuUons, companies 
and cooperaUves, Uie 5th of November, 1968. 

For liie Minister of Financial Institutions, 
Companies and Cooperatives of the Province, 

ROOER-A. CAMARAIIIK, 
26942-47-2-0 Superintendant of Insruanee. 

Liquidation — Avis de 

Société Coopérative Agricole de Beurrerie 
& Fromagerie de Ste-Gertrude 

(Loi des société coopératives agricoles) 

Avis est donné que lors d'une assemblée 
générale spéciale des membres de la « Société 
CoopéraUve Agricole de Beurrerie & Fromagerie 
de Ste-Gertrude», tenue à Ste-Gertrude, le 16 
avril 1968, il a été résolu de liquider la coopéra-
Uve, conformément aux dispositions de l'article 
33 de la Loi des sociétés coopératives agricoles, 
statuts refondus 1964, cahpitre 124, et que M M . 
Gratien Désilets, Ubald Desliaies et Henri Thi­
bault ont été nommés liquidateurs. 

IJS sous-ministre des institulions financières, 
compagnies et coopératives, 

26921-o LB-PHILIPPE BOUCHARD. 

Syndicat Coopératif Agricole 
de St-Herménégilde 

(Loi des syndicats coopératifs) 

Avis est donné que, lors d'une assemblée 
générale des membres du syndicat coopératif 
« Syndicat Coopératif Agricole de St-Herméné-

Winding up Notices 

Société Coopérative Agricole de Beurrerie 
& Fromagerie de Ste-Gertrude 

(Cooperative Agricultural Associations Act) 

Notice is hereby given Uiat at a special general 
meeting of Uie members of "Société Coopérative 
Agricole de Beurrerie & Fromagerie de Ste-
Gertrude", held in Ste-Gertrude en April 16, 
1968, a resolution was adopted to Uie effect that 
the cooperative be liquidated, pursuant to the 
provisions of section 33 of Uie Cooperative Agri­
cultural Associations Act, Revised Statutes, 1964. 
chapter 124, and that Messrs. Gratien Désilets, 
Ubald Deshaies and Henri Thibault were appoint­
ed liquidators. 

LS-PHILIPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

26921 Companies and Cooperatives. 

Syndicat Coopératif Agricole 
de St-Herménégilde 

(Cooperative Syndicates Act) 

Notice is hereby given Uiat, at a special general 
meeting of Uie members of Uie cooperative syndi­
cate "Syndicat Coopératif Agricole de 8t-Her-
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gildc ». tenue à St-Herménégilde le 24 .septembre 
I90S. i' 8 ( ! ' , t résolu que les affaires de cette 
roo|K:rative soient liquidées et que celle-ci soit 
dissoute, et ce en vertu des dispositions de la Loi 
îles syndicats coopératifs de Quéliec, et de la lx>i 
île la liquidation des compagnies, et que M M . 
Henri Tremblay, Alphonse Bergeron et Théodore 
lemieux ont été nommés liquidateurs. 

/.,• snus-ministre des institutions financières, 
compagnies et coopératives, 

26970-O LS-PHILIPPK BOUCHABD. 

ménégilde", held in St-Herménégilde, on Sep­
tember 24, 1968, it has lieen resolved that the 
affairs of this cooperative be wound up and Uiat 
it be dissolved, and such in conformity with Uie 
provisions of Québec Cooperative Syndicates 
Act and with the Companies Winding-Up Act, 
and Uiat M M . Henri Tremblay, Alphonse Ber­
geron and Théodore I .em ieii \ have been appointed 
liquidators. 

LS-PHIUPPE BOUCHARD, 
Deputy Minister of Financial Institutions, 

26970 Companies and Cooperatives. 

Syndicat professionnel Professional Syndicate 

l.e Syndicat des Pêcheurs Côtiers inc. 

{Ijoi des syndicats professionnels) 

Lu constitution d'un syndicat professionnel, 
. n u . le nom de * Le Syndicat des Pécheurs 
( Yiliers inc. » . a été autorisée par le secrétaire de 
In province le 6 novembre 1968. 

l.e siège social dudit syndicat professionnel 
esl situe à (irande-Entrée, district judiciaire de 
Gaspé. 

Québec, le 12 novembre 19GX. 
L* sous-secrétaire de la prorince. 

RAYMOND DOUVILLE. 
26961-0 61-67 

Le Syndicat des Pécheurs Côtiers inc. 

(Professional Syndicales Act) 

The incorporation of a professional syndicate, 
under the name of "Le Syndicat des Pêcheurs 
Côtiers inc.", has been authorized by the Pro­
vincial Secretary on November 6, 1968. 

The head office of Uie said professional syndi­
cate is situated at (irande-Entrée, judicial 
district of Gaspé. 

Quéliec. November 12. 1968. 
RAYMOND DOUVILLE, 

. Issistant Secretary of the Province. 
26951 fil-67 

Ministère de l'Industrie Department of Industry 
et du Commerce and Commerce 

l o i sur les pêcheries 

llèglemeiit de |HVhc «lu Quéliec 

Avis de pêche aux coques 

Vu la decision du Ministre de la Santé natio­
nale et du Bien-être social à l'effet que les coques 
îles régions co«|iiillières situées le long «les côtes 
ol des eaux: 

N-4.2 région s étendant de Pointe Orient ( e n 
ligne avec le pont d e Rivière Lavul) — pont de la 
Rivière Blanche 

X-4.3.1 région -'étendant du (Hint de la Rivière 
I'.I.m.-In-—1,000 pieds à l'ouest de la Rivière 
Colombier 
-mil toxiques à uu point qui les rend dangereuses 
pour la consommation à l'état cru. 

A ces causes et conformément ù l'article 6, 
paragraphe I, du règlement dc pêche du Québec, 
par les présentes, il plaît au ministre de fermer 
lesdites régions à la pêche et d'interdire à quicon­
que de pécher, de prendre ou d'avoir en sa posses­
sion des coques provenant «lesdites régions. 

La présente interdiction ne s'applique pas 
cependant aux producteurs licenciés (Arrêté en 
Conseil Quéliec 1963-779) pour la mise en con-
-crve seulement. 

Québec, le 5 novembre 1908. 
Le ministre de V Industrie et du Commerce, 

20952-O JEAN-PAUL BEAUDRV. 

l o i sur les pêcheries 

Règlement «le pêche du Québec 

A vis de pêche aux coques 

Vu la décision du Ministre de la Santé nationale 
« I du Bien-être social à l'effet que les coques des 
n'-gions coquillières situées le long des côtes ct des 
eaux: 

Fisheries Act 

Québec Fishery Regulation 

Notice of Clam Fishing 

In view of the decision rendered by the .Min­
ister of National Health and Welfare to the 
effect that clams in .shellfish areas situated along 
the shores and waters: 

N-4.2 Region extending from Pointe Orient 
(in line with Uie taval River bridge) — bridge 
on Rivière Blanche 

N-4.3.1 region extending from Uie bridge on 
the Rivière Blanche - 1.000 feet west of Uie 
Rivière ( 'olombier 
are toxic to a degree unsafe for use as a raw food. 

Therefore, pursuant to section 6, paragraph I 
of the Québec Fishery Regulation, the Minister 
is hereby pleased to close Uie said areas to fishing 
and to forbid whomsoever to fish, to take or 
to have in his possession clams from Uie said areas. 

This interdiction does not apply, however, 
to licensed producers (Order in Council Québec 
1963-79) for canning purposes only. 

Quéliec, November 5. 1968. 
JEAN-PAUL BEAUDKY, 

26952 Minister of Industry and Commerce. 

Fisheries Act 

Québec Fishery Regulation 

Notice of Clam Fishing 

In view of Uie decision rendered by Uie Min­
ister of National Health and Welfare to Uie 
effect Uiat clams in shellfish areas situated along 
Uie shores and waters: 
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(j-24.2 région comprenant le harachois de 
Douglastown 
ne sont plus toxiques à un point qui les rend 
dangeureses pour la consommation à Fétat cru. 

À ces causes et conformément à l'article fi, 
paragraphe 1, du règlement de pèche du Québec, 
par les présentes, il platt au ministre d'ouvrir 
lesdites régions à la pèche et de permettre A 
quiconque de pécher, de prendre ou d'avoir en sa 
possession des coques provenant desdites régions. 

Québec, le 29 octobre 1968. 
IJC ministre de VIndustrie et du Commerce, 

26952-0 JEAN-PAUL BEAUIIHV. 

Proclamation 

G-24.2 region including the Douglastown 
"barachois" 
are no longer toxic to a degree unsafe for can as 
a raw food. 

Therefore, pursuant to section 6, paragraph 1 
of Uie Québec Fishery Regulation, tup Minuter 
is hereby pleased to open Uie said areas to Baaing 
and to permit whomsoever to fish, to take or to 
have in his possession clams from the said areas. 

Quéliec. October 29, 1968. 
JEAN-PAUL BBAUDRY, 

26952 Minister of Industry and < 'onunerce. 

Proclamation 

Canada, 
Province de HUGUES LAPOINTE 

Québec. 

[L.S.] 

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, 
Reine du Royaume-Uni, du Canada et de ses 
autres royaumes et territoires, Chef du Com­
monwealth, Défenseur de la foi. 

À tous ceux qui ces présentes lettres verront ou 
qu'icelles pourront concerner, 

SALUT. 
Proclamation 

ANTONIO D U B É . \ Thurso, comté de Papineau, 
' a soumis, pour approbation, 

son règlement numéro 2-1968 à l'effet de soumet­
tre le territoire de cette municipalité à la juridic­
tion de la Cour municipale de la ville de Bucking­
ham; 

ATTENDU QUE le conseil municipal de la ville 
dc Buckingham, par son règlement numéro 299 
N.S , a concouru dans la teneur dudit règlement 
adopté par le conseil municipal de la ville dc 
Thurso; 

ATTENDU QUE, SOUS l'autorité de l'article 7 de 
la Loi des Cours municipales (Statuts refondus, 
1964, chapitre 24) le lieutenant-gouverneur en 
conseil a donné son approbation à ces règlements. 

À CES CAUSES, de l'avis et du consentement 
de Notre Conseil Exécutif, exprimés dans un 
décret portant le numéro 3437, en date du 23 
octobre 1968, et vu les dispositions des articles 
693 à 697 de la Loi des cités et villes (Statuts 
refondus, 1964, chapitre 193), et des articles 3 à 7 
de la Loi des Cours municipales (Statuts refon­
dus, 1964, chapitre 24), Nous avons décrété et 
décrétons qu'à compter de trente et un jours 
après la publication de la présente proclamation 
dans la Gazette officielle de Québec, le territoire de 
la municipalité de la ville dc Thurso sera soumis 
A la juridiction de la Cour municipale de la ville 
de Buckingham. 

D E TOUT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets 
et tous autres que les présentes peuvent concerner 
sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

EN FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres patentes et sur icelles apposer 
le gand sceau de Notre province de Quéliec; 

TÉMOIN : Notre très fidèle et bien-ainié l'honora­
ble HUOUES LAPOINTE, C.P., c.R., lieutenant-
gouverneur de Notre province de Québec. 

Canada, 
Province of HUGUES LAPOINTE 

Québec. 

[ L . S.] 

ELIZABETH T H E SECOND, by the Grace of 
(îod, of the United Kingdom, Canada, and 
her other Realms and Territories, Queen, Head 
of Uie Commomwealth, Defender of the faith. 

To all t hose to whom these present letters shall 
come, or whom the same may concern, 

GREETING. 
Proclamation 

ANTONIO DUBÉ, C V \ 7 H E R E A S the municipal 
Deputy Attorney 1 ^ * Council of the Town 

General. j of Thurso, county of l'api-
' neau, submitted for approval 

its by-law number 2-1968 for Uie puriMise of 
submitting the territory of Uie said municipality 
to Uie jurisdiction of the Municipal Court of the 
Town of Buckingham; 

WHEREAS the municipal Council of the Town 
of Buckingham, by its by-law number 299 VS.. 
agreed to the terms of Uie said by-law adopted 
by the municipal Council of the Town of Thurso; 

WHEREAS , under the authority of section 7 of 
the Municipal Courts Act (Revised Statutes, 
1964, chapter 24), Uie Lieutenant-Governor in 
Council has given his approval to these by-laws; 

THEREFORE, with the advice and consent of 
Our Executive Council, expressed in a decree 
bearing number 3437, dated October 23. 1968, 
and in view of the provisions of section 693 to 
697 of Uie Cities and Towns Act (Revised Statu­
tes, 1964, chapter 193), and of sections 3 to 7 of 
the Municipal Courts Act (Revised Statutes, 
1964, chapter 24), We have decreed and do decree 
that from and after thirty-one days following the 
publication of this proclamation in the Québec 
Official Gazelle, the territory of the municipality 
of the Town of Thurso will be submitted to the 
jurisdiction of the Municipal Court of the Town 
of Buckingham. 

OF ALL OF WHICH, all Our loving subjects und 
all others whom these presents may concern are 
hereby required to take notice.and to govern 
themselves accordingly. 

IN TESTIMONT WHEREOF, We have caused these 
Our present letters to be made patent, and the 
Great Seal of Our Province of Québec to be 
hereunto affixed; 

WITNESS: Our Right-Trusty and Well-Beloved 
the Honourable HUOUES LAPOINTE, P.O., Q.C., 
Lieutenant-Governor of Our Province of 
Québec. 
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Donné en Notre hôtel du gouvernement, en 
Notre ville de Québec, de Notre province de 
Quéliec, ce cinquième jour de novembre en 
l'année mil neuf cent soixante-huit de l'ère 
chrétienne ct de Notre Règne la dix-septième 
année. 

Par ordre, 

Le soxu-eecrilaire de la province, 
26864-o RAYMOND DOUVILLE. 

Given in Our Parliament Buildings, in Our City 
of Québec, in Our Province of Québec, this 
fifth day of November, in the year of Our Lord 
one thousand nine hundred and sixty-eight, 
and in the seventeenth year of Our Reign. 

By command, 

RAYMOND DOUVILLE, 
26864 Assistant Secretary of the Province. 

Régie des Marchés 
Agricoles du Québec 

Québec Agricultural 
Marketing Board 

Plan conjoint des producteurs de lait de la 
région de Saint-Hyacinthe 

Prenez avis que lors de la réunion du 12 no­
vembre 1968, la Régie a adopté la décision No 
728 suivante: 

Décision 

Vu que l'Office des producteurs de lait de la 
région de Saint-Hyacinthe a recommandé à 
l'assemblée générale des producteurs liés par le 
plan conjoint des producteurs de lait de la région 
de Saint-Hyacinthe, de confier l'exécution de ce 
plan conjoint au Syndicat des producteurs de lait 
de la région de Saint-Hyacinthe (U.C.C.); 

Vu que le Syndicat des producteurs de lait 
de la région de Saint-Hyacinthe (U.C.C.) est 
composé exclusivement de producteurs du produit 
agricole visé par le plan conjoint des producteurs 
de lait de la région de Saint-Hyacinthe; 

Vu la décision prise par les producteurs liés 
par ledit plan conjoint, au cours d'une assem­
blée générale tenue à Saint-Hyacinthe le 9 avril 
1968, et qui acceptent la recommandation de 
l'UlIice des producteurs de lait de la région de 
Saint-Hyacinthe; 

Vu les dispositions de la Loi des marchés agri­
coles du Québec; 

Joint Plan of Milk Producers of the 
Region of Saint-Hyacinthe 

Take notice I liai at a meeting on November 12, 
1968, the Board adopted following decision 
No. 728: 

Decision 

SEEING THAT the board of milk producers of 
the region of Saint-Hyacinthe recommended to 
the general meeting of the producers bound by 
the joint plan of milk producers of the region of 
Saint-Hyacinthc, to grant I he execution of this 
joint plan to the "Syndicat des producteurs de 
lait de la région de Saint-Hyacinthe (U.C.C.)"; 

SEEING THAT the "Syndicat des producteurs 
de lait de la région de Saint-Hyacinthe (U.C.C.)", 
is composed exclusively of producers of the farm 
product provided for in the joint plan of milk 
producers of the region of Saint-Hyacinthe; 

IN VIEW OF the decision taken by the producers 
bound by the said joint plan, during a general 
meeting held at Saint-Hyacinthe, on April 9. 
1968, and who accept the recommendation of Uie 
Board of milk producers of the region of Saint-
HyacinUie; 

IN VIEW OF the provisions of the Quéliec Agri­
cultural Marketing Act; 

Par ce que dit ci-dessus, la Régie des Marchés 
Agricoles du Québec décide: 

D'approuver, et par la présente, approuve la 
décision prise par l'assemblée générale des pro­
ducteurs liés par le plan conjoint des producteurs 
de lait de la région de Saint-Hyacinthe, en vue 
de confier l'exécution de ce plan conjoint au 
Syndicat des producteurs de lait de la région de 
Saint-Hyacinthe ( U . C . C ) . 

I.a Régie des marchés agricoles du Québec 
ordonne également la publication de cette réso­
lution de l'assemblée générale des producteurs 
dans la Gazette officielle de Québec: la présente 
décision prendra effet dès cette publication. 

Tel qu'il est édicté à la Loi des marchés agri­
coles du Québec, l'Office des producteurs de lait 
de la région de Saint-Hyacinthe est en conséquen­
ce dissout, et le Syndicat des producteurs de 
lait dc la région de Saint-HyacinUie (U.C.C.) 
est charge de l'exécution du plan conjoint des 
producteurs de lait de la région de Saint-Hyacin­
the; il est également investi de tous les pouvoirs 
et attributions, et est tenu à tous les devoirs et 
obligations que la Loi des marchés agricoles 
prévoit pour un office de producteurs. La Régie 
des marchés agricoles du Québec délègue en 

By that which has been hereabove mentioned, the 
Québec Agricultural Marketing Board decides: 

To approve, and hereby approves Uie decision 
taken by Uie general meeting of producers bound 
by Uie joint plan of milk producers of Uie region of 
Saint-flyacinUie, in order to grant Uie execution 
of this joint plan to the "Syndicat des producteurs 
de lait de la région dc Saint-Hyacinthe (U.C.C.)". 

The Québec Agricultural Marketing Board also 
orders Uie publication of this resolution of 
Uie general meeting of producers in Uie Québec 
Official Gazette: the present decision will take 
effect after Uiis publication. 

SUCH as it is decreed in Uie Québec Agricultural 
Marketing Act, the "Office des producteurs de 
lait de la région dc Saint-Hyacinthe", is con­
sequently wound-up, and the "Syndicat des 
producteurs de lait de la région de Saint-Hya-
cinUie (U.C.C.)", is charged with the execution 
of the joint plan of milk producers of Uie region 
of Saint-Hyacintiie; it is also invested with all 
powers and attributions, and is responsible for 
all powers and functions which Uie Agricultural 
Marketing Act provided for a producers board. 
The Quéliec Agricultural Marketing Board in 
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Elus audit Syndicat tous les pouvoirs et attri­
tions qui appartenaient à l'Office des produc­

teurs de lait de la région de Saint-Hyacinthe, en 
vertu de la Loi précitée et du plan conjoint des 
producteurs de lait de la région de Saint-Hyacin­
the. 

Montréal, ce 12 novembre 1968. 
Régie des Marchés Agricoles du Québec. 

Is secrétaire-intérimaire, 
26954-0 ROCII MORIN. 

Soumissions 

addition delegates to the said Syndicate all Uie 
powers and functions which belonged lo the 
"Office des producteurs de lait de la région de 
Saint-Hyacinthe", pursuant to the aforemention­
ed Act and the joint plan of milk producers of 
the region of Saint-Hyacinthe. 

Montreal, November 12, 1968. 
Québec Agricultural Marketing Hoard. 

ROCII MOKIN-, 
26954 Interim Secretary. 

Tenders 

Ville de Chandler 
Comté <le (îaspé-Sud 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées « Soumissions 
pour obligations » seront reçues par le soussigné 
•I. A. Arsenault, secrétaire-trésorier. Hôtel de 
Ville, 459, rue Commerciale, case postale 459, 
Chandler, comté de (Jaspé-Sud, P.Q., jusqu'à 
8 heures du soir, heure normale de l'Atlantique, 
mercredi, le 11 décembre 1968, pour l'achat de 
$122,500 d'obligations de la ville de Chandler, 
comté de (îaspé-Sud, datées du 1er janvier 
1969 et remboursables par séries du 1er janvier 
1970 au 1er janvier 1989 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 6^2%, ni supé­
rieur à 7^2%, payable semi-annuellement les 1er 
janvier et 1er juillet de chaque année. Le taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
cependant, si plus d'un taux est utilisé, le mon­
tant émis à chaque taux différent doit couvrir 
un ou des amortissements annuels entiers, tels 
que montrés aux tableaux d'amortissement dans 
le présent avis. 

Règlement no; V-85 • $122,500 — coûts excé­
dentaires de divers règlements d'emprunts. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement • 8122,600 — 20 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 $ 1,500 
1er janvier 1971 1.500 
1er janvier 1972 1,500 
1er janvier 1973 1,500 
1er janvier 1974 1,500 
1er janvier 1975 1,500 
1er janvier 1976 2,000 
1er janvier 1977 2,000 
1er janvier 1978 2,000 
1er janvier 1979 2,500 
1er janvier 1980 2,500 
1er janvier 1981 2.500 
1er janvier 1982 3,000 
1er janvier 1983 3,000 
1er janvier 1984 3,000 
1er janvier 1985 3,500 
1er janvier 1986 4,000 
1er janvier 1987 4,000 
1er janvier 1988 4.500 
1er janvier 1989 75,000 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries ù courte échéance 10 ans 
ou à courte échéance 15 ans. Également, des sou­
missions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans avec le solde à courte 
échéance 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans, pourvu toutefois que cette 
dernière partie ne soit pas pour un montant in­
férieur à $9,500, et si supérieur à ce dernier 

Town of Chandler 
County of (îaspé South 

Public notice is hereby given thai sealed 
tenders endorsed "Tenders for lionds" will hp 
received by Uie undersigned, J. A. Arsenault, 
Secretary-Treasurer, Town Hall, 459 Commer­
ciale Street, Post Office Box 459, Chandler, 
county of Gaspé South, P.Q., until 8:00 o'clock, 
p.m., Atlantic Standard Time, Wednesday, 
December 11, 1968, for the purchase of an issue 
of $122,500 of bonds for Uie Town of Chandler, 
county of (îaspé South, dated January I. 1969 
anil redeemable serially from January I, 1970 
to January 1, 1989 inclusively, wiUi interest at a 

M rate not less Uian nor more thun 
payable semi-annually on Janurary 1st and July 
1st of each year. The rate of interest may be the 
same for Uie whole issue; however, if more than 
one rate is used; Uie amount issued at each 
different rate must cover one or several whole 
annual amortizations, such as shown on the 
tables of redemption in the present notice. 

By-law No: V-S5 — $122,500 — surplus costs 
of various loan by-laws. 

For adjudication only, interest shall be cal­
culated as from January 1. I960. 

7ViWe of redemption — $122,500 — 20 yean 
Year Capital 

January I. 1970 $ 1.500 
January 1. 1971 1,600 
January 1, 1972 1,500 
January 1, 1973 1.500 
January 1, 1974 1.500 
January 1. 1975 1.500 
January 1. 1976 2.0(H) 
January 1. 1977 2.000 
January 1. 1978 2.000 
January 1. 1979 2.500 
January 1. 1980 2.500 
January 1. 1981 2.500 
January 1. 1982 3.000 
January 1. 1983 3.000 
January 1, 1984 3.000 
January 1, 1985 3.500 
January 1, 1986 4.000 
January 1. 1987 4.000 
January 1. 1988 4.500 
January 1. 1989 "5.000 

Moreover, tenders may be sent anil I hey shall 
lie considered for 10-year short-term or 15-year 
short-term serial bonds. Also, tenders will I*1 

received and considered for 10-year serial bonds 
wiUi Uie balance being partly for 10-year short-
term and partly for 20-year fixed-term bunds, 
provided, however, Uiat Uie latter part lie for an 
amount not less than $9,500, and if greater than 
Uie latter amount, said part should include one 
onlv or several entire annual amortizations, lak-
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montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou del amortissements annuels entiers, en tenant 
compte «les tableaux d'échéances apparaissant 
dsns le présent avis, et en commençant par les 
dernières années d'échéances de la partie renou­
velable ci-après mentionnée. Cependant, les sou­
missions ne devront être transmises que pour un 
slnl del modes d'émission ci-haut et ne devront 
comporter qu'un seul des termes sauf dans le 
cas «I' l'exception notée. L'adjudication sera 
faite conformément à la loi. 

L'échéance du 1er janvier 1989 au montant 
de $75,000 comprend un solde de $70,500 renou­
velable pour une période additionnelle dc 10 ans, 
et échéant comme suit: 

Année Capital 
1er janvier 1990 $5,000 
1er janvier 1991 5,500 
1er janvier 1992 6.000 
1er janvier 1993 6.000 
1er janvier 1994 6.500 
1er janvier 1995 7,000 
1er janvier 1996 7,500 
1er janvier 1997 8,500 
1er janvier 1998 9,000 
1er janvier 1999 9,500 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital ct intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
vise, payable au pair à Chandler. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec dc la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal 
dc ladite banque à Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
ou en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal ou moindre «le $75,000. Toutefois si elles 
sont émises en partie à terme fixe 20 ans pour un 
montant supérieur à $75,000, les obligations 
ainsi émises seront rachetables par anticipation, 
au |Miir. le 1er janvier de cliaque année pour le 
montant annuel requis pour les fins de l'amortis­
sement de l'émission, conformément au tableau 
d'échéances de l'émission apparaissant dans le 
présent avis. 

Chaque soumission «levra être acconi|>agnéc 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus sur 
les obligations au moment de leur livraison. 

I<es soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue, mercredi, 
le 11 décembre 1968, à 8 heures du soir, heures 
normale de l'Atlantique. Hôtel de Ville, 459, 
rue Commerciale, case postale 459, ('handler, 
comté de Gaspé-Sud, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit dc n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Chandler, (Comté de Gaspé-Sud), ce 11 no­
vembre 1968. 

Le secrétaire4réeorier, 
J. A . ARSENAULT. 

Hotel de Ville, 459, rue Commerciale, 
Case postale 459, Chandler, (Gaspé-Sud), P.Q. 

Téléphone : 689-2221, code 418. 26944-o 

Cit.'- de Sept-Ues 
Comté de Duplessis 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées < Soumissions 
pour obligations » seront reçues par le soussigné 
(ieorges Bélanger, greffier, Hôtel «le Ville, 546, 

ing into account the maturity table appearing 
in this notice, beginning with the last years of 
maturity of the renewable part hereinafter 
mentioned. However, tenders shall lie sent for 
one of Uie aliove methods of issue only, and tiiey 
shall include only one of the terms, save in Uie 
case of Uie exception stipulated herein. Adjudica­
tion shall be made according to law. 

The maturity of January 1,1989, in Uie amount 
of $75,000 includes a balance of $70,500 renew­
able for an additional 10-year period, and matur­
ing as follows: 

Year ( 'apital 
January 1. 1990 $5,000 
Januarv 1. 1991 5,500 
January 1. 1992 6.000 
January 1. 1993 6.000 
January I, 1994 6.500 
January I. 1995 7.000 
January 1, 1996 7.500 
January I. 1997 8,500 
January 1. 1998 9.000 
January I, 1999 9.500 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrueil interest, if any, 
by certified cheque payable at par at Chandler. 

Capital and interest are payable at all branches 
in Uie Province of Quéliec of the bank whose 
name is mentioned in the loan procedure as well 
as at the head office of the said bunk in Toronto, 
Ontario. 

The said bonds shall not IK- redeemable by 
anticipation when issued serially, or serially 
and as 20-year fixed-term bonds, for an amount 
equal to or less than $75,000. However, should 
they be issued partly as 20-year fixed-term bonds 
for an amount greater Uian $75,000, the bonds 
so issued shall lie redeemable by anticipation, 
at par. on January 1st of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, in ac­
cordance wiUi the table of maturities of the issue 
appearing in this notice. 

Knch tender must lie accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of Uie 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds at the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenilers will lie opened and considered at a 
meeting of the council to lie held on Wednesday. 
December 11. 1968. at 8:00 o'clock, p.m.. Atlantic 
Standard Time. Town Hall. 459 Commerciale 
Street, Post Office Box 459. Chandler, county of 
(Jaspé South, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenilers. 

Chandler. (Count v of Gaspé South). November 
11, 1968. 

J. A. AlisENAULT, 
Secretary- Treasurer. 

Town Hall. 459 Commercial Street, Post Office 
Box 459, Chandler. (Gaspé South), P.Q. 

Telephone: 689-2221. code 418. 26944 

City of Sept-Iles 
County of Duplessis 

Public notice is hereby given that sealed 
•tenders, en«lorsed "Tenders for bon«Ls" will lie 
received by the undersigned GeOrgea Bélanger, 
Clerk, Town Hall, 546 Dequen Street, Sept-Iles, 
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rue Dequen, Sept-Iles, comté de Duplessis, P.Q., 
jusqu'à 2 heures, (heure normale de l'Atlantique), 
lundi, le 9 décembre 1968, pour l'achat de 
$738,000 d'obligations de la cité de Sept-Iles, 
comté de Duplessis, datées du 1er décembre 
1968 ct rcmlioursables par séries du 1er décem­
bre 1969 au 1er décembre 1983 inclusivement, 
avec intérêt à un taux non inférieur A 6%%, ni 
supérieur A 714%, payable semi-annuellement 
les 1er juin et 1er décembre de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent 
doit couvrir un ou des amortissements annuels 
entiers, tels que montrés au tableau d'amortisse­
ment dans le présent avis. 

Règlements nos: 85 — $645.000 — renouvelle­
ment; 240 — $22,000 — aqueduc et égouts; 
263 — $33,000 — voirie; 276 — $38,000 — frais 
de financement. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau a" amorti fixement — $738,000 — 15 aux 
Année Capital 

1er décembre 1969 $35,000 
1er décembre 1970 37.000 
1er décembre 1971 39.000 
1er décembre 1972 41.000 
1er décembre 1973 43.000 
1er décembre 1974 46,000 
1er décembre 1975 48.000 
1er décembre 1976 51.000 
1er décembre 1977 54,000 
1er décembre 1978 57,000 
1er décembre 1979 52,000 
1er décembre 1980 54.000 
1er décembre 1981 58.000 
1er décembre 1982 '. 60.000 
1er décembre 1983 63.000 

De plus, des .soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations A courte échéance dix ans. Cependant, 
les soumissions ne devront comporter qu'un seul 
des deux termes. L'adjudication sera faite confor­
mément A la loi. 

L'adjudicataire s'engage à paye r les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Sept-Iles. 

Le capital et les intérêts sont payable.-, à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal 
de ladite I unique à Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
ù une séance du conseil qui sera tenue lundi, le 
9 décembre 1968, A 2 heures, (heure normale de 
l'Atlantique), Hotel de Ville, 546, rue Dequen, 
Sept-Iles, comté de Duplessis, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Sept-Iles, (Comté de Duplessis), ce 14 novem­
bre 1968. 

Le greffier, 
GEORGES BÉLANGER. 

Hôtel de Ville, 546, rue Dequen, 
Sept-Iles, (Duplessis), P.Q., 

Téléphone: 962-2525, code 418. 26945-0 

county of Duplessis, P.Q., until 2:00 o'clock p.m 
(Atlantic Standard Time), Monday, December !» 
1968, for the purchase of an issue of $738,000 
of t x M i d s for the city of Sept-IIes, county of 
Duplessis, dated December I, 1968, ami rede,., 
mable serially from Deccmlier I . 19(i9 to Decem­
ber 1. 1983 inclusively, with interest at a rate not 
less than %lA%, nor more than 714%, payable 
semi-annually on June 1st and Decenilnr lai of 
each year. The rate of interest may lie the same 
for the whole issue or it may vary according to 
maturities; however, if more than one rale is 
used, the amount issued at each different rate 
must cover one or several whole annual amorti­
zations, such as shown on the table of rédemption 
in the present notice. 

By-law Nos: 85 — $645.000 — renewal; 240 
— $22,000 — aqueduct and sewers; 263 — 
$33,000 — roads; 276 — $38,000 — financing 
costs. 

For adjudication only, interest shall be calcu­
lated as from January I . I960. 

Table of redemption — $788,000 — lô yean 
Year Capital 

December 1, 1969 $35.000 
December 1. 1970 37.000 
December 1. 1971 39.000 
December 1. 1972 41.00(1 
December 1, 1973 43.00(1 
December 1, 1974 46.000 
December 1. 1975 48.000 
December 1, 1976 51.000 
December 1. 1977 54.000 
December 1. 1978 57.000 
December 1, 1979 52.00(1 
December 1. 1980 54.000 
December 1, 1981 58.000 
December 1. 1982 60.000 
December I, 1983 63.000 

Moreover, tenders may lie forwarded and 
shall lie considered as ten-year short-term and 
fifteen-year short-term bonds. However, tenders 
shall lie considered for one of the three terms 
only. Adjudication shall IK- made according to 
law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any. by 
certified cheque payable at par at Sept-IIes. 

( apital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank whose 
name is mentioned in the loan procedure as well 
as at the head office of the said bank in Toronto, 
Ontario. 

The said bonds will not IK- redeemable by 
anticipation. 

Kach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the present 
isssue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered al a 
meeting of the council to lie held on Monday. 
December 9, 1968. at 2:00 o'clock p.m. (Atlantic 
Standard Time). Town Hall. 546 Dequen Street 
Sept-Iles, county of Duplessis. P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Sept-Iles, (County of Duplessis), .November 
14, 1968. 

(ÎEOKUES B É L A N G E R . 
Clerk: 

Town Hall, 546 Dequen Street. 
Sept-IIes. (Duplessis), P.Q.. 

Telephone: 962-2525, code 418. 86013 



QUÉBEC OFFICIAL GAZETTE, November 23, 1908, Vol 100, No. 1,7 6385 

Ville de Kirkland 
Comté de Robert Baldwin 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Soumis-
Mims pour obligations > seront reçues par le 
soussigné Roméo Labrèche, secrétaire-trésorier. 
Hôtel de ville, 3068, rue Daniel, ville de Kirkland, 
comté de Robert Baldwin, P.Q., jusqu'à 8 heures 
du soir, lundi, le 9 décembre 1968, pour l'achat de 
$667,000 d'obligations de la ville de Kirkland, 
comté de Robert Baldwin, datées du 1er janvier 
1969 et remboursables par séries du 1er janvier 
1970 au 1er janvier 1989 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 6J^%, ni supé­
rieur à 7%%, payable semi-annuellement les 
1er janvier et 1er juillet de chaque année. Le 
taux d'intérêt peut être le même pour toute 
rémission; cependant, si plus d'un taux est utilisé, 
le montant émis à chaque taux doit couvrir un 
ou des amortissements annuels entiers, tels que 
montrés aux tableaux d'échéances dans le 
présent avis. 

Règlements nos: 43 - $139,000 - aqueduc, 
égouts, pavages: 83-1 — $18,000 — aqueduc, 
égouts; 87 - $380,000 - aqueduc, égouts; 89 — 
$70,000 aqueduc, égouts; 95 $60,000 — 
aqueduc, égouts éclairage, voirie. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement - 3667,000 -20 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 $ 17,000 
1er janvier 1971 17,000 
1er janvier 1972 18,000 
1er janvier 1973 18,000 
1er janvier 1974 19,000 
1er janvier 1975 20,000 
1er janvier 1976 20,000 
1er janvier 1977 21,000 
1er janvier 1978 21,000 
1er janvier 1979 22,000 
1er janvier 1980 23,000 
1er janvier 1981 23,000 
1er janvier 1982 24,000 
1er janvier 1983 26,000 
1er janvier 1984 27,000 
1er janvier 1985 29,000 
1er janvier 1986 32,000 
1er janvier 1987 33,000 
1er janvier 1988 34,000 
1er janvier 1989 223,000 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries à courte échéance 10 ans 
ou à courte échéance 15 ans. Également, des 
«mmissions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans avec le solde à courte 
échéance 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans, pourvu toutefois que cette 
dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur à $19,000, et si supérieur à ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
OU des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant 
dans le présent avis, et en commençant par les 
dernières années d'échéances de la partie renou­
velable ci-après mentionnée. Cependant, les 
soumissions ne devront être transmises que pour 
un seul des modes d'émission ci-haut et ne 
devront comporter qu'un seul «les termes sauf 
dans le eus de l'exception notée. L'adjudication 
sera faite conformément à la loi. 

Town of Kirkland 
County of Robert Baldwin 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned, Roméo Labrèche, 
Secretary-Treasurer, Town Hall, 3068 Daniel 
Street, Town of Kirkland, county of Robert 
Baldwin, P.Q., until 8:00 o'clock, p.m., Monday, 
December 9, 1968, for the purchase of an issue 
of $667,000 of bonds for the town of Kirkland, 
county of Robert Baldwin, dated January 1, 
1969 and redeemable serially from January 1, 
1970 to January 1, 1989 inclusively, with interest 
at a rate not less than Q}4%, nor more than 7^jj%. 
payable semi-annually on January 1st and July 
1st of each year. The rate of interest may be 
the same for the whole issue; hosever, if more 
than one rate is used, the amount issued at each 
different rate must cover one or several whole 
annual amortizations, such as shown on the 
tables of redemption in the present notice. 

By-law Nos: 43 — $139,000 — aqueduct, 
sewers, pavements; 83-1 — $18,000 — aqueduct, 
sewers; 87 — $380,000 — aqueduct, swers; 89 — 
$70,000 — aqueduct, sewers; 95 — $60,000 — 
aqueduct, sewers, lighting, roads. 

For adjudication only, interest shall be calcul­
ated as from January 1, 1969. 

Table of redemption — $667,000 — 20 years 
Year Capital 

January 1, 1970 $ 17,000 
January 1, 1971 17,000 
January 1, 1972 18,000 
January 1, 1973 18,000 
January 1, 1974 19,000 
January 1, 1975 20,000 
January 1, 1976 20,000 
January 1, 1977 21,000 
January 1, 1978 21,000 
January 1, 1979 22,000 
January 1, 1980 23,000 
January 1, 1981 23,000 
January 1, 1982 24,000 
January 1, 1983 26,000 
January 1, 1984 27,000 
January 1, 1985 29,000 
January 1, 1986 32,000 
January 1, 1987 33,000 
January 1, 1988 34,000 
January 1, 1989 223,000 

Moreover, tenders may be sent and they shall 
be considered for 10-year short-term or 15-year 
short-term serial bonds. Also, tenders will be 
received and considered for 10-year serial bonds, 
with the balance being partly for 10-year short-
term and the other part for 20-year fixed-term 
bonds, provided, however that this latter part 
be for an amount not less than $19,000, and, if 
higher than this latter amount, this part must 
include only one or more entire annual amortiza­
tions, bearing in mind the tables of maturities 
appearing in this notice, and starting at the last 
years of maturity of the renewable part hereinaf­
ter mentioned. However, tenders shall be sent 
for one of the above methods of issue only, and 
shall comprise only one of the terms, save in the 
case of the exception stipulated herein. Adjudi­
cation shall be made according to law. 
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L'échéance du 1er janvier 1989 au montant de 
$223,000 comprend un solde de $188,000 renou­
velable pour une période additionnelle de 10 ans. 
et échéant comme suit: 

Année Capital 
1er janvier 1990 $ 18.000 
1er janvier 1991 18.000 
lerjanvie 1992 19,000 
1er janvier 1993 19,000 
1er janvier 1994 19,000 
1er janvier 1995 19,000 
1er janvier 1996 19,000 
1er janvier 1997 19,000 
1er janvier 1998 19.000 
1er janvier 1999 19,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Kirkland. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal dc 
ladite banque à Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
ou en séries ct terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal ou moindre de $223,000 Toutefois si elles 
sont émises en partie à terme fixe 20 ans pour 
un montant supérieur à $223,000, les obligations 
ainsi émises seront rachetables par anticipation, 
au pair, le 1er janvier de chaque année pour le 
montant annuel requis pour les fins de l'amortisse­
ment de l'émission, conformément au tableau 
d'échéances de l'émission apparaissant dans le 
présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1 % du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
ù une séance du conseil qui sera tenue, lundi, le 
9 décembre 1968, à 8 heures du soir, Hôtel de 
ville, 3068, rue Daniel, ville de Kirkland, comté 
de Robert Baldwin, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Kirkland, (Comté de Robert Baldwin), ce 19 
novembre 1968. 

Le >ecrétaire4ré»orier, 
ROMÉO LABKRCIIE. 

Hôtel de ville, 3068, rue Daniel, 
Ville de Kirkland, 

Comté de Robert Baldwin. P.Q. 
Téléphone: 695-2107, code 514. 26972-o 

ViUe d'Acton Vale 
Comté dc Bagot 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées • Soumis­
sions pour obligations • seront reçues par le 
soussigné Fernand Ménard, secrétaire-trésorier, 
Hôtel de ville, 1025, rue Boulay, Case postale 
640, Acton Vale, comté de Bagot, P.Q., jusqu'à 
8 heures du soir, mardi le 10 décembre 1968, 
pour l'achat de $220,000 d'obligations de la ville 
d'Acton Vale, comté de Bagot, datées du 1er 
janvier 1969 ct remboursables par séries du 1er 
janvier 1970 au 1er janvier 1989 inclusivement, 
avec intérêt à un taux non inférieur à 6)4%. ni 
supérieur à 734%, payable semi-annuellement 
les 1er janvier et 1er juillet de chaque année, 
l.c taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission; cependant, si plus d'un taux est utilisé 

The January 1, 1989 maturity in the amount of 
$223,000 includes a balance of $188,000 renewable 
for an additional 10-year period, and maturing as 
follows: 

Year Capital 
January 1, 1990 $ 18,00(1 

January 1, 1991 18,000 

January 1, 1992 19.000 

January 1, 1993 10,000 

January 1, 1994 19,000 

January 1, 1995 19.000 

January 1, 1996 19,000 

January 1, 1997 19,000 

January 1, 1998 10,(XMI 

January 1, 1999 10,000 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Kirkland. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the bunk whose 
name is mentioned in the loan procedure as well 
as at the head office of the said bank in Toronto, 
Ontario. 

The said lionds will not be redeemable hy 
anticipation if they are issued serially or serially 
and for 20-ycar fixed-term, for an amount equal 
to or less tlian $223,000 However, if they are 
issued partly for 20-year fixed-term for an amount 
greater than $223,000, the bonds so issued will 
be redeemable by anticipation, at par, on January 
1st of each year, for the annual amount required 
to amortize the issue, pursuant to the table "f 
maturities of the issue appearing in this notice. 

Kach tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the issue, 
and must specify whether interest accrued on 
the bon.Is to the date of their delivery is included 
or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on Mom lay. 
December 9, 1968, at 8:00 o'clock p.m.. al I lie 
Town Hall, 3068 Daniel Street, town of Kirkland. 
county of Robert Baldwin, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Kirkland, (County of Robert Baldwin), No­
vember 19, 1968. 

ROMÉO LAUKKI HI . 
Secretary- Treasurer. 

Town Hall, 3068 Daniel Street, 
Town of Kirkland, 

County of Robert Baldwin. P.Q. 
Telephone: 695-2107, code 514 . 26972 

Town of Acton Vale 
County of Bagot 

Public notice is hereby given that seule. I 
tenders endorsed "Tenders for bonds" will l>c 
received by the undersigned, Fernand Ménard, 
Secretary-Treasurer, Town Hall, 1025 Boulay 
Street, Post Office Box 640, Acton Vale, county 
of Bagot, P.Q., until 8:00 o'clock, p.m., Tuesday. 
December 10, 1968. for the purchase of an i-uc 
of $220,000 of bonds for the town of Acton Vale, 
county of Bagot, dated January 1, 1969_ and 
redeemable serially from January 1, 1970 t" 
January 1, 1989 inclusively, with interest ftl a 
rate not less than 6)4%, n o r more than •_>', 
payable semi-annually on January 1st and July 
1st of each year. The rate of interest may be tin 
same for the whole issue; however, if more Hum 
one rate is used the amount issued at each 
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|,. moulant émis à chaque taux différent doit 
rouvrir un ou des amortissements annuels entiers, 
tels que montrés au tableau d'amortissement 
dans le présent avis. 

Reniements numéros: 604 — $45,000 — aque­
duc, égouts; 605 — $55,000 — voirie; 608 — 
$22.100 - aqueduc, égouts; 609 — $7,000 — 
voirie; 614 — $90,000 — centre sportif. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

TABLEAU D'AMORTISSEMENT — $220,000 — 20 ANS 
ANNIE • CAPITAL 

1er janvier 1970 $ 7,500 
1er janvier 1971 8,000 
1er janvier 1972 9,000 
1er janvier 1973 9.500 
1er janvier 1974 11,000 
1er janvier 1975 11,500 
1er janvier 1976 12,500 
1er janvier 1977 12,500 
1er janvier 1978 15,000 
1er janvier 1979 15,000 
1er janvier 1980 16,000 
1er janvier 1981 17,000 
1er janvier 1982 7,500 
1er janvier 1983 7,500 
1er janvier 1984 8,500 
1er janvier 1985 9,000 
1er janvier 1986 10,000 
1er janvier 1987 10,500 
1er janvier 1988 11,000 
1er janvier 1989 11,500 

Dc plus, des soumissions îKiurront être envoyées 
ct elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries à courte échéance 10 ans ou 
à courte échéance 15 ans. Également des soumis 
sions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans avec le solde à courte 
échéance 10 ans pour une partie ct l'autre 
partie à terme fixe 20 ans pourvu toutefois que 
cette dernière partie en soit pas pour un montant 
inférieur à $11,500, et si supérieur à ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans 
le présent avis, et en commençant par les der­
nières années d'échéances. Cependant, les soumis­
sions ne devront être transmises que pour un 
seul des modes d'émission ci-haut et ne devront 
comporter qu'un seul des termes sauf dans le cas 
de l'exception notée. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair à Acton Vale. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné das la procé­
dure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal de 
ladite banque à Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
ou en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal à $11,500. Toutefois si elles sont émises en 
partie A terme fixe 20 ans pour un montant supé­
rieur à $11,500, les obligations ainsi émises seront 
rachetables par anticipation, au pair, le 1er 
jnnvier dc chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement dcl'émis-
sion, conformément au tableau d'échéances dc 
rémission apparaisant dans le présent avis. 

different rate must cover one or several whole 
annual amortizations, such as shown on the table 
of redemption in the present notice. 

By-law numl>crs: 604 - $45,000 • aqueduct, 
sewers; 605 $55,000 - roads; 608 - $22,100 -
aqueduct, sewers; 609 — $7,900 • roads; 614 — 
$90,000 • - sports centre. 

For adjudication only, interest 
calculated as from January 1, 1969. 

shall l>e 

TABLE OJ REDEMPTION — $220,000 — 20 YEARS 
YEAR CAPITAL 

January 1, 1970 $ 7,500 
January 1, 1971 8,000 
January 1, 1972 9,000 
January 1, 1973 9,500 
January 1, 1974 11,000 
January 1, 1975 11,500 
January 1, 1976 12,500 
January 1, 1977 12,500 
January 1, 1978 15,000 
January 1, 1979 15,000 
Januarv 1, 1980 16.000 
January 1. 1981 17,000 
January 1. 1982 7,500 
Januarv 1. 1983 7,500 
Januarv 1. 1984 8,500 
Januarv 1. 1985 9,000 
Januarv 1, 1986 10,000 
Januarv 1, 1987 10,500 
January 1, 1988 11.000 
January 1, 1989 11,500 

Moreover, tenders may be sent and sliall Is.1 

considered for 10-year short-term or 15-ycar 
serial lionds. Also, tenders shall lie received and 
considered for 10-year serial bonds, with the 
balance lieing [wrtly 10-year short-term lionds 
and partly 20-year fixed-term lionds, provided 
however, that this latter amount be for an 
amount not less than $11,500 and if higher than 
the latter amount, this part should include one 
or more entire annual amortizations, Iiearing 
in mind the tables of maturities appearing in 
this notice, and starting at the last year of 
maturities. However, the lenders shall be sent 
for one of the above methods of issue only and 
shall comprise only one of the terms, save in the 
case of the exception stipulated herein. Adjudi­
cation shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
nuls, capital and accrued interest, if any, by 
rtified cheque payable at par at Acton Vale. 

lionds, capital aim accrued interest, it an; 
•tified cheque payable at par at Acton 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the province of Quéliec of the bank whose 
name is mentioned in the loan procedure as well 
as at the head office of the said bank in Toronto, 
Ontario. 

The said bonds shall not be redeemable by 
anticipation if they arc issued serially or serially 
and as 20-year fixed-term lionds, for an amount 
equal to $11,500. However if they are issued part 
ly as 20-year fixed-term bonds for an amount 
higher than $11,500, the bonds so issued sball Ir­
redeemable by anticipation, at |>ar, on January 
1st of each year for the annuel amount required 
to amortize the issue, pursuant to the table of 
maturities appearing in this notice. 
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Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier s le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue, mardi, 
le 10 décembre 1968, à 8 heures du soir, Hôtel de 
ville, 1025, rue Boulay, Case postale 640, Acton 
Vale, comté de Bagot. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter 
ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

Acton Vale, (Comté de Bagot), ce 4 novembre 
1968. 

Le secrétaire-trésorier, 
FERNAND M É N A R D . 

Hôtel de ville, 1025, rue Boulay, 
Case postale 640, Acton Vale, 

comté de Bagot, 
Téléphone: 546-2704, code 514. 26943-o 

Paroisse de Saint-Eustache 
Comté de Deux-Montagnes 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations > seront reçues par le 
soussigné Guy Prud'homme, secrétaire-trésorier, 
jusqu'à 5 heures de l'après-midi, Bureau de la 
Corporation, 149, rue Saint-Eustache, Saint-
Eustache, comté dc Deux-Montagnes, P.Q., et 
par après jusqu'à 8 heures du soir, Salle parois­
siale de Saint-Eustache, rue Saint-Louis, Saint-
Eustache, comté de Deux-Montagnes, P.Q., 
mardi, le 10 décembre 1968, pour l'achat de 
3560,000 d'obligations de la paroisse de Saint-
Eustache, comté de Deux-Montagnes, datées du 
1er janvier 1969 et remboursables par séries du 
1er janvier 1970 au 1er janvier 1989 inclusive­
ment, avec intérêt à un taux non inférieur à 6) 
ni supérieur à 714%> payable semi-annuellement 
les 1er juillet et 1er janvier de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent 
doit couvrir un ou des amortissements annuels 
entiers, tels que montrés aux tableaux d'amor­
tissement dans le présent avis. 

Règlements Nos: 322 — $210,000 — aqueduc, 
égouts; 323 — $100,000 — aqueduc, égouts; 334 
— $250,000 — aqueduc, égouts. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement — 9560,000 — S0 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 $ 2,000 
1er janvier 1971 2,000 
1er janvier 1972 3,000 
1er janvier 1973 3,000 
1er janvier 1974 3,000 
1er janvier 1975 3,000 
1er janvier 1976 3,000 
1er janvier 1977 4,000 
1er janvier 1978 5,000 
1er janvier 1979 5,000 
1er janvier 1980 5,000 
1er janvier 1981 5,000 
1er janvier 1982 6,000 
1er janvier 1983 6,000 
1er janvier 1984 7,000 
1er janvier 1985 7,000 
1er janvier 1986 8,000 
1er janvier 1987 8,000 
1er janvier 1988 9,000 
1er janvier 1989 466,000 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque equal to 1% of the amount of the 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bond on the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered 
at a meeting of the council to be held on Tuesday 
December 10, 1968, at 8:00 o'clock, p.m.. àt 
the Town Hall, 1025 Boulay Street, Post Office 
Box 640, Acton Vale, county of Bagot. 

The council does not bind itself to accept 
the highest nor any of Uie tenders. 

Acton Vale, (County of Bagot), Novemlier 4 
1968. 

FEKNAND M É N A i t n . 
Secretary-Treasurer. 

Town Hall, 1025 Boulay Street, 
Post Office Box 640, Acton Vale, 

County of Bagot. 
Telephone : 546-2704, code 514. 2C943 

Parish of Saint-Eustache 
County of Two-Mountains 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders endorsed "Tenders for Bonds" will he 
received by the undersigned Guy Prud'homme. 
Secretary-Treasurer, until 5:00 o'clock p.m. 
Corporation Office, 149 Saint-Eustache Street. 
Saint-Eustache. county of Two-Mountains. P.Q, 
and afterwards, until 8:00 o'clock p.m.. Parish 
Hall of Saint-Eustache, Saint-Louis Street, 
Saint-Eustache, county of Two-Mountains. P.Q.. 
Tuesday, December 10. 1968, for the purchase 
of an issue of $560,000 of lionds of the parish of 
Saint-Eustache, county of Two-Mountains, dated 
January 1, 1969, and redeemable serially from 
January 1, 1970 to January 1, 1989 inclusively, 
with interest at a rate not less than 6J4%. nor 
more than 7j-£%, payable semi-annually on 
July 1st and January 1st of each year. The rate 
of interest may lie the same for the whole issue; 
however if more than one rate is used, the amount 
issued at each different rate must cover one or 
more entire annual amortizations, as shown on 
the table of redemption in the present notice. 

By-laws: Nos.: 322 — $210,000 - aqueduct, 
sewers; 323 — $100,000 — aqueduct, sewers; 
334 — $250,000 — aqueduct, sewers. 

For adjudication only interest shall be cal­
culated as from January I. 1969. 

Table of rédemption — $560,000 — 20 years 
Year Capital 

Januarv 1. 1970 $ 2.000 
January 1, 1971 2.000 
Januarv 1. 1972 3.000 
January 1. 1973 3.000 
January 1. 1974 3.000 
Januarv 1. 1975 3,000 
Januarv 1. 1976 3.000 
January I, 1977 4,000 
January 1, 1978 5.000 
Januarv 1, 1979 5.000 
January 1. 1980 5,000 
Januarv I. 1981 5.000 
Januarv 1, 1982 6.000 
Januarv 1. 1983 6.000 
Januarv 1. 1984 7.000 
January 1, 1985 7.000 
January 1, 1986 8,000 
January 1. 1987 8.000 
Januarv 1, 1988 9,000 
January 1, 1989 406,000 
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De plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération pour 
des obligations en séries A courte échéance 10 ans 
ou n courte échéance 16 ans. Egalement, des 
soumissions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans avec le solde à courte 
échéance 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans, pourvu toutefois que cette 
dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur à '$41,000, et si supérieur à ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant 
dans le présent avis, et en commençant par les 
dernières années d'échéances de la partie renou­
velable ci-après mentionnée. Cependant, les 
soumissions ne devront être transmises que pour 
un seul des modes d'émission ci-haut et ne 
devront comporter qu'un seul des termes sauf 
dans le cas de l'exception notée. L'adjudication 
sera faite conformément à la loi. 

L'échéance du 1er janvier 1989 au montant de 
$466,000 comprend un solde de $456,000 renou­
velable pour une période additionnelle de 20 ans, 
ct échéant comme suit: 

Année Capital 
1er janvier 1990 $11,000 
1er janvier 1991 12,000 
1er janvier 1992 13,000 
1er janvier 1993 14,000 
1er janvier 1994 15,000 
1er janvier 1995 15,000 
1er janvier 1996 16,000 
1er janvier 1997 17,000 
1er janvier 1998 19,000 
1er janvier 1999 20,000 
1er janvier 2000 22,000 
1er janvier 2001 23,000 
1er janvier 2002 25,000 
1er janvier 2003 27,000 
1er janvier 2004 29,000 
1er janvier 2005 31,000 
1er janvier 2006 33,000 
1er janvier 2007 35,000 
1er janvier 2008 38,000 
1er janvier 2009 41,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à Saint-Eustache. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
ou en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal ou moindre de $466,000. Toutefois si elles 
sont émises en partie à terme fixe 20 ans pour 
un montant supérieur à $466,000, les obligations 
ainsi émises seront rachetables par anticipation, 
au pair, le 1er janvier de chaque année pour le 
montant annuel requis pour les fins de l'amor­
tissement de l'émission, conformément au tableau 
d'échéances de l'émission apparaissant dans le 
présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts 
courus sur les obligations au moment de leur 
livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue, mardi, le 

Moreover, tenders may lie sent and considered 
for 10-year or 15-year short-term serial bonds. 
Also, tenders will be received and considered for 
10-year serial bonds, with the balance being 
partly 10-year short-term and partly 20-year 
fixed-term bonds, provided however, that this 
latter part be for an amount not less I ban $41,000. 
and if higher than this latter amount, this part 
must include only one or more entire annual 
amortizations, bearing in mind the tables of 
appearing in this notice, and starting by the 
last years of maturities of the renewable part 
hereinafter mentioned. However, tenders shall 
he sent for one of the alxive methods of issue 
only, and shall comprise only one of the terms, 
save in the case of the exception stipulated 
herein. Adjudication shall lie made according to 
law. 

The Januarv 1, 1989, maturity, in the amount 
of $466.000 comprises a balance of $456,000. 
renewable for an additional 20-year period, and 
maturing as follows: 

Year Capital 
Januarv 1, 1990 $11,000 
January 1. 1991 12,000 
Januarv 1, 1992 13,000 
January 1. 1993 14,000 
Januarv 1. 1994 15.000 
Januarv 1, 1995 15.000 
January 1, 1996 16.000 
January 1, 1997 17.000 
January 1, 1998 19.000 
Januarv 1, 1999 20,000 
January 1. 2000 22,000 
Januarv 1, 2001 23,000 
Januarv 1, 2002 25,000 
Januarv 1.2003 27,000 
Januarv 1.2004 29.000 
Januarv 1,2005 31.000 
Januarv 1.2006 33.000 
Januarv 1, 2007 35,000 
Januarv 1. 2008 38,000 
Januarv 1, 2009 41,000 

The successful tenderer agrees to pay for the 
lionds, capital and accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Saint-Eustache. 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank whose name 
is mentioned in the loan procedure. 

The said bonds will not lie redeemable by 
anticipation if they are issued serially or serially 
and 20-year fixed-term lionds for an amount 
equal to $466.000 or less. However, if they are 
issued partly for 20-year fixed-term bonds for 
an amount higher than $466,000, the bonds so 
issued will lie redeemable by anticipation at par, 
on January 1st of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, pursuant 
to the table of maturities of the issue appearing 
in this notice. 

Each tender must be accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the issue, 
anil must specify whether interest accrued on the 
bonds to the date of their delivery is included or 
not in the price of the tender. 

The tenders will lie ojiened and considered at 
a meeting of the council to lie held on Tuesday, 
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10 décembre 1968, à 8 heures du soir, Salle 
paroissiale de Saint-Eustache, rue Saint-Louis, 
Saint-Eustache, comté de Deux-Montagnes, P.Q. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune de soumission. 

Saint-Eustache, (Comté de Deux-Montagnes), 
ce 14 novembre 1968. 

I<e secrétaire-trésorier, 
CiUY PRUD'HOMME. 

Bureau de la < orporation, 149, rue St-Eustache, 
St-Eustache, comté de Deux-Montagnes, P.Q. 

Téléphone: 473-2452, code 514. 26946-0 

Les Commissaires d'écoles pour la 
municipalité de Sainte-Thércse-

de-l'En fan t-Jésus 
Comté de Missisquoi 

Avis public est par les présentes donné que 
«les soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné Fernand Barsalou, secrétaire-trésorier, 
Bureau dc l'administration, 112, rue John Cow-
ansville, comté de Missisquoi, P.Q., jusqu'à 
7.30 heures du soir, lundi, le 9 décembre 1968, 
pour l'achat dc $259,000 d'obligations pour les 
commissaires d'écoles pour lu municipalité de 
Saintc-Thérèsc-de-l'Enfant-Jésus. comté de Mis­
sisquoi, datées du 1er janvier 1969 et reml>our-
sables par séries du 1er janvier 1970 au 1er janvier 
1989 inclusivement, avec intérêt à un taux non 
inférieur à 6|4%. ni supérieur à 1%%, payable 
semi-annuellement les 1er janvier et 1er juillet de 
chaque année. Le taux d'intérêt peut être le 
même pour toute l'émission; cependant, si plus 
d'un taux est utilisé, le montant émis à chaque 
taux différent doit couvrir un ou des amortisse­
ments annuels entiers, tels que montrés au tableau 
d'amortissement dans le présent avis. 

Résolution datée du: 3 juin 1968 $259,000 
agrandissement et rénovations à l'école Saint-

Léon. 
Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 

calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement - 3259,000 20 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 x $37,000 
1er janvier 1971 x 39,500 
1er janvier 1972 x 42,500 
1er janvier 1973 x 46,000 
1er janvier 1974 3,000 
1er janvier 1975 3,500 
1er janvier 1976 4,000 
1er janvier 1977 4,000 
1er janvier 1978 4,500 
1er janvier 1979 4,500 
1er janvier 1980 5,000 
1er janvier 1981 5,500 
1er janvier 1982 6,000 
1er janvier 1983 6.000 
1er janvier 1984 6,500 
1er janvier 1985 7.000 
1er janvier 1986 7.500 
1er janvier 1987 8,500 
1er janvier 1988 9.000 
1er janvier 1989 9.500 

Les « x » indiquent les années durant les­
quelles les versements annuels d'un octroi total 
de $f84,000 accordé jwr le gouvernement pro­
vincial ct payable en 4 versements de $46,000 
chacun, de 1970 à 1973 inclusivement, seront 
reçus et appliqués au service de cet emprunt. 

De plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations en séries à courte échéance 

December 10, 1968. al 8:00 o'clock p.m.. Parish 
Hall of Saint-Eustache, Saint-Louis Street, 
Saint-Eustache, county of Two-Mountains. I'.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest nor any of the tenders. 

Saint-Eustache, (County of Two-Mountains) 
November 14, 1968. 

( i i Y P r u d ' h o m m e . 

Secretary Treasurer. 
Corporation OHice, 149 St-Eustache Street, 

St-Eustache, county of Two-Mountains. P.Q. 
Telephone: 473-2452. code 514. 26946 

The School Commissioners for the 
Municipality of Sainte-Thércse-

de-l'Enfant-Jésus 
County of Missisquoi 

Public notice is hereby given that sealed len­
ders endorsed "Tenders for bonds" will he 
received by the undersigned, Fernand Barsalou. 
Secretary-Treasurer, Administration Office. 112 
John Street, Cowansville, county of Missisquoi. 
P.Q., until 7:30 o'clock p.m., Monday. December 
9, 1968, for the purchase of an issue of $269,000 
of bonds for the School Commissioners for the 
municipality of Sainte-Thérèsc-de-l'Enfant-Jésus 
county of Missisquoi, dated January 1, 1969, and 
redeemable serially from January 1, 1970 to 
January 1. 1989 inclusively, with interest al a 
rate not less than 6J4%- n o r more than 71 

payable semi-annually on January 1st and July 
1st of each year. The rate of interest may lie the 
same for the whole issue; however, if more than 
one rate is used, the amount issued at each 
different rate must cover one or more entire 
annual amortizations, as shown on the table of 
redemption in this notice. 

Resolution dated: June 3. 1968- $259.000 
enlargement and renovation of Saint-I^éon School. 

For adjudication only, interest shall be calcu­
lated as from January 1, 1969. 

Table of redemption • 3259,000 - 80 years 
Year Capital 

Januarv 1, 1970 x $37.000 
Januarv 1,1971 x 39.500 
Januarv 1. 1972 x 42,500 
January 1, 1973 x 46.000 
Januarv 1, 1974 3,000 
January 1, 1975 3.500 
Januarv 1. 1976 4.000 
January 1, 1977 4.000 
January 1, 1978 4,500 
Januarv 1. 1979 4.50(1 
January 1, 1980 6.009 
Januarv 1, 1981 5.500 
January 1. 1982 6,000 
Januarv 1, 1983 6,000 
January 1, 1984 6.500 
January 1, 1085 7,000 
January 1, 1986 7.500 
January 1, 1987 8.500 
January 1, 1988 9,000 
January 1, 1989 9,500 

The letter "x" indicate the years during which 
annual instalments on a total amount $184.000. 
granle I by the Provincial Government, and 
payable in 4 instalments of $46,000 each, from 
1970 to 1973 inclusively, will be received and 
applied to the service of this loan. 

Moreover, tenders may be sent and they shall 
lie considered for 10-year short-term or 16-year 
short-term serial bonds. Also, tenders will be 
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10 ans ou à courte échéance 15 ans. Également, 
des soumissions seront reçues et considérées pour 
des obligations en séries 10 ans avec le solde à 
courte échéance 10 ans pour une partie et l'autre 
partie ù terme fixe 20 ans |x>urvu toutefois que 
cette dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur A $9,500 et si supérieur A ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant dans 
le présent avis, et en commençant par les dernières 
années d'échéances. Cependant, les soumissions 
de devront être transmises que pour un seul des 
modes d'émission ci-haut et ne devront comporter 
qu'un seul des termes sauf dans le cas de l'excep­
tion notée. L'adjudication sera faite conformé­
ment à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au | » i r à Cowansville. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt. 

Ix-sdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
cm en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal à $9,500. Toutefois si elles sont émises en 
partie A terme fixe 20 ans pour un montant supé­
rieur A $9,500, les obligations ainsi émises seront 
raebetabies par anticipation, au |>air, le 1er jan­
vier de chaque année pour le montant annuel 
requis pour les fins de l'amortissement de l'émis­
sion, conformément au tableau d'échéance de 
l'émission apparaissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pus les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes ct considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue, lundi, le 9 décembre 1968, ù 7.30 heures 
du soir. Bureau de l'administration, 112, rue 
John Cowansville, comté de Missisquoi, P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des sou­
missions. 

Sainte-Thérèse-de-l'Enfant-Iésus. (Comté de 
Missisquoi), ce 5 novembre 1968. 

Le secrétaire-trésorier, 
FERNAND BARSALOP. 

Bureau de l'administration, 122, rue John, 
Cowansville, Comté dc Missisquoi. P.Q. 

Téléphone : 263-1800, code 514. 26948-o 

received and considered for 10-ycar serial bomls, 
with the balance being partly for 10-year short-
term and partly for 20-year fixed-term Ixmds, 
provided, however that this latter part be for an 
amount not less than $9.500. and if higher than 
this latter amount, this part must include only 
one or more entire annual amortizations, Iiearing 
in mind the table of redemption appearing in this 
notice, and starting by the last year of maturities. 
However, tenders -ball 1M? sent for one of the 
above methods of issue only, and shall compr.^e 
only one of the terms, save in the case of the 
exception stipulated herein. Adjudication shall 
lie made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, capital and accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Cowansville. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the liank whose 
name is mentioned in the loan procedure. 

The said bonds will not lie redeemable by 
anticipation if they are issued serially or serially 
and for 20-year fixed-term bonds for an amount 
equal to $9,500. However, if they are issued 
partly for 20-year fixed-term lionds for an amount 
h i g h e r than $9,500, the bonds so issued will be 
redeemable by anticipation, at par on January 
1st of each year, for the annual amount required 
to amortize the issue, pursuant to the table of 
maturities of the issue appearing in this notice. 

Kach tender must lie accompanied by a cer­
tified cheque equal to 1% of the amount of the 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds to the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will lie opened and considered at a 
meeting of the School Commissioners to lie held 
on Monday, Decemlier 9, 1968, at 7:30 o'clock 
p.m., Administration Office, 112 John Street. 
Cowansville, county of Missisquoi, P.Q. 

The School Commissioners do not bind them­
selves to accept the highest nor any of the tenders. 

Sainte-Thérèsc-de-l'Enfant-Jésus, (County of 
Missisquoi), November 5, 1968. 

FERNAND BAHSALOU, 
Secretary-Treasurer. 

Administration Office, 112 John Street, 
Cowansville. County of Missisquoi, P.Q. 

Telephone: 263-1800, code 514. 26948 

l e s Commissaires d'écoles pour la 
municipalité de Thetford Mines 

Comté de Mégantic 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées « Soumissions 
|)our obligations » seront reçues par le soussigné 
Claude Lafrance, secrétaire-trésorier, jusqu'à 

heures de l'après-midi. Bureau de la Commis­
sion scolaire, 94 Sud, rue Notre-Dame, case 
isistale 789. Thetford Mines, comté de Mégantic. 
I'.Q., et par après jusqu'à 7.30 heures du soir. 
Ecole secondaire de Thetford Mines, 581. rue 
Saint-Patrice. Thetford Mines, comté de .Mégan­
tic. P.Q.. mardi, le 10 décembre 1968. pour 
l'achat de $355,000 d'obligations pour les com­
missaires d'écoles pour la municipalité dc Thet­
ford Mines, comté de Mégantic, datées du 1er 
janvier 1969 et remboursables par séries du 
1er janvier 1970 au 1er janvier 1989 inclusive-

I be School Commissioners for the 
Municipality of Thetford Mines 

( 'ounty of Mégantic 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders endorsed "Tenders for lionds" will lie 
received bv the undersigned. Claude Lafrance. 
Secretary-Treasurer, until 5:00 o'clock in the 
afternoon, at the Office of the School Commission. 
94 Notre Dame Street South. Post Office Box 
789, Thetford Mines, county of Mégantic. 
Q.P., and thereafter until 7:30 o'clock in the 
evening, at the École Secondaire de Thetford 
Mines, 581 Saint-Patrice Street. Thetford .Mines, 
county of Mégantic, P.Q., Tuesday, December 
10. 1968, for the purchase of an issue of $355.000 
of lionds for school commissioners for the mu­
nicipality of Thetford Mines, county of Mégantic. 
dated January I. 1969 and redeemable serially 
from January 1, 1970 to January 1. 1989 inclu-
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ment, avec intérêt à un taux non inférieur à 6)4%. 
ni supérieur à 7)4%, payable semi-annuellement 
les 1er janvier et 1er juillet de chaque année. 
Le taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission; cependant, si plus d'un taux est 
utilisé, le montant émis à chaque taux différent 
doit couvrir un ou des amortissements annuels 
entiers, tels que montrés au tableau d'amortisse­
ment dans le présent avis. 

Résolution datée du: 14 août 1968 — $355,000 
— reconstruction de l'école Mgr Laval et réno­
vation dc l'école Saint-Louis. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement — $365,000 — £0 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 x $38,000 
1er janvier 1971 x 41,000 
1er janvier 1972 x 44,000 
1er janvier 1973 x 48,000 
1er janvier 1974 fi.OOO 
1er janvier 1975 7,000 
1er janvier 1976 7,000 
1er janvier 1977 8.000 
1er janvier 1978 9,000 
1er janvier 1979 9.000 
1er janvier 1980 10.000 
1er janvier 1981 11,000 
1er janvier 1982 11.000 
1er janvier 1983 12,000 
1er janvier 1984 13,000 
1er janvier 1985 14.000 
1er janvier 1986 15,000 
1er janvier 1987 16,000 
1er janvier 1988 17,000 
1er janvier 1989 19,000 

Ix's « x » indiquent les années durant lesquelles 
les versements annuels d'un octroi total de 
$180,000, accordé par le gouvernement provin­
cial et payable en 4 versements de $45,000 
chacun, de 1970 à 1973 inclusivement, seront 
reçus et appliqués au service de cet emprunt. 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries à courte échéance 10 ans ou 
ù courte échéance 15 ans. Également, des sou­
missions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans 8vec le solde à courte 
échéance 10 ans pour une partie et l'autre partie 
à terme fixe 20 ans pourvu toutefois que cette 
dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur à $19,000, et si supérieur à ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un ou 
des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéance apparaissant dans 
le présent avis, et en commençant par les dernières 
années d'échéances. Cependant, les soumissions 
ne devront être transmises que pour un seul des 
termes sauf dans le cas de l'exception notée. 
L'adjudication sera faite conformément à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair il Thetford Mines. 

Le capital et les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec île la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries 
ou en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal à $19.000. Toutefois si elles sont émises en 
partie à terme fixe 20 ans pour un montant 
supérieur à $19.000, les obligations ainsi émises 

sively, with interest at a rate of not less than 
QH%. nor more than 7Y2%, payable semi­
annually on January 1st and July 1st of each 
year. The rate of interest may be the same for the 
whole issue; however, should more than one 
rate be used, the amount so issued at each 
different rate must cover one or several complete 
annual amortizations, such shown on the table 
of redemption in the present notice. 

Resolution dated August 14. 1968 — $355,000 
— rebuilding of Mgr Laval School and restora­
tion of Saint-Louis School. 

For adjudication only, interest shall be calcu­
lated as from January 1, 1969. 

Table of redemption — $355,000 — 20 year* 

Year Capital 
January 1, 1970 x $38,000 
January 1. 1971 x 41,000 
January 1. 1972 x 44,000 
January 1, 1973 x 48,000 
January 1. 1974 6,00(1 
January 1. 1975 7.000 
January 1, 1976 7,000 
January 1, 1977 8,000 
January 1. 1978 9,000 
Januarv 1. 1979 9.000 
January 1, 1980 10.000 
Januarv 1, 1981 11,000 
January 1. 1982 11,000 
Januarv 1, 1983 12,000 
January 1, 1984 13,000 
Januarv 1, 1985 14,000 
January 1, 1986 15,000 
January 1. 1987 16,000 
January 1, 1988 17.000 
January 1, 1989 , 19.000 

The "x" indicates the year during which annual 
payments of a total amount of $180,000 grunted 
by the Provincial Government and payable 
in four iustalments of $45,000 each, from 1970 
to 1973 inclusively, shall be received und applied 
to the service of this loan. 

Moreover, tenders may be sent and they shall 
lie considered for ten-year short-term or fifteen-
year short-term serial bonds. Also, tenilers will 
be received and considered for ten-year serial 
bonds with the balance being ten-year short-term 
lionds for one part and twenty-year fixed-term 
bonds for the other part, provided however 
that the latter part lie for an amount not less 
than $19,000, and if greater than the latter 
amount, said part should include one or several 
entire annual amortizations only, taking into 
account the maturity table appearing in this 
notice, beginning with the last years of maturity. 
However, tenders shall be sent for one of the 
above methods of issue only, and they shall 
include only one of the terms, save in the excep­
tion stipulated herein. Adjudication shall In-
made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any. by 
certified cheque payable at par at Thetford 
Mines. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Quéliec of Uie bank whose 
name is mentioned in the loan procedure. 

The said lionds shall not be redeemable by 
anticipation when issued serially, or serially 
and as twenty-year fixed-term bonds, for an 
amount equal to $19,000. However, should 
they be issued partly as twenty-year fixed-term 
bonds for an amount greater than $19,000, the 
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seront rachetables par anticipation, au pair, le 
1er janvier (le chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fias de l'amortissement de 
l'ernission, conformément au tableau d'échéances 
rje l'émission apparaissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'iin chèque visé égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue, mardi, le 10 décembre 1968, à 7.30 heures 
du soir. École secondaire de Thetford Mines, 
581. nie Saint-Patrice, Thetford Mines, comté 
de Mégantic, P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le 
droit de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

Thetford Mines. (Comté de Mégantic) ce 5, 
novembre 1968. 

Le secrétaire-trésorier, 
CI.AI'IIK LAFRAN'CK. 

!)4 Sud, rue Notre-Dame, 
Case postale 789, Thetford Mines. 

Comté dc Mégantic, P.Q. 
Téléphone: 335-7576, code 418. 26949-o 

l i o n d s so issued shall lie redeemable by anciti-
pation, at par. on January 1st of each year 
for the annual amount required to amortize 
the issue, in accordance with the table of matu­
rities of Uie issue appearing in Uiis notice. 

Each tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to 1 % of Uie amount of the 
issue and must specify whether interest accrued 
on the lionds at the date of their delivery is 
included or not in the price of the tenders. 

Tenders will lie opened and considered at a 
meeting of Uie school commissioners to lie held 
Tuesday, December 10, 1968, at 7:30 o'clock 
in Uie evening, at l'École Secondaire de Thetford 
Mines, 581 Saint-Patrice Street, Thetford Mines, 
county of Megantic, P.Q. 

The school commissioners do not bind them­
selves to accept Uie highest or any of the tenders. 

Thetford Mines, (County of Megantic), 
November 5, 1968. 

CLAUDK LAFRANCE, 
Secretary- Treasurer. 

84 Notre-Dame Street South, 
Post Office Box 789, Thetford Mines. 

County of Megantic, P.Q. 
Telephone : 335-7576. code 418. 26949 

Cote Saint-Luc 
Comté D'Arcy McGec 

Avis public est, par les présentes, donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Soumis­
sions pour obligations» seront reçues par le 
soussigné M . J. G. Butler, C A . , assistant greffier, 
Hôtel de ville, 5490, avenue Westminster, Côte 
Saint-Luc, Montréal, 29, P.Q. jusqu'à 2 heures 
p.m., lundi, 9 décembre 1968, pour l'achat de 
$750,000 d'obligations de Côte Saint-Luc, comté 
D'Arcy McGee, datées du 1er janvier 1969, et 
remlioursables par séries du 1er janvier 1970 au 
1er janvier 1989 inclusivement, avec intérêt à un 
taux non inférieur à 634%. n > supérieur à 734%. 
payable semi-annuellement les 1er janvier et 1er 
juillet de chaque année. Le taux d'intérêt peut 
être le même pour toute l'émission; cependant, 
si plus d'un taux est utilisé, le montant émis à 
chaque taux différent doit couvrir un ou des 
amortissements annuels entiers, tels que montrés 
aux tableaux d'amortissement dans le présent 
avis. 

Règlements numéros: 920 — $13,000 — cons­
truction et jardins paysagers du parc Westmins­
ter; 992 — $20,000 — achat de nouveaux livres 
pour la bibliothèque municipale; 1006 — $615,000 
— construction d'un souterrain; 1017 —$12,000 
— construction d'un terrain de stationnement 
municipal; 1034 — $20,000 — éclairage des rues; 
1049 — $50,000 fournitures et installation 
d'une clôture de chaînons. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement — $760,000 — S0 ans 
Année Capital 

1er janvier 1970 $ 7,000 
1er janvier 1971 8,000 
1er janvier 1972 8,000 
1er janvier 1973 9,000 
1er janvier 1974 9,000 
1er janvier 1975 9,000 
1er janvier 1976 11,000 
1er janvier 1977 11,000 
1er janvier 1978 12,000 
1er janvier 1979 13,000 

Côte Saint-Luc 
County of D'arcy McGee 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by Uie undersigned Mr. J. G. Butler, 
C A . , Assistant City Clerk, City Hall, 5490, 
Westminster Ave., Côte St-Luc, Montreal 29, 
P.Q., until 2:00 o'clock p.m., Monday, December 
9th, 1968, for the purchase of an issue of $750,000 
of bonds for Côte St-Luc, County of D'Arcy 
McGee, dated January 1st, 1969 and redeemable 
serially from January 1st, 1970 to January 1st, 
1989 inclusively, with interest at a rate not less 
6J4%, nor more than 734%. payable semi-annual­
ly on January 1st and July 1st of each year. 
The rate of interest may be the same for the 
whole issue; however, should more than one 
rate be used, the amount issued at each rate 
should cover one or several entire annual amorti­
zations, as shown in the table of redemption of 
this notice. 

By-laws number: 920 — $13,000 — cons­
truction and landscaping of Westminster Park; 
992 — $20,000 — acquisition of new books 
for municipal library; 1006 — $615,000 — cons­
truction of an underpass; 1017 — $12,000 — 
construction of a municipal car park; 1034 — 
$20,000 — acquisition of new books for municipal 
library; 1049 — $20,000 — street lighting; 1049 
— $50,000 — supply and erection of a chain-link 
fence. 

For adjudication only, interest shall be calcul­
ated as from January 1st, 1969. 

Table of redemption — $750,000 — SO years 
Year Capital 

January 1st, 1970 '. $ 7,000 
January 1st, 1971 8,000 
January 1st, 1972 8,000 
January 1st, 1973 9,000 
January 1st, 1974 9,000 
January 1st, 1975 9,000 
January 1st, 1976 11,000 
January 1st, 1977 11,000 
January 1st, 1978 12,000 
January 1st, 1979 13,000 
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1er janvier 1980 S 14,000 
1er janvier 1981 16,000 
1er janvier 1982 16,000 
1er janvier 1983 17,000 
1er janvier 1984 17,000 
1er janvier 1985 19,000 
1er janvier 1986 20,000 
1er janvier 1987 21,000 
1er janvier 1988 22,000 
1er janvier 1989 492,000 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries A courte échéance 10 ans 
ou à courte échéance 15-ans. Également des 
soumissions seront reçues et considérées pour 
des obligations en séries 10 ans avec le solde à 
courte échéance 10 ans pour une partie et l'autre 
partie à terme fixe 20 ans, pourvu toutefois que 
cette dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur à $39,000, et si supérieur ù ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte des tableaux d'échéances apparaissant 
dans le présent avis et en commençant par les 
dernières années d'échéances de la partie renou­
velable ci-après mentionnée. Cependant, les 
soumissions ne devront être transmises que pour 
un seul des modes d'émission ci-haut et ne devront 
comporter qu'un seul des termes sauf dans le cas 
dc l'exception notée. L'adjudication sera faite 
conformément à la Loi. 

L'échéance du 1er janvier 1989, au montant 
de $492,000 comprend un solde de $468.000 
renouvelable pour une période additionnelle dc 
20 ans. et échéant comme suit: 

Année Capital 

1er janvier 1990 $ 13,000 
1er janvier 1991 14,000 
1er janvier 1992 14,000 
1er janvier 1993 15.000 
1er janvier 1994 16,000 
1er janvier 1995 17,000 
1er janvier 1996 18,000 
1er janvier 1997 19,000 
1er janvier 1998 20,000 
1er janvier 1999 22,000 
1er janvier 2000 23,000 
1er janvier 2001 24,000 
1er janvier 2002 25.000 
1er janvier 2003 27,000 
1er janvier 2004 29,000 
1er janvier 2005 31,000 
1er janvier 2006 32,000 
1er janvier 2007 34,000 
1er janvier 2008 36,000 
1er janvier 2009 39,000 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque visé, payable au pair A Montréal. 

Le capital ct les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Québec de la 
lianque dont le nom est mentionné dans la procé­
dure d'emprunt, uussi bien qu'au siège social de 
ladite banque A Toronto, Ontario. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries ou 
en séries ct terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal ou moindre dc $492,000. Toutefois, si elles 
sont émises en part ir A terme fixe 20 ans, pour 
un montant supérieur A $492,000, les obligations 
ainsi émises seront rachetables par anticipation, 
au pair, le 1er janvier de chaque année pour 

January 1st, 1980 $ 14,000 
January 1st, 1981 15,000 
January 1st, 1982 16,000 
January 1st, 1983 17,000 
January 1st, 1984 17,000 
January 1st, 1985 19,000 
January 1st, 1986 20,000 
January 1st, 1987 21,000 
January 1st, 1988 22.000 
January 1st, 1989 492.000 

Moreover, tenders may be sent ami they shall 
lie considered as 10-year short-term or 15-year 
short-term serial bonds. Also, tenders shall he 
received and considered as 10-year serial lionds 
with the balance being partly 10-year short-term 
and partly 20-year fixed-term lionds, provided 
however that the latter part not be for an amount 
less than $39,000, and if higher than this latter 
amount, this part must include only one or more 
entire annual amortizations, taking into consi­
deration the maturity tables appearing in this 
notice, beginning by the last years of maturity 
of the renewable part hereinafter mentioned 
However, tenders shall be sent for one of the 
above methods of issue only, and shall include one 
only of the terms, save in the case of the exception 
stipulated herein. Adjudication shall be made 
according to law. 

The maturity of January 1st, HIV.), m the 
amount of $492,000 comprises a balance ol 
$468,000 renewable for an additional 20-year 
period, and maturing as follows: 

Year Capital 
January 1st, 1990 $ 13,000 
January 1st, 1991 14,000 
January 1st, 1992 14.000 
Januarv 1st, 1993 10.0(H) 
January 1st, 1994 16.000 
Januarv 1st, 1995 17.(KM I 
January 1st, 1996 18.000 
January 1st, 1997 19,000 
January 1st, 1998 20.00(1 
January 1st, 1999 22.00(1 
January 1st. 2000 23,000 
January 1st, 2001 24,000 
January 1st, 2002 25,000 
January 1st, 2003 27,000 
January 1st, 2004 29.00(1 
January 1st, 2005 31,00(1 
January 1st, 2006 32,000 
January 1st, 2007 34,000 
January 1st, 2008 36,000 
January 1st, 2009 39,(XM) 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, principal and accrued interest, if any, by 
certified cheque payable at par at Montreal. 

Capital and interest arc payable at all brunches 
in the Province of Québec of the bank whose name 
is mentioned in the loan procedure as well as al 
the head office of the said bank in Toronto. 
Ontario. 

The said bonds shall not be redeemable by 
anticipation, if they are issued serially or serially 
and as 20-year fixed-term bonds, for an amount 
equal to $492,000 or less. However, if they are 
issued in part as 20-year fixed term for an amount 
higher than $492,000 the bonds so issued will be 
redeemable by anticipation, at par, on January 
1st, of each year for the annual amount required 
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le montant annuel requis pour les fins de l'amor­
tissement «le l'émission, conformément au tableau 
decln'aiices de l'émission apparaissant dans le 
présent avis. 

('|iu«|ue soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les "Minutions au moment de leur livraison. 

I.. , soumissions seront ouvertes et considérées 
à une si'-ance du conseil qui sera tenue lundi le 9 
décembre 1968, à 2 heures p.m. à l'Hôtel de ville, 
54'MI avenue Westminster, Côte Saint-Luc, 
Montréal 29, P.Q. 

L* conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus liante ni aucune des soumissions. 

Cote Saint-Luc, (Comté D'Arcy McGee), 11 
novembre 1908. 

L'aisista nt-greffier, 
J. ( i . BUTLER, C A . 

Hotel de Ville, 5490, avenue Westminster, 
( '.'.te Saint-Luc, Montréal 29, P.Q. 

Téléphone: 489-9771, code 514. 26947 

La Commission scolaire régionale 
de PYamaska 

S i è g e social: 1525, rue Girouard. St-Hyacinthe 
Comté de St-Hyacinthe. P.Q. 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou-
nu—ions pour obligations » seront reçues par le 
soussigné -lean Matlion, secrétaire-trésorier, 
j i i - i | i i ï i 5 heures de l'après-midi. Bureau de la 
commission, 1525, rue Girouard. St-Hyacinthe. 
comté de St-Hyacinthe, P.Q.. et par après 
jusqu'à H.30 heures du soir. École Secondaire 
l'adctlc. 2250, rue Mailhot. St-Hyacinthe, comté 
de St-Hyacinthe, P.Q., mercredi, le 11 décembre 
1968, pour l'achat de $1,275,000 d'obligations 
de la commission scolaire régionale de TYamaska, 
comté «le St-Hyacinthe. datées du 1er janvier 

1969 cl remboursables par séries du 1er janvier 
1970 au 1er janvier 1989 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 6!£%, ni supé­
rieur à 7j-à%. payable semi-annuellement les 1er 
janvier et 1er juillet de chaque année. I * taux 
d'intérêt peut être le même pour toute l'émission; 
ee|iemlant, si plus d'un taux est utilisé, le mon­
tant émis à chaque taux différent doit couvrir un 
ou des amortissements annuels entiers, tels que 
montrés au tableau d'amortissement «lans le 
présent avis. 

Résolution «lu 11 septembre 1968 — $1.275.000 
construction d'une école polyvalente à Beloeil. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau «Tamortissement — 81,275.000 — 20 aim 
Année Capital 

1er janvier 1970 $ 29,000 
1er janvier 1971 32.000 
1er janvier 1972 34,000 
1er janvier 1973 37,000 
1er janvier 1974 39,000 
1er janvier 1975 42.000 
1er janvier 1976 45,000 
1er janvier 1977 49.000 
1er janvier 1978 53,000 
1er janvier 1979 57.000 
1er janvier 1980 61,000 
1er janvier 1981 65.000 
1er janvier 1982 70.000 

to amortize the issue, pursuant to the table of 
maturities of the issue appearing in this notice. 

Each tender must he accompanied by a certified 
cheque equal to 1% of the amount of the issue, 
and must specify whether interest accrued on 
the bonds to the <late of their delivery is included 
or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on Monday, 
December 9th, 1968, at 2:00 o'clock p.m. at the 
City Hall, 5490, Westminster Ave, Côte St-Luc, 
Montreal 29, P.Q. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Côte St-Luc, (County of D'Arcy McGee), 
November 11, 1968. 

.1. G. BUTLER, C A . , 
Assistant City Clerk. 

City Hall, 5490, Westminster Ave., 
Côte SULuc, Montreal, 29 P.Q. 

Telephone : 489-9771, code 514. 26947-o 

The Regional School Board 
of 1'Yamaska 

Head Office: 1525 Girouard Street. St-Hyacinthe 
County of St-Hyacinthe, P.Q. 

Public notice is hereby given that sealed 
tenders endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned, Jean Matho, 
Secretary Treasurer, until 5:00 o'clock in the 
afternoon, at the Office of the Board, 1525 
Girouard Street, St-Hyacinthe, county of St-
Hyacinthe, Québec, and thereafter until 8:30 
o'clock in the evening, at École Secondaire 
Fa«lette, 2250 Mailhot Street, St-Hyacinthe, 
county of St-Hyacinthe, Québec, Wednesday, 
December 11, 1968, for the purchase of an issue 
of $1,275,000 of I«m.I- for the regional school 
Ixiunl of TYamaska, county of St-Hyacinthe, 
date«l January 1. 1969, and redeemable serially 
from January 1, 1970 to January 1, 1989 in­
clusively, with interest at a rate not less than 
6J-2%> nor more than 7J4%. payable semi­
annually on January 1st and July 1st of each 
year. The rate of interest may be the same for 
the whole issue; however, should more than one 
rate be used, the amount issued at each different 
rate must cover one or several «x>mplete annual 
amortizations, such as shown on the table of 
redemption of the present notice. 

Resolution dated September 11. 1968 - -
$1,275.000 - building of a polyvalent school at 
Beloeil. 

For adjudication only, interest shall be cal­
culated as from January I, 1969. 

Table of redemption SI.275,000 • 20 years 
Year Capital 

January 1. 1970 $ 29,000 
January 1. 1971 32,000 
January 1, 1972 34.000 
January 1, 1973 37.000 
January 1. 1974 39,000 
January 1, 1975 42.000 
January 1. 1976 45,000 
January 1, 1977 49,000 
January 1. 1978 53,000 
January 1, 1979 57,000 
January 1, 1980 61,000 
January 1, 1981 65,000 
January 1, 1982 70,000 
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1er janvier 1983 S 75,000 
1er janvier 1984 81,000 
1er janvier 1985 87.000 
1er janvier 1986 94,000 
1er janvier 1987 101,000 
1er janvier 1988 108.000 
1er janvier 1989 116.000 

La commission scolaire régionale de l'Yamaska, 
se prévalant de l'article 1 de la Loi modifiant 
la Loi des subventions aux commissions scolaires 
(17 Eliz. I I , Bill 64, sanctionné le 5 juillet 1968), 
demandera au ministre de l'Éducation d'effec­
tuer, à même les subventions à être versées par 
lui annuellement à ladite corporation scolaire le 
dépôt en fidéicommis entre les mains du ministre 
des Finances, des sommes suffisantes pour ac­
quitter en totalité le principal et les intérêts de la 
présente émission d'obligations et de tout re­
nouvellement d'icelle si requis. 

De plus, des soumissions pourront être envoyées 
et elles seront prises en considération pour des 
obligations en séries à courte échéance 10 ans ou ù 
courte échéance 15 ans. Également, des sou­
missions seront reçues et considérées pour des 
obligations en séries 10 ans avec le solde à 
courte échéance 10 ans pour une partie et l'autre 
partie à terme fixe 20 ans pourvu toutefois que 
cette dernière partie ne soit pas pour un montant 
inférieur à $116,000, et si supérieur à ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un 
ou des amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances apparaissant 
dans le présent avis, et en commençant par les 
dernières années d'échéances. Cependant, les 
soumissious ne devront être transmises que pour 
un seul des modes d'émission ci-haut et ne devront 
comporter qu'un seul des termes sauf dans le 
cas de l'exception notée. L'adjudication sera faite 
conformément à la loi. _ _ 

L'adjudicataire s'engage à payer les obligations, 
capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par chèque 
visé, payable au pair à St-Hyacinthe. 

Le capital ct les intérêts sont payables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec de la 
banque dont le nom est mentionné dans la 
procédure d'emprunt. 

Lesdites obligations ne seront pas rachetables 
par anticipation si elles sont émises par séries ou 
en séries et terme fixe 20 ans, pour un montant 
égal à $116,000. Toutefois si elles sont émises en 
partie à terme fixe 20 ans pour un montant supé­
rieur à $116,000, les obligations aiusi émises 
seront rachetables par anticipation, au pair, 
le 1er janvier de chaque année pour le montant 
annuel requis pour les fins de l'amortissement 
de l'émi-ssion, conformément au tableau d'échéan­
ces de l'émission apparaissant dans le présent 
avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque visé égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts courus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance des commissaires d'écoles qui sera 
tenue, mercredi, le 11 décembre 1968, à 8.30 
heures du soir, à l'École Secondaire Fadette, 
2250, rue Mailhot. St-Hyacinthe, comté de St-
Hyacinthe, P.Q. 

Les commissaires d'écoles se réservent le droit 
de n'accepter ni la plus haute ni aucune des 
soumissions. 

January 1, 1983 $ 75,000 
January 1, 1984 81,000 
January 1, 1986 87,000 
January 1, 1986 94,000 
January 1, 1987 101,000 
January 1, 1988 108,000 
January 1, 1989 116,000 

The Regional School Board of l'Yamaska, 
availing itself of Section 1 pf the Act to amend 
the School Boards Grants Act (17 Eliz. II, Bill 64, 
assented to on July 5, 1968), has requested the 
Minister of Education to effect from the grants 
to be paid annually by him to the said school 
board the deposit in trust, in the hands of the 
Minister of Finance, of sums sufficient to pay 
entirely the principal and the interest of the 
present bond issue and of any renewal thereof 
if required. 

Moreover, tenders may be sent and thej shall 
be considered for ten-year short-term or fifteen-
year short-term serial bonds. Also, tenders will 
lie received and considered for ten-year serial 
bonds with the balance being ten-year short-term 
for one part and twenty-year fixed-term bonds 
for the other part, provided however that the 
latter part be for an amount of not less than 
$116,000, and if greater than the latter amount, 
said part should include one or several entire 
annual amortizations only, taking into account 
the maturity table appearing in this notice, 
beginning with the last years of maturity. 
However, tenders shall be sent for one of the 
above methods of issue only, and they shall 
include only one of the terms, save in the case 
of the exception stipulated herein. Adjudication 
shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
lionds. principal and accrued interest, if any. 
by certified cheque payable at par at St-Hya­
cinthe. 

Capital and interest are payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank whose name 
is mentioned in the loan procedure. 

The said bonds shall not be redeemable by 
anticipation when issued serially, or serially and 
as twenty-year fixed-term bonds, for an amount 
equal to $116,000. However, should they be 
issued partly as twenty-year fixed-term lionds 
for an amount greater than $116,000, the bond-
so issued shall be redeemable by anticipation, 
at par, on January 1st of each year for the annual 
amount required to amortize the issue, in 
accordance with the table of maturities of the 
issue appearing in this notice. 

Each tender must be accompanied by a 
certified cheque equal to 1% of the amount of the 
issue and must specify whether interest accrued 
on the bonds at the date of their delivery is 
included or not in the price of the tender. 

Tenders will be opened and considered al a 
meeting of the school commissioners to be held 
on Wednesday. December 11, 1968, at 8:30 
o'clock in the evening, at l'École Secondaire 
Fadette, 2250 Mailhot Street, St-Hyacinthe. 
county of St-Hyacinthe, Québec. 

The school commissioners do not bind them­
selves to accept the highest or any of the tenders. 
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St-Hyacinthe, (Comté «le St-Hyacinthe), ce 
g novembre 1968. 

I* secritaire-trisorier, 
JEAN MATIION. 

Burcuu de la commission, 1525, rue Girouard, 
St-Hvacinthe, (St-Hyacinthe), P.Q. 

Téléphone: 773-8401. code 514. 26950-O 

Ville d'Anjou 
Comté de Lafontaine 

Avis public est par les présentes donné que 
des soumissions cachetées et endossées « Sou­
missions pour obligations » seront reçues par la 
soussignée Colette Saucier, greffier, Hôtel de ville, 
6695, avenue Merriam, ville d'Anjou, comté de 
Lafontaine, P.Q., jusqu'à 5.30 heures de l'après-
midi, mardi, le 10 décembre 1968, pour l'achat 
de $1.754,000 d'obligations dc la ville d'Anjou, 
comté de Lafontaine, datées du 1er décembre 
1968 et remboursables par séries du 1er décembre 
1969 au 1er décembre 1988 inclusivement, avec 
intérêt à un taux non inférieur à 6)4%. ni supé­
rieur à 7J4%. payable semi-annuellement les 
1er juin et 1er décembre de chaque année. Le 
taux d'intérêt peut être le même pour toute 
l'émission; cependant, si plus d'un taux est utilisé, 
le montant émis à chaque taux différent doit 
couvrir un ou des amortissements annuels entiers, 
tels que montrés au tableau d'amortissement 
dans le présent avis. 

Règlements Nos: 32 — $327,000 — renouvelle­
ment «l'emprunt; 77 — $120,500 •— renouvelle­
ment d'emprunt; 84 — $51,000 — renouvelle­
ment d'emprunt; 85 — $173,000 — renouvelle­
ment d'emprunt; 87 • - $26,500 •— renouvelle­
ment d'emprunt; 88 • - $227,000 — renouvelle­
ment, d'emprunt; 89 • - $281,000 — renouvelle­
ment d'emprunt; 514-B — $170,000 — achat de 
terrains; 510-1» — $200,000 — achat de terrains; 
631 (631-B) — $31,500 — achat de terrains; 
721-A • $146,500 • - achat «le terrains. 

Pour adjudication seulement, l'intérêt sera 
calculé à compter du 1er janvier 1969. 

Tableau d'amortissement • 81,754,000 — 20 an* 
Annie Capital 

1er décembre 1969 $109,000 
1er décembre 1970 116,000 
1er décembre 1971 121,000 
1er décembre 1972 127,000 
1er décembre 1973 133,000 
1er décembre 1974 139,000 
1er décembre 1975 148,000 
1er «lécembre 1976 156.000 
1er décembre 1977 164,000 
1er décembre 1978 174,000 
1er décembre 1979 27.000 
1er décembre 1980 28,000 
1er décembre 1981 29,000 
1er décembre 1982 32,000 
1er décembre 1983 35,000 
1er décembre 1984 37,000 
1er décembre 1985 40,000 
1er décembre 1986 43,000 
1er décembre 1987 46,000 
1er décembre 1988 50,000 

De plus, des soumissions pourront être en­
voyées et elles seront prises en considération 
pour des obligations en séries à courte échéance 
10 ans ou à courte échéance 15 ans. Également, 
des soumissions seront reçues et considérées pour 
des obligations en séries 10 ans avec le solde à 
courte échéance 10 ans pour une partie et l'autre 
partie à terme fixe 20 ans pourvu toutefois que 
cette dernière partie ne soit pas pour un montant 

St-Hyacinthe, (County of St-Hvacinthe). No­
vember 8. 1968. 

JEAN MATIION, 
Secretary Treasurer. 

Office of the Board, 1525 Girouard Street, 
St-Hyacinthe, (St-Hyacinthe), P.Q. 

Telephone: 773-8401, code 514. 26950 

Town of Anjou 
County of Lafontaine 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned, Colette Saucier, 
Town Clerk, Town Hall, 6695 Merriam Avenue, 
town of Anjou, county of Lafontaine, P.Q., 
until 5:30 o'clock p.m., Tuesday, December 10. 
1968, for the purchase of an issue of $1,754,000, 
of bonds for the town of Anjou, county of Lafon­
taine, dated December 1, 1968, and redeemable 
serially from December 1, 1969 to December 1, 
1988 inclusively, wiUi interest at a rate not less 
than 6)4%. n « r m ° r e than 7J4%. payable semi­
annually on June 1st and December 1st of each 
year. The rate of interest may be the same for 
the whole issue; however, if more than one rate 
is used, the amount issued at each different rate 
must cover one or more entire annual amortiza­
tions, as shown on the table of redemption in 
this notice. 

By-laws Nos. 32 — $327,000 — loan renewal; 
77 — $120,500 — loan renewal; 84 — $51,000 — 
loan renewal; 85 — $173,000 — loan renewal; 
87 — $26,500 — loan renewal; 88 — $227,000 — 
loan renewal; 89 — $281,000 — loan renewal; 
514-B — $170,000 — purchase of lands; 516-B — 
$200,000 — purchase of lands; 631 (631-B) — 
$31,500 — purchase of lands; 721-A — $146,500 
— purchase of lands. 

For adjudication only, interest will be calcu­
lated as from January 1, 1969. 

Table of redemption — $1,754,000 — 20 years 
Year Capital 

December 1, 1969 $109,000 
December 1, 1970 116,000 
December 1, 1971 121,000 
December 1, 1972 127,000 
December 1,1973 133,000 
December 1, 1974 139,000 
December 1,1975 148,000 
December 1, 1976 156,000 
December 1, 1977 164,000 
December 1, 1978 174,000 
December 1,1979 27,000 
December 1,1980 28,000 
December 1,1981 20,000 
December 1, 1982 32,000 
December 1,1983 35,000 
December 1, 1984 37,000 
December 1, 1985 40,000 
December 1,1986 43,000 
December 1, 1987 46,000 
December 1,1988 50,000 

Moreover, tenders may be sent and shall be 
considered for ten-year short-term or fifteen-
year short-term serial bonds. Also, tenders wil 1 
be received and considered for ten-year serial 
bonds, with the balance being partly for ten-year 
short-term and partly for twenty-year fixed-term 
bonds, provided, however, that this latter part 
be for an amount not less than $50,000, and, if 
higher than this latter amount, this part must 
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inférieur ù $59,000, et .si supérieur n ce dernier 
montant, cette partie devra comprendre qu'un ou 
•les amortissements annuels entiers, en tenant 
compte du tableau d'échéances ap|>araissant dans 
le présent avis ct en commençant |wr les dernières 
années d'échéances. Cependant, les soumissions 
ne devront être transmises que pour un seul des 
inodes,rémission ci-haut ct ne devront comporter 
qu'un seul des termes sauf dans le cas dc l'excep­
tion notée. L'adjudication sera faite conformé­
ment à la loi. 

L'adjudicataire s'engage à payer les obliga­
tions, capital et intérêts courus, s'il y a lieu, par 
chèque vue, payable au pair à Anjou. 

Le capital et les intérêts sont |>ayables à toutes 
les succursales dans la province de Quéliec de lu 
banque dont le nom est mentionné dans la pro­
cédure d'emprunt ainsi qu'au bureau principal 
de ladite hunqiic à Toronto. Ontario. 

Lesdites obligations ne seront |>as rachetables 
|>ar anticipation si elles sont émises |mr séries 
ou en séries et terme fixe 20 ans, |»ur un montant 
égal à $50.000. Toutefois si elles sont émises en 
partie à terme fixe 20 ans pour un montant supé­
rieur ù 180,000) les obligations ainsi émises seront 
rachetables par anticipation, au pair, le 1er décem­
bre de chaque année |xiur le montant annuel 
requis |K>ur les fins de l'amortissement de l'émis­
sion, conformément au tableau d'échéances dc 
l'émission apparaissant dans le présent avis. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque égal à 1% du montant de l'emprunt 
et devra tpèaiier si le prix offert comprend ou 
ne comprend pas les intérêts courus sur les obliga­
tions uu moment de leur livraison. 

lies soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue, mardi, le 
10 décembre 1968. à 5.30 heures de l'après-midi. 
Hôtel de ville. 6695. avenue Mcrriam. ville 
d'Anjou, comté de Lafontninc. P.Q. 

Ix- conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Anjou. (Comtéde Lafontaine), ce 20 novembre 
1968. 

Le greffier, 
C o l e t t e S a u c i e r . 

Hôtel de ville, 
6695, avenue Mcrriam. Ville d'Anjou. 

Comté de lafontaine. P.Q. 
Téléphone : 352-4440. code 514. 26971 -o 

Ventes par Shérifs 

AVIS PUBLIC, est par le présent donné que 
les TERRES et HÉRITAGES sous-inentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tels que mentionnés plus bas. 

A B I T I B I 

Fieri Facia* dc Terris 
District d'Abitibi 

Cour Supérieure, l T 'OFFICE DU CRÉDIT 
Ko 15.1 Oit. { A - AGRICOLE D U QUE-

' BEC. corps politique et incor­
poré, ayant siège social à Québec, requérant. 
M Al 'KICK ST-LOUIS. autrefois de Villemontcl. 
ct maintenant résidant à 729 rue Lapointc. 
à Roiiyn. P. Q.. défendeur. 

« Les lots connus et désignés aux plan ct livre 
de renvoi du cadastre pour le canton Villemontcl 
sous les numéros dix un. dix deux, dix trois, dix 

include only one or more entire annual amortiza­
tions, bearing in mind the table of maturities 
appearing in this notice, and starting by the last 
years of maturities. However, tenders shall be 
sent for one of the above methods of issue only, 
and shall comprise only one of the terms, sa v. m 
the case of the exception stipulated herein. Adju­
dication shall be made according to law. 

The successful tenderer agrees to pay for the 
bonds, capital and accrued interest, if any. by 
certified cheque payable at par at Anjou. 

Capital and interest arc payable at all branches 
in the Province of Québec of the bank mentioned 
in the loan procedure, as well as at the head office 
of said bank in Toronto, Ontario. 

The said lionds will not be redeemable by 
anticipation if they are issued serially or serially 
and for twenty-year fixed-term for an amount 
equal to $50,000. However, if they are issued 
partly for twenty-year fixed-term for an amount 
greater than $50,000, the bonds so issued will he 
redeemable by anticipation, at par, on December 
1st of each year for the annual amount required 
to amortize the issue, pursuant to the table of 
maturities of the issue appearing in this notice. 

Each tender must lie accompanied by s certified 
cheque equal to 1% of the amount of the issue, 
und must specify whether interest accrued on 
the bonds to the date of their delivery is included 
or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered ul a 
meeting of the council to be held on Tuesday. 
December 10. 1968. at 5:30 o'clock p.m.. in the 
Town Hall, 6695 Merriam Avenue, town of 
Anjou, county of lafontaine, P.Q. 

The council does not bind itself to accept I he 
highest or any of the tenders. 

Anjou, (Countv of lafontaine), November 20, 
190S. 

COLETTE SAUCII.II. 
Tom Clerk: 

Town Hall, 
6695 Merriam Avenue, Town of Anjou. 

< 'ounty of Lafontaine, P.Q. 
Telephone: 352-4440. code 514. 26971 

S h e r i f f s ' S a l e s 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the 
undermentioned LANDS and TENEMENTS 
have been seized, and will lie sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

A B I T I B 1 

Fieri Facia* de Terri* 
District of Abitibi 

Superior C o u r t : ( / Q U É B E C FARM C R I -
No. 15.109. < v < DIT BUREAU, borh 

' politic and corporate, having 
its bead office in Québec, plaintiff. M MAURICE 
ST-LOUIS. formerly of Villcmontel. and HOT 
residing at 729 l.apoinie Street, at Roiiyn. P.Q. 
defendant. 

"Lots known and designated on the plan ami 
book of reference of the cadastre for the township 
of Villcmontel under numbers ten one, ten two. 

http://Saucii.ii
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quatre, onze un, onze deux, douze du rang dix. 
(v dernier lot étant accepté avec les droits qu'y 
détient .Maurice St-Louis. 

Les lots neuf A , huit A , onze A , onze B du rang 
u u du canton Trécesson, le tout avec toutes les 
bâtisses dessus construites circonstances et 
d';|K'iidances. Le lot numéro dix A du rang un 
du canton Trécesson. » 

Tour être vendu « en bloc s au bureau du 
legist rat eu r au Palais de Justice d'Amos, le 
H U I T I È M E jour de J A N V I E R 1969 à T R O I S 
heures de l'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, D i a m s L a f i i k n i è h k . 

Amos. le 13 novembre 1968. 26966-0 

ten three, ten four, eleven one, eleven two, twelve 
of range ten, the latter lot being accepted with 
the rights Maurice St-Louis holds. 

Lots nine A , eight A . eleven A , eleven II of 
range one of the township of Trécesson, the 
whole with all buildings constructed thereon, 
circumstances and dependencies. Lot numlier 
ten A of range one of the township of Trécesson." 

T o be sold "en bloc" at the Registrar's Office, 
at the Court House of Amos, the E I G H T H 
day of J A N U A R Y . 1969. at T H R E E o'clock 
in the afternoon. 

D i a x i s L a f k k x i k u i : , 

Sheriffs Office. Sheriff. 

Amos. November 13, I90K. 26955 

A R T I I A H A S K A 

Fieri Facias de Bonis el de Terris 
District d'Arthabaska 

( o u r Provinciale, f p E R A R D L E V A S S E U R . 
N o 3385. "j gérant. Victor iavi l lc . 

' P .Q, , demandeur, rs J E A N 
MARIE B O U C H E R . Ste-Hélène de Chester, 
comté d'Arthabaska. P.Q. , défendeur. 

1° Un terrain situé au quatrième rang du 
canton de Chester contenant environ 102 acres 
en superficie, connu et désigné au cadastre officiel 
île la paroisse de Ste-Hélène de Chester sous les 
numéros trois cent un (301) et trois cent deux 
(302); à distraire du lot trois cent deux (302) 
la parcelle de terrain vendu à M . Hormidas 
(tucllette par M . Marcel Boissonneault suivant 
acte devant être signé incessamment. 

2° Un terrain situé au quatrième rang du 
canton de Chester contenant environ 113 acres 
en superficie, connu ct désigné au cadastre 
officiel «le la paroisse dc Ste-Hélène de Chester 
sous les numéros trois cent trois (303) ct trois 
cent quatre (304); à distraire du lot trois cent 
(rois (303) un terrain d'environ un acre en 
superficie réservé par M . Edouard Létourneau 
en l'acte de vente enregistré par dépôt sous le 
No cent trente mille, trois cent-cinquante (130, 
350) et borné comme suit: au sud et à l'est par 
la rivière Gobeil, au nord par Marcel Boisson­
neault et à l'ouest au chemin du quatrième rang; 
:'i distraire du lot trois cent trois (303) la parcelle 
de terrain vendu à Hormidas Ouellette suivant 
acte devant être signé incessamment. 

3° Un terrain à prendre dans la partie nord-
ouest du lot numéro douze (12) du quatrième 
rang du canton île Chester contenant cinq (5) 
arpents de front, plus ou moins, sur la profondeur 
du lot moins un demi (A4) arpent connu ct 
désigné au cadastre officiel de la ]>arois.sc de 
Ste-Hélène de Chester comme étant la partie 
nord-est du lot deux cent quatre-vingt-dix-neuf 
(299) ( P N E 299), trois cent (300) et la partie 
nord est du lot trois cent A ( P N E 300A); prenant 
d'un bout au nord-est au troisième rang, dc 
l'autre bout au sud-ouest aux représentants de 
Désiré Lapierre d'un côté, au nord-ouest à 
l'emprunteur et d'un autre côté au sud est à 
M . Ludger Provenchcr ou avant droit M . Bruno 
Ouellette. 

4° Un terrain faisant partie du lot numéro 13 
du cinquième rang du canton dc Chester con­
tenant cinq (5) arpents de front, plus ou moins, 

A R T II A B A S K A 

Fieri Facias de Bonis et de Terris 

District of Arthabaska 

Provincial Court, f p É R A R I ) L E V A S S E U R . 

N o . 3385. j manager, Victoriavillc. 
I P .Q , , plaiiitifL t » J E A N 

M A R I E B O U C H E R . Ste-Hélène dc Chester, 
county of Arthabaska. P.Q. , defendant. 

1. A lot of land situated on the fourth range 
in the township of Chester, having an area of 
approximately 102 acres, known and designated 
in the official cadastre of the parish of Ste-
Hélène dc Chester under numbers three hundred 
and one (301) and three hundred and two (302); 
to lie withdrawn from lot three hundred and two 
(302) is the parcel of laud sold to Mr. Hormidas 
Ouellette by Mr. Marcel Boissonneault according 
to the deed which is to be signed forthwith. 

2. A lot of land situated on the fourth range 
in the township of Chester, having an area of 
approximately 113 acres, known and designated 
in the official cadastre of the parish of Ste-
Hélènc de Chester under numbers three hundred 
and three (303) and three hundred and four 
(304); to be withdrawn from lot three hundred 
and three (303) is a lot of land having an area 
of approximately one a c r e . reserved by Mr. 
Edouard Létourneau in the deed of sale re­
gistered by deposit under No. one hundred and 
thirty thousand three hundred and fifty (130. 
350), and bounded as follows: on the south and 
the cast by Gobeil River, on the north hy 
Marcel Boissonneault, and on the west by the 
road of the fourth range; to lie withdrawn from 
lot three hundred and three (303) is the parcel 
of land sold to Hormidas Ouellette according lo 
the deed which is to lie signed forthwith. 

3. A lot of land to be taken from the north 
west part of lot number twelve (12) on the fourth 
range of the township of Chester, measuring 
five (5) arpents in front, more or less, by the 
depth of the lot less one-half (J4) arpent, known 
and designated in the official cadastre of the 
parish of Ste-Hélène de Chester as licing the 
northeast part of lot two hundred and ninety-
nine (299) ( N . E . P . 299). three hundred (300). 
and the northeast part of lot three hundred A 
( N . E . P . 300A). bordering on one end. on the 
northeast, on the third range, on the other end. 
on the southwest, on the land belonging to the 
representatives of Désiré Lapierre on one side 
on the northwest, by the borrower and on 
another side, on the southeast, on the land 
belonging to Mr. Ludger Provenchcr or the party 
entitled, M r . Bruno Ouellette. 

4. A lot of land forming part of lot numlier 13 
on the fifth range in the township of Chester, 
measuring five (5) arpents in front, more or less, 
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sur la profondeur du lot et d'environ 108 acres 
en superficie, connu et désigné au cadastre 
officiel dc la paroisse dc Ste-Hélène de Chester 
sous les numéros trois cent soixante-dix (370) 
et trois cent soixante et onze (371), avec toutes 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances ct avec aussi toutes les servitudes 
actives et passives apparentes ou occultes atta­
chées uuxdits immeubles. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de la division d'Arthabaska, 33 rue Laurier, en la 
ville d'Arthabaska. MARDI, le T R E N T E ET 
U N I È M E jour de DÉCEMBRE 1968 à DIX 
heures de l'avant-midi. 

shérif. 
Bureau du Shérif. LÉO FAUCIIKJI. 

15 novembre 1968 . 26956-o 

B E I ) P O B D 

( 'a n m i a - Province dc Québec 
District de Bedford 

Cour Supérieure, i D A N Q U E D E M O N T -
No 71. < kJ RÉAL, demanderesse, 

l rs CARI, HENTSCHEL. dé­
fendeur. 

« Une certaine ferme située et sise dans le 
canton de Brome, comprenant 53.86 acres de 
superficie, plus ou moins, connue et désignée aux 
plan ct livre dc renvoi officiels dudit canton dc 
Brome, comme étant le lot numéro six cent dix-
neuf (619), avec les bâtisses y érigées; 

Avec toutes les servitudes qui se rattachent I'I 
ladite ferme, actives et passives, apparentes cl 
non apparentes. 

Pour être vendue au bureau d'enregistrement 
•le Brome, à Knowltou. district de Bedford. 
LUNDI le TREIZIÈME jour de DECEMBRE 
1968, à TROIS heures de l'après-midi. 

Le shérif. 
Cowansville, AXTOMX B O I K A S S A . 

le 12 novembre 1968. 26957 

Canada - Province de Quéliec 
District de Bedford 

< our Supérieure, ( T \ A M E MAR T U A SAR-
No 13 366. i <L* GENT et ledit RO-

' BERT SARGENT, deman­
deurs. I./OR1N COOK, défendeur. 

« Un certain emplacement situé à Mansonvillc 
et connu sur le cadastre officiel du canton dc 
Potton, comme faisant partie du lot numéro cinq 
cent vingt-huit (ptie No 528), mesurant cinquan­
te pieds de front (50') sur In rue, et à l'arrière 
dans la profondeur dudit lot. Borné au nord par 
le lot numéro 525, au sud par la rue, à l'ouest 
par le résidu dudit lot et à l'est par le lot numéro 
527. Avec les bâtisses et les améliorations qui y 
ont été ajoutées. » 

« L'acheteur aura droit de passage sur la partie 
ouest dudit lot numéro 528 appartenant à Mark 
E. Hastings, laquelle est aménagée comme voie 
d'accès, le droit dc passage est d'un terrain à 
l'autre et perpétuel. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
île Brome, à Knowlton, district de Bedford, le 
T R E N T I E M E jour de DÉCEMBRE 1968, à 
DEUX heures de l'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, AXTONIN BOUIÎASSA. 

Cowansville, le 12 novembre 1968. 26958 

by the depth of the lot, and having an area ol 
approximately 108 acres, known and designated 
in the official cadastre of the parish of Ste-Hélène 
de Chester under numbers three hundred and 
seventy (370) and three hundred and seventy-one 
(371), with all the buildings constructed thereon, 
circumstances and dependencies, and also with 
all the active and passive servitudes, apparent or 
unapparent attached to the said immovabl, -

To lie sold in the Registry Office of the division 
of Arthabaska, 33 Laurier St., in the town of 
Arthabaska, on TUESDAY, the T H I R T Y . 
FIRST day of DECEMBER, 1968, at TEN 
o'clock in the forenoon. 

LÉO FAICHKU. 
Sheriff's Office. Sheriff, 

Novemlier 15, 1968. 28066 

H E I ) F ( ) It I ) 

( 'anadn Province of Quéliec 
District de Bedford 

Superior Court, ( "DANK OF MONTREAL, 
No. 71. { " plaintiff, m CARL M I N T 

I SCHEL, defendant. 
"A certain farm lying and situated in the 

township of Brome containing 53.86 acre- in 
superficies, more or less, known and described 
upon the official plan and liook of reference for the 
said township of Brome, as being the lot number 
six hundred and nineteen (619), with the buildings 
thereon erected; 

With all active and passive apparent and noil 
apparent servitudes attached to said farm." 

To IK- sold ut the registry office of Brome, al 
Knowlton. district of Bedford MONDAY, the 
T H I R T E E N T H day of DECEMBER 1968, al 
THREE o'clock in the afternoon. 

A X I O M \ Bot IIASSA. 
Cowansville. Sheriff. 

November 12, 1968. 28987-0 

Canada Province of Québec 
District of Bedford 

Superior Court, ( T V V M E MARTHA 8AR-
No. 13 366. \ ^ CENT, ami the said 

v ROBERT SARGENT, plain-
tiffs m ORIN COOK, defendant. 

" A certain emplacement situated in Manson-
ville ami known upon the official cadastre 
for the township of Potton. as part of the 
lot numlier five hundred and twenty-eight 
(Pt. No. 528) measuring fifty feet in front 
(50') on the street, anil at the rear on the dcplli 
of said lot. Bounded on north by lot No. 525. on 
the south by the street, on the west by the remain­
der of same lot and on the cast by lot No. 527. 
With the buildings and the improvements there 
on." 

"The purchaser shall have right-of-way Oil 
the westerly part of said lot No. 528 owned by 
Mark E. Hastings, where it is actually established 
as a driveway which said right of way is from 
land to land and forever." 

To be sold at the registry office of Brume, al 
knowlton, district of Bedford, the THIRTIETH 
day of DECEMBER 1968, at TWO o'clock in 
the afternoon. 

ANTO.NIN BOUHASSA, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Cowansville. Novemlier 12, 1968. 26958» 
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G A S P É 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province de Quél>ec 

District de Gaspé 
Cour Provinciale, C T O M S C Y R V A L L É E 

No 1196. \ INC., corporation ayant 
' son siège social à l'endroit 

appejé Cap-Chat, district de (Jaspé, demande­
n t , m ROMAIN DUMONT, de l'endroit 
appelé Cap-Chat, district de (îaspé, défendeur. 

« Maison sise et située sur le lot 67-20-4 de 
Lionel Lemieux, rang 1, canton Cap-Chat. Cette 
maison est située sur la grève dans le « Petit 
Canada » . 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de Ste-Anne des Monts, situé au Palais de Justice 
de Ste-Anne des Monts. LUNDI , le TREN­
TIÈME jour de DÉCEMBRE 1968, à DIX 
heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif intérimaire. 

J. ALBERT ROY. 
Percé, le 12 novembre 1968. 26959-o 

M É G A N T I C 

Canada — Province de Québec 
District de Québec 

( our Supérieure, ( T A SOCIÉTÉ DE PRÊTS 
No 137-259. ET PLACEMENTS DE 

l QUÉBEC, demanderesse, vs 
ANTONIO GAGNE, défendeur. 

« La subdivision quatre cent quatre-vingt-
Irois du lot originaire vingt-trois-F (23F-483) 
du cadastre officiel pour le 5e rang, canton de 
Thetford, division d'enregistrement de Thetford, 
avec bfttisse dessus construite, circonstances ct 
dépendances. » 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de la division dc Thetford, comté de Mégantic, 
135 rue Notre-Dame Sud, en la cité dc Thetford 
Mines, le VINGT-TROISIÈME jour de DÊ-
( 'EMBRE 1968 à DIX heures de l'avant-midi. 
Bureau du Shérif, Le shérif, 

Thetford Mines, JEAN LOUIS LALLIER. 
Ce 12 novembre 1968. 26960-u 

Canada • Province de Quéliec 
District de Mégantic 

Cour Supérieure, j ^ T R A D E R S GROUP LTD., 
No 4846. ) *• demanderesse, rs MAR-

VCEL FORTIER. défendeur. 
« Une propriété située au canton d'Irlande 

comté de Mégantic contenant cent quatre-vingt-
un (181 ) acres en superficie, plus ou moins, connu 
au cadastre officiel du canton d'Irlande comme 
étant le lot No 172 qui contient cent six (106) 
acres en superficie et connu comme étant les 
soixante-quinze (75) acres sud-ouest du lot No 
171. Cette dernière partie étant lxirnée au nord-
est par la partie nord-est du même lot No 171, 
à l'autre bout au sud-ouest par le lot No 106 
du même cadastre, d'un côté par le lot 172 et de 
l'autre côté par le lot No 170 avec le camp dessus 
érigé.» 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de la division de Thetford, comté de Mégantic, 
135 rue Notre-Dame Sud, en la cité dc Thetford 
Mines, le VINGT-TROISIÈME jour de DÉ­
CEMBRE 1968, à ONZE heures dc l'avant-
midi. 

Le shérif. 
Bureau du Shérif. JEAN-LOUIS LALLIER. 

Thcrford Mines, ce 12 novembre 1968. 26961-o 

G A S P É 

Fieri Facias de Terris 
Canada — Province of Québec 

District of (îaspé 

Provincial Court, f T OUIS C Y R V A L L É E 
No. 1196. •{ * ^ INC. . body having its 

' head office at Cap-Chat, dis­
trict of Gaspé, plaintiff, m ROMAIN DUMONT, 
of Cap-Chat, district of Gaspé, defendant. 

" A house lying and situated on lot 67-20-4 
l>elonging to Lionel Lemieux, Range 1, township 
of Cap-Chat. This house is situated on the beach 
of "Petit Canada". 

To be sold in the registry office of Sainte-Anne 
des Monts, in the Court House of Sainte-Anne des 
Monts, on MONDAY, the T H I R T I E T H dav of 
DECEMBER, 1968, at T E N o'clock in the 
forenoon. 

J. ALBERT ROY, 
Sheriff's Office, Acting Sheriff. 

Percé, November 12, 1968. 26959 

M É G A N T I C 

» 'anaila — Province of Québec 
District of Québec 

Superior Court, l T A SOCIÉTÉ DE PRÊTS 
No. 137-259. < J-« ET PLACEMENTS DE 

l QUÉBEC, plaintiff, vs A N ­
TONIO GAGNÉ, defendant. 

"Subdivision four hundred and eighty-three of 
original lot twenty-three F (23F-483) of the 
official cadastre of the 5th range, township of 
Thetford, registration division of Thetford, with 
building constructed thereon, circumstances and 
dependencies." 

To be sold at the registry office of the division 
of Thetford, county of Mégantic, 135 Notre-
Dame Street South, in the city of Thetford Mines, 
on the T W E N T Y - T H I R D day of DECEMBER, 
1968, at T E N o'clock in the morning. 
Sheriff's Office, JEAN LOUIS LALLIKR, 

Thetford Mines, Sheriff. 
November 12. 1968. 26960 

Canada • Province of Québec 
District of Mégantic 

Superior Court. ( '"TRADERS GROUP LTD. . 
No. 4846. < 1 plaintiff, vs MARCEL 

I FORTIER, defendant. 
" A property situated in the township of Ir­

lande, county of Mégantic, having an area of one 
hundred and eighty-one acres (181), more or less, 
known in the official cadastre of the township of 
Irlande as being lot No. 172 which has an area 
of one hundred and six acres (106), and the seven­
ty-five (75) southwest acres of lot. No. 171. This 
latter part is bounded on the northeast by the 
northeast part of the same lot No. 171. on the 
other end, on the southwest, by lot No. 106 in the 
same cadastre, on one side by lot 172 and on the 
other side by lot No. 170. with the camp construc­
ted thereon." 

To be sold in the registry office of the division 
of Thetford, county of Mégantic, 135 Notre-
Dame St. South, in the city of Thetford Mines, 
on the T W E N T Y - T H I R D day of DECEMBER, 
1968, at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

JEAN-LOUIS LALLIEH, 
Sheriffs Office. Sheriff 

Thetford Mines. November 12. 1968. 26961 
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( 'unada — Province dc Québec 
District de Mégantic 

Cour Supérieure. I TRADERS GROUP LTD. . 
N o 4846 demanderesse, vu MAR-

l GEL FORTIER, défendeur. 

« Une propriété situé au village de St-Ferdi-
nand, comté de Mégantic, sur le côté nord-est 
du chemin (îosford mesurant 52 pieds de largeur 
sur le chemin de (îosford et 50 pieds dc largeur 
à 75 pieds du chemin dc (îosford par la profon­
deur qu'il y a du chemin (îosford uu I.ac William, 
connu au cadastre officiel revisé dc la paroisse 
de St-Ferdinand, canton d'Halifax pour la 
municipalité du village dc Bcrnicrvillc comme 
étant la subdivision No 9 «lu lot original Xo 833 
(333-9) avec les maisons dessus construites, 
circonstances et dépendances; 

Un emplacement situé au village de St-Pcrdi-
nand, comté de Mégantic. Du côté nord-est, 
d'une rue projetée connu sous le nom de rue 
Labbé, mesurant cent quarante-sept (147) pieds 
dc largeur dans sa ligne sud-ouest, cent trente-
trois (133) pieds de largeurdanssa ligne nord-est. 
sous toute la largeur du lot No 333-2, appar­
tenant à Philippe Lamothc, cent vingt-neuf (129) 
pieds de profondeur dans sa ligne sud-est ct cent 
quarante-neuf (149) pieds de profondeur dans 
la ligne nord-ouest. Cette profondeur étant donné 
en plus ou en moins au profit ou à la perle de 
l'acquéreur, selon la situation exacte de la rue 
projetée, ledit emplacement étant connu et 
désigné au cadastre officiel révisé de la paroisse 
de St-Ferdinand, canton d'Halifax, par les lots 
compris dans la municipalité du village de 
Kerniervillc comme étant une partie de la subdi­
vision No 1 du lot original No 333 borné en 
front au sud-ouest à une partie de la même subdi­
vision devant servir à la rue projetée en arrière, 
au nord-est au lot No 333-2 appartenant A 
Philippe Lamothc, d'un côté au sud-est aux 
subdivisions No 26 ct 27 du lot original No 330 
et de l'autre côté au nord-ouest ù une autre pari ic 
de la même subdivision No I du même lot original 
No 333 restant la propriété du vendeur, avec-
droit de passage sur une partie dc la même 
subdivision appartenant au vendeur pour com­
muniquer du chemin (îosford à remplacement 
vendu, ce droit dc passage devant être exercé 
parti dans le chemin existant actuellement ct 
parti sur une lisière dc terrain dc 20 pieds de 
profondeur par une longueur correspondant à 
la largeur du lot N o 333-3 appartenant à Simeon 
(îagnon et contigu audit lot. ce droit de passage 
étant établit à titre de servitude perpétuelle 
grevant la partie dudit lot restant la propriété 
du vendeur en faveur de remplacement vendu; 

Une propriété dc figure irrégulière situé au 
village dc St-Ferdinand, comté de Mégantic, 
mesurant cent vingt (120) pieds et huit dixième 
(8/10) de pied en front au sud-oucsl au chemin 
(îosford et spécialement quatre-vingt-quinze 
(95) pieds de largeur au nord-est au Lac William, 
cent neuf (109) pieds dc profondeur du côté 
sud-est et cent soixante-huit (168) pieds dc 
profondeur du côté nord-ouest, connu au cadastre 
officiel revisé de la paroisse de St-Ferdinand 
canton d'Halifax pour la municipalité du village 
de Hernierville comme étant la subdivision No 
10 du lot 333, bornée en front au sud-ouest au 
chemin (îosford en arrière au nord-est au lac 
William, d'un côté au nord-ouest à la subdivision 
\<> 3 du lot No 332 et dc l'autre côte au sud-est a 
la subdivision N o 9 du lot No 333 appartenant 

Cumula Province of Québec 
District of Mégantic 

Superior Court. ( ' "TRADERS GROUP LTD.. 
No. 4846. { 1 plaintiff, m MARCEL 

l FORTIER, defendant. 

" A property situated in the village of 81-
Ferdinnnd, county of Mégantic. on the northes I 
side of (îosford Road, measuring 52 feci in w kl 
on the (îosford Road and 50 feet, in width ill 
75 feet from the (îosford Road by the depth 
from the (îosford Road to William Lake its p r 
the revised official cadastre of the parish of > 
Ferdinand, township of Halifax for the municipal­
ity of Hernierville village as being the subilivi-ii. , 
No. 9 of original lot No. 333 (333-9); with Hie 
houses thereon erected, circumstances and 
dependencies. 

An emplacement situated in the village ,.( 
St-Ferdinand, county of Mégantic. On the 
northeast side of a projected street known Under 
the name of Labbé Street, measuring one hundred 
and forty-seven (147) feet in width in ils south­
west line, one hundred and thirty-three (133) feet 
in width in its northeast line by the whole width 
of lot No. 333-2, belonging to Philippe Lamothc. 
one hundred and twenty-nine ( 129) feet in depth 
in its southeast line and one hundred and forty-
nine (149) feet in depth in its northwest line. 
This depth being more or less for the benefit or 
loss to the purchaser, in conformity with the 

exact situation of the projected street, the said 
emplacement being known and designated on the 
revised official cadastre of the parish of Si 
Ferdinand, township of Halifax, by the lots 
included in the municipality of Hernierville 
village as being part of the subdivision No. I of 
original lot No. 333. hounded in front, ou I he 
southwest by a part of the same subdivision 
lo lie used for the projected street in the rem. 
on the northeast, by lot No. 333-2 belonging I " 
Philippe I.amollie, on one side on the southeast 
by the subdivisions Nos. 26 und 27 of original 
lot No. 330 and on the other side on the north­
west by another fMtrt of the same subdivision 

No. I of the same original lot No. 333 remaining 
the property of the vendor, with right of passa- ' 

on a part of the same subdivision belonging to the 
Vendor, in order to communicate from (îosford 
Road to the emplacement, sold, this right of 
passage to be used partly in the actual exist inn 
road and partly ou a trip of hind of 20 feel in 
depth by a length corresponding to the width ol 
the lot No. 333-3 belonging to Simeon Gagnon 
und adjoining the saiil lot. litis right of passage 
being established on u perpetual title of servilii le 
encumlicring the part of said lot remaining the 
properly of the vendor in favour of the cm-
placement sold. 

A property of irregular figure situated in Un 
village of St-Fenlinand. county of Mégantic 
measuring one hundred and twenty feet (120 
and eight tenths (8,10) of a foot, in front on the 
southwest of (Iosford Road und particularly 
ninety-five (95') feet in width on the norlhcn-i 
of William Lake, one hundred and nine (III 1. 1 

feet in depth on the southeast side and one 
hundred and sixty-eight (168) feet in depth Oil 
lite northwest side, known on the revised official 
cadastre of the parish of St-Ferdinand, township 
of Halifax for the municipality of Bernierville 
village as being the subdivision No. 10 of K»l 
333, bounded in front on the southwest by the 
(îosford Road in the rear on the northeast by 
William Lake, on one side on I he norlhwcsl h\ 
the subdivision No. 3 of the lot No. 332 and on 
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Mured Fortier, avec des bâtisses dessus érigées, 
circonstances ct dépendances. 

Cn terrain situé' au village de St-Ferdinand, 
comté «le Mégantic, sur le coté sud-ouest du 
chemin (îosford connu au cadastre officiel révisé 
île la paroisse de St-Ferdinand d'Halifax pour la 
municipalité du village de Hernierville comme 
étant la subdivision X o 4 du lot original X o 
338-4: 

l.ot No 333-5 du cadastre officiel revisé de la 
paroisse de St-Ferdinand, canton d'Halifax pour 
!,i municipalité du village dc Bcrniervillc, de 
ligure irrégtilière, borné au nord-est par le lot 
Xo 333-4, au sud-est ct nu sud-ouest par le lot 
ST0 338-1, au nord-ouest pur le lot N o 333-27. 
mesurant cinquante-cinq (55) pieds au nord-est, 
cinquante-huit (58) pieds au sud-est, quarante. 
I rois (43) pieds au sud-ouest, cinquante-cinq(55) 
pieds au nord-ouest, contenant une superficie de 
deux mille cinq cent quatre-vingt-six (2580) 
pieds carrés; 

l'n terrain situé cn lu municipalité du village 
de Hernierville, comté de Mégantic, dc figure 
irrégulière connu et désigné au cadastre officiel 
révisé dc la paroisse dc St-Ferdinand. canton 
d'Halifax, pour la municipalité du village de 
HiTiiierville comme étant la subdivision X o 27 
du lot original No 330 (330-27) sans bâtisse, 
sauf et ù distraire dudit lot la partie vendue à la 
municipalité du village de Hernierville pour la 
rue au lire d'un acte de vente reçu devant 
Me Jean Tétrcault, notaire et enregistré au 
bureau d'enregistrement de Mégantic à In­
verness, le dix-huit. (18) septembre, mil neuf 
cent cinquante-huit (1958) sous le No 100,634. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
de la division dc Mégantic à Inverness le VINGT-
QUATRIEME jour de DECEMBRE 1068 a 
DIX heures de l'avant-midi. 
Kurcau du Shérif. Le shérif, 

Thetford Mines. J b a n L o u i s L a l u e b . 

ce 12 novembre 1968. 26962-o 

M O N T R E A I , 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure District de Montréal 

Montréal, à savoir:! F V A M E SIMONE BER-
No 753-024. j y N I E R , ménagère. 

' épouse contractuellement 
-épurée, de biens de .I.-Rolund Desjardins. et ce 
dernier homme d'affaires eu sa qualité person­
nelle, fous deux domiciliés à 54(H) de la rue St-
•loseph, Lachine district de Montréal, deman­
deurs, rs MOTEL LA BOURGADE INC. et o l , 
défendeurs. 

Un emplacement ayant front sur la rue 
llarwood en la Ville de Dorion, comté de Vau­
dreuil, mesurant deux cent pieds de largeur sur 
Irois cent quarante pieds de profondeur (200' x 
340*1 mesure anglaise, plus ou moins, et faisant 
partie du cadastre officie] de la paroisse de Si-
Michel de Vaudreuil; 

1. La subdivision numéro soixante-huit du loi 
originaire numéro cent quarante-trois (143-68); 

2. Une partie du lot originaire numéro cent 
quarante-trois (p. 143) de forme rectangulaire, 
mesurant deux cents pieds de largeur sur cent 
-oivaute-dix pieds dc profondeur (200' x 170') 
mesure anglaise, plus ou moins, cl bornée comme 

the other side on the southeast by the subdivision 
Xo. 9 of the lot No. 333 lielonging to Marcel 
Fortier, with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

A lot of land situated in the village of St-
Ferdinand, county of Mégantic, on the southwest 
side of (îosford Bond known on the revised 
official cadastre of the parish of St-Ferdinand 
d'Halifax for the municipality of Bcrniervillc 
village as being the subdivision Xo. 4 of Un­
original lot No 333-4. 

l/it Xo. 333-5 of the revised official cadastre 
of the pai i-b of St-Ferdinand. county of Halifax 
for the municipality of Bcrniervillc village of 
irregular figure bounded on the northeast by lot 
Xo. 333-4, on the southeast and on the south­
west by lot No. 333-1, on the northwest by lot 
No. 333-27, measuring fifty-five (55) feet, on the 
northeast fifty-eight (58) feet, on the southeast, 
forty-three (43) feet on the southwest, fifty-five 
(55) feet on the northwest, containing a super­
ficial area of two thousand five hundred and 
eighty-six (2586) square feet. 

A lot of land situated in the municipality of 
Bcrniervillc village, county of Mégantic. of 
irregular figure known and designated on the 
revised official cadastre of the jiarish of St-
Ferdinand, township of Halifax, for the mu­
nicipality of Bcrniervillc village as lieing the 
subdivision Xo. 27 of original lot No. 330 (330-
27); without building, save and to withdraw 
from said lot the part --old to the municipality 
of Hernierville village for the street pursuant 
to a deed of sale passed before Me. -lean Té­
trcault, notary, and registered at the registry 
office of Mégantic at Inverness, on September 
eighteen (18), one thousand nine hundred and 
fifty-eight (1958). under number 100,634. 

To be sold at the registry office of Mégantic 
division al Inverness, the TWENTY-FOURTH 
day of DECEMBER, 1968, at T E N o'clock in 
the forenoon. 
Sheriff's Office JKAV Ixnis LAIXIKII. 

Thetford Mines. Sheriff. 
Xovcmbcr 12. 1968. 2(i'.Ki2 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris 
Superior Court District of Montreal 

Montreal, to wit ; { T N A M E SIMONE BF.R-
\ 'o. 753-024. j J-7 NIER, housewife, wi-

' fc contractually separate as 
to property of J.-Roland Desjardins, and the 
latter, businessman, in a personal cu|iacity. both 
domiciled ut 5-100 St-Joseph St., Lachine. district 
of Montreal, plaintiffs, r.- MOTEL LA BOUR­
GADE INC. et al, defendants. 

An emplacement fronting on HarWOod St. in 
the Town of Dorion. county of Vaudreuil, 
measuring two hundred feet in width by three 
hundred and forty feet in depth (200' x 340*1, 
English measure, more or less, and forming pa i t 
of the official cadastre of the Parish of St-Michcl 
dc Vaudreuil: 

1. Subdivision number sixty-eight of original 
lot number one hundred and forty-three (143-
68): 

2. A i«r t of original lot number one hundred 
and forty-three (P. 143) of rectangular shape, 
measuring two hundred feel in width by one 
hundred an.I seventy feet in depth (200' x"l70'l. 
English measure, more or less, and bounded us 
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suit: cn front, vers le nord-ouest, pur les lots 
143-65, 66 67 et 68. dudit cadastre, vers le nord-
BSt | « r une partie non resuhdivisée dudit lot 
cent quarante-trois (P. 143) vers le sud-est par 
le lot 143-75 dudit cadastre étant la rue Cliicoine, 
et vers le sud-ouest par une autre partie sulidivi-
sée dudit lot originaire 143 étant le lot 143-92; 

3. Les lots numéros soixante-cinq, soixante-six 
cl soixante-sept de la subdivision du lot originaire 
numéro cent quarante-trois (143-65, 66 et 67); 

Moins ct à distraire de l'emplacement ci-haut 
décrit, la lisière de terrain expropriée par le 
« Gouvernement dc la Province dc Quéliec » pour 
l'élargissement de lu route telle que décrite dans 
un acte enregistré à Vaudreuil. sous le numéro 
101,656; 

Le tout avec toutes les bâtisses y érigées |K>r-
tant le numéro civique 300, rue Harwood, avec 
tout l'équipement, mobilier, accessoires, etc., 
actuellement sur les lieux; 

Tel que le tout se trouve ce jour avec les servi­
tudes actives et (Missives, ap|>arcntes ou occultes 
attachées audit immeuble; 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
du Comté de Vaudreuil, ù Vaudreuil, le VINGT-
SEPTIÈME jour de DECEMBRE 1968, à 
ONZE heures de l'avant-miili. 

I* shérif-adjoint. 
Bureau du shérif. P a u l ST. M a r t i n . 

Montréal, ce 15 novembre 1968. 26963-o 

Fieri Farias de Boni* et de Terri* 

Cour Supérieure — District de Montréul 

Montréal, à savoir: f T \ A M E SOJA ANDRE-
\ o 717-367. j U JEWS-BERG, épouse 

' de W. Dcrg. domiciliée à 
211 Tulwood Place. Rosemère. district de 
Montréal c l HERBERT KLINGNER. domi­
cilié au 3955, Dupuis. app. 19. en les cité ct 
district de Montréal, tous deux faisant affaires 
sous le nom et raison sociale «le « Kastern Invest­
ment Co. » . demandeurs, r* U ' D W K i ERNST, 
demeurant et résidant au 17,350. boulevard 
(iouin ouest. Pierrefonds district «le Montréal, 
défendeur. 

« Deux lots de terre connus ct désignes sous 

les numéros onze et douze de la subdivision 
officielle du lot originaire numéro cent quatre-
vingt-sept (IN7-II et 12) au cadastre officiel 
de la paroisse de Sle-(ienévieve. Sans bâtisses. 

Ainsi que le tout se trouve présentement 
avec les servitudes actives ct passives, appa­
rentes OU occultes, attachées auxdits lots dc terre; 
et avec droit de passage avec tous ceux y ayant 
droit dans la rue No J87-14 dit cadastre cn front 
de ces lots pour communiquer au Chemin 
Public. » 

Pour cl i v vendu au bureau du protouoluire. 
chambre No 12, 155. est rue Notre-Dame (Vieux 
Palais de Justice), le VINGT-SEPTIÈME jour 
du mois de DECEMBRE 1968. à DEUX heu­
res de l'après-midi. 

Le xhérif-adjoinl. 
Bureau du shérif, P A U L ST. MARTIN. 

Montréal, ce 15 novembre 1968. 26964-o 

Fieri Facia* de Terri* 
( 'our Supérieure — District «le Montréul 

Montréal, à savoir: f T*\AME LAURENTIEN-
No 751-974. { NE DESJARDINS 

' P A R É , ménagère, épouse 
contractuellement séparée «le biens «le Daniel 
Paré, demeurant ct domiciliée au No 509, de la 
la rue Bernard, dans les cité ct district de Tcrre-

follows: in front, on the north-west, by lots 143. 
65, 66, 67 and 68 in the said cadastre, on the 
northeast by an unresuhdivided part of said loi 
one hundred and forty-three ( P . 143), on I In 
southeast by lot 143-75 in the said cadastre, which 
lot is Chicoine St., and on the southwest by 
another subdivided ]>art of said original lot 143. 
being lot 143-92; 

3. Lots numbers sixty-five, sixty-six und sixtv. 
seven of the subdivision of original lot numlier one 
hundred and forty-three (143-65, 66 and 67): 

Less and to lie withdrawn from the above-
described emplacement is the strip of land expro­
priated by the Quéliec Provincial Govcrnniciii 
for the widening of the highway, as described in 
a deed registered in Vaudreuil, under numbu 
101,656; 

The whole with all the buildings erected there, 
on, Iiearing civic number 300 Harwood St., with 
all the equipment, movables, appliances, etc. 
presently on the premises; 

As the whole is presently to lie found with the 
active and (Missive servitudes, apparent <ir unap-
parenl attached to the said immovable: 

To be sold in the Registry Office of the Count) 
of Vaudreuil. in Vaudreuil, on the TWENTY-
SEVENTH day of DECEMBER. 1968. al 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 

P A I L ST. MARTIN. 
Sheriff's Office. Associate Sheriff. 

Montreal. November 15. 1968. 26063 

Fieri Farias de Boni* et de Terri* 

Superior Court District of Montreal 

Montreal, to wit : i T N A M E SOJA ANDRE-
No. 747-367. \ ^ JEWS-BERG, wife of 

v W. Berg domiciled at 211 
Talwood Place. Rosemère, district of Monties', 
ami HERBERT KLINGNER. domiciled al 
3955 Dupuis, apt. 19. in the city and dislricl 
of Montreal, both carrying on business under 
the style and name of "Eastern Investment 
Co.". plaintiffs, rs LCDWIG ERNST, domiciled 
und residing at 17.350 Gonin Boulevurtl. West, 
Pierrefonds. district of Montreal, defendant. 

"Two lots «if land known and tlesignaled 
limier the numliers eleven ami twelve of the 
official subdivision of original lot numlier one 
hundred anil eighty-seven (IS7 II and 12) on 
the official cadastre for the parish of Ste-Gene­
viève. Without building. 

As the whole now subsists with the servitudes 
active and passive, apparent or unapparcnl. 
attached to the said lots of laud, and with a 
right of passage with all those having right 
therein, on the street No. 1X7-14 said cadastre 
in front of these lots in order to communicate 
t<i the public road." 

To lie sold at the prolhonotary's office. (Old 
Court House), room No. 12, 156 Notre-Dani. 
Street, east, the TWENTY-SEVENTH day of 
the month <if DECEMBER 1968. at TWO 
o'clock in the afternoon. 

P A I L ST. MARTIN. 

Sheriff's Office. Assistant Sheriff. 
Montreal, November 15. 1908. 26904 

Fieri Farias de Terris 
Superior Court — District of Montreal 

Montreal, to wit :( T*\AME LAURENTIEN 
No. 751-974. I L J NE DESJARDINS 

' PARÉ, housewife, wife con­
tractually sejiarate as to property of Daniel 
Paré, living nnd domiciled at No. 509 Bernard 
St., in the city and district of Terrebonne. 
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bonne, demanderesse, os PAUL GIGUÈRE, 
aérant, demeurant et domicilié au No 69, de la 
Terrasse, à Auteuil, Ville de Laval, district dc 
Montréal, défendeur. 

Un certain emplacement ayant front sur le 
boulevard des Laurentides. en la Ville de Laval, 
comté Laval, connu et désigné sous les numéros 
ileux. trois, quatre, quinze, vingt et un et vingt-
deux, de la resubdivision officielle du lot No un, 
de la resubdivision officielle du lot numéro deux, 
île la subdivision officielle du lot numéro dix-sept, 
(17-2-1-2, 3, 4, 15, 21 et 22) aux plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse dc Ste-Rose, comté 
Laval, le tout formant une superficie totale de 
39,573 pieds carrés, mesure anglaise et plus ou 
moins. 

Avec une bâtisse y élevée portant les numéros 
8895 et 8897 dudit boulevard des Laurentides. 

Tel que le tout se trouve présentement, avec 
Imites les servitudes constituées sur ledit im­
meuble et notamment celle établie aux termes de 
l'acte dûment enregistré au bureau d'enregistre­
ment de la division dc Laval, sous le numéro 
72,164. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
au comté de Laval, à Ville de Laval, P .Q. , le 
VINGT-SEPTIÈME jour de DÉCEMBRE 
1968, à DEUX heures de l'après-midi. 

Le shérif-adjoint. 
bureau du Shérif. PAUL ST. MARTIN. 

Montréal, ce 15 novembre 1968. 26965-o 

plaintiff, ys PAUL GIGUÈRE, manager, living 
and domiciled at No. 69 de la Terrasse, in Au­
teuil, Town of Laval, district of Montreal, defen­
dant. 

A certain emplacement fronting on Laurentian 
Boulevard, in the Town of Laval, county of Laval, 
known and designated under numbers two, three, 
four, fifteen, twenty-one and twenty-two of the 
official resubdivision of lot numlier one, of the 
official resubdivision of lot numlier two, of the 
official subdivision of lot number seventeen 
(17-2-1-2, 3, 4, 15. 21 and 22) on the official 
plan and in the book of reference of the parish 
of Stc-Rosc, county of Laval, the whole forming a 
total area of 39,573 square feet, English measure 
and more or less. 

With a building erected thereon, bearing num­
bers 8895 and 8897 of said Laurentian Boulevard. 

The whole as it is presently to lie found, with 
all the servitudes constituted on the said immo­
vable, and notably the one established in accor­
dance with the terms of a deed duly registered in 
the registry office of the division of Laval, under 
numlier 72,164. 

To be sold in the registry office of the county 
of Laval, in the Town of Laval. P.Q.. on the 
TWENTY-SEVENTH dav of DECEMBER, 
1968. at TWO o'clock in the afternoon. 

PAUL ST. MARTIN. 
Sheriff's Office. Associate Sheriff. 

Montreal, November 15, 1968. 20965 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure — District dc Montréal 

Montréal, à savoir:f T A CITÉ DE PIERRE-
No 832 726. < FONDS, demanderes-

l se, vs LECKOS REALTIES 
LTD., défendeur. 

( 'opie conforme dc la description préparée par 
Jacques Kieffer, A.o.Q. pour le livre dc renvoi 
officiel, le 6 février 1956, et déposée au bureau 
d'enregistrement de Montréal, le 7 avril 1956 et 
approuvée par la municipalité dc la paroisse de 
Ste-Geneviève, le 6 février 1956. 

U No 191-213: 

De forme irrégulière, borné vers le nord-est 
par le lot 194-214; vers le sud-est par une partie 
du lot 194-216; vers le sud-ouest, par une partie 
du lot 194-237 (rue) et par le lot 194-173 (rue) et 
vers le nord-ouest par une partie du lot 194-173 
irue). Mesurant dans sa ligne nord-est, cent dix 
pieds (110'); dans sa ligne sud-est soixante-trois 
pieds (63'); dans ses lignes sud-ouest quatre-
vingt-cinq pieds (85') et trente-neuf pieds et vingt-
sept centièmes d'un pied (39.27') et dans sa 
ligne nord-ouest trente-huit pieds (38'). Conte­
nant une superficie de six mille sept cent quatre-
vingt-quinze pieds carrés ct huit dixièmes d'un 
pied carré (6,795.8 p .c ) , mesure anglaise. 

Pour être vendu au bureau du Protonotaire, 
Vieux Palais de Justice, chambre #12. 155, est, 
rue Notre-Dame, le VINGT-SEPTIÈME jour 
du mois dc DECEMBRE 1968, à TROIS heures 
de l'après-midi. 

IA shérif-adjoint, 
Bureau du shérif, PAUL St. MARTIN. 

Montréal, 15 novembre 1968. 26966 

Fieri Facia* de Terri* 
Superior Court — District of Montreal 

Montreal, to wit :f T A CITE DE PIERRE-
No 832 726. < Lj FONDS, plaintiff, vs 

I L E C K O S R E A L T I E S 
LTD., défendant. 

Truc copy of the official book of reference 
description prepared by Jacques Kieffer, Q.L.S. 
on the 6th of February 1956, deposited at the 
Registry Office, Montreal, on the 7th of April 
1956 and approved by the municipality of the 
Parish of Ste. Geneviève on the 6th of Fcbruarv 
1956. 

IM No. 194-213: 

Of irregular figure, bounded towards the 
northeast by lot 194-214; towards the southeast 
by part of lot 194-216; towards the southwest by-
part of lot 194-237 (street) and by lot 194-173 
(street) and towards the northwest by part of 
lot 194-173 (street). Measuring in its northeast 
line one hundred and ten feet (110'); in its 
southeast line sixty-three feet (63'); in its south­
west lines eighty-five feet (85') and thirty-nine 
feet and twenty-seven hundredths of a foot 
(39.27') ami in its northwest line thirty-eight feet 
(38'). Containing an area of six thousand seven 
hundred and ninety-five square feet and eight 
tenths of a square foot, English measure, 
(6,795.8 sq. ft.) 

To be sold at the Prothonotary's Office, Old 
Court House, Room #12, 155 Notre-Dame 
St. East, on the T W E N T Y - S E V E N T H dav of 
the month of DECEMBER 1968, at THREE 
o'clock in the afternoon. 

PAUL ST. MARTIN. 
Sheriff's Office. Assistant Sheriff. 

Montreal, November 15, 1968. 26966-0 
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11* D E X N © 47 

ARRÊTÉS en Conseil ORDERS in Council 

2803 Réserves de pliasse el de pêche de Matane et dos Chic-Chocs (Règlement*) ii.iis 
2893 Fish and (iainc Reserves of Matane and Chics-Chocs (Regulation*) li-'ils 
3327 Immigration, (concernant la Direction générale de l'immigrai ion) 11374 
3327 Immigration Branch 0374 
3449 Commission des loyers et la ville de Cadillac B324 
3449 Rental Commission and the town of Cadillac 6324 
3450 Commission des loyers et la ville de Val d'Or (1323 
3450 Rental Commission and the town of Val d'Or 6323 
3451 — Commission des loyers et la ville de Malartic (1E2II 
3451 Rental Commission and t lie town of Malartic. . . . 6326 
3452 -Commission îles loyers et la municipalité du village de Laterrière 6324 
3452 - - Rental Commission and the municipality of the village of Laterrière 0324 
3453 'Commission des loyers et la corporation municipale de Partie Sud du canton de 

Thetford 0328 
3453 — Rental Commission and the Municipal Corporation of the South l'art of the township 

of Thetford 6325 
3502 Automobile. Joliette 031.0 
3544 -Commission des loyers el la corporation de la ville de Black Lake 1132(1 
3544 Rental Commission and the corporation of the town of Black Lake 032(1 
3545 Haut-Commissariat A la Jeunesse, aux Loisirs et aux Sports 637S 
3545 High Commissioner for Youth Recreation and Sports 6376 
3556 Office Franco-Québécois pour la Jeunesse 0375 
3509 Coiffure, Hull 6318 
3509 Hairdressers. Hull . . . . 6318 
3571 Emblème avertisseur particulier pour le véhicule à marche lente 11373 
3571 — S|iecial warning device for slow-moving vehicles '''373 
3611 Commission d'aménagement de Québec (I3"li 
3011 -Québec Planning Commission 037(1 

ASSOCIATIONS Coopératives COOPERATIVE Association* 

Association coopérative d'habitation Co-op-habitat d'Orsainville [FormationI . (13ili 
Association coopérative d'habitation Co-op-habital de Place St-Martin (Formation) <>37<i 
Association coopérative régionale Co-op-lmliital de ville Laval (For mal ion) (1377 

AVIS divers MISCELLANEOUS Notice» 

Chevaliers de Colomb de Port-Alfred. P.Q.. Conseil Baie des Hu! Ha!. No 2762 iltègl.) ( " I l 
Chevaliers de Colomb dc Sl-Daniicn-dc-Bcdford inc., Conseil St-Damien No 203S (Règl.) 6342 
Chevaliers de Colomb de St-Pascal, Conseil No 2941 illègl.) 6344 
Iberville, ville-lown (Riir.i-lluellex-SIrrrtx-Lanen) 6346 
Knights of Columbus of Port-Alfred, P.Q.. Council Baie des Ha! Ha! No. 2762 (By-lauv) 6341 
Knights of Columbus of St-Damien-de-Bedford Inc.. Council St-Damien No. 2038 (By4ami) 6342 
Knights of Columbus of St-Pascal, Council No. 2941 (By-lairx) 634 I 
Notre-Dame des Auges, de Montauban. par. (Rcquctc-Pelition) 034 I 
Notre-Dame des Anges, village (Requête-Pétition) 6345 
Prix David 6342 
St-Dominique. fiar. (Requête-Petition) (1341 
St-Dominique, village (Requête-Pétition) 6342 
Stc-Agathc-dcs-Monts. ville-town (Programme de rênoration-Program of reiiocatinn) 6343 

CHANGEMENT DE N O M — Loi du CHANGE OF NAME — Art 

(Serstensang, Albert (Dem.-.tppL) 6340 
Petchikowsky, David André (Dem.-Appt.) 6348 
Pniewsky. Edgar Bertram (Dcm.-Appl.) 63411 
Skuzanski, Ludwing Antony (l)em.-App,.) 6348 

Bills Bills 

Sanctionné 6314 
Sanctioned 6314 

< !OM PAGN I ES COMPANIES 

Avis relatifs Notice* relative 
ii la loi des to the Art of 

Cburtcs Charters — 
demandes Application for 
d'abandon de Surrender of 

Associés de la construction immobilière 
Dumonl inc 0333 

Curnvellc Investments Inc 6334 

Chantier Maritime île St-Laurent (Qué­
liec) inc 6332 

Cie de Fenêtre Superior Itée 6332 
Domont Real Estate Construction Asso­

ciates Inc 0333 
Etoile du Nord Itée (L ' ) 6334 
Ferronnerie Pelletier itée 
Giguère (Alphonse) & Fils. Itée 033-' 
Giguère (Alphonse) & Sons, Ltd 6332 
Laurentide Lavage Auto-Mobile inc 033-
Presses Lithographiques de Québec inc 6332 
Produits de Verre Scellés Itée ( Les) 6333 
Promotions participantes de Quéliec inc. 

( L e s ) . . . . . . . . . . ; 6334 
Québec Participating Promotions Inc. 6334 
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Chartes — Charters — 
demandes Application for 
d'abandon de Surrender of 

(suite) (continued) 

Sarrazin (Ernest) Itée 6333 
Schwartz (.lack) Inc 6333 
Sildac Investments Ltd 6333 
Sound Holdings Inc 6333 
Superior Window Co. Ltd 6332 
Zelumas Investments Ltd 633-1 

D i v e r s Miscellaneous 

Alfex inc. (Dir.) 6337 
Asselin Automobile inc. (Novt-Nameeh.) 

(Erratum) 633") 
Hnby Bear Shoe Company Limited 

(Dir.). 633Ô 
Canreal inc. [Nam-Namr ch.) 633") 
Chez Constant Restaurant Suisse inc. 

(Dir.) 6334 
Chicoutimi Moving Ltd. (Name ch.). 6334 
Classic Investments Inc. (Dir.) 6337 
Compagnie de télécommandes Itée (Lu) 

(Dir.) ; 6336 
Davico Sales Inc. (Nom-Namc ch.) 633") 
Déménagements de Chicoutimi Itée 

(Les) (Nom ch.) 6334 
De Jordv (Denis) inc. (Dir.) 6337 
Kagle Toys Export Corp. (Dir.) 6337 
Élie (Joseph) Itée (Dir.) 6336 
Émérillon (L*) (Itrgl.-By-laies).... . 6336 
Fondation des Diplômes dc lu faculté 

de médecine «le l'1'niversité «le Mont­
réal (La) (Règl.-By-lam) . 6336 

Greenfield Park Baptist Church (The) 
(Nom-Namc ch.) 6 3 3 5 

Holt. Renfrew & Cie. limitée (Dir.)... . 6 3 3 5 
Holt. Renfrew & Co. Limited (Dir.). 6335 
Home Plastic Inc. (Dir.) 6337 
Immeubles Alex. Coulombe Itée (Nom-

Name ch.) 633S 
International Equity Company Limited 

(Nom-Namc ch.). . . . . . . 6337 
Laminex Products Limited (Nom ch.) 6 3 3 5 
1962 Corporation (The) (.Xom-Xamcch.) 6337 
Pitt, Rennie & Co. Ltd. (Dir.) 6337 
Placements ( llassique inc. ( Les) ( Dir. ) 6337 
Produits Laminex limitée (Les (Nom th.) 633") 
Roux & Frère Itée (Nom-Name ch.)., 6336 
Roy (Guy) inc. (Nom-Name ch.) 633(1 
Skyline Hotels (Montreal) Limited 

(Dir.) 633S 
Sport Games Mfg. Inc. (Dir.) 6338 
Telecontrols Company Ltd. (Dir.). 633(1 
Toilet Laundries (Québec) Limited 

(Nom-Name ch.) 6338 
Val Royal Realty Inc. (Nom-Name ch.). 0 3 3 8 
Verdun Caterers Inc. (Dir.) 633(1 

Lettres patentes Letters Patent 

Accueuil Gadbois 6331 
Affiliated Waste Disposai Inc 6252 
Acier Val inc 6308 
Allied International Products Inc 6252 
Almugec inc 6253 
Alno Compagnie limitée 6253 
Ameublements Cassiani inc 6253 
Amis de la Danse inc. (Les) 6254 
Amicale Régionale des Sourds du Sague­

nay-Lac St-Jean inc 6254 
Andrews & Bélanger Cie Itée 6254 
Andrews & Bélanger Co. Ltd 6354 
Antiquités Universelles Itée 6308 
Arena «le Warwick inc 6255 

Association Montréalaise «les anciens 
joueurs de hockev (L") 6291 

Ateliers «le l'Est Itée (Les) 6255 
Au Bouclier de Brcnnus inc 6255 
Auto Collision Service of St. Laurent 

Ltd 6256 
B-S Auto Parts Inc 6256 
Barry-Bertrand inc 6256 
Beaumont Tire Shop Inc 6257 
Beausoleil (Ernest) inc 6257 
Belmont Coffee Shop Inc 6257 
Bertol Industries Ltd 6258 
Bonl)ons Boivin inc 6258 
Boucherie Amicale Itée 6258 
Boucherie Marro inc 6259 
Boulanger Fortier Rondeau & Cie inc. 6259 
Boulangerie Couture Itée 6259 
Boutin (Gérard) Ltd 6260 
Boutin (Gérard) Itée 6260 
Boutique Internationale inc. (I,a) 6260 
Brasserie Le Golfeur inc. (La) 6260 
Braun (Arthur) Import Ltd 6261 
Brossard Shoe Store and Repair Inc.. . . 6261 
B'Youthful Dress Inc 6261 
Canada Steel Noulds Ltd. 6262 
Career Scholarship Foundation 6262 
Carmosino construction inc G262 
Carol Automobile Ltd 6263 
Carol Automobile Itée 6263 
Carsley (Jean) Interiors Inc 6263 
Cassiani Furniture Inc 6253 
( 'eut rc Universel «l'Escompte inc 6308 
Château Poulet de Quéliec Itée 6263 
Chatelle & Simard Glass Inc 6309 
Chicoutimi Refrigeration Equipment 

Inc 6273 
Chinese Freenason Society (The) 6264 
Clara construction inc 6264 
Club Cherrier (1968) inc. (Le) 6264 
Club de ('basse ct IV-chcilu Lac Famine 

inc 6265 
Club de hockey Le Royal île Drum­

mondville inc. (Le) 6265 
Club de Hockey Les Marquis de 

Jacques-Cartier inc. (Le) 6265 
( 'lub Sénateurs du Cap-de-la-Modeleine 

inc. (Le) 6266 
Compagnie des Créations «le plastique 

Itée (La) 6266 
Computer Leaseholds Corp 6267 
Consul Homes Inc 6267 
Corporation Sajo (La) 6300 
Crescent Maisonneuve Corp 6267 
Daigle (Albert) & fils inc.. . 6268 
De Lavergne (Jean) rénovation inc 6268 
Designers Circle (Montreal) Inc 6268 
Développements Hexagone inc. (Les). . 6269 
Diamant Prestige inc. (Le) 6269 
Dimensional Incentives (Quéliec) Lim­

ited 6269 
Distributeurs Mauriciens inc. ( L e s ) . . . . 6270 
Di Vita Holdings Limited 6270 
Domaine «lu Lac Claire Itée 6270 
Domaine Nominingue inc 6271 
Donet Inc 6271 
Dubé Amusement inc 6271 
Eastar Ltd. 6272 
Êliénisterie Shawinigan inc 6272 
Éclair Amusements inc 6272 
Entreprises Beau-Ber inc. (Les) 6273 
Émily Investment Inc 6296 
Entreprises Laurentides ct Terrebonne 

Inc. (Les) 6284 
Équipement dc Réfrigération de Chicou­

timi inc 6273 
Estracal Inc 6273 
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Lettres patentes Letters Patent 
(suite) (continued) 

F. N . L. inc.. 6274 
Ferme Fleurie inc 6274 
Ferme Westbury inc 6275 
Filature Au Chatelet inc. (La) 6275 
Foyer Bonne Entente de Saint-Apolli­

naire inc 6275 
Frontanac Housing Industries Inc 6281 
Gerry Plumbing Inc 6276 
Graficom Holding Inc 6276 
Groupe Uni inc. (Le) 6276 
Habitations C. I . C. inc. (Les) 6277 
Habitations lachenaie Itée (I«cs) 6277 
Hénault (Réal) inc.. 6277 
Hôtesses de Repentigny inc. (Les) 6278 
Hôtel Le Marquis (Jonquière) Itée 6278 
Houde (Raymond) inc 6279 
Huron Footwear (1968) Inc 6279 
Hy Shell Investments Ltd 6304 
Immoswiss Inc 6279 
Importations Percan inc. (Les) 6295 
Jabco Development Inc 6280 
Immeubles Bourdeau Inc. (Les) 6280 
Immeubles Témiscamingue inc. (Les ) . . 6280 
Industries d'Habitation Frontenac inc. 

( L e s ) . . . . 6281 
Informatel inc 6281 
J. P. Metal Works Inc 6281 
Jarry Building Corp 6282 
Jumbo Discount Center Inc 6274 
Jutras (Fernand) construction inc 6282 
Kirkland Pla/.a lue 6282 
Koko (CDN) Inc 6283 
Lalioratoires Gaspé Itée 6283 
Lachenaie Homes Ltd 6277 
Lampron meubles inc 6283 
Langlais (Claude) liée 0284 
lapierre (Jacques) inc 6284 
Laurentide und Terrclionne Enlerpri-

ses Inc 6284 
1 .épine (Guy) inc 6285 
Ligue des Propriétaires de Ville St-

Pierre inc. (La) 0285 
Loisirs de Notre-Dame-de-la-Nati vite de 

Bécancour inc. (Les) 6285 
Loisirs Ste-Catherine Labouré 6286 
Loyola Jesuit Community 6286 
M.S. Partitions & Acoustics Ltd 6287 
Manse Boisé inc. (Le) 6287 
Marché St-EIzéar Itée. 6287 
Marcotte (Emmanuel) inc 6288 
Marthe Holdings Corp 6288 
Masson et Paquette inc 6288 
Mazalto Investments Lui 6289 
Metro Data Services Inc 6289 
Metro Fuels Inc 6289 
Mine d'Asbesto & de Magnesium de 

Wolfe Itée 6290 
Mode Louise inc 6290 
Mon Joli Motel (1968) Itée 0290 
Montreal Oldtimers Hockev Association 6191 
Mont Ste-Marie ( I * ) 6191 
Murphy (Arthur) Contracting (Que.) 

Ltd 6291 
Neptune Manufacturing Ltd 0292 
Nettoie-Net Itée 6292 
Newstart Inc 6293 
Nolan P. Itée 6293 
Old Chum Bar Salon Inc 6293 
Omnigraphics Ltd 6294 
P.L. Equipement Itée 6294 
P.L. Equipment Ltd 6294 
Pabo inc 6294 

Papillon d'Or inc 6295 
Percan Imports Inc 6295 
Pétroles Metro inc. (Les) 6289 
Picard (J.B.) & fils inc 6295 
Place du Meuble inc. (La) 6290 
Placements Delmo inc 6290 
Placements Émily inc. (Les) 6290 
Placements Lajcuncsse Itée 6297 
Plastic Creations Comjiany Ltd. (The). 6266 
Polyflex Products Inc. 6297 
Pomiculteurs Guimont inc. (Les) 6297 
Portefeuille Landry Itée 6298 
Produits Polyflex inc. (Les) 6207 
Professional Investments Ltd 629S 
Proprietors' League of Ville St. Pierre 

Inc. (The) 6285 
Publications Orford Itée 6298 
Québec & Maritime Produce Ltd 6299 
Rousseau, Cousineau & Associés inc. . 62!Ml 
Rubin & Paquette Inc 6299 
St-AIexandre construction inc 6300 
Sajo Corporation (The) 6300 
Salon de Chaussures Charles Ruest inc. 6300 
Saropub inc 6301 
Savoie Milling Inc 6301 
Scies de la Rive Sud inc. (Les) 6301 
Service de pneus laçasse inc 6302 
Servox inc 6302 
Shamrock Brands Ltd 6302 
Shine Construction Ltd 0303 
Smith (J. & O.) Itée 6303 
Socar Compost (Québec) Inc 6303 
Société de collection Vaudreuil inc 6301 
Société de Placements Hy Shell Itée (La) 0301 
Société des Éditeurs de manuels scolaires 

du Quéliec 0301 
South Shore Saw Inc 6301 
Taverne Orientale inc 6305 
Tavernes Celtic inc. (Les) 0305 
Taxis Philippe Harvey inc 6305 
Technologie du Vêtement de Sport inc. 6300 
Texstar Converters Ltd 0300 
Tolsta-Wenslow Cemetery Inc 6306 
Tomas construction inc 0307 
Trans Ocean Travel (1968) Inc 6310 
Tremblay (J.H.) Itée 6307 
Trico Investments Ltd 6307 
Universal Antiquities Ltd 630S 
Universal Discount Center Inc 630s 
Val Steal Inc 6808 
Vaumont transport inc 630!' 
Vitrerie Chatelle & Simard inc 6300 
Vitrerie Fortin limitée (La) 6309 
Votre Relais de Beauté inc 6310 
Voyages Trans-Océan (1968) inc 6310 

Westbury F'arm Inc 6275 
Wolfe Asbestos & Magnesium Mine Ltd 6290 
Zigzag Boutique Inc 0310 
Zion Funeral Chapel Ltd 6311 

Lettres patentes Supplementary 
supplémentaires Letters Patent 

Entreprise Heb-Do inc. (Les). 6311 
Fondation Docteur (Jeorges Phénix. 6311 
Hôtel Union Alma Itée 6312 
Pilion Holdings Ltd 6312 
Produits Gaza inc 5312 
Rack-All LUI 6312 
Rosen, Bureck, Lowsky & Partners, 

Manegement Consultants Ltd 631'-
Segal (Samuel) Inc 6313 
Société Française île Quéliec inc 6313 
Société Minière D.M.D. inc 6313 
Straton Investments Loi 6313 
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Sieges sociaux Head Offices 

Brunelle Oils Limited 6889 
( '. M. Importing Ltd 6339 
C. P. C. Québec Inc 6339 
Caspo Rent-All Ltd 6338 
Colas Construction Company 6838 
Compagnie de Construction Colas 6888 
liBM Sales Limited 6340 
Durante Investments Inc 6340 
Huiles Brunelle limitée (Les) 6339 
Importations C. M . Itée (Les) 6339 
Lachine Tasty Delicatessen Inc 6340 
Landreville Transport inc 6340 
Léger Enterprises Inc 6339 
Mini-Centre inc 6340 
Placements Durante inc. (I.es) 6340 
Rand Construction Itée 6339 
Steel Treaters of Quéliec Inc. 6341 
Trempeurs d'Acier du Quéliec inc. (I.es) 6341 

DEMANDES APPLICATIONS 
à la Législature fo Législature 

Abousakhm, Adib étals 6347 
Bailiffs of the Province of Quéliec 6347 
Bédard, (ieorge Henry et als 6348 
Huissiers dc la Province de Québec. . . . 6347 

LIQUIDATION WINDING 
avis de up Notices 

Société coopérative agricole dc Beurrerie 
& fromagerie de Ste-Gertrude 6378 

Syndicat coojieratif agricole do St-Her­
ménégilde 0378 

MINISTÈRES DEPARTMENTAL 

\ l l a i i c - municipales Municipal Affairs 

Joliette. citc-oity 6349 
Saint - Patrice-dc- Beaurivage, village 

t/f<V/.-«//-/fl»w) 6850 

Institutions Financial 
financières, Institutions, 
compagnies Companies 
ct coopératives and Cooperatives 

Assurances: Insurance: 

Abbaye Compagnie d'Assurance-Yie du 
( anaila ( Perm is) 6377 

Abbey Life Insurance Company of 
( 'anada (License) 6377 

Compagnie d'Assurance M utuelle contre 
le Feu de la Paroisse de Ste-Thérèse 
de Blainville 6377 

Compagnie d'Assurance Mutuelle de la 
municipalité de la paroisse de Sic 
Marguerite, comté de Dorchester 
(Aliinit.) 6378 

Industrie Industry 
et Commerce and Commerce 

Avis de pèche aux coques 6379 
Shell fishing notices 6379 

Terres et Forêts Lands and Forests 

• adaslre: ( 'adastre: 

Bissot, canton-township (village de 
Musquaro) 6314 

Bissot, canton-township (mission of 
Musquaro) 6314 

Brest, partie du canton, village de Blanc 
Sablon 6315 

Brest, part of township .village of Blanc 
Sablon 6315 

Chateau-Richer, par 6315 
Halifax, partie du canton (revisé) 

(Erratum) 6315 
Halifax, part of township (Revised) 

(Erratum) 6315 
Kingsville, village 6315 
Lacolle, par 6315 
Montréal, par 6316 
Notre-Dame de St-Hyacinthe, par. . 6316 
Roberval, canton-township 6316 
Ste-Adèle, par 6316 
Ste-Anne, par 6316 
St-Ambroise de la Jeune Lorette, par... 6316 
St-Antoine de Longueuil, par 6317 
St-Antoine de Longueuil, par 6317 
St-Dunstan-du-Lac-Beauport, par 6317 
St-François de Sales, par 6317 
Ste-Geneviève, par 6317 
Wentworth, canton-township 6317 

Travail Labour 

Industrie ou metiers de: Industry or Trades of: 

Construction, Province (Mod.-Amend.) 6331 
Métallurgie. Québec (.l/o</.) 6327 
Metal Trades, Quebec (Amend.) 6327 

NOMINATIONS APPOINTMENTS 

Divers 6350 
Miscellaneous 6350 

PROCLAMATION PROCLAIMATIO V 

Extension de la juridiction de la Cour 
municipale dc la ville dc Buckingham 
à la ville do Thurso 6380 

Extension of the jurisdiction of the 
Municipal Court of the town of 
Buckingham to the town of Thurso . 6380 

REGIE QUEBEC 
des marchés agricoles Agricultural 
du Québec Marketing Board 

Milk producers, St. Hyacinthe (Joint 
Plan) . 6381 

Producteurs de lait, St-Hyacinthe (Plan 
conjoin!) 6881 

SOUMISSIONS TENDERS 

Acton Vale, ville-town 6386 
Anjou, ville-town 6397 
Chandler, ville-town 6382 
Côte St-Luc, cité-citv 6393 
Kirkland, ville-town 6385 
L'Yamaska, c.s.r.-r.s.b 6395 
Sept-Iles, cité-city 6383 
St-Eustache, par 6388 
Ste-Thérèse-de-1'Enfant-Jésus, c.s.-s.c.. 6390 
Thetford Mines, c.s.-s c 63!» 1 

SYNDICAT SYNDICATE 
Professionnel Professional 

Syndicat des Pêcheurs Côtiers inc. (Le) 
(Const.-Inc.) 6379 

VENTES SALES 

SHÉRIFS SHERIFFS 

Abitibi Abitibi 

Office du crédit agricole du Québec ( L ' ) 
p.» St-Louis 639S 

Québec Farm Credit Bureau (The) vs 
St-Louis 6398 

file:///llaiic-
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Arthabaska Arthabaska 

Levasseur M Boucher 639!) 

Bedford Bedford 
Hank of Montreal ni Hentschel (;4(M) 
Manque de Montréal vu Hentschel . 0400 
Sargent el a l v Cook 6400 

Cuspc (iaspé 

Cyr-Valléc M Dumont 0401 

\ i . g a r n i e Mégantic 

Société île prêts et placements de Quel lec 
(La) IM Gagné 0401 

Traders (iroup Ltd. vs Fortier liim 
Traders (iroup Ltd. m Fortier 6402 

Montréal Montreal 

André Jcws-Bcrg IM Krnst 6404 
Bernier M Motel de la Bourgade inc. 6403 
Desjardins Paré vs (ïiguère 6404 
Pierrefonds, cité-city es I/Cckos Realties 

Ltd 6403 

Tuxes Taxes 

Belleterre, ville-town l i ; 
Pierrefonds, cité-city 6351 
St-llubcrt, ville-town 03":', 
Val d'Or, ville-town 635.1 


